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LIST OF INSURERS Licensed to Transact Business Under the 
Insurance Act is published within this issue. 

(140-G414) 

 

On trouvera dans ce numéro la liste des assureurs autorisés à 
faire des affaires aux termes de la Loi sure les assurances. 

 

Ontario Highway Transport Board 
Periodically, temporary applications are filed with the Board. Details of 
these applications can be made available at anytime to any interested 
parties by calling (416) 326-6732. 

The following are applications for extra-provincial and public vehicle 
operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987, 
and the Public Vehicles Act. All information pertaining to the applicant 
i.e. business plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board and is 
available upon request. 

Any interested person who has an economic interest in the outcome of 
these applications may serve and file an objection within 29 days of this 
publication. The objector shall: 

1. complete a Notice of Objection Form, 

2. serve the applicant with the objection, 

3. file a copy of the objection and provide proof of service of the 
objection on the applicant with the Board, 

4. pay the appropriate fee. 

Serving and filing an objection may be effected by hand delivery, mail, 
courier or facsimile. Serving means the date received by a party and 
filing means the date received by the Board. 

LES LIBELLÉS DÉS DEMANDES PUBLIÉES CI-DESSOUS SONT 
AUSSI DISPONIBLES EN FRANÇAIS SUR DEMANDE. 

Pour obtenir de l’information en français, veuillez communiquer avec la 
Commission des transports routiers au 416-326-6732. 

2071425 Ontario Inc. (“Prism Limousine Service”) 47154 
267 Mountainash Rd., Brampton, ON  L6R 3M3 

Applies for an extra provincial operating licence as follows: 

For the transportation of passengers on a chartered trip from points in the 
Cities of Toronto and Hamilton, the Regional Municipalities of Peel, 
York, Durham, Halton and Waterloo and the Counties of Frontenac and 
Wellington to the Ontario/Quebec and Ontario/USA border crossings for 
furtherance: 

1. to points as authorized by the relevant jurisdiction and for the return 
of the same passengers on the same chartered trip to point of origin; 

Provided that there be no pick up or drop off of passengers except at 
point of origin. 

2. on a one way chartered trip to points as authorized by the relevant 
jurisdiction. 

PROVIDED that the licensee be restricted to the use of Class “D” public 
vehicles as defined in paragraph (a)(iv) of subsection 1 of Section 7 of 
Regulation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990, Chapter P. 54. 

Applies for a public vehicle operating licence as follows: 47154-A 

For the transportation of passengers on a chartered trip from points in the 
Cities of Toronto and Hamilton, the Regional Municipalities of Peel, 
York, Durham, Halton and Waterloo and the Counties of Frontenac and 
Wellington. 

PROVIDED that the licensee be restricted to the use of Class “D” public 
vehicles as defined in paragraph (a)(iv) of subsection 1 of Section 7 of 
Regulation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990, Chapter P. 54. 

Josephine Avvisato (“JoJo’s Travelers”) 47155 
315 S. Keyser Ave., Taylor, Pennsylvania 18517, USA. 
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Applies for an extra-provincial operating licence as follows: 

For the transportation of passengers on a chartered trip from points in the 
United States of America as authorized by the relevant jurisdiction from 
the Ontario/U.S.A., Ontario/Québec and Ontario/Manitoba border 
crossings: 

1. to points in Ontario; and 

2. in transit through Ontario to the Ontario/Manitoba, Ontario/Québec, 
and Ontario/U.S.A. border crossings for furtherance 

and for the return of the same passengers on the same chartered trip to 
point of origin. 

PROVIDED THAT there be no pick-up or discharge of passengers 
except at point of origin. 

Saul & Saul Charter Bus Company, Inc. 47156 
540 Sheridan Ave., Vineland, New Jersey 08361, USA. 

Applies for an extra-provincial operating licence as follows: 

For the transportation of passengers on a chartered trip from points in the 
United States of America as authorized by the relevant jurisdiction from 
the Ontario/U.S.A., Ontario/Québec and Ontario/Manitoba border 
crossings: 

1. to points in Ontario; and 

2. in transit through Ontario to the Ontario/Manitoba, Ontario/Québec, 
and Ontario/U.S.A. border crossings for furtherance 

and for the return of the same passengers on the same chartered trip to 
point of origin. 

PROVIDED THAT there be no pick-up or discharge of passengers 
except at point of origin. 

FELIX D’MELLO 
(140-G403) Board Secretary/Secrétaire de la Commission 

Government Notices Respecting Corporations 
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies 

Notice of Default in Complying with the 
Corporations Tax Act 

Avis de non-observation de la Loi sur 
l’imposition des sociétés 

The Director has been notified by the Minister of Finance that the following 
corporations are in default in complying with the Corporations Tax Act. 

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(1) of the Business 
Corporations Act, that unless the corporations listed hereunder comply 
with the requirements of the Corporations Tax Act within 90 days of this 
notice, orders will be made dissolving the defaulting corporations. All 
enquiries concerning this notice are to be directed to Ministry of Finance, 
Corporations Tax, 33 King Street West, Oshawa, Ontario L1H 8H6. 

Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés suivantes 
n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition des sociétés. 

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés 
citées ci-dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par la 
Loi sur l’imposition des sociétés dans un délai de 90 jours suivant la 
réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par 
décision. Pour tout renseignement relatif au présent avis, veuillez vous 
adresser à l’Imposition des sociétés, ministère des Finances, 33, rue King 
ouest, Oshawa ON L1H 8H6. 

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société: société en Ontario

2007-07-21 
ALL GOLD REALTY LTD. 000776884
ALL SEASONS MARINE TORONTO INC. 000651869
ASPEN HILLS LODGE INC. 000799172
ATIRE INDUSTRIES LIMITED 001027877
BAY STREET MEDIATIONS INC. 001288340
BEACH AUTO LIMITED 000259002
BEECKIN INC. 001534404
BIEMANN HOLDINGS INC. 000889584
BIG SIX INC. 001192296

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société: société en Ontario

BIO SOURCE HERBAL INC. 001382045
BLUE MOUNTAIN PLUMBING AND  

IRRIGATION LIMITED 000933852
C. WARIAS CONSTRUCTION LIMITED 000742908
CALRON INVESTMENTS LTD. 000426764
CANMAX INTERNATIONAL MARKETING  

INC. 001079924
CHOICELAND CONTRACTING LIMITED 000087796
CONTACT SOLUTIONS GROUP INC. 001286312
CRATEX COMPANY INC. 001155943
CREATIVE LABELS INC. 001027622
CRYSTAL HEALTH SPA INC. 001198607
DIRECT SOURCE INC. 001146661
DIXIMA ENTERPRISES INC. 001019656
DOT FOR DOT COMMUNICATIONS INC. 000955455
EDREAM INC. 001404669
ERIKEN SYSTEMS INC. 001441746
ERLA ARBUCKLE HOLDINGS INC. 001066727
FISBO CONSULTANTS LTD. 001308578
FULL TECH AUTO SERVICE LTD. 001161365
GLOBAL PALATE CULINARY DESTINATIONS  

INC. 001411055
GLOBAL SKI AUTHORITY FASHIONS INC. 001406307
GOLD MAPLE REALTY INC. 000879876
GOLDEN SPA LTD. 001016366
GORD WILSON PLUMBING LIMITED 000220424
HALTON MEDICAL SYSTEMS INC. 001084366
INDEPENDENT MULTI-FUNDS, INC. 000667899
INTERBALTIC CORPORATION 000972313
INVESTORS REALTY INC. 000244661
JC VAN SERVICE INC. 001116867
JUNGLE ENTERTAINMENT GROUP INC. 001465818
KIMBERLY INTERNATIONAL CORPORATION 001063748
LANSCAPE NETWORKING SERVICES INC. 001144225
LEO SYSTEM INC. 001252743
LES BILMER LTD. 000369016
LIGHT BRIGHT SERVICES LIMITED 000857225
MACOTTA COMPANY OF CANADA LIMITED 000044455
MAESTRO CUSTOM CLEANERS LIMITED 001290029
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Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société: société en Ontario

MARKET PIZZA INC. 001374782
MATAWATCHAN MECHANICS LIMITED 000821220
METRO MATTRESS INC. 000996693
MILLENEX PLUMBING & HEATING INC. 001408543
NETLAN TECHNOLOGIES INC. 001182250
NOCHE CALIENTE PIANO BAR INC. 002022197
NORTH STAR SEAFOODS INC. 000910988
NORTHWEST INFORMATION SYSTEMS INC. 001103452
NSI GROUP, INC. 001344563
O’B MECHANICAL INC. 001055467
ONTRACC LOGISTICS INC. 001334879
PACK RAT LIMITED 000257592
PAT O’REILLY AUTOMOTIVE LTD. 000342088
PHOENIX AUTOMOTIVE INDUSTRIES INC. 000556852
PINK FLAMINGO GARDEN DESIGN AND  

DISPOSAL INC. 001479810
POSITIVE INFLUENCE INC. 000957893
R.E. BOUDRIA EQUIPMENT SALVAGE INC. 001150070
REGAL ALARM SYSTEMS INC. 000950301
RITGAR MD CO. INC. 001429112
S.G. TOMOSVARY & ASSOCIATES LIMITED 000337823
SPONSORSHIP & LICENCING MANAGEMENT  

LTD. 001231639
STEPHEN H. SUSSMAN HOLDINGS &  

INVESTMENTS INC. 000606600
SUPREME REALTIES LIMITED 000133294
SWEET TOUCH HEALTH STUDIO INC. 001103012
TAMARACK REALTY INC. 000824808
TECHNOLOGY-IN-MOTION.COM INC. 001485285
VYKING INVESTMENTS LTD. 001322314
WAKILEH ENTERPRISES INC. 001446759
WRT WATERCRAFT RESCUE & TRAINING,  

INC. 001357101
XAU TRADING LTD. 001027552
YORK REGION RESTORATION INC. 001156188
ZENNOR WAINWRIGHT (CANADA) LTD. 000605741
1049356 ONTARIO INC. 001049356
1090063 ONTARIO INC. 001090063
1094628 ONTARIO CORPORATION 001094628
1100136 ONTARIO LTD. 001100136
1104084 ONTARIO INC. 001104084
1104443 ONTARIO LTD. 001104443
1121472 ONTARIO INC. 001121472
1145334 ONTARIO INC. 001145334
1146575 ONTARIO LIMITED 001146575
1184752 ONTARIO LIMITED 001184752
1199625 ONTARIO LIMITED 001199625
1213261 ONTARIO LTD. 001213261
1226638 ONTARIO INC. 001226638
1239725 ONTARIO INC. 001239725
1246360 ONTARIO LIMITED 001246360
1255127 ONTARIO INC. 001255127
1255797 ONTARIO LIMITED 001255797
1259795 ONTARIO INC. 001259795
1262611 ONTARIO LTD. 001262611
1266303 ONTARIO INC. 001266303
1266516 ONTARIO INC. 001266516
1287290 ONTARIO INC. 001287290
1304845 ONTARIO LIMITED 001304845
1310430 ONTARIO LIMITED 001310430
1313038 ONTARIO LIMITED 001313038
1383745 ONTARIO INC. 001383745
1394297 ONTARIO LIMITED 001394297
1396587 ONTARIO LTD. 001396587
1419775 ONTARIO INC. 001419775
1422024 ONTARIO INC. 001422024
1435575 ONTARIO INC. 001435575
1443601 ONTARIO INC. 001443601
1475070 ONTARIO LIMITED 001475070
1479899 ONTARIO INC. 001479899
1580787 ONTARIO LIMITED 001580787

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société: société en Ontario

365 KING STREET INVESTMENTS LTD. 000570778
532355 ONTARIO LIMITED 000532355
533300 ONTARIO LTD. 000533300
571269 ONTARIO LIMITED 000571269
640008 ONTARIO INC. 000640008
655720 ONTARIO LIMITED 000655720
841756 ONTARIO INC. 000841756
954256 ONTARIO LTD. 000954256

M. KALSBEEK 
Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 

(140-G404) sûretés mobilières 

Cancellation of Certificate  
of Incorporation  

(Corporations Tax Act Defaulters) 
Annulation de certificat de constitution 

(Non-observation de la Loi sur 
l’imposition des sociétés)  

NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241(4) of the 
Business Corporations Act, the Certificate of Incorporation of the 
corporations named hereunder have been cancelled by an Order for 
default in complying with the provisions of the Corporations Tax Act, 
and the said corporations have been dissolved on that date. 

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, le certificat de 
constitution de la société sous-nommé a été annulée par Ordre pour non-
observation des dispositions de la Loi sur l’imposition des sociétés et que 
la dissolution de la société concernée prend effet à la date 
susmentionnée. 

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société: société en Ontario

2007-06-25 
A: WARE INC. 000856652
ABILITY GROUP INC. 001170655
ARACHNATEC INC. 001244608
B H INTERIORS INC. 001268653
BASE 724 INC. 001438847
BAUER HYDRAULICS INC. 001445344
BETALL TRUCKING INC. 001355775
BLINDS & SHUTTERS FACTORY DIRECT  

LTD. 001366928
BREWS & CUES INC. 001234189
BUMPER’S BILLIARDS INC. 001078067
CANNING’S CREATIONS INC. 000964280
CANSON CONSTRUCTION INC. 001138615
CARAVAN PRODUCT INC. 001414031
CONCEPT DEVELOPMENTS INC. 001174570
COTALENT IMMIGRATION SERVICES  

INC. 002002980
CROSSTOWN DISPOSAL LIMITED 000747232
DATABASE NETWORK ASSOCIATES  

INC. 001037324
DESKFLIP SOLUTIONS LTD. 000780986
DIMENSIONAL DESIGN CONSULTANTS  

INC. 001448988
DR. DIGITAL ELECTRONICS INC. 001276038
E. THOM INSTALLATIONS INC. 000716944
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Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société: société en Ontario

E-NETWORK SOLUTIONS INC. 001469307
ELMS GARAGE LIMITED 001094394
ENMOR FORMING INC. 000837128
FLAIR HOMES BARRIE LIMITED 000268756
FLORAL FROSTINGS INC. 000940427
G AND A SHALOM BEAUTY SUPPLY INC. 001174855
G.H.V. ENTERPRISES INC. 001411923
GAP ENTERPRISES INCORPORATED 000671277
GOLDEN DOLPHIN JEWELLERY INC. 001373704
INTERACTIVE ELECTRONIC DESIGN INC. 001144281
INTERCEDENT DEVELOPMENT COMPANY  

LTD. 000969891
INZER COMPUTER COMPANY (2000) LTD. 001424575
IVAN IREGI HOLDINGS (1989) LIMITED 000836800
JETCOM COMMUNICATIONS LTD. 001257714
KASKOT INVESTMENTS LTD. 001176756
KEN FREEMAN & ASSOCIATES INC. 001295660
KORECA MULTI-LEVEL MARKETING INC. 001215403
MALLINOS DIAGNOSTICS INC. 001083559
MAPLE MEMORIES INC. 001409544
MARKBROOK MARKETING LIMITED 001054687
MATARESE (1988) INC. 000781796
MLF CAPITAL LIMITED 000990387
NATIVE BUYING GROUP OF CANADA INC. 001377512
PANTHER PRESS LIMITED 000634256
QUALITY METAL POLISHING INC. 001211271
REAL WORLD SIMULATION SYSTEMS INC. 001097907
REDSTRIPE ENTERPRISES INC. 000966821
SMITH CORONA (CANADA) LTD. SMITH  

CORONA (CANADA) LTEE 001034918
THOMAS FALCON INC. 001432862
TIMROC INDUSTRIAL SALES AGENCY  

LTD. 001179693
TOWER ADMINISTRATIVE SERVICES  

LTD. 000700147
TRATTORIA ECCO LA INC. 001388397
TRI2 MANAGEMENT SERVICES LTD. 001276449
UPTOWN PRODUCTIONS INC. 001432858
VINCENT’S HOLDING LIMITED 001438430
VISION ONLINE INC. 001147216
1031156 ONTARIO LTD. 001031156
1040787 ONTARIO LIMITED 001040787
1065579 ONTARIO INC. 001065579
1082227 ONTARIO LIMITED 001082227
1164769 ONTARIO LIMITED 001164769
1172996 ONTARIO LIMITED 001172996
1183000 ONTARIO INC. 001183000
1209618 ONTARIO INC. 001209618
1210007 ONTARIO LIMITED 001210007
1212720 ONTARIO INC. 001212720
1234188 ONTARIO INC. 001234188
1250927 ONTARIO INC. 001250927
1255224 ONTARIO INC. 001255224
1265098 ONTARIO CORP. 001265098
1273042 ONTARIO INC. 001273042
1279459 ONTARIO LTD. 001279459
1292391 ONTARIO LIMITED 001292391
1336840 ONTARIO INC. 001336840
1338606 ONTARIO INC. 001338606
1346828 ONTARIO INC. 001346828
1354015 ONTARIO LIMITED 001354015
1361356 ONTARIO INC. 001361356
1377423 ONTARIO LTD. 001377423
1384717 ONTARIO LTD. 001384717
1401839 ONTARIO INC. 001401839
1411184 ONTARIO INC. 001411184
1412696 ONTARIO INC. 001412696
1414981 ONTARIO INC. 001414981
1429758 ONTARIO INC. 001429758
1430271 ONTARIO INC. 001430271
1472677 ONTARIO INC. 001472677

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société: société en Ontario

1483400 ONTARIO INC. 001483400
1498237 ONTARIO INC. 001498237
1499069 ONTARIO LTD. 001499069
729168 ONTARIO LIMITED 000729168
907727 ONTARIO INC. 000907727

M. KALSBEEK 
Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 

(140-G405) sûretés mobilières 

Certificate of Dissolution 
Certificat de dissolution 

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under the 
Business Corporations Act has been endorsed.  The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings.  

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément à la Loi 
sur les sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit pour 
les compagnies suivantes.  La date d’entrée en vigueur précède la liste 
des compagnies visées. 

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société: société en Ontario

2007-05-24 
1290949 ONTARIO INC. 001290949
397861 ONTARIO LIMITED 000397861
2007-06-02 
1352166 ONTARIO LIMITED 001352166
1364635 ONTARIO LIMITED 001364635
1539750 ONTARIO INC. 001539750
2007-06-05 
CAMPOLI BROS. LIMITED 000245312
2007-06-06 
1501774 ONTARIO LIMITED 001501774
2007-06-12 
757433 ONTARIO LIMITED 000757433
2007-06-13 
FRED MAUSSER CONSTRUCTION LIMITED 000619012
PREMIER CUSTOM INDUSTRIES INC. 001105634
2007-06-14 
BULL HOLDINGS INC. 001118881
C.V. FITNESS INC. 001606981
C/S SOLUTION CONSULTING INC. 001211654
CARDON ENTERPRISE INC. 001154608
D. B. RECORDING INCORPORATED 001050116
DUBOIS INTERNATIONAL AGENCIES  

LIMITED 000099423
JOHN RYKEN GENERAL BUILDER LTD. 000608324
LANDING EAGLE LTD. 002052209
NERD HEAVEN INC. 000479780
OMNIVON INC. 001583366
PORT TALBOT FABRICATIONS LTD. 000434272
SARNIA AUXILIARY MAINTENANCE  

SERVICE LTD. 001109745
TIMBERLAN CONSTRUCTION INC. 001335255
YEUNG & SIRAKI COMPANY LTD. 000939976
1209096 ONTARIO LIMITED 001209096
1360746 ONTARIO INC. 001360746
1401355 ONTARIO INC. 001401355
1418851 ONTARIO INC. 001418851
1489965 ONTARIO LTD. 001489965
1597169 ONTARIO LTD. 001597169
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Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société: société en Ontario

2045220 ONTARIO INC. 002045220
4-S INVESTMENTS INC. 002088762
879668 ONTARIO LIMITED 000879668
910964 ONTARIO INC. 000910964
931925 ONTARIO INC. 000931925
2007-06-15 
ARROWOOD LOCK SUPPLY INC. 001182519
BROADVIEW INTERNATIONAL TRADING  

LTD. 001662113
CIS TECHNOLOGIES CORPORATION 001448957
COSAIN CONSULTING INC. 001556073
CRESTVIEW TOWERS LP INC. 000845959
D.G. MCKENNITT INC. 001483778
DATA SPINE INC. 002102974
DEN-BAR TRANSPORT INC. 001264069
DIAMOND GENERAL CONSTRUCTION LTD. 001598506
DOMINION SHEET METAL (FLAT ROOFING)  

INC. 001480001
DOUBLE PENTAGON LIMITED 001147449
DUKESHIRE ESTATES INVESTMENTS INC. 000892676
EVERYDAY PRODUCTS (CANADA) INC. 001252429
GABRIEL COLLANTES CONSULTING INC. 001023414
GORDON F. JACKSON MARKETING  

CONSULTANTS INC. 000638294
GRAND VALLEY EQUIPMENT SALES &  

SERVICE INC. 001139193
INTERNATIONAL PROJECTS DEVELOPMENT  

(CANADA) INC. 001064245
MARILYN A. BANKS & ASSOCIATES INC. 001009320
ON THE VERGE VENTURES INC. 001557552
POPULAR AUDIO LIMITED 000349088
R & R COLLISION CENTRES LTD. 001195732
R. & J. STEL LIMITED 000400408
SPORTS CAMPS 4 KIDS INC. 001454589
TD WATERHOUSE SUB LIMITED 001360406
VALENS BIOSIS INT’L INC. 001488307
WEYKAMP LANDSCAPE DESIGN & PLANTING 

LIMITED 000525472
1061278 ONTARIO LIMITED 001061278
1072708 ONTARIO LTD. 001072708
1090043 ONTARIO LIMITED 001090043
1173477 ONTARIO LIMITED 001173477
1196015 ONTARIO LTD. 001196015
1249755 ONTARIO LIMITED 001249755
1387489 ONTARIO INC. 001387489
1527087 ONTARIO INC. 001527087
1533203 ONTARIO INC. 001533203
2009786 ONTARIO INC. 002009786
285649 ONTARIO LIMITED 000285649
375632 ONTARIO LIMITED 000375632
4 BIDDEN LTD. 001173041
5001 YONGE PLACE LIMITED 001097775
2007-06-16 
ETHICOM AGRICULTURAL INC. 000607630
JM CONSULTANCY SERVICES INC. 001354128
MAURO GROUP HOLDINGS LTD. 001378273
SOUTH RANGE CONSTRUCTION LIMITED 000345621
2007-06-18 
ADEARL SERVICES LIMITED 000614948
ATHLETES MANAGEMENT INC. 000998752
BRENT ANSARAS LTD. 001352007
CALISTO WIRELESS NETWORKS & DATA  

SERVICES INC. 002015380
CMAT INDUSTRIES INC. 001247067
COLNOR AIR INC. 001209545
CONCORD BILLIARDS LTD. 000679458
EDWARDS MINING SERVICES INC. 001053966
GEORGE AZZOPARDI HOLDINGS INC. 000604047
GOLDEN VINES INTERNATIONAL LTD. 001128647
GREENWAYS MANAGEMENT CORPORATION 001200538
HYDE PARK R.V. INC. 000737879

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société: société en Ontario

INSURANCE SKILLS INC. 000695404
ISOLUTIONS CONSULTING INC. 001444189
LIGHTDALE DEVELOPMENTS INC. 001184079
MAUCERI AUTO SERVICE LIMITED 000330675
MCDONALD INTERNATIONAL TECHNOLOGY  

CENTRE INC. 001362952
MEGA HOLDINGS (1987) LIMITED 000694380
MTD INC. 001344948
OLTCORP INC. 001019517
OPTICAL GROOVE INC. 001380326
P.N.T. HALL CONTRACTING LTD. 001068793
PERIWINKLE LANDSCAPE MANAGEMENT 

LIMITED 000542363
SIMMASTER CANADA INC. 001096890
SWEET POTATIO CATERING INC. 001528321
ZIV CONSTRUCTION CO. LIMITED 000106382
1280456 ONTARIO LTD. 001280456
1309568 ONTARIO INC. 001309568
1334801 ONTARIO INC. 001334801
1485372 ONTARIO LIMITED 001485372
1494057 ONTARIO INC. 001494057
1504929 ONTARIO INC. 001504929
1620088 ONTARIO INC. 001620088
1650263 ONTARIO INC. 001650263
2064334 ONTARIO INC. 002064334
537450 ONTARIO LIMITED 000537450
689328 ONTARIO LIMITED 000689328
874628 ONTARIO INC. 000874628
2007-06-19 
CHOW’S CONSULTING CORPORATION 001085741
CROSSINGS BELLEVILLE INC. 001141849
D. MOULAISON GENERAL CONTRACTOR  

LIMITED 000701571
ROYAL VENDING MACHINES INC. 002006745
ROYDON FINANCIAL CORPORATION 001349604
1100748 ONTARIO INC. 001100748
1266045 ONTARIO LTD. 001266045
1292480 ONTARIO LIMITED 001292480
1488267 ONTARIO INC. 001488267
1496818 ONTARIO INC. 001496818
1679045 ONTARIO LTD. 001679045
2007-06-20 
AVARICE HOLDINGS LIMITED 000470113
BURT ELLIOTT INVESTMENTS LTD. 000121394
CORPWARE SYSTEMS INC 000938997
E. SAUDER TRUCKING INC. 001325630
EASTMAN PUBLISHERS LIMITED 000109384
FLYING DEER INTERNATIONAL LTD. 001534688
FOODS OF THE WORLD INC. 001147658
FRANK CUTRONA HAULAUGE AND  

EXCAVATING LTD 000771683
GIATEX BICYCLES INC. 002035626
IN THE LOOP INC. 001505776
LAWRASON SECRETARIAL INC. 000624912
LICENCE INC. 001378873
LOYAL CONSTRUCTION INC. 001519847
MARCY ENTERPRISES INC. 000598761
MEDIAIDEM INC. 001202714
MEGAPOWER INC. 001075757
NATURE WHOLESALE INC. 001251592
ORIENTAL CAMBRIDGE EDUCATIONAL  

GROUP INC. 001543783
OTB SOLUTIONS INC. 002059988
PACIFIC MED REHAB INC. 001497681
PALLET WORX LTD. 001602974
PARKDALE INSTRUMENTS & LEADS LIMITED 000505859
PERMANENT IMPRESSIONS INC. 001232915
PORCUPINE AREA AMBULANCE LIMITED 000423534
RANSHO FOODS LIMITED 000412162
RIVERSIDE PLAZA INVESTMENTS LIMITED 000085352
RORAIMA ENERGY INCORPORATED 001212896
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Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société: société en Ontario

ROVAN PAVING INC. 000554757
ROVAN PAVING LIMITED 000254371
RUSTLIN’ PRODUCTIONS LTD. 001131869
SANMAR MARKETING SERVICES LTD. 000437426
SOFT SERVICE LTD. 002099128
TACATA AIRWAYS LIMITED 000217021
TESSERACT INC. 001127786
THE HOLLYWOOD STORE OF MOVIES &  

MEMORABILIA INCORPORATED 001021152
THOMSON FENCE SERVICE LTD. 000418669
TOTAL AUTO ACCESS INC. 001346675
TRISCOPE INTERNATIONAL (CANADA) INC. 001392952
W.G. BURNIE LIMITED 000472312
WESTERN CONSTRUCTION (1995) INC. 001139032
WESTERN CONSTRUCTION CO. INC. 000755866
WILCALL HOLDINGS INC. 001163364
1089872 ONTARIO LTD. 001089872
1091612 ONTARIO INC. 001091612
1241615 ONTARIO LTD. 001241615
1348844 ONTARIO INC. 001348844
1392647 ONTARIO INC. 001392647
1396848 ONTARIO LIMITED 001396848
1608390 ONTARIO INC. 001608390
1650301 ONTARIO LTD. 001650301
2095104 ONTARIO LTD. 002095104
2118076 ONTARIO INC. 002118076
340199 ONTARIO LIMITED 000340199
473472 ONTARIO LIMITED 000473472
770531 ONTARIO LIMITED 000770531
772250 ONTARIO LIMITED 000772250
875040 ONTARIO LTD. 000875040
999781 ONTARIO INC. 000999781
2007-06-21 
A A & J ASSOCIATES INC. 001173822
CARAVAN IMPORTS & TRAVEL LTD. 000357332
E-SYNC SYSTEMS, INC. 001185800
GTA SYSTEMS INC. 001532417
NETWERX MEDIA SOLUTIONS INC. 001494842
ROMANTIC GLOBE INC. 001311751
S.L.S. ESTATES LTD. 000387588
SOFTRESCUE CORPORATION 001652839
SPORTSVISION EVENT MANAGEMENT  

INC. 001162795
10-12 ST. DENNIS VARIETY & GROCERY  

LTD. 001147632
1372398 ONTARIO INC. 001372398
1561952 ONTARIO LTD. 001561952
697830 ONTARIO LIMITED 000697830
724001 ONTARIO INC. 000724001
825978 ONTARIO LIMITED 000825978
940631 ONTARIO INC. 000940631
2007-06-22 
CAIA (INTERNATIONAL) INVESTMENT  

LTD. 001439005
HANDY DESIGN & DECORATION LTD. 001373030
IRWIN SEATING COMPANY INC./SIEGE IRWIN  

INC. 000879432
ITOOLS CONSULTING INC. 002051393
LONDON WOODBRIDGE REAL ESTATE GROUP 

INC. 000811290
M.E. BERNARD AND ASSOCIATES INC. 001352066
MD SALES LTD. 002037745
NIBOR SOFTWARE INC. 001200271
SOLOMONRYAN DESIGN & COMMUNICATIONS 

INC. 001520938
1037308 ONTARIO INC. 001037308
1086377 ONTARIO LIMITED 001086377
1250186 ONTARIO INC. 001250186
1452802 ONTARIO INC. 001452802
1538398 ONTARIO INC. 001538398
1551618 ONTARIO LIMITED 001551618

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société: société en Ontario

1679069 ONTARIO INC. 001679069
706394 ONTARIO LIMITED 000706394
2007-06-25 
VANRO PAVING & CONSTRUCTION INC. 001336786
2007-06-26 
B. L. CROW & SON CONSTRUCTION LTD. 000526928
CONCORD CONSULTING SERVICES INC. 001022832
DRP CONSULTANTS & MANAGEMENT LTD 001488648
GOAL DRIVEN INC. 001646755
MAXUM PHOTO LIMITED 001216995
MENATRADE INC. 001557653
RALPH KEITH ENTERPRISES LTD. 001277687
VALLE MEDITERRANEA LTD. 001400187
YQY GROUP INC. 001533850
1140194 ONTARIO LIMITED 001140194
1379448 ONTARIO INC. 001379448
703172 ONTARIO INC. 000703172
2007-06-27 
APPLEWOOD GARDEN CLASSICS LTD. 001342898
BONTAN MINERALS CORPORATION 001607633
BONTAN TRADING CORPORATION 001607724
DB DIAGNOSTICS INC. 002002446
ELECTRONIC FUNDS TRANSFER SOLUTIONS  

INC. 001588496
FOODQUEST INC. 001040849
GREYLYN STUD INC. 001605493
JACKY WATCH CO. LTD. 000713986
LOT INTERNATIONAL CAPITAL CORPORATION 000977624
MAGDALENA FABRICS LIMITED 000115785
S. A. ELLIOT HOLDINGS LTD. 001018146
SMALL BUSINESS CHEQUES AND FORMS  

LTD. 001273457
STEVENS ENVIRO-TECH INC. 001536653
134991 ONTARIO INC. 000134991
1388755 ONTARIO INC. 001388755
1426732 ONTARIO LIMITED 001426732
2071086 ONTARIO INC. 002071086
394887 ONTARIO INC. 000394887
879129 ONTARIO LIMITED 000879129
2007-06-28 
ALFRED KISHEK & SONS CANADA LIMITED 000957582
AYDA CORP. 001265425
BLAISTEEL INC. 001290968
CANADIAN ODYSSEYS GROUP, LTD. 000476954
DAPADA CORP. 000667591
ETOBICOM INC. 001606241
GGC MANAGEMENT SERVICES LTD. 001237029
GITTE INC. 000937985
JORNET TRADE INC. 001649469
KENNEDY PROCESS SYSTEMS INC. 000918124
MARBLE ARCH CAMBRIDGE 2 LIMITED 001084671
MINH QUANG INVESTMENT COMPANY  

LIMITED 001714593
MP AND YP LTD. 002045475
R CHIN 88 LTD. 000790142
SKY AUTOMOTIVE & SUPPLIES INC. 001669720
SOUTHWOOD DEVELOPMENTS INC. 001302749
SUPERMARKET SERVICES INC. 000974896
SWEEPING BEAUTY LIMITED 000285949
TRADING-UP. INC. 001387586
TRE-MOR TRANSPORT LTD. 001580512
WBIG PUBLISHING INC. 000841390
1030080 ONTARIO INC. 001030080
1249524 ONTARIO LTD. 001249524
1280628 ONTARIO LIMITED 001280628
1454777 ONTARIO INC. 001454777
1463447 ONTARIO INC. 001463447
1562627 ONTARIO LTD. 001562627
1571048 ONTARIO INC. 001571048
1641224 ONTARIO LIMITED 001641224
2022557 ONTARIO INC. 002022557
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Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société: société en Ontario

2074697 ONTARIO INC. 002074697
2114846 ONTARIO INC. 002114846
821593 ONTARIO INC. 000821593
841825 ONTARIO LIMITED 000841825
963388 ONTARIO LIMITED 000963388
2007-06-29 
BUCK BINNIE HOLDINGS INC. 001567924
CANAM WELLAND INC. 000999736
CRIOSOFT CONSULTING INC. 001318716
DAMI QUALITY SYSTEMS MANAGEMENT  

INC. 002014633
DESIGN 19 CONSTRUCTION MANAGEMENT  

LTD. 000880203
ETERNE INVESTMENTS INC. 000778245
F & A CONSULTING INC. 001209213
FUWEI FASHION INC. 002068253
HIGHLAND SPORTS MANAGEMENT INC. 002049439
HIGHWAYMAN PRODUCTIONS INC. 001285228
ITAL-SPAIN-ENTERPRISES LIMITED 000241941
LITCO INVESTMENTS LIMITED 000315890
MICHAEL BUDNIK TRUCKING INC. 001279426
MILLVIT INC. 001125726
ONTARIO THEATRE GROUP EXECUTIVE  

INVESTCO II LTD. 001415613
ONTARIO THEATRE GROUP EXECUTIVE  

INVESTCO III LTD. 001489736
ONTARIO THEATRE GROUP EXECUTIVE  

INVESTCO LTD. 001344536
P. D. BOWSLAUGH LIMITED 000256669
ROOTS FUEL CO. LIMITED 000147172
SADRU SERVICE LIMITED 000878721
SLEEPING BUDDHA INC. 001482104
THE LAUNDRY PLACE 2002 INC. 001533734
TWIN SISTER PRODUCTIONS INC. 001480432
1001674 ONTARIO INC. 001001674
1001675 ONTARIO INC. 001001675
1321888 ONTARIO INC. 001321888
1408179 ONTARIO LIMITED 001408179
3.A.S CLEANING COMPANY LTD. 001517727
703768 ONTARIO LIMITED 000703768
808642 ONTARIO LTD. 000808642
819696 ONTARIO LIMITED 000819696
831712 ONTARIO LIMITED 000831712
838712 ONTARIO INC. 000838712
854788 ONTARIO LTD. 000854788
954703 ONTARIO LTD. 000954703
967320 ONTARIO LIMITED 000967320
967356 ONTARIO INC. 000967356
2007-06-30 
WINGER INVESTMENT CORP. 001429161
2007-07-03 
AJ EUROPEAN SERVICES LTD. 002031381
ARACELY ADVENTURES LTD. 000671936
B + B UNION HOLDINGS INC. 001112372
BALEX CORP. 001613343
BAYFIELD INSURANCE SERVICES INC. 000671368
COMPURISE INC. 001300143
DEAOL ENTERPRISES LTD. 000471785
DELEX THERAPEUTICS INC. 001658371
FIFTH SEASON OUTDOOR PRODUCTS INC. 000925256
GLENDALE RESTAURANT COMPANY  

LIMITED 000378592
HIGHRISE DEVELOPMENT INC. 001379308
LOURI PRODUCTS (2002) INC. 001511425
MF FUELS INC. 002049249
OLEA ENTERPRISES INC. 001289990
P. & B. ELECTRICAL CONTRACTORS  

LIMITED 000384381
PROGRESSIVE STAR INTERNATIONAL  

LTD. 001244614
ROBINSON ROSE ASSOCIATES LTD. 000978015

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société: société en Ontario

VIRTUAL ENTERPRISES INC. 001239598
1060651 ONTARIO INC. 001060651
1108028 ONTARIO INC. 001108028
1416700 ONTARIO INC. 001416700
1466533 ONTARIO INC. 001466533
1538714 ONTARIO CORPORATION 001538714
656189 ONTARIO INC. 000656189
758460 ONTARIO LIMITED 000758460
773391 ONTARIO LIMITED 000773391
2007-07-04 
ARDAN FUND OVERSIGHT INC. 002032758
BONDOCA INVESTMENTS LTD. 000551163
CN VCLP ONT GP, INC. 002037976
GD TRANSPORT INC. 002037986
GTA SUPPLY INCORPORATED 001257147
HEMMERLING HOLDINGS CORPORATION 000679089
LLOYD’S RESTAURANT INC. 001611830
LORNETT PRODUCTIONS LTD. 001628155
MCGREGOR TECHNICAL SERVICES INC. 001258280
MP DESIGN & ASSOCIATES LTD. 001417381
NIFTY BOUTIQUE CO. LTD. 001072788
ONE-TO-ONE SOLUTION INC. 002031130
ORIENTAL PRODUCTS TRADING LTD. 002060178
PETER ROSENFELD CINEMATOGRAPHY  

INC. 001118023
PHOENIX RESEARCH AND TRADING  

HOLDINGS CORPORATION 001094686
R/D TECH PROBES INC. 001290884
SMB CONSULTING SERVICES LIMITED 000400108
THE BALDWIN GROUP LTD. 000989140
THE NORTH DURHAM IMAGING CENTRE  

INC. 001555119
THE QUEEN OF SHEBA TRAVEL LTD. 001018704
TRW AUTOMOTIVE CANADA HOLDINGS  

INC. 001598465
VM RESOURCES SOFTWARE LTD. 001360702
1158088 ONTARIO LTD. 001158088
1282776 ONTARIO INC. 001282776
1294047 ONTARIO INC. 001294047
1391265 ONTARIO INC. 001391265
1465940 ONTARIO LTD. 001465940
1529696 ONTARIO LTD. 001529696
1586435 ONTARIO INC. 001586435
1589742 ONTARIO INC. 001589742
2099191 ONTARIO INC. 002099191
830020 ONTARIO INC. 000830020
835913 ONTARIO INC. 000835913

M. KALSBEEK 
Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 

(140-G406) sûretés mobilières 

Notice of Default in Complying with the 
Corporations Information Act 

Avis de non-observation de la Loi sur les 
renseignements exigés des personnes 

morales 
NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(3) of the Business 
Corporations Act that unless the corporations listed hereunder comply 
with the filing requirements under the Corporations Information Act 
within 90 days of this notice orders dissolving the corporation(s) will be 
issued. The effective date precedes the corporation listings. 
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AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(3) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés 
mentionnées ci-dessous ne se conforment pas aux exigences de dépôt 
requises par la Loi sur les renseignements exigés des personnes morales 
dans un délai de 90 jours suivant la réception du présent avis, des 
ordonnances de dissolution seront délivrées contre lesdites sociétés.  La 
date d’entrée en vigueur précède la liste des sociétés visées. 

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société société en Ontario

2007-07-06  
AIRCRAFT ELECTRONICS LTD. 1175561 
LOGIC EDGE INC. 2090063 
MBM PRINT MANAGEMENT SERVICES INC. 1408288 
PALADIN AEROSPACE INC. 2018769 
Y.C.I.P. YOUTH CRISIS INTERVENTION 
PROGRAM OF KANATA 

1165860 

ZAKFEED KAMPIT INC. 1545084 
1532514 ONTARIO INC. 1532514 
2031415 ONTARIO LIMITED 2031415 

M. KALSBEEK 
Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 

(140-G407) sûretés mobilières 

Cancellation for Cause 
(Business Corporations Act) 

Annulation à juste titre 
(Loi sur les sociétés par actions) 

NOTICE IS HEREBY GIVEN that by orders under section 240 of the 
Business Corporation Act, the certificates set out hereunder have been 
cancelled for cause and in the case of certificates of incorporation the 
corporations have been dissolved.  The effective date of cancellation 
precedes the corporation listing. 

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, par des ordres donnés en 
vertu de l’article 240 de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats 
indiqués ci-dessous ont été annulés à juste titre et, dans le cas des 
certificats de constitution, les sociétés ont été dissoutes. La dénomination 
sociale des sociétés concernées est précédée de la date de prise d’effet de 
l’annulation. 

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société société en Ontario

2007-07-03  
ALPHA LOGISTIC INC. 1646732 

M. KALSBEEK 
Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 

(140-G408) sûretés mobilières 

Cancellation for Filing Default 
(Corporations Act) 

Annulation pour omission de se 
conformer à une obligation de dépôt 

(Loi sur les personnes morales) 
NOTICE IS HEREBY GIVEN that orders under Section 317(9) of the 
Corporations Act have been made cancelling the Letters Patent of the 
following corporations and declaring them to be dissolved. The date of 
the order of dissolution precedes the name of the corporation. 

AVIS EST DONNI PAR LA PRISENTE que, les décrets émis en vertu 
de l’article 317 (9) de la Loi sur les personnes morales ont été émis pour 
annuler les lettres patentes des personnes morales suivantes et les 
déclarer dissoutes.  La date du décret de la dissolution précède le nom de 
la personne morale. 

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société société en Ontario

2007-06-07  
ALVINSTON HACKERS SPORTS CLUB 1683314 
BIG BROTHERS BIG SISTERS OF SOUTH SIMCOE 1629511 
EAR FALLS DISCTRICT CHAMBER OF 

COMMERCE 
1665060 

FRIENDS AND SKILLS CONNECTION CENTRE 1572361 
MAHAICA SOCIAL AND CULTURAL 

ASSOCIATION 
1169399 

NAPOLI-CANADIAN-CULTURAL-CLUB INC. 168354 
THE ALUMNI’S SOCIETY (TORONTO) OF THE 

CHINESE VIETAMESE SCHOOLS (A.S.T.V.S) 
INC. 

1668689 

VICTORY NEIGHBOURHOOD SERVICES INC. 1686228 

M. KALSBEEK 
Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 

(140-G409) sûretés mobilières 

Marriage Act 
Loi sur le mariage 

CERTIFICATE OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following: 

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT PERMANENT autorisant 
à célébrer des mariages en Ontario ont étédélivrés aux suivants: 

July 2-6 

NAME LOCATION EFFECTIVE
    DATE 
Pearce, Ronald Gordon Barrie 04-Jul-07
Huether, Elizabeth St Catharines 06-Jul-07
Ash, Fred Burlington 06-Jul-07
Soosaipillai, Manuelpillai North Bay 06-Jul-07
Maduewesi, Lawrence C. Wawa 06-Jul-07
Hamelin, Luc Dominique Earlton 06-Jul-07
Ackerman, Howard Joseph Thornhill 06-Jul-07
Code, Lois Toronto 06-Jul-07
Hooper, David W. Cameron 06-Jul-07
Thorogood, Dennis J. Godfrey Barrie 06-Jul-07
West, Hilda M. Stirling 06-Jul-07
DiStaulo, David Woodbridge 06-Jul-07
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NAME LOCATION EFFECTIVE
    DATE 
Gangaram, Naitram Brampton 06-Jul-07
Pigott-Washington, Evelyn Anne Kingsville 06-Jul-07
 

RE-REGISTRATIONS 
NAME LOCATION EFFECTIVE 

    DATE 
Chiang, Solomon Chao Young Mississauga 06-Jul-07
Lam, Andrew Mississauga 06-Jul-07
Kim, David Yangsun Toronto 06-Jul-07
Anderson, James D. Scarborough 06-Jul-07

CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following: 

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE autoris 
des mariages en Ontario ont été délivrés aux suivants: 

NAME LOCATION EFFECTIVE 
    DATE 
Griffiths, Gregory Joseph Erith, Kent, England 04-Jul-07
July 12, 2007 to July 16, 2007 
Lewis, Monty Fredericton, NB 04-Jul-07
July 26, 2007 to July 30, 2007 
Crook, David Tantallon, NS 04-Jul-07
August 30, 2007 to September 03, 2007 
Grégoire, Raymond St. Hubert, QC 04-Jul-07
August 02, 2007 to August 06, 2007 
Brenninkmeijer, Paul Mt Pleasant, SC 04-Jul-07
October 25, 2007 to October 29, 2007 

CERTIFICATE OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a 
person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to 
the following: 

LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées à célébrer des 
mariages en Ontario ont été envoyés à: 

NAME LOCATION EFFECTIVE 
    DATE 
Goodman, Keith L. Belleville 03-Jul-07
Grigg, Hilda May Mt Albert 06-Jul-07
Thorogood, Dennis James 
Godfrey Cobourg 06-Jul-07
Hooper, David Wallace New Liskeard 06-Jul-07
Code, Lois Toronto 06-Jul-07

JUDITH M. HARTMAN, 
 Deputy Registrar General/ 
(140-G410) Registraire générale adjointe de l’état civil 

Registrar General’s Order 
Under the Vital Statistics Act 

FEES FOR SERVICES PROVIDED BY  
THE OFFICE OF THE REGISTRAR GENERAL 

Pursuant to clause 59.1(a) of the Vital Statistics Act, R.S.O. 1990, c. V.4, 
as amended, I, Gerry Phillips, Registrar General and Minister of 
Government Services, make the following Order: 

Delayed Registration of Birth  

1. The fee for registration of a birth of a child that has not been 
registered within one year from the date of birth is $50.  

Delayed registration of marriage, death or still-birth 

2. The fee for registration of a marriage, death or still-birth that has 
not been registered within one year from the date of the marriage, 
death or still-birth is $22. 

Registration of a birth where parents subsequently marry under section 17 

3. The fee for registration of the birth of a child under section 17 of 
the Act is $22. 

Amendment of a birth registration under section 9(6) 

4. The fee for an amendment of a registration of a birth in 
accordance with subsection 9(6) of the Act is $22. 

Addition of a forename 

5. The fee for the addition of a forename to a birth registration 
where the child was registered without a forename in accordance 
with section 15 of the Act is $37. 

Amendment of a name of a child under 12 

6. The fee for the alteration of the name of a child on a registration 
under section 14 of the Act is $37. 

Correction of an error on a registration 

7. The fee for a correction of an error in a registration by the 
Registrar General under subsection 34 (3) of the Act is $22. 

Evidence to support correction of error 

8. (1) The fee for a search for the purpose of producing evidence to 
the Registrar General in support of an application to correct an 
error in registration is $15 even though no certificate is provided 
to the applicant. 

(2) The fee under subsection (1) is payable for each search for 
any five-year period in respect of each name searched. 

Substituted registration under subsection 35(1) 

9. The fee for a substituted registration under subsection 35 (1) of 
the Act is $22. 

Change of sex designation on birth registration 

10. The fee for an application under subsection 36 (1) of the Act to 
change the designation of sex on the registration of birth is $37.  

Registration of death in another registration division 

11. The fee for registration of death in another registration division 
under subsection 23 (1) of the Act is $10.  

Search for birth, marriage, death, still-birth, adoption or change of name 
registration 

12. (1) The fee for a search for the registration of a birth, marriage, 
death, still-birth, adoption or change of name in the indexes kept 
in the office of the Registrar General is $15. 

(2) The fee under subsection (1) is payable for each search for 
any five-year period in respect of each name searched. 
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Searches for other documents and registrations 

13. (1) The fee for a search and certified copy of one of the following 
is $22: 

1. A statutory declaration filed under section 12 of the 
Children’s Law Reform Act. 

2. A request filed under subsection 9 (5) of the Act as it existed 
on the 30th day of June, 1986. 

3. A statutory declaration filed under subsection 9 (8) of the Act 
as it existed on the 30th day of June, 1986. 

4. A statement respecting an order or judgment confirming or 
making a finding of parentage filed with the Registrar 
General under section 14 of the Children’s Law Reform Act. 

5. An order made under section 4, 5 or 6 of the Children’s Law 
Reform Act and filed with the Registrar General. 

6. An application made under subsection 9 (6) of the Act. 

7. A statutory declaration filed under subsection 2 (7), (9) or 
(16) of Regulation 1094. 

(2) The fee under subsection (1) is payable for each search for 
any five-year period in respect of each name searched. 

Searches under section 72 

14. The fee for a search for information to be given under subsection 
72(3) of Regulation 1094 is $22 for each search for any five-year 
period in respect of each name searched. 

Birth certificate 

15. (1) The fee for an initial birth certificate is $25. 

 (2) The fee for a replacement birth certificate is $35. 

Marriage certificate 

16. The fee for a marriage certificate is $15. 

Death certificate 

17. The fee for a death certificate is $15. 

Change of name certificate  

18. The fee for a change of name certificate is $15. 

Certified copy of birth registration 

19. (1) The fee for a certified copy of a birth registration is $35. 

 (2) The fee for a replacement certified copy of a birth registration 
is $45.  

Certified copy of a marriage registration 

20. The fee for a certified copy of a marriage registration is $22. 

Certified copy of a death registration 

21. The fee for a certified copy of a death registration is $22. 

Certified copy of a still-birth registration 

22. The fee for a certified copy of a still-birth registration is $22. 

Divorce Documents required under subsection 8(3) of the Marriage Act 

23. The fee for a certified copy of any document required under 
subsection 8(3) of the Marriage Act that is forwarded to the 
Registrar General under section 14 is $22. 

Statement respecting an adopted person who was not born in Ontario 
under section 75 

24. The fee for a statement issued under subsection 75 (1) of 
Regulation 1094 is $15. 

Certified copies where no fee provided. 

25. The fee for a certified copy of a document for which no fee is 
specifically prescribed or ordered is $22. 

Fee surcharge for requests for premium issuance of documents 

26. The fee payable for a certificate or certified copy of a registration 
provided by the Registrar General is increased by $30 if the 
applicant submits an application to have the certificate or 
certified copy, 

(a) delivered to the applicant by the end of the fifth business day 
following the day the application is made; or 

(b) printed by the office of the Registrar General by the end of 
the second business day following the day the application is 
made. 

No fee payable in respect of documents for which refund is paid or 
payable 

27. No fee is payable by an applicant for a certificate or certified 
copy of a registration received by an applicant if it is sent in 
fulfillment of an application for a document for which a refund is 
paid or payable to the applicant pursuant to Ontario Regulation 
572/05, as amended. 

Previous fee orders 

28. All previous orders made pursuant to clause 59.1(a) of the Vital 
Statistics Act, R.S.O. 1990, c. V.4, as amended, are revoked. 

Date of effect 

29. This order comes into effect on July 8, 2007.  

Made this 5th day of July, 2007. 

The Honourable GERRY PHILLIPS 
Registrar General and 

(140-G411) Minister of Government Services 

Notice of Minister of Health and Long-
Term Care under s. 74(7) of the Personal 
Health Information Protection Act, 2004 

Under the Personal Health Information Protection Act, 2004 
(“PHIPA”), s. 74, where the Minister of Health and Long-Term Care 
determines that a potential regulation under that Act is of a minor or 
technical nature, then the requirement for a formal 60-day public 
consultation do not apply. The Minister is required to provide public 
notice of such a determination. 
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On June 4, 2007 the Health Systems Improvements Act, 2007, S.O. 2007, 
c. 10, (“HSIA”) received Royal Assent. Schedule “H” of HSIA 
contained a number of amendments to PHIPA, which came into force as 
of the date that HSIA received Royal Assent. A number of those 
amendments to PHIPA were amendments to effectively bring into 
PHIPA itself provisions that were previously contained in Regulation 
329/04 under PHIPA. The purpose of these amendments was to make 
PHIPA easier to understand and use. 

Now that these amendments have been passed, with a full public 
legislative process, the provisions in Regulation 329/04 which were 
effectively brought into PHIPA itself are redundant and need to be 
repealed. The particulars with respect to which amendment to PHIPA 
rendered redundant particular sections in Regulation 329/04 is set out in 
the Table below. 

Sections of PHIPA amended by 
Schedule H of HSIA 

Section of Regulation 329/04 
which thereby became redundant 

34(2),(3) 1(8)(a) 
37(1)(g) 1(8.2) 
39(1)(a) 1(9) 
3(1)[6] 3(2) 
4(1)(d) 1(4) 
24(2.1), 27(2.1) 9 
43(1)(f) 15.1 
49(6) 19 
51(4) 24.1 
54(1)(b) 24.2 

Under the circumstances, since the repeal of these provisions is clearly 
of a minor or technical nature, I determined that subsections 74(1) to (5) 
of PHIPA should not apply to the power of His Honour the Lieutenant 
Governor in Council to repeal these provisions by regulation. I therefore 
requested His Honour the Lieutenant Governor in Council to make a 
regulation under PHIPA to amend Regulation 329/04 to repeal the 
provisions that had become redundant, namely, subsections 1(8)(a), 
1(8.2); 1(9); 3(2); 1(4); and sections 9; 15.1; 19; 24.1; and 24.2 and such 
a regulation was made on June 27, 2007.  

The Honourable George Smitherman 
(140-G412E) Minister of Health and Long-Term Care 

Avis du ministre de la Santé et des Soins 
de longue durée donné en vertu du 

paragraphe 74(7) de la Loi de 2004 sur la 
protection des renseignements 

personnels sur la santé 
Aux termes de l’article 74 de la Loi de 2004 sur la protection des 
renseignements personnels sur la santé (LPRPS), lorsque le ministre de 
la Santé et des Soins de longue durée détermine qu’un règlement 
proposé en vertu de la Loi a une importance mineure ou est de nature 
technique, l’exigence relative à la tenue d’une consultation publique de 
60 jours ne s’applique pas. Le ministre est tenu de donner un avis public 
lorsqu’il prend une telle décision. 

Le 4 juin 2007, la Loi de 2007 sur l’amélioration du système de santé,  
L. O. 2007, chap. 10, (LASS) a reçu la sanction royale. L’annexe « H » 
de la LASS contient un certain nombre de modifications à la LPRPS, qui 
sont entrées en vigueur à la date à laquelle la LASS a reçu la sanction 
royale. Quelques-unes de ces modifications à la LPRPS visent à intégrer 
à la LPRPS des dispositions qui faisaient partie du Règlement 329/04 
pris en application de la LPRPS. Ces modifications ont pour but de 
rendre la LPRPS plus facile à comprendre et à utiliser. 

Maintenant que ces modifications ont été adoptées, dans le cadre du 
processus législatif ouvert au public, les dispositions du Règlement 
329/04 qui ont été intégrées à la LPRPS sont redondantes et doivent être 
abrogées. Le tableau présenté ci-dessous indique les dispositions du 
Règlement 329/04 qui sont rendues redondantes par les modifications à 
la LPRPS. 

Dispositions de la LPRPS 
modifiées par l’annexe H de la 
LASS 

Dispositions du Règlement 
329/04 qui sont ainsi devenues 
redondantes 

34(2), (3) 1(8)(a) 
37(1)(g) 1(8.2) 
39(1)(a) 1(9) 
3(1)[6] 3(2) 
4(1)(d) 1(4) 
24(2.1), 27(2.1) 9 
43(1)(f) 15.1 
49(6) 19 
51(4) 24.1 
54(1)(b) 24.2 

Dans ces circonstances, étant donné que l’abrogation de ces dispositions 
a une importance mineure ou est de nature technique, j’ai déterminé que 
les paragraphes 74(1) à (5) de la LPRPS ne devraient pas s’appliquer au 
pouvoir du lieutenant-gouverneur en conseil d’abroger ces dispositions 
par voie de règlement. Par conséquent, j’ai demandé au lieutenant-
gouverneur en conseil de prendre un règlement en vertu de la LPRPS 
afin de modifier le Règlement 329/04 pour abroger les dispositions qui 
sont devenues redondantes, nommément les dispositions suivantes : 
1(8)(a); 1(8.2); 1(9); 3(2); 1(4); 9; 15.1; 19; 24.1; et 24.2, ainsi que le 
règlement pris le 27 juin 2007.  

L’honorable George Smitherman 
(140-G412F) Ministre de la Santé et des Soins de longue durée 

Financial Services  
Commission of Ontario 

The Insurance Act requires that the Superintendent of Financial Services 
publish in The Ontario Gazette in July of each year a list of the classes of 
insurance for the purposes of the Act and of licences granted to insurers 
under the Act. 

CLASSES OF INSURANCE 

“accident and sickness insurance” means insurance 

(a) against loss resulting from bodily injury to, or the death of, a 
person caused by an accident; 

(b) under which an insurer undertakes to pay a certain sum or sums 
of insurance money in the event of bodily injury to, or the death 
of, a person caused by an accident; 

(c) against loss resulting from the sickness or disability of a person 
excluding loss resulting from an accident or death; 

(d) under which an insurer undertakes to pay a certain sum or sums 
of insurance money in the event of the sickness or disability of a 
person not caused by an accident; or 

(e) under which an insurer undertakes to pay insurance money in 
respect of the health care, including the dental care and the 
preventive care, of a person. 
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“aircraft insurance” means insurance against 

(a) liability arising out of bodily injury to, or the death of, a person, 
or the loss of, or damage to, property, in each case caused by an 
aircraft or the use of an aircraft; or  

(b) the loss of, the loss of use of, or damage to, an aircraft. 

“automobile insurance” means insurance  

(a) against liability arising out of bodily injury to, or the death of, a 
person, or the loss of, or damage to, property, in each case 
caused by an automobile or the use or operation of an 
automobile;  

(b) against the loss of, the loss of use of, or damage to, an 
automobile; or  

(c) that falls within paragraph (a) or (b) of the class of accident and 
sickness insurance, if the accident is caused by an automobile or 
the use or operation of an automobile, whether or not liability 
exists in respect of the accident, and the automobile insurance 
contract includes insurance against liability arising out of bodily 
injury to, or the death of, a person caused by an automobile or 
the use or operation of an automobile. 

“boiler and machinery insurance” means insurance  

(a) against liability arising out of bodily injury to, or the death of, a 
person, or the loss of, or damage to, property, or against the loss 
of, or damage to, property, in each case caused by the explosion 
or rupture of, or accident to, pressure vessels of any kind or 
pipes, engines and machinery connected to or operated by those 
pressure vessels; or  

(b) against liability arising out of bodily injury to, or the death of, a 
person, or the loss of, or damage to, property, or against the loss 
of, or damage to, property, in each case caused by a breakdown 
of machinery. 

“credit insurance” means insurance against loss to a person who has 
granted credit if the loss is the result of the insolvency or default of the 
person to whom the credit was given. 

“credit protection insurance” means insurance under which an insurer 
undertakes to pay off credit balances or debts of an individual, in whole 
or in part, in the event of an impairment or potential impairment in the 
individual=s income or ability to earn an income. 

“fidelity insurance” means 

(a) insurance against loss caused by the theft, the abuse of trust or 
the unfaithful performance of duties, by a person in a position of 
trust; and  

(b) insurance under which an insurer undertakes to guarantee the 
proper fulfillment of the duties of an office. 

“hail insurance” means insurance against the loss of, or damage to, crops 
in the field caused by hail. 

“legal expenses insurance” means insurance against the costs incurred by 
a person or persons for legal services specified in the legal expenses 
insurance policy, including any retainer and fees incurred for the 
services, and other costs incurred in respect of the provision of the 
services. 

“liability insurance” means insurance other than insurance that is 
incidental to another class of insurance,  

(a) against liability arising out of bodily injury to, or the disability or 
death of, a person, including an employee;  

(b) against liability arising out of the loss of, or damage to, 
property; or 

(c) if the liability insurance contract includes the insurance 
described in paragraph (a), against expenses arising out of 
bodily injury to a person other than the insured or a member of 
the insured’s family, whether or not liability exists. 

“life insurance” 

(a) means any insurance that is payable 

(i) on death, 

(ii) on the happening of an event or contingency dependent on 
human life, 

(iii) at a fixed or determinable future time, or  

(iv) for a term dependent on human life; and 

(b) without restricting the generality of paragraph (a), includes 

(i) insurance under which an insurer, as part of a contract of 
life insurance, undertakes to pay an additional sum of 
insurance money in the event of the death by accident of the 
person whose life is insured,  

(ii) insurance under which an insurer, as part of a contract of 
life insurance, undertakes to pay insurance money or to 
provide other benefits in the event that the person whose 
life is insured becomes disabled as a result of bodily injury 
or disease, and 

(iii) an undertaking to provide an annuity, or what would be an 
annuity except that the periodic payments may be unequal 
in amount, for a term dependent solely or partly on a human 
life, and such an undertaking shall be deemed always to 
have been life insurance. 

“marine insurance” means insurance against, 

(a) liability arising out of, 

(i) bodily injury to or death of a person, or 

(ii) the loss of or damage to properties, or 

(b) the loss of or damage to property, 

occurring during a voyage or marine adventure at sea or on an inland 
waterway or during delay incidental thereto, or during transit 
otherwise than by water incidental to such a voyage or marine 
adventure. 

“mortgage insurance” means insurance against loss caused by default on 
the part of a borrower under a loan secured by a mortgage or charge on 
real property or an immovable, a hypothec on an immovable or any other 
interest in real or immovable property. 

“other approved products insurance” means insurance against risks that 
do not fall  within another class of insurance. 

“property insurance” means insurance against the loss of, or damage to, 
property and includes insurance against loss caused by forgery. 

“surety insurance” means insurance under which an insurer undertakes 
to guarantee the due performance of a contract or undertaking or the 
payment of a penalty or indemnity for any default. 
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“title insurance” means insurance against loss or damage caused by  

(a) the existence of a mortgage, charge, lien, encumbrance, 
servitude or any other restriction on real property; 

(b) the existence of a mortgage, charge, lien, pledge, encumbrance 
or any other restriction on personal property; 

(c) a defect in any document that evidences the creation of any 
restriction referred to in paragraph (a) or (b); 

(d) a defect in the title to property; or  

(e) any other matter affecting the title to property or affecting the 
right to the use and enjoyment of property. 

(140-G413E) 

Commission des services  
financiers de l’Ontario 

La Loi sur les assurances oblige le surintendant des services financiers à 
publier dans la Gazette de l’Ontario, au mois de juillet chaque année, une 
liste des catégories d’assurance pour l’application de la présente loi et des 
catégories de permis délivrés aux assureurs en vertu de la présente loi. 

DES CATÉGORIES D’ASSURANCE  

« accidents et maladie » Selon le cas : 

a) assurance contre la perte résultant de blessures corporelles ou du 
décès d’une personne, causés par un accident; 

b) assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à verser 
une ou plusieurs sommes en cas de blessures corporelles ou de 
décès d’une personne, causés par un accident; 

c) assurance contre la perte résultant de la maladie ou de 
l’invalidité d’une personne, à l’exclusion de toute perte résultant 
d’un accident ou du décès de la personne;  

d) assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à verser 
une ou plusieurs sommes en cas de maladie ou d’invalidité 
d’une personne non causée par un accident;  

e) assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à verser 
une somme pour les soins de santé d’une personne, notamment 
les soins dentaires et préventifs.  

« assurance-vie » 

a) Assurance dont le produit est versé, selon le cas :  

i) au décès; 

ii) à la survenance d’un événement ou d’une éventualité liée à 
la vie humaine; 

iii) à une date ultérieure déterminée ou à déterminer; 

iv) pour une période se rattachant à la vie humaine. 

b) Sans limiter la portée générale de l’alinéa a), sont notamment 
visés :  

i) l’assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à 
verser une somme supplémentaire en cas de décès 
accidentel de l’assuré,  

ii) l’assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à 
verser une somme ou à accorder d’autres avantages si 
l’assuré devient invalide à la suite de blessures corporelles 
ou de maladie,  

iii) un engagement conclu par un assureur de verser une rente 
dont le montant des versements périodiques peut varier, 
pour une période se rattachant entièrement ou partiellement 
à la vie humaine, cet engagement étant réputé avoir 
toujours été une assurance-vie.  

« automobile » Selon le cas :  

a) assurance de responsabilité pour blessures corporelles ou décès 
d’une personne ou pour perte ou dommage matériels, causés par 
un véhicule automobile ou par son utilisation ou son 
fonctionnement; 

b) assurance contre la perte d’un véhicule automobile ou de son 
utilisation ou contre le dommage causé à un véhicule 
automobile;  

c) assurance visée aux alinéas a) ou b) de la catégorie accidents et 
maladie dans le cas où l’accident est causé par un véhicule 
automobile ou par son utilisation ou son fonctionnement, qu’il y 
ait ou non responsabilité, et que la police garantit la 
responsabilité pour blessures corporelles ou décès d’une 
personne causés par un véhicule automobile ou par son 
utilisation ou son fonctionnement. 

« autres produits approuvés » Assurance contre les risques qui ne sont 
pas couverts par les assurances appartenant à toute autre catégorie. 

« aviation » Selon le cas :  

a) assurance de responsabilité pour blessures corporelles ou décès 
d’une personne ou pour perte ou dommage matériels, causés par 
un aéronef ou par son utilisation;  

b) assurance contre la perte d’un aéronef, la perte de l’usage d’un 
aéronef ou les dommages qui lui sont causés.  

« biens » Assurance contre la perte de biens ou le dommage causé à 
ceux-ci, y compris l’assurance contre les pertes causées par contrefaçon 
ou falsification. 

« caution » Assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à 
garantir la bonne exécution d’un contrat ou d’un engagement ou le 
paiement d’une pénalité ou d’une indemnité en cas de défaillance.  

« crédit » Assurance garantissant un créancier contre la perte résultant de 
l’insolvabilité ou de la défaillance du débiteur.  

« chaudières et bris de machines » Selon le cas :  

a) assurance de responsabilité pour blessures corporelles ou décès 
d’une personne ou pour perte ou dommage matériels, ou 
assurance contre la perte ou le dommage matériels, causés soit 
par l’explosion ou la rupture d’un appareil à pression de tout 
genre ou des tuyaux, des moteurs ou des machines liés à cet 
appareil ou actionnés par celui-ci, soit par un accident survenant 
à un tel appareil ou à l’un ou l’autre de ces éléments; 

b) assurance de responsabilité pour blessures corporelles ou décès 
d’une personne ou pour perte ou dommage matériels, ou 
assurance contre la perte ou le dommage matériels, causés par le 
bris d’une machine.  

« détournements » Selon le cas :  

a) assurance contre la perte causée par le vol, l’abus de confiance 
ou les malversations commis par une personne qui occupe un 
poste de confiance;  
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b) assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à garantir 
la bonne exécution des fonctions d’une charge.  

« frais juridiques » Assurance couvrant les frais engagés par une ou 
plusieurs personnes pour des services juridiques spécifiés dans la police, 
y compris les provisions, les honoraires ou autres frais liés à la prestation 
des services. 

« grêle » Assurance contre la perte de récoltes sur pied ou le dommage à 
de telles récoltes, causés par la grêle. 

« hypothèque » Assurance contre la perte causée par la défaillance du 
bénéficiaire d’un prêt garanti par une hypothèque ou une charge grevant 
un bien immeuble ou par un intérêt dans un bien immeuble. 

« maritime » Selon le cas : 

a) assurance de responsabilité pour : 

i) blessures corporelles ou décès d’une personne ou pour 

ii) perte ou dommage matériels,  

b) assurance contre toute perte ou dommage matériels subis dans 
l’un ou l’autre de ces cas.  

survenant soit au cours d’un voyage ou d’une expédition en mer ou 
sur une voie d’eau intérieure, soit à l’occasion d’un retard dans le 
cadre d’un tel voyage ou d’une telle expédition ou au cours d’un 
transport connexe qui ne se fait pas sur l’eau. 

« protection de crédit » Assurance aux termes de laquelle l’assureur 
s’engage à payer, entièrement ou partiellement, les soldes créditeurs ou 
les dettes d’un particulier en cas d’insuffisance réelle ou éventuelle de 
son revenu ou de réduction réelle ou éventuelle de sa capacité de gagner 
un revenu. 

« responsabilité » L’une des assurances ci-après, à l’exclusion des 
assurances appartenant à une autre catégorie :  

a) assurance de responsabilité pour blessures corporelles, invalidité 
ou décès d’une personne, notamment un employé;  

b) assurance de responsabilité pour perte ou dommage matériels; 

c) assurance couvrant les dépenses occasionnées par suite de 
blessures corporelles causées à une personne autre que l’assuré 
ou un membre de sa famille, qu’il y ait ou non responsabilité, si 
la police prévoit expressément l’assurance visée à l’alinéa a). 

« titres » Assurance contre la perte ou le dommage résultant, selon le cas :  

a) de l’existence d’une charge, d’une hypothèque, d’une servitude, 
d’un privilège ou de toute autre restriction sur un bien 
immeuble;  

b) de l’existence d’une charge, d’une hypothèque, d’un privilège, 
d’un nantissement, d’un grèvement ou de toute autre restriction 
sur un bien meuble; 

c) d’un vice entachant la validité d’un document attestant la 
création d’une restriction visée aux alinéas a) ou b);  

d) d’un vice entachant la validité d’un titre de propriété;  

e) de toute autre situation qui influe sur le titre de propriété ou le 
droit d’utilisation et de jouissance des biens.  

(140-G413F) 

Applications to 
Provincial Parliament — Private Bills 

Demandes au Parlement 
provincial — Projets de loi d’intérêt privé 

PUBLIC NOTICE 

The rules of procedure and the fees and costs related to applications for 
Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative 
Assembly. Copies of the Standing Orders, and the guide “Procedures for 
Applying for Private Legislation”, may be obtained from the Legislative 
Assembly’s Internet site at http://www.ontla.on.ca or from: 

Committees Branch 
Room 1405, Whitney Block, Queen’s Park 
Toronto, Ontario M7A 1A2 

Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted) 

Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year. 

 DEBORAH DELLER, 
(8699) T.F.N. Clerk of the Legislative Assembly. 

Application to Provincial Parliament 
716056 ONTARIO LIMITED 

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf of 716056 ONTARIO 
LIMITED application will be made to the Legislative Assembly of the 
Province of Ontario for special legislation to revive its charter. 

This application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. 

Any person who has an interest in the application and who wishes to 
make submissions, for or against the application, to the Standing 
Committee on Regulations and Private Bills should notify, in writing, 
the Clerk of the Legislative Assembly, Legislative Building, Queen’s 
Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2. 

DATED at Toronto this 18th day of June, 2007. 

DEVRY, SMITH & FRANK LLP 
100 Barber Greene Road 
Toronto, Ontario 
M3C 3E9 

(140-P188)  26, 27, 28, 29 Solicitors for the Applicant 

Corporation Notices 
Avis relatifs aux compagnies 
WINONA PROVINCIAL CIVIL SERVANTS 

CREDIT UNION LIMITED 

TAKE NOTICE that a final meeting of the Shareholder of Winona 
Provincial Civil Servants Credit Union Limited was held on April 13, 
2007 at which time the Liquidator of Winona Provincial Civil Servants 
Credit Union Limited presented its account and explanation of the 
voluntary winding up of Winona Provincial Civil Servants Credit Union 
Limited. 

DATED the 13th day of April, 2007. 

KEN WILD 
Liquidator of Winona Provincial Servants 

(140-P212) Credit Union Limited 
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1140765 ONTARIO INC. 
ONTARIO CORPORATION NO. 1140765 

TAKE NOTICE CONCERNING WINDING UP OF 1140765 
ONTARIO INC., Date of Incorporation:  January 11, 1996, Liquidator: 
James A. Tiller, Address:  274 Hinton Avenue, Thunder Bay, Ontario, 
P7A 7E4, Appointed: June 18, 2007. 

This notice is filed under subsection 205(2) of the Business 
Corporations Act.  A meeting of the shareholders of the Corporation 
pursuant to subsection 205(1) of the Act was held on July 6, 2007. 

Pursuant to subsection 205(3) of the Business Corporations Act, on the 
expiration of three months after the date of filing of this notice, the 
Corporation is dissolved. 

DATED at Thunder Bay, this 6th day of July, 2007. 

JAMES A. TILLER 
(140-P213) Liquidator 

TRITEC STEEL INC. 
ONTARIO CORPORATION NO. 1164231 

TAKE NOTICE CONCERNING WINDING UP OF TRITEC STEEL 
INC., Date of Incorporation:  April 4, 1996, Liquidator: James A. Tiller, 
Address: 274 Hinton Avenue, Thunder Bay, Ontario, P7A 7E4, 
Appointed: June 18, 2007. 

This notice is filed under subsection 205(2) of the Business 
Corporations Act.  A meeting of the shareholders of the Corporation 
pursuant to subsection 205(1) of the Act was held on July 6, 2007. 

Pursuant to subsection 205(3) of the Business Corporations Act, on the 
expiration of three months after the date of filing of this notice, the 
Corporation is dissolved. 

DATED at Thunder Bay, this 6th day of July, 2007. 

JAMES A. TILLER 
(140-P214) Liquidator 

Sheriff’s Sale of Lands 
Ventes de terrains par le sherif 

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out of 
the Superior Court of Justice at Hamilton, Ontario, to me directed, 
against the real and personal property of PATRICK HUGH 
MACDONALD, Defendant, at the suit of ROYAL BANK OF 
CANADA, Plaintiff, I have seized and taken in execution the undivided 
half share or interest and all other right, title, interest and equity of 
redemption of  PATRICK HUGH  MACDONALD,  in and to: 

Lots 29 and 30, Plan 238, 
City of Thunder Bay, District of Thunder Bay. 
Municipally known as 26 Ryde Avenue, Thunder Bay, Ontario. 

The subject property is a detached bungalow, all brick, three bedrooms, 
one bath, fireplace, finished basement, fully fenced yard. Newer 
windows. 100 Amp service. 

All of which said undivided half share or interest and all other right, title, 
interest and equity of redemption of PATRICK HUGH MACDONALD, 
Defendant, in the said lands and tenements described above, I shall offer 
for sale by Public Auction subject to the conditions set out below at the 
Court House, 277 Camelot Street, Court Room #4, Thunder Bay,  
Ontario, on WEDNESDAY, AUGUST 22, 2007 AT 10:00 A.M. 

CONDITIONS: 

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, liens, 
outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is made 
regarding the title of the land or any other matter relating to the interest 
to be sold.  Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s). 

TERMS: Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater 
Payable at time of sale by successful bidder 
To be applied to purchase price 
Non-refundable 
Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance in full at Court House, 277 Camelot Street, 
Thunder Bay, Ontario. 
All payments in cash or by certified cheque made payable to 
the Minister of Finance. 
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory 
payment in full of purchase price. 
Other conditions as announced. 

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE SHERIFF 
WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE TIME OF SALE. 

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by a 
Sheriff under legal process, either directly or indirectly. 

Pour des renseignements en francais composez le 807-343-2700. 

Dated at Thunder Bay, this 6th day July, 2007. 

JANETTE SPROVIERI 
Supervisor of Court Operations 
277 Camelot Street 
Thunder Bay, On P7A 4B3 

(140-P215) Phone: 807-343-2700 

Sale of Lands for Tax Arrears 
by Public Tender 

Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriéré d’impôt 

Municipal Act, 2001 

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER 

THE CORPORATION OF THE CITY OF SARNIA 

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
August 14th, 2007 in the Purchasing Department in the City of Sarnia 
Finance Department located on the first floor in Sarnia City Hall.  The 
tenders will then be opened in public on the same day at 3:05 p.m. at 255 
North Christina Street, Sarnia in the Council Chambers. 

Tender packages may be picked up from the City of Sarnia Legal 
Department located on the second floor of Sarnia City Hall located at 
255 North Christina Street in Sarnia. 

Description of Land(s): 

Roll # 38 29 400 007 16000, PIN 43254-0113 (LT) Part Lot 36, East 
Brock Street, Plan 26(SA), City of Sarnia, County of Lambton as in 
L711450; municipally known as 302 Confederation Street, Sarnia 
Minimum Tender Amount: $20,015.57 
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Roll # 38 29 400 050 08701, Lot 39, Plan 270(SA), City of Sarnia, 
County of Lambton; municipally known as 130 LaSalle Road, Sarnia 
Minimum Tender Amount: $11,485.73 

Roll # 38 29 400 019 11600, PIN 43254-0181 (LT) Part Lot 1, Plan 
56(SA), City of Sarnia, County of Lambton as in L783342; municipally 
known as 363 Mitton Street South, Sarnia 
Minimum Tender Amount: $3,619.85 

Roll # 38 29 400 050 13600, Lot 57, Plan 270(SA), City of Sarnia, 
County of Lambton; municipally known as 1974 Wayne Avenue, Sarnia 
Minimum Tender Amount: $21,104.27 

Roll # 38 29 100 008 13900, PIN 43124-0097 Part Lot 15, Front 
Concession, Geographic Township of Sarnia, City of Sarnia, County of 
Lambton being Part 7 on 25R-1705; municipally known as Westgrove 
Drive, Sarnia 
Minimum Tender Amount: $4,840.00 

All bids tendered must be submitted in the prescribed tender form along 
with the address or roll number of the property noted on the outside of 
the envelope and must be accompanied by a deposit in the form of a 
money order or of a bank draft or cheque certified by a bank or trust 
corporation payable to the municipality and representing at least 20 per 
cent of the tender amount. 

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold.  
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.  The municipality is not responsible for the condition of the 
properties listed above including any possible environmental liabilities 
that may be present. 

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act.  The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax and GST if applicable. 

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser. 

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact: 

ANGIE DIXON, Law Clerk 
The Corporation of the City of Sarnia 
Legal Services 
255 North Christina Street 
Sarnia, Ontario N7T 5V4 
Tel.: (519) 332-0330 ext. 333 

(140-P216) Fax: (519) 332-3995 

Municipal Act, 2001 

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER 

THE CORPORATION OF THE VILLAGE OF  
MERRICKVILLE-WOLFORD 

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 22 
August 2007, at the Municipal Office, 317 Brock Street W., P.O. Box 
340, Merrickville, Ontario K0G 1N0. 

The tenders will then be opened in public on the same day at 3:00 p.m. at 
the Municipal Office, 317 Brock Street W., Merrickville. 

Description of Land(s): 

Roll No. 07 14 711 010 17100 0000, Part Lot 12, Concession 3, 
Geographic Township of Wolford, Now the Village of Merrickville-

Wolford, County of Grenville (No 28) Being the Lands in Instrument 
No. D-592. File 05-01 
Minimum Tender Amount: $4,651.43 

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to the 
municipality (or board) and representing at least 20 per cent of the tender 
amount. 

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land(s) to be sold.  
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers. 

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act.  The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser. 

Note: G.S.T. may be payable by successful purchaser. 

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender, contact: 

MS. ANGELA M. SELS 
Deputy Clerk - Treasurer 
The Corporation of the Village of Merrickville-Wolford 
317 Brock Street W. 
P.O. Box 340 
Merrickville, Ontario  K0G 1N0 
(613) 269-4791 

(140-P217) www.merrickville-wolford.ca 
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Publications under the Regulations Act 
Publications en vertu de la Loi sur les règlements 

2007—07—21 
 
 
 

ONTARIO REGULATION 293/07 
made under the 

LEGAL AID SERVICES ACT, 1998 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 3, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

Amending O. Reg. 107/99 
(General) 

Note: Ontario Regulation 107/99 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  (1)  Subsection 1 (2) of Ontario Regulation 107/99 is amended by striking out “dated December 13, 1999 and 
produced by Legal Aid Ontario” at the end and substituting “dated May 11, 2007 and produced by and available 
from Legal Aid Ontario”. 

 (2)  Subsection 1 (3) of the Regulation is amended by striking out “produced by Legal Aid Ontario” at the end and 
substituting “produced by and available from Legal Aid Ontario”. 

 (3)  Subsection 1 (4) of the Regulation is amended by adding “and available from Legal Aid Ontario” at the end.  

 2.  (1)  Subclause (b) (i) of Note C of Schedule 1 to the Regulation is amended by striking out “section 43” and 
substituting “subsection 44 (2)”.  

 (2)  Note N of Schedule 1 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
 N. Subject to Notes B and L, the hourly rate payable for all services in criminal matters is, 
 (a) in the case of services performed under a certificate issued before August 1, 2002, $67; 
 (b) in the case of services performed under a certificate issued on or after August 1, 2002 and before April 1, 2003, 

$70.35; 
 (c) in the case of services performed under a certificate issued on or after April 1, 2003 and before April 1, 2007, 

$73.87; and 
 (d) in the case of services performed under a certificate issued on or after April 1, 2007, $77.56. 

 (3)  Item 8.3 of Part IV of the Table to Schedule 1 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
 
8.3 For all preparation and attendance at,   

  (a) one judicial pre-trial hearing before 
a judge of the Ontario Court of 
Justice 

2 

  (b) one judicial pre-trial hearing before 
a judge of the Superior Court of 
Justice. 

2 

 (4)  Item 17.3 of Part V of the Table to Schedule 1 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
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17.3 Despite anything in this Schedule that would otherwise 
provide for a lower total daily fee, the total daily fee 
payable to a lawyer for services performed in a remote 
northern area shall not be less than the following 
amount if the lawyer, to perform the services, is 
required to travel 200 kilometres or more (one way) 
from his or her regular place of business and the place 
where the services are performed is not the location of 
an area office: 

  (a) $800, in the case of services performed under a 
certificate issued on or after August 1, 2002 and 
before April 1, 2007; 

  (b) $840, in the case of services performed under a 
certificate issued on or after April 1, 2007. 

 3.  (1)  Item 1.1 of Part I of the Table to Schedule 2 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
 
1.1 For all matters in the Supreme Court of Canada, Ontario Court of Appeal, 

Superior Court of Justice, Federal Court of Canada, Ontario Court of Justice 
or a surrogate court or quasi-judicial or administrative boards or commissions 
and for other matters referred to in Part II of the Table 

$67 for services performed under a 
certificate issued before August 1, 2002 

  $70.35 for services performed under a 
certificate issued on or after August 1, 2002 
and before April 1, 2003 

  $73.87 for services performed under a 
certificate issued on or after April 1, 2003 
and before April 1, 2007 

  $77.56 for services performed under a 
certificate issued on or after April 1, 2007 

 (2)  Item 26.3 of Part IV of the Table to Schedule 2 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
 
26.3 Despite anything in this Schedule that would 

otherwise provide for a lower total daily fee, the total 
daily fee payable to a lawyer for services performed 
in a remote northern area shall not be less than the 
following amount if the lawyer, to perform the 
services, is required to travel 200 kilometres or more 
(one way) from his or her regular place of business 
and the place where the services are performed is not 
the location of an area office: 

  (a) $800, in the case of services performed under a 
certificate issued on or after August 1, 2002 and 
before April 1, 2007; 

  (b) $840, in the case of services performed under a 
certificate issued on or after April 1, 2007. 

 4.  Item 1 of Schedule 3 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
 
1. Fees for law clerks and investigators in the 

employ of the lawyer, per hour 
$23

2. Fees for articled students in the employ of 
the lawyer, per hour 

$46

 5.  (1)  Item 1 of Schedule 4 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
 
1. Subject to item 2, performance of 

duties as duty counsel under 
section 24 of Ontario Regulation 
106/99, to a maximum of five 
hours 

$57 for services 
performed before 
August 1, 2002 

  $70.35 for 
services 
performed on or 
after August 1, 
2002 and before 
April 1, 2003 
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  $73.87 for 
services 
performed on or 
after April 1, 2003 
and before April 
1, 2007 

  $77.56 for 
services 
performed on or 
after April 1, 2007

 (2)  Note D.1 of Schedule 4 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
 D.1 Despite anything in this Schedule that would otherwise provide for a lower total daily fee, the total daily fee payable to 

a lawyer for services performed in a remote northern area shall not be less than the following amount if the lawyer, to 
perform the services, is required to travel 200 kilometres or more (one way) from his or her regular place of business 
and the place where the services are performed is not the location of an area office: 

 1. In the case of services performed on or after August 1, 2002 and before April 1, 2007, $800. 
 2. In the case of services performed on or after April 1, 2007, $840. 

 6.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation is deemed to have come into force on April 1, 2007. 

 (2)  Section 1 and subsection 2 (1) come into force on the day this Regulation is filed. 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 293/07 
pris en application de la 

LOI DE 1998 SUR LES SERVICES D’AIDE JURIDIQUE 

pris le 27 juin 2007 
déposé le 3 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 4 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

 
modifiant le Règl. de l’Ont. 107/99 

(Dispositions générales) 

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 107/99 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  (1)  Le paragraphe 1 (2) du Règlement de l’Ontario 107/99 est modifié par substitution de «document intitulé 
«Financial Eligibility Criteria for Certificates: Policies and Procedures Manual», daté du 11 mai 2007 et produit et 
mis à disposition par Aide juridique Ontario» à «document du 13 décembre 1999 intitulé «Financial Eligibility 
Criteria for Certificates: Policies and Procedures Manual» et produit par Aide juridique Ontario» à la fin du 
paragraphe. 

 (2)  Le paragraphe 1 (3) du Règlement est modifié par substitution de «produit et mis à disposition par Aide 
juridique Ontario» à «produit par Aide juridique Ontario» à la fin du paragraphe. 

 (3)  Le paragraphe 1 (4) du Règlement est modifié par insertion de «et mis à disposition par Aide juridique 
Ontario» à la fin du paragraphe. 

 2.  (1)  Le sous-alinéa b) (i) de la remarque C de l’annexe 1 du Règlement est modifié par substitution de «du 
paragraphe 44 (2)» à «de l’article 43». 

 (2)  La remarque N de l’annexe 1 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 N. Sous réserve des remarques B et L, le taux horaire payable pour tous les services en matière criminelle est : 
 a) dans le cas de services fournis aux termes d’un certificat délivré avant le 1er août 2002, de 67 $; 
 b) dans le cas de services fournis aux termes d’un certificat délivré le 1er août 2002 ou par la suite mais avant le 1er 

avril 2003, de 70,35 $; 
 c) dans le cas de services fournis aux termes d’un certificat délivré le 1er avril 2003 ou par la suite mais avant le 1er 

avril 2007, de 73,87 $; 
 d) dans le cas de services fournis aux termes d’un certificat délivré le 1er avril 2007 ou par la suite, de 77,56 $. 
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 (3)  Le numéro 8.3 de la partie IV du tableau de l’annexe 1 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 
8.3 Pour la préparation et la présence à :  
  a) une audience préparatoire au 

procès devant un juge de la Cour 
de justice de l’Ontario 

2 

  b) une audience préparatoire au 
procès devant un juge de la Cour 
supérieure de justice. 

2 

 (4)  Le numéro 17.3 de la partie V du tableau de l’annexe 1 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 
17.3 Malgré toute autre disposition de la présente 

annexe qui prévoirait par ailleurs un total 
d’honoraires quotidiens inférieur, le total des 
honoraires quotidiens payables à l’avocat pour les 
services fournis dans une région éloignée du Nord 
ne doit pas être inférieur au montant suivant si 
l’avocat doit, pour les fournir, parcourir 
200 kilomètres ou plus (dans un sens) depuis son 
établissement habituel et que l’endroit où ils sont 
fournis ne correspond pas à l’emplacement d’un 
bureau régional :  

  a) 800 $, dans le cas de services fournis aux 
termes d’un certificat délivré le 1er août 2002 
ou par la suite mais avant le 1er avril 2007 

  b) 840 $, dans le cas de services fournis aux 
termes d’un certificat délivré le 1er août 2007 
ou par la suite. 

 3.  (1)  Le numéro 1.1 de la partie I du tableau de l’annexe 2 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 
1.1 Affaires devant la Cour suprême du Canada, la Cour d’appel de l’Ontario, la 

Cour supérieure de justice, la Cour fédérale du Canada, la Cour de justice de 
l’Ontario, une cour des successions ou un tribunal administratif ou quasi 
judiciaire et autres affaires visées à la partie II du tableau 

67 $ pour les services fournis aux termes 
d’un certificat délivré avant le 1er août 2002 

  70,35 $ pour les services fournis aux termes 
d’un certificat délivré le 1er août 2002 ou par 
la suite mais avant le 1er avril 2003 

  73,87 $ pour les services fournis aux termes 
d’un certificat délivré le 1er avril 2003 ou par 
la suite mais avant le 1er avril 2007 

  77,56 $ pour les services fournis aux termes 
d’un certificat délivré le 1er avril 2007 ou par 
la suite 

 (2)  Le numéro 26.3 de la partie IV du tableau de l’annexe 2 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 
26.3 Malgré toute autre disposition de la présente annexe 

qui prévoirait par ailleurs un total d’honoraires 
quotidiens inférieur, le total des honoraires 
quotidiens payables à l’avocat pour les services 
fournis dans une région éloignée du Nord ne doit 
pas être inférieur au montant suivant si l’avocat doit, 
pour les fournir, parcourir 200 kilomètres ou plus 
(dans un sens) depuis son établissement habituel et 
que l’endroit où ils sont fournis ne correspond pas à 
l’emplacement d’un bureau régional : 

  a) 800 $, dans le cas de services fournis aux 
termes d’un certificat délivré le 1er août 2002 
ou par la suite mais avant le 1er avril 2007; 

  b) 840 $, dans le cas de services fournis aux 
termes d’un certificat délivré le 1er avril 2007 
ou par la suite. 
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 4.  Le numéro 1 de l’annexe 3 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 
1. Honoraires des clercs et enquêteurs au 

service de l’avocat, taux horaire 
23 $

2. Honoraires des stagiaires au service de 
l’avocat, taux horaire 

46 $

 

 5.  (1)  Le numéro 1 de l’annexe 4 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 

57 $ pour les services 
fournis avant le 
1er août 2002 
70,35 $ pour les 
services fournis le 
1er août 2002 ou par 
la suite mais avant le 
1er avril 2003 
73,87 $ pour les 
services fournis le 
1er avril 2003 ou par 
la suite mais avant le 
1er avril 2007 

1. Sous réserve du numéro 2, 
pour l’exercice de fonctions 
en qualité d’avocat de 
service conformément à 
l’article 24 du Règlement de 
l’Ontario 106/99, jusqu’à 
concurrence de cinq heures 

77,56 $ pour les 
services fournis le 
1er avril 2007 ou par 
la suite 

 (2)  La remarque D.1 de l’annexe 4 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 D.1 Malgré toute autre disposition de la présente annexe qui prévoirait par ailleurs un total d’honoraires quotidiens 

inférieur, le total des honoraires quotidiens payables à l’avocat pour les services fournis dans une région éloignée du 
Nord ne doit pas être inférieur au montant suivant si l’avocat doit, pour les fournir, parcourir 200 kilomètres ou plus 
(dans un sens) depuis son établissement habituel et que l’endroit où ils sont fournis ne correspond pas à l’emplacement 
d’un bureau régional : 

 1. Dans le cas de services fournis le 1er août 2002 ou par la suite, mais avant le 1er avril 2007, 800 $. 
 2. Dans le cas de services fournis le 1er avril 2007 ou par la suite, 840 $. 

 6.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), le présent règlement est réputé être entré en vigueur le 1er avril 2007. 

 (2)  L’article 1 et le paragraphe 2 (1) entrent en vigueur le jour du dépôt du présent règlement. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 294/07 
made under the 

EMPLOYMENT STANDARDS ACT, 2000 

Made: June 13, 2007 
Filed: July 3, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

Amending O. Reg. 285/01 
(Exemptions, Special Rules and Establishment of Minimum Wage) 

Note: Ontario Regulation 285/01 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  (1)  Subsections 5 (1) to (1.4) of Ontario Regulation 285/01 are revoked and the following substituted: 
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 (1)  Until March 30, 2008, the prescribed minimum wage is as follows: 
 1. For an employee who is a student under 18 years of age, if the weekly hours of the student are not in excess of 28 

hours or if the student is employed during a school holiday, $7.50 an hour. 
 2. For an employee who, as a regular part of his or her employment, serves liquor directly to customers, guests, members 

or patrons in premises for which a licence or permit has been issued under the Liquor Licence Act, $6.95 an hour. 
 3. For the services of a hunting or fishing guide, $40.00 for less than five consecutive hours in a day and $80.00 for five 

or more hours in a day whether or not the hours are consecutive. 
 4. For an employee who is a homeworker, 110 per cent of the amount set out in paragraph 5. 
 5. For any other employee, $8.00 an hour. 
 (1.1)  From March 31, 2008 until March 30, 2009, the prescribed minimum wage is as follows: 
 1. For an employee who is a student under 18 years of age, if the weekly hours of the student are not in excess of 28 

hours or if the student is employed during a school holiday, $8.20 an hour. 
 2. For an employee who, as a regular part of his or her employment, serves liquor directly to customers, guests, members 

or patrons in premises for which a licence or permit has been issued under the Liquor Licence Act, $7.60 an hour. 
 3. For the services of a hunting or fishing guide, $43.75 for less than five consecutive hours in a day and $87.50 for five 

or more hours in a day whether or not the hours are consecutive. 
 4. For an employee who is a homeworker, 110 per cent of the amount set out in paragraph 5. 
 5. For any other employee, $8.75 an hour. 
 (1.2)  From March 31, 2009 until March 30, 2010, the prescribed minimum wage is as follows: 
 1. For an employee who is a student under 18 years of age, if the weekly hours of the student are not in excess of 28 

hours or if the student is employed during a school holiday, $8.90 an hour. 
 2. For an employee who, as a regular part of his or her employment, serves liquor directly to customers, guests, members 

or patrons in premises for which a licence or permit has been issued under the Liquor Licence Act, $8.25 an hour. 
 3. For the services of a hunting or fishing guide, $47.50 for less than five consecutive hours in a day and $95.00 for five 

or more hours in a day whether or not the hours are consecutive. 
 4. For an employee who is a homeworker, 110 per cent of the amount set out in paragraph 5. 
 5. For any other employee, $9.50 an hour. 
 (1.3)  From March 31, 2010 onwards, the prescribed minimum wage is as follows: 
 1. For an employee who is a student under 18 years of age, if the weekly hours of the student are not in excess of 28 

hours or if the student is employed during a school holiday, $9.60 an hour. 
 2. For an employee who, as a regular part of his or her employment, serves liquor directly to customers, guests, members 

or patrons in premises for which a licence or permit has been issued under the Liquor Licence Act, $8.90 an hour. 
 3. For the services of a hunting or fishing guide, $51.25 for less than five consecutive hours in a day and $102.50 for five 

or more hours in a day whether or not the hours are consecutive. 
 4. For an employee who is a homeworker, 110 per cent of the amount set out in paragraph 5. 
 5. For any other employee, $10.25 an hour. 

 (2)  Subsection 5 (2) of the Regulation is amended by striking out “subsection (1), (1.1), (1.2), (1.3) or (1.4)” and 
substituting “subsection (1), (1.1), (1.2) or (1.3)”. 

 (3)  Subsection 5 (3) of the Regulation is amended by striking out “subsection (1), (1.1), (1.2), (1.3) or (1.4)” and 
substituting “subsection (1), (1.1), (1.2) or (1.3)”. 

 (4)  Subsection 5 (4) of the Regulation is amended by striking out “subsection (1), (1.1), (1.2), (1.3) or (1.4)” and 
substituting “subsection (1), (1.1), (1.2) or (1.3)”. 

 (5)  Subsection 5 (7) of the Regulation is amended by striking out “subsection (1), (1.1), (1.2), (1.3) or (1.4)” and 
substituting “subsection (1), (1.1), (1.2) or (1.3)”. 

 2.  Section 5.1 of the Regulation is amended by striking out “February 1” wherever it appears and substituting in 
each case “March 31”. 
 3.  Subsection 19 (2) of the Regulation is amended by striking out “subsection 5 (1), (1.1), (1.2), (1.3) or (1.4)” and 
substituting “subsection 5 (1), (1.1), (1.2) or (1.3)”. 
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 4.  (1)  Subsection 25 (1) of the Regulation is amended by striking out “subsection 5 (1), (1.1), (1.2), (1.3) or (1.4)” 
and substituting “subsection 5 (1), (1.1), (1.2) or (1.3)”. 

 (2)  Subsection 25 (2) of the Regulation is amended by striking out “subsection 5 (1), (1.1), (1.2), (1.3) or (1.4)” and 
substituting “subsection 5 (1), (1.1), (1.2) or (1.3)”. 

 (3)  Subsection 25 (3) of the Regulation is amended by striking out “subsection 5 (1), (1.1), (1.2), (1.3) or (1.4)” and 
substituting “subsection 5 (1), (1.1), (1.2) or (1.3)”. 

 (4)  Subsection 25 (5) of the Regulation is amended by striking out “subsection 5 (1), (1.1), (1.2), (1.3) or (1.4)” and 
substituting “subsection 5 (1), (1.1), (1.2) or (1.3)”. 

 5.  Subsection 28 (2) of the Regulation is amended by striking out “subsection 5 (1), (1.1), (1.2), (1.3) or (1.4)” and 
substituting “subsection 5 (1), (1.1), (1.2) or (1.3)”. 

 6.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 294/07 
pris en application de la 

LOI DE 2000 SUR LES NORMES D’EMPLOI 

pris le 13 juin 2007 
déposé le 3 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 4 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

modifiant le Règl. de l’Ont. 285/01 
(Exemptions, règles spéciales et fixation du salaire minimum) 

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 285/01 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  (1)  Les paragraphes 5 (1) à (1.4) du Règlement de l’Ontario 285/01 sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (1)  Jusqu’au 30 mars 2008, le salaire minimum prescrit est le suivant : 
 1. La somme de 7,50 $ l’heure, pour l’employé qui est un étudiant de moins de 18 ans et qui ne travaille pas plus de 28 

heures par semaine ou qui est employé pendant un congé scolaire. 
 2. La somme de 6,95 $ l’heure, pour l’employé qui, dans le cours normal de son emploi, sert des boissons alcoolisées 

directement aux clients, aux hôtes ou aux membres dans des locaux pour lesquels un permis ou un permis de 
circonstance a été délivré en vertu de la Loi sur les permis d’alcool. 

 3. La somme de 40 $, pour le guide de chasse ou de pêche qui travaille moins de cinq heures consécutives pendant une 
journée, et la somme de 80 $ pour celui qui travaille cinq heures ou plus pendant une journée, que ces heures soient 
consécutives ou non. 

 4. La somme correspondant à 110 pour cent de la somme indiquée à la disposition 5, pour l’employé qui est un 
travailleur à domicile. 

 5. La somme de 8 $ l’heure, pour tout autre employé. 
 (1.1)  Du 31 mars 2008 au 30 mars 2009, le salaire minimum prescrit est le suivant : 
 1. La somme de 8,20 $ l’heure, pour l’employé qui est un étudiant de moins de 18 ans et qui ne travaille pas plus de 28 

heures par semaine ou qui est employé pendant un congé scolaire. 
 2. La somme de 7,60 $ l’heure, pour l’employé qui, dans le cours normal de son emploi, sert des boissons alcoolisées 

directement aux clients, aux hôtes ou aux membres dans des locaux pour lesquels un permis ou un permis de 
circonstance a été délivré en vertu de la Loi sur les permis d’alcool. 

 3. La somme de 43,75 $, pour le guide de chasse ou de pêche qui travaille moins de cinq heures consécutives pendant 
une journée, et la somme de 87,50 $ pour celui qui travaille cinq heures ou plus pendant une journée, que ces heures 
soient consécutives ou non. 

 4. La somme correspondant à 110 pour cent de la somme indiquée à la disposition 5, pour l’employé qui est un 
travailleur à domicile. 
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 5. La somme de 8,75 $ l’heure, pour tout autre employé. 
 (1.2)  Du 31 mars 2009 au 30 mars 2010, le salaire minimum prescrit est le suivant : 
 1. La somme de 8,90 $ l’heure, pour l’employé qui est un étudiant de moins de 18 ans et qui ne travaille pas plus de 28 

heures par semaine ou qui est employé pendant un congé scolaire. 
 2. La somme de 8,25 $ l’heure, pour l’employé qui, dans le cours normal de son emploi, sert des boissons alcoolisées 

directement aux clients, aux hôtes ou aux membres dans des locaux pour lesquels un permis ou un permis de 
circonstance a été délivré en vertu de la Loi sur les permis d’alcool. 

 3. La somme de 47,50 $, pour le guide de chasse ou de pêche qui travaille moins de cinq heures consécutives pendant 
une journée, et la somme de 95 $ pour celui qui travaille cinq heures ou plus pendant une journée, que ces heures 
soient consécutives ou non. 

 4. La somme correspondant à 110 pour cent de la somme indiquée à la disposition 5, pour l’employé qui est un 
travailleur à domicile. 

 5. La somme de 9,50 $ l’heure, pour tout autre employé. 
 (1.3)  À compter du 31 mars 2010, le salaire minimum prescrit est le suivant : 
 1. La somme de 9,60 $ l’heure, pour l’employé qui est un étudiant de moins de 18 ans et qui ne travaille pas plus de 28 

heures par semaine ou qui est employé pendant un congé scolaire. 
 2. La somme de 8,90 $ l’heure, pour l’employé qui, dans le cours normal de son emploi, sert des boissons alcoolisées 

directement aux clients, aux hôtes ou aux membres dans des locaux pour lesquels un permis ou un permis de 
circonstance a été délivré en vertu de la Loi sur les permis d’alcool. 

 3. La somme de 51,25 $, pour le guide de chasse ou de pêche qui travaille moins de cinq heures consécutives pendant 
une journée, et la somme de 102,50 $ pour celui qui travaille cinq heures ou plus pendant une journée, que ces heures 
soient consécutives ou non. 

 4. La somme correspondant à 110 pour cent de la somme indiquée à la disposition 5, pour l’employé qui est un 
travailleur à domicile. 

 5. La somme de 10,25 $ l’heure, pour tout autre employé. 

 (2)  Le paragraphe 5 (2) du Règlement est modifié par substitution de «paragraphe (1), (1.1), (1.2) ou (1.3)» à 
«paragraphe (1), (1.1), (1.2), (1.3) ou (1.4)». 

 (3)  Le paragraphe 5 (3) du Règlement est modifié par substitution de «paragraphe  (1), (1.1), (1.2) ou (1.3)» à 
«paragraphe (1), (1.1), (1.2), (1.3) ou (1.4)». 

 (4)  Le paragraphe 5 (4) du Règlement est modifié par substitution de «paragraphe (1), (1.1), (1.2) ou (1.3)» à 
«paragraphe (1), (1.1), (1.2), (1.3) ou (1.4)». 

 (5)  Le paragraphe 5 (7) du Règlement est modifié par substitution de «paragraphe (1), (1.1), (1.2) ou (1.3)» à 
«paragraphe (1), (1.1), (1.2), (1.3) ou (1.4)». 

 2.  L’article 5.1 du Règlement est modifié par substitution de «31 mars» à «1er février». 
 3.  Le paragraphe 19 (2) du Règlement est modifié par substitution de «paragraphe 5 (1), (1.1), (1.2) ou (1.3)» à 
«paragraphe 5 (1), (1.1), (1.2), (1.3) ou (1.4)». 

 4.  (1)  Le paragraphe 25 (1) du Règlement est modifié par substitution de «paragraphe 5 (1), (1.1), (1.2) ou (1.3)» à 
«paragraphe 5 (1), (1.1), (1.2), (1.3) ou (1.4)». 

 (2)  Le paragraphe 25 (2) du Règlement est modifié par substitution de «paragraphe 5 (1), (1.1), (1.2) ou (1.3)» à 
«paragraphe 5 (1), (1.1), (1.2), (1.3) ou (1.4)». 

 (3)  Le paragraphe 25 (3) du Règlement est modifié par substitution de «paragraphe 5 (1), (1.1), (1.2) ou (1.3)» à 
«paragraphe 5 (1), (1.1), (1.2), (1.3) ou (1.4)». 

 (4)  Le paragraphe 25 (5) du Règlement est modifié par substitution de «paragraphe 5 (1), (1.1), (1.2) ou (1.3)» à 
«paragraphe 5 (1), (1.1), (1.2), (1.3) ou (1.4)». 

 5.  Le paragraphe 28 (2) du Règlement est modifié par substitution de «paragraphe 5 (1), (1.1), (1.2) ou (1.3)» à 
«paragraphe 5 (1), (1.1), (1.2), (1.3) ou (1.4)». 

 6.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

29/07 
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ONTARIO REGULATION 295/07 
made under the 

INSURANCE ACT 
Made: June 27, 2007 
Filed: July 3, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 403/96 
(Statutory Accident Benefits Schedule — Accidents on or after November 1, 1996) 

Note: Ontario Regulation 403/96 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  The definitions of “Grade I Whiplash Guideline” and “Grade II Whiplash Guideline” in subsection 2 (1) of 
Ontario Regulation 403/96 are revoked.   
 2.  Clauses 5 (2) (d) and (e) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (d) for any period longer than 12 weeks after the accident, in the case of an insured person whose impairment is a Grade I 

whiplash-associated disorder that comes within a Pre-approved Framework Guideline, if the accident occurred after 
April 14, 2004; or 

 (e) for any period longer than 16 weeks after the accident, in the case of an insured person whose impairment is a Grade II 
whiplash-associated disorder that comes within a Pre-approved Framework Guideline, if the accident occurred after 
April 14, 2004. 

 3.  Subsection 16 (1.1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (1.1)  Despite subsection (1), if the accident occurred after April 14, 2004, no attendant care benefit is payable to an 
insured person whose impairment is a Grade I or Grade II whiplash-associated disorder that comes within a Pre-approved 
Framework Guideline. 
 4.  Clause 19 (2) (b) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (b) nil, if the accident occurred after April 14, 2004 and the insured person’s impairment is a Grade I or Grade II 

whiplash-associated disorder that comes within a Pre-approved Framework Guideline; or  
 5.  (1)  Sub-sub-subparagraph 3 ii B 2 of subsection 27 (1) of the Regulation is revoked and the following 
substituted: 
 2. an impairment in an accident occurring after April 14, 2004 that is a Grade I or Grade II whiplash-

associated disorder that comes within a Pre-approved Framework Guideline, or 
 (2)  Sub-subparagraph 3 ii C of subsection 27 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 C. nil, if the accident occurred after April 14, 2004 and the insured person’s impairment is a Grade I or Grade 

II whiplash-associated disorder that comes within a Pre-approved Framework Guideline. 
 6.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 295/07 
pris en application de la 

LOI SUR LES ASSURANCES 
pris le 27 juin 2007 

déposé le 3 juillet 2007 
publié sur le site Lois-en-ligne le 4 juillet 2007 

imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

modifiant le Règl. de l’Ont. 403/96 
(Annexe sur les indemnités d’accident légales — accidents survenus le 1er novembre 1996 ou après ce jour) 

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 403/96 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  Les définitions de «lignes directrices pour les entorses cervicales de stade I» et de «lignes directrices pour les 
entorses cervicales de stade II» au paragraphe 2 (1) du Règlement de l’Ontario 403/96 sont abrogées. 
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 2.  Les alinéas 5 (2) d) et e) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 d) ni pour plus de 12 semaines après l’accident, dans le cas de la personne assurée dont la déficience représente des 

troubles associés à l’entorse cervicale de stade I visés par une directive relative à un cadre de traitement préapprouvé, 
si l’accident est survenu après le 14 avril 2004; 

 e) ni pour plus de 16 semaines après l’accident, dans le cas de la personne assurée dont la déficience représente des 
troubles associés à l’entorse cervicale de stade II visés par une directive relative à un cadre de traitement préapprouvé, 
si l’accident est survenu après le 14 avril 2004. 

 3.  Le paragraphe 16 (1.1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (1.1)  Malgré le paragraphe (1), si l’accident est survenu après le 14 avril 2004, aucune indemnité de soins auxiliaires n’est 
payable à la personne assurée dont la déficience représente des troubles associés à l’entorse cervicale de stade I ou II visés 
par une directive relative à un cadre de traitement préapprouvé. 

 4.  L’alinéa 19 (2) b) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 b) à zéro, si l’accident est survenu après le 14 avril 2004 et que la déficience de la personne représente des troubles 

associés à l’entorse cervicale de stade I ou II visés par une directive relative à un cadre de traitement préapprouvé; 

 5.  (1)  La sous-sous-sous-disposition 3 ii B 2 du paragraphe 27 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui 
suit : 
 2. soit, à la suite d’un accident survenu après le 14 avril 2004, d’une déficience qui représente des 

troubles associés à l’entorse cervicale de stade I ou II visés par une directive relative à un cadre de 
traitement préapprouvé, 

 (2)  La sous-sous-disposition 3 ii C du paragraphe 27 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 C. à zéro, si l’accident est survenu après le 14 avril 2004 et que la déficience de la personne assurée représente 

des troubles associés à l’entorse cervicale de stade I ou II visés par une directive relative à un cadre de 
traitement préapprouvé. 

 6.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 296/07 
made under the 

INSURANCE ACT 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 3, 2007 

Published on e-Laws: July 3, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 461/96 
(Court Proceedings for Automobile Accidents that Occur on or after November 1, 1996) 

Note: Ontario Regulation 461/96 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Section 7 of Ontario Regulation 461/96 is revoked and the following substituted: 

“LIVERY VEHICLE” FOR PURPOSES OF SECTION 267.12 OF THE ACT 
 7.  (1)  For the purposes of clause 267.12 (4) (c) of the Act, a livery vehicle is a motor vehicle, 
 (a) that is designed for transporting not more than nine passengers; and 
 (b) that is not a taxicab or limousine. 
 (2)  Subsection 267.12 (1) of the Act does not apply in respect of a livery vehicle during any period in which it is used to 
transport passengers for a fee. 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

29/07 
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ONTARIO REGULATION 297/07 
made under the 

CREDIT UNIONS AND CAISSES POPULAIRES ACT, 1994 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 3, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 76/95 
(Credit Unions) 

Note: Ontario Regulation 76/95 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  (1)  Paragraph 1 of section 57 of Ontario Regulation 76/95 is amended by striking out “75 per cent” and 
substituting “80 per cent”. 

 (2)  Paragraph 3 of section 57 of the Regulation is amended by striking out “75 per cent” and substituting “80 per 
cent”. 

 2.  The definition of “D” in the definition of “lending value” in subsection 68 (4) of the Regulation is amended by 
striking out “75 per cent” and substituting “80 per cent”. 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 297/07 
pris en application de la 

LOI DE 1994 SUR LES CAISSES POPULAIRES ET LES CREDIT UNIONS 

pris le 27 juin 2007 
déposé le 3 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 4 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

modifiant le Règl. de l’Ont. 76/95 
(Caisses populaires) 

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 76/95 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  (1)  La disposition 1 de l’article 57 du Règlement de l’Ontario 76/95 est modifiée par substitution de «80 pour 
cent» à «75 pour cent». 

 (2)  La disposition 3 de l’article 57 du Règlement est modifiée par substitution de «80 pour cent» à «75 pour cent». 

 2.  La définition de l’élément «D» de la définition de «valeur hypothécable» au paragraphe 68 (4) du Règlement est 
modifiée par substitution de «80 pour cent» à «75 pour cent». 

29/07 
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ONTARIO REGULATION 298/07 
made under the 

CREDIT UNIONS AND CAISSES POPULAIRES ACT, 1994 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 3, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 76/95 
(Credit Unions) 

Note: Ontario Regulation 76/95 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Paragraph 9 of subsection 15 (2) of Ontario Regulation 76/95 is revoked and the following substituted: 
 9. Deposits in a league or Credit Union Central of British Columbia. 

 2.  Subparagraph 2 iv of subsection 16 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 iv. a league or Credit Union Central of British Columbia. 

 3.  (1)  Paragraphs 4, 5 and 6 of subsection 17 (1) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 4. Subject to subsection (3), bankers’ acceptances and discounted notes issued by a bank listed in Schedule I or II to the 

Bank Act (Canada), a league or Credit Union Central of British Columbia, but only if the credit union is authorized by 
a written investment policy to hold such assets and they mature in one year or less. 

 5. Deposits in Credit Union Central of Canada, the Caisse Centrale Desjardins, Credit Union Central of British Columbia 
or a league that mature in 100 days or less but only if the credit union is authorized by a written investment policy to 
hold such assets. 

 6. Debt obligations of Credit Union Central of Canada, the Caisse Centrale Desjardins, Credit Union Central of British 
Columbia or a league that mature in 100 days or less, but only if the credit union is authorized by a written investment 
policy to hold such assets. 

 (2)  Clause 17 (4) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (a) if the credit union has a line of credit with a financial institution, Credit Union Central of Canada, the Caisse Centrale 

Desjardins or Credit Union Central of British Columbia or is a member of a liquidity pool; 

 4.  (1)  Paragraph 1 of subsection 18 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. Subject to subsection (2), bonds, debentures or other debt obligations issued or guaranteed by the government of 

Canada or a province or territory of Canada that mature in more than 100 days but less than three years. 

 (2)  Paragraphs 4, 5 and 6 of subsection 18 (1) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 4. Subject to subsection (2), bankers’ acceptances and discounted notes issued by a bank listed in Schedule I or II to the 

Bank Act (Canada), a league or Credit Union Central of British Columbia, but only if the credit union is authorized by 
a written investment policy to hold such assets and they mature in three years or less. 

 5. Deposits in Credit Union Central of Canada, the Caisse Centrale Desjardins, Credit Union Central of British Columbia 
or a league that mature in less than three years, but only if the credit union is authorized by a written investment policy 
to hold such assets. 

 6. Debt obligations of Credit Union Central of Canada, the Caisse Centrale Desjardins, Credit Union Central of British 
Columbia or a league that mature in less than three years, but only if the credit union is authorized by a written 
investment policy to hold such assets. 

 5.  Section 19 of the Regulation is amended by adding the following subsections: 
 (13)  Despite subsection (4) a liquidity pool may be administered by Credit Union Central of British Columbia if Credit 
Union Central of British Columbia satisfies the requirements of clauses (4) (a) and (b) and this section applies, with 
necessary modifications, with respect to such a liquidity pool, subject to subsection (14). 
 (14)  For greater certainty, nothing in this section imposes any requirement on Credit Union Central of British Columbia 
but if a liquidity pool administered by Credit Union Central of British Columbia is not administered in accordance with this 
section the liquidity pool ceases to be a liquidity pool for the purposes of this Regulation. 

 1172 
 



 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO  2421

 6.  Subsection 21 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  A credit union that is a member of a liquidity pool or that has a line of credit with a financial institution, Credit Union 
Central of Canada, the Caisse Centrale Desjardins or Credit Union Central of British Columbia shall maintain sufficient 
assets described in sections 17 and 18 so that the amount calculated using the formula (A – B) is at least 6 per cent of the 
amount calculated using the formula (C + D). 

 7.  (1)  The French version of paragraph 3 of subsection 32 (1) of the Regulation is revoked and the following 
substituted: 
 3. L'organisme appelé Credit Union Central of Canada. 

 (2)  Subsection 32 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 4.1 Credit Union Central of British Columbia. 

 8.  Section 33 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (2)  A credit union that is acting as agent for Credit Union Central of British Columbia in respect of the provision of a 
service may, 
 (a) enter into an agreement with Credit Union Central of British Columbia concerning the provision of the service; or 
 (b) refer a person to Credit Union Central of British Columbia. 

 9.  (1)  Paragraph 1 of subsection 49 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. A general security agreement and assignment of book debts given to a league or Credit Union Central of British 

Columbia by a member of a liquidity pool to secure its obligations as a member of the pool. 

 (2)  The French version of paragraph 2 of subsection 49 (2) of the Regulation is revoked and the following 
substituted: 
 2. Une sûreté grevant les éléments d'actif d'un fonds commun de liquidités, consentie par une fédération pour garantir une 

obligation envers la Banque du Canada, l'organisme appelé Credit Union Central of Canada ou la Caisse centrale 
Desjardins, ou pour garantir une marge de crédit visée au paragraphe 19 (5). 

 10.  (1)  Paragraph 3 of section 54 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 3. A deposit made by the credit union with a financial institution or Credit Union Central of British Columbia. 

 (2)  Paragraph 10 of section 54 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 10. An investment in a debt obligation issued by a league or Credit Union Central of British Columbia. 

 (3)  Paragraph 14 of section 54 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 14. An investment in shares of a league or Credit Union Central of British Columbia. 

 11.  Paragraph 3 of subsection 60 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 3. A league or Credit Union Central of British Columbia. 

 12.  (1)  Paragraphs 1, 2 and 3 of subsection 66 (1) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Debt obligations that are fully guaranteed by, 
 i. a financial institution other than the credit union, 
 ii. a stabilization authority, or 
 iii. Credit Union Central of British Columbia. 
 2. Debt obligations that are fully secured by deposits with a financial institution or Credit Union Central of British 

Columbia. 
 3. Debt obligations that are fully secured by other debt obligations that are fully guaranteed by, 
 i. a financial institution other than the credit union, or 
 ii. Credit Union Central of British Columbia. 

 (2)  Paragraph 10 of subsection 66 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 10. Debt obligations of a league or Credit Union Central of British Columbia. 

 (3)  Paragraph 17 of subsection 66 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 17. Shares of a league or Credit Union Central of British Columbia. 
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 13.  Paragraphs 1, 2, 3 and 4 of section 67 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Loans that consist of deposits made by the credit union with a financial institution or Credit Union Central of British 

Columbia. 
 2. Loans that are fully secured by a deposit with a financial institution or Credit Union Central of British Columbia. 
 3. Loans that are fully secured by debt obligations that are guaranteed by, 
 i. a financial institution other than the credit union holding the loan, or 
 ii. Credit Union Central of British Columbia. 
 4. Loans that are fully secured by a guarantee of, 
 i. a financial institution other than the credit union holding the loan, or 
 ii. Credit Union Central of British Columbia. 

 14.  (1)  The French version of paragraph 1 of section 72 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. L'organisme appelé Credit Union Central of Canada. 

 (2)  Section 72 of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 2.1 Credit Union Central of British Columbia. 

 15.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 298/07 
pris en application de la 

LOI DE 1994 SUR LES CAISSES POPULAIRES ET LES CREDIT UNIONS 

pris le 27 juin 2007 
déposé le 3 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 4 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

modifiant le Règl. de l’Ont. 76/95 
(Caisses populaires) 

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 76/95 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  La disposition 9 du paragraphe 15 (2) du Règlement de l’Ontario 76/95 est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 9. Les dépôts auprès d’une fédération ou de l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia. 

 2.  La sous-disposition 2 iv du paragraphe 16 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 iv. auprès d’une fédération ou de l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia. 

 3.  (1)  Les dispositions 4, 5 et 6 du paragraphe 17 (1) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 4. Sous réserve du paragraphe (3), les acceptations de banque et les billets actualisés émis par une banque mentionnée à 

l’annexe I ou II de la Loi sur les banques (Canada), par une fédération ou par l’organisme appelé Credit Union Central 
of British Columbia, mais seulement si la caisse est autorisée, par des politiques de placement formulées par écrit, à 
détenir de tels éléments d’actif et que ceux-ci arrivent à échéance dans un an ou moins. 

 5. Les dépôts auprès de l’organisme appelé Credit Union Central of Canada, de la Caisse centrale Desjardins, de 
l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia ou d’une fédération qui arrivent à échéance dans 100 
jours ou moins, mais seulement si la caisse est autorisée, par des politiques de placement formulées par écrit, à détenir 
de tels éléments d’actif. 

 6. Les titres de créance de l’organisme appelé Credit Union Central of Canada, de la Caisse centrale Desjardins, de 
l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia ou d’une fédération qui arrivent à échéance dans 100 
jours ou moins, mais seulement si la caisse est autorisée, par des politiques de placement formulées par écrit, à détenir 
de tels éléments d’actif. 
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 (2)  L’alinéa 17 (4) a) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 a) la caisse possède une marge de crédit auprès d’une institution financière, de l’organisme appelé Credit Union Central 

of Canada, de la Caisse centrale Desjardins ou de l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia ou est 
membre d’un fonds commun de liquidités; 

 4.  (1)  La disposition 1 du paragraphe 18 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 1. Sous réserve du paragraphe (2), les obligations, débentures ou autres titres de créance qui sont émis ou garantis par le 

gouvernement du Canada ou celui d’une province ou d’un territoire du Canada et qui arrivent à échéance dans plus de 
100 jours mais dans moins de trois ans. 

 (2)  Les dispositions 4, 5 et 6 du paragraphe 18 (1) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 4. Sous réserve du paragraphe (2), les acceptations de banque et les billets actualisés émis par une banque mentionnée à 

l’annexe I ou II de la Loi sur les banques (Canada), par une fédération ou par l’organisme appelé Credit Union Central 
of British Columbia, mais seulement si la caisse est autorisée, par des politiques de placement formulées par écrit, à 
détenir de tels éléments d’actif et que ceux-ci arrivent à échéance dans trois ans ou moins. 

 5. Les dépôts auprès de l’organisme appelé Credit Union Central of Canada, de la Caisse centrale Desjardins, de 
l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia ou d’une fédération qui arrivent à échéance dans moins 
de trois ans, mais seulement si la caisse est autorisée, par des politiques de placement formulées par écrit, à détenir de 
tels éléments d’actif. 

 6. Les titres de créance de l’organisme appelé Credit Union Central of Canada, de la Caisse centrale Desjardins, de 
l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia ou d’une fédération qui arrivent à échéance dans moins 
de trois ans, mais seulement si la caisse est autorisée, par des politiques de placement formulées par écrit, à détenir de 
tels éléments d’actif. 

 5.  L’article 19 du Règlement est modifié par adjonction des paragraphes suivants : 
 (13)  Malgré le paragraphe (4), un fonds commun de liquidités peut être administré par l’organisme appelé Credit Union 
Central of British Columbia à la condition que ce dernier satisfasse aux exigences prévues aux alinéas (4) a) et b). Le présent 
article s’applique, avec les adaptations nécessaires, à l’égard d’un tel fonds, sous réserve du paragraphe (14). 
 (14)  Il est entendu que le présent article n’a pas pour effet d’imposer une exigence à l’organisme appelé Credit Union 
Central of British Columbia. Toutefois, tout fonds commun de liquidités que ce dernier n’administre pas conformément au 
présent article cesse d’être un fonds commun de liquidités pour l’application du présent règlement. 
 6.  Le paragraphe 21 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (2)  Les caisses qui sont membres d’un fonds commun de liquidités ou qui ont une marge de crédit auprès d’une institution 
financière, de l’organisme appelé Credit Union Central of Canada, de la Caisse centrale Desjardins ou de l’organisme appelé 
Credit Union Central of British Columbia maintiennent suffisamment d’éléments d’actif visés aux articles 17 et 18 pour que 
le montant calculé selon la formule (A – B) soit égal à au moins 6 pour cent de celui calculé selon la formule (C + D). 
 7.  (1)  La version française de la disposition 3 du paragraphe 32 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce 
qui suit : 
 3. L’organisme appelé Credit Union Central of Canada. 
 (2)  Le paragraphe 32 (1) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 4.1 L’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia. 
 8.  L’article 33 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (2)  La caisse qui agit comme mandataire de l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia en ce qui a trait 
à la prestation d’un service peut : 
 a) soit conclure avec lui un contrat portant sur la prestation du service; 
 b) soit diriger toute personne vers lui. 
 9.  (1)  La disposition 1 du paragraphe 49 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 1. Un contrat de sûreté général conclu par le membre d’un fonds commun de liquidités en faveur d’une fédération ou de 

l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia et une cession générale de créances comptables 
effectuée par le fonds en faveur de la fédération ou de l’organisme, afin de garantir ses obligations en tant que membre 
du fonds. 

 (2)  La version française de la disposition 2 du paragraphe 49 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui 
suit : 
 2. Une sûreté grevant les éléments d’actif d’un fonds commun de liquidités, consentie par une fédération pour garantir 

une obligation envers la Banque du Canada, l’organisme appelé Credit Union Central of Canada ou la Caisse centrale 
Desjardins, ou pour garantir une marge de crédit visée au paragraphe 19 (5). 
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 10.  (1)  La disposition 3 de l’article 54 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 3. Un dépôt fait par la caisse auprès d’une institution financière ou de l’organisme appelé Credit Union Central of British 

Columbia. 

 (2)  La disposition 10 de l’article 54 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 10. Un placement dans des titres de créance émis par une fédération ou par l’organisme appelé Credit Union Central of 

British Columbia. 

 (3)  La disposition 14 de l’article 54 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 14. Un placement dans des actions d’une fédération ou de l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia. 

 11.  La disposition 3 du paragraphe 60 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 3. Une fédération ou l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia. 

 12.  (1)  Les dispositions 1, 2 et 3 du paragraphe 66 (1) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Des titres de créance pleinement garantis : 
 i. soit par une institution financière autre que la caisse, 
 ii. soit par un organe de stabilisation, 
 iii. soit par l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia. 
 2. Des titres de créance pleinement garantis par des dépôts auprès d’une institution financière ou de l’organisme appelé 

Credit Union Central of British Columbia. 
 3. Des titres de créance pleinement garantis par d’autres titres de créance eux-mêmes pleinement garantis : 
 i. soit par une institution financière autre que la caisse, 
 ii. soit par l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia. 

 (2)  La disposition 10 du paragraphe 66 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 10. Des titres de créance d’une fédération ou de l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia. 

 (3)  La disposition 17 du paragraphe 66 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 17. Des actions d’une fédération ou de l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia. 

 13.  Les dispositions 1, 2, 3 et 4 de l’article 67 du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Des prêts consistant en des dépôts faits par la caisse auprès d’une institution financière ou de l’organisme appelé 

Credit Union Central of British Columbia. 
 2. Des prêts pleinement garantis par un dépôt auprès d’une institution financière ou de l’organisme appelé Credit Union 

Central of British Columbia. 
 3. Des prêts pleinement garantis par des titres de créance eux-mêmes garantis : 
 i. soit par une institution financière autre que la caisse qui détient le prêt, 
 ii. soit par l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia. 
 4. Des prêts pleinement garantis : 
 i. soit par une garantie d’une institution financière autre que la caisse qui détient le prêt, 
 ii. soit par une garantie de l’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia. 

 14.  (1)  La version française de la disposition 1 de l’article 72 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui 
suit : 
 1. L’organisme appelé Credit Union Central of Canada. 

 (2)  L’article 72 du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 2.1 L’organisme appelé Credit Union Central of British Columbia. 

 15.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

29/07 
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ONTARIO REGULATION 299/07 
made under the 

FRENCH LANGUAGE SERVICES ACT 

Made: June 27, 2007 
 Filed: July 3, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

Amending O. Reg. 398/93 
(Designation of Public Service Agencies) 

Note: Ontario Regulation 398/93 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Section 1 of Ontario Regulation 398/93 is amended by adding the following designations:  
Canadian Mothercraft of Ottawa-Carleton but only in respect of the programs carried out by the Ontario Early Years 
Centre/Centre de la petite enfance de l’Ontario on behalf of the Ministry of Children and Youth Services. 
Le Centre Victoria pour femmes (Sudbury) in respect of the programs carried out on behalf of the Ministry of the 
Attorney General and the Ministry of Community and Social Services. 
City View Centre for Child & Family Services but only in respect of the programs carried out by the Early Years Centre 
Nepean-Carleton/Centre de la petite enfance Nepean-Carleton on behalf of the Ministry of Children and Youth Services. 
Early Years Centre North Inc. in respect of the programs carried out on behalf of the Ministry of Children and Youth 
Services. 
Ottawa Children’s Treatment Centre in respect of the programs carried out on behalf of the Ministry of Children and 
Youth Services and the Ministry of Community and Social Services.  
Pinecrest-Queensway Health and Community Services/Services de santé et services communautaires Pinecrest-
Queensway but only in respect of the programs carried out by the Ontario Early Years Centre Ottawa West-
Nepean/Centre de la petite enfance d’Ottawa-Ouest-Nepean on behalf of the Ministry of Children and Youth Services. 
Société Alzheimer Society Sudbury-Manitoulin in respect of the programs carried out on behalf of the Ministry of Health 
and Long-Term Care.  
Western Ottawa Community Resource Centre but only in respect of the Program Against Woman Abuse/Programme 
contre la violence faite aux femmes, excluding the shelter services provided by Chrysalis House, and in respect of the 
programs carried out by the Carleton-Ontario Early Years Centre/Centre de la petite enfance de l’Ontario-Carleton on 
behalf of the Ministry of Children and Youth Services and the Ministry of Community and Social Services.   

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed.    

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 299/07 
pris en application de la 

LOI SUR LES SERVICES EN FRANÇAIS 

pris le 27 juin 2007 
déposé le 3 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 4 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 398/93 
(Désignation d’organismes offrant des services publics) 

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 398/93 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  L’article 1 du Règlement de l’Ontario 398/93 est modifié par adjonction des désignations suivantes : 
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Canadian Mothercraft of Ottawa-Carleton mais seulement à l’égard des programmes exécutés par Ontario Early Years 
Centre/Centre de la petite enfance de l’Ontario pour le compte du ministère des Services à l’enfance et à la jeunesse. 
Le Centre Victoria pour femmes (Sudbury) à l’égard des programmes exécutés pour le compte du ministère du Procureur 
général et du ministère des Services sociaux et communautaires. 
City View Centre for Child & Family Services mais seulement à l’égard des programmes exécutés par Early Years Centre 
Nepean-Carleton/Centre de la petite enfance Nepean-Carleton pour le compte du ministère des Services à l’enfance et à la 
jeunesse. 
Early Years Centre North Inc. à l’égard des programmes exécutés pour le compte du ministère des Services à l’enfance et 
à la jeunesse. 
Ottawa Children’s Treatment Centre à l’égard des programmes exécutés pour le compte du ministère des Services à 
l’enfance et à la jeunesse et le ministère des Services sociaux et communautaires. 
Pinecrest-Queensway Health and Community Services/Services de santé et services communautaires Pinecrest-
Queensway mais seulement à l’égard des programmes exécutés par Ontario Early Years Centre Ottawa West-
Nepean/Centre de la petite enfance d’Ottawa-Ouest-Nepean pour le compte du ministère des Services à l’enfance et à la 
jeunesse. 
Société Alzheimer Society Sudbury-Manitoulin à l’égard des programmes exécutés pour le compte du ministère de la 
Santé et des Soins de longue durée. 
Western Ottawa Community Resource Centre mais seulement à l’égard du Program Against Woman Abuse/Programme 
contre la violence faite aux femmes, excluant les services de refuge fournis par Chrysalis House, et à l’égard des 
programmes exécutés par le Carleton-Ontario Early Years Centre/Centre de la petite enfance de l’Ontario-Carleton pour 
le compte du ministère des Services à l’enfance et à la jeunesse et du ministère des Services sociaux et communautaires. 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 300/07 
made under the 

FISH AND WILDLIFE CONSERVATION ACT, 1997 

Made: June 28, 2007 
Filed: July 3, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 670/98 
(Open Seasons — Wildlife) 

Note: Ontario Regulation 670/98 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Items 0.1 to 28, 31 to 33.2, 39, 40, 43 and 65 of Table 5 of Ontario Regulation 670/98 are revoked and the 
following substituted: 
 
Item Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 
 Area (Nos. refer to WMUs 

unless otherwise stated) 
Open Season — Residents Open Season — Non-Residents Class of 

Firearm 
1.  3, 4, 11B, 13, 14, 15A, 15B, 

21A 
From September 1 to the Friday preceding the 
Saturday closest to October 8, in any year.  

Closed season 1

2.  5, 11A From September 1 to the Friday preceding the 
Saturday closest to October 1, in any year. 

Closed season 1

3.  6, 7B, 9A, 9B From September 1 to the Friday preceding the 
Saturday closest to October 1, in any year. 

From the Saturday closest to September 
17 to the second following Friday, in any 
year.  

1

4.  8 From September 1 to the Friday preceding the 
Saturday next following October 12, in any 
year.  

From the Saturday next following 
September 28 to the second Friday 
following, in any year. 

1
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Item Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 
 Area (Nos. refer to WMUs Open Season — Residents Open Season — Non-Residents Class of 

unless otherwise stated) Firearm 
5.  10 From October 1 to the Friday preceding the 

Saturday next following October 26, in any 
year. 

From October 1 to the Friday preceding 
the Saturday next following October 26, 
in any year. 

1

6.  12A, 12B From September 1 to the Friday preceding the 
Saturday closest to October 8, in any year. 

From the Saturday closest to September 
17 to the third following Friday, in any 
year. 

1

7.  36, 37, 42 From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year.  

From October 1 to the Sunday 
immediately prior to the first Monday in 
November, in any year.  

1

8.  43A, 43B From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the third Monday in November, in any 
year. 

From October 1 to the Sunday 
immediately prior to the third Monday in 
November, in any year. 

1

9.   44 From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year.  

From October 1 to the Sunday 
immediately prior to the first Monday in 
November, in any year.  

1

10.  45 From October 1 to the Friday preceding the 
first Monday in November, in any year. 

From October 1 to the Friday preceding 
the first Monday in November, in any 
year. 

1

  AND: AND: 
  From the third Monday in November to 

December 15, in any year. 
From the third Monday in November to 
December 15, in any year. 

11.  46, 47, 48, 49, 50, 53A, 57, 
58 

From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year. 

From October 1 to the Sunday 
immediately prior to the first Monday in 
November, in any year.. 

1

  AND: AND: 
  From the third Monday in November to 

December 15, in any year. 
From the third Monday in November to 
December 15, in any year 

12.  53B From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year. 

From October 1 to the Sunday 
immediately prior to the first Monday in 
November, in any year. 

1

  AND: AND: 
  From the Saturday next following the first 

Monday in November to December 15, in any 
year. 

From the Saturday next following the first 
Monday in November to December 15, in 
any year. 

13.  54, excluding those parts of 
WMU 54 which lie within 
the boundaries of 
Algonquin Provincial Park, 
55A, 55B, 56, 60 

From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year. 

From October 1 to the Sunday 
immediately prior to the first Monday in 
November, in any year. 

1

  AND: AND: 
  From the third Monday in November to 

December 15, in any year. 
From the third Monday in November to 
December 15, in any year. 

14.   59, 63B, 66A, 68A, 68B, 
69B 

From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year. 

From October 1 to the Sunday 
immediately prior to the first Monday in 
November, in any year. 

1

  AND: AND: 
  From the third Monday in November to the 

Sunday immediately prior to the Monday next 
following November 28, in any year. 

From the third Monday in November to 
the Sunday immediately prior to the 
Monday next following November 28, in 
any year. 

  AND: AND: 
  From the second Monday next following 

November 28 to December 31, in any year. 
From the second Monday next following 
November 28 to December 31, in any 
year. 

15.   61, 62, 63A From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year. 

From October 1 to the Sunday 
immediately prior to the first Monday in 
November, in any year. 

1

  AND: AND: 
  From the third Monday in November to the 

Sunday immediately prior to the Monday next 
following November 28. 

From the third Monday in November to 
the Sunday immediately prior to the 
Monday next following November 28. 
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Item Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 
 Area (Nos. refer to WMUs Open Season — Residents Open Season — Non-Residents Class of 

unless otherwise stated) Firearm 
  AND: AND: 
  From the second Monday next following 

November 28 to December 15, in any year. 
From the second Monday next following 
November 28 to December 15, in any 
year. 

16.   64A, 64B From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year. 

From October 1 to the Sunday 
immediately prior to the first Monday in 
November, in any year. 

1

  AND: AND: 
  From the second Monday in November to the 

Sunday next following, in any year. 
From the second Monday in November to 
the Sunday next following, in any year. 

  AND:  AND: 
  From the fourth Monday in November to the 

Sunday immediately prior to the Monday next 
following November 28. 

From the fourth Monday in November to 
the Sunday immediately prior to the 
Monday next following November 28. 

  AND: AND:  
  From the second Monday next following 

November 28 to December 31, in any year. 
From the second Monday next following 
November 28 to December 31, in any 
year. 

17. 65 From October 1 to 4, in any year. From October 1 to 4, in any year. 1
  AND: AND: 
  From October 15 to the Sunday immediately 

prior to the first Monday in November, in any 
year. 

From October 15 to the Sunday 
immediately prior to the first Monday in 
November, in any year. 

  AND: AND: 
  From the third Monday in November to the 

Sunday immediately prior to the Monday next 
following November 28. 

From the third Monday in November to 
the Sunday immediately prior to the 
Monday next following November 28. 

  AND: AND: 
  From the second Monday next following 

November 28 to December 31, in any year. 
From the second Monday next following 
November 28 to December 31, in any 
year. 

18. 66B From the second Monday in November to the 
Saturday next following, in any year. 

From the second Monday in November to 
the Saturday next following, in any year. 

1

19.  67, 71, 72A, 73, 74A, 75 From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year. 

From October 1 to the Sunday 
immediately prior to the first Monday in 
November, in any year. 

1

  AND: AND: 
  From the third Monday in November to the 

second following Sunday, in any year. 
From the third Monday in November to 
the second following Sunday, in any year 

  AND: AND: 
  From the second Monday next following 

November 28 to December 31, in any year. 
From the second Monday next following 
November 28 to December 31, in any 
year. 

20.  69A1, 69A3, 72B From October 1 to December 31, in any year. From October 1 to December 31, in any 
year. 

1

21.  69A2, 70 From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the Monday next following November 
28, in any year. 

From October 1 to the Sunday 
immediately prior to the Monday next 
following November 28, in any year. 

1

  AND: AND: 
  From the second Monday next following 

November 28 to December 31, in any year. 
From the second Monday next following 
November 28 to December 31, in any 
year. 

22.  74B From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year. 

From October 1 to the Sunday 
immediately prior to the first Monday in 
November, in any year. 

1

  AND: AND: 
  From the third Monday in November to 

December 31, in any year. 
From the third Monday in November to 
December 31, in any year. 

23.  76A, 76B, 76C, 76D, 76E, 
77A, 77B, 77C, 78A, 78B, 
81A, 81B 

From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year. 

Closed season 1
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Item Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 
 Area (Nos. refer to WMUs Open Season — Residents Open Season — Non-Residents Class of 

unless otherwise stated) Firearm 
  AND:  
  From the Saturday next following the first 

Monday in November to the fourth Sunday 
following, in any year. 

 

  AND:  
  From the Saturday next following the Monday 

next following November 28 to December 31, 
in any year. 

 

24.  78C, 78D, 78E, 87A, 88, 
94A 

From October 1 to December 31, in any year. Closed season 1

25. 79C, 79D From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year. 

Closed season 1

  AND:  
  From the Saturday next following the first 

Monday in November to December 31, in any 
year. 

 

26. 80, 85A, 85B, 85C, 90A, 
90B 

From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year. 

Closed season 1

  AND:  
  From the second Monday in November to the 

third following Sunday, in any year. 
 

  AND:  
  From the second Monday next following 

November 28 to December 31, in any year. 
 

27. 82A, 83A, 84 From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year. 

Closed season 1

  AND:  
  From the Sunday next following the first 

Monday in November to the Sunday 
immediately prior to the Monday next 
following November 28, in any year. 

 

  AND:  
  From the Sunday next following the Monday 

next following November 28 to December 31, 
in any year. 

 

.     .     .     .     . 
 
Item Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 
 Area (Nos. refer to WMUs 

unless otherwise stated) 
Open Season — Residents Open Season — Non-Residents Class of 

Firearm 
31.  86A, 86B From October 1 to the Sunday immediately 

prior to the Monday next following November 
28, in any year. 

Closed season 1

  AND:  
  From the second Monday following 

November 28 to December 31, in any year. 
 

32.  87B, 87C, 87D, 87E From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year. 

Closed season 1

  AND:  
  From the second Monday in November to 

December 31, in any year. 
 

33.  89A, 89B From October 1 to the Sunday immediately 
prior to the first Monday in November, in any 
year. 

Closed season 1

  AND:  
  From the second Monday in November to the 

Sunday immediately prior to the Monday next 
following November 28, in any year. 
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Item Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 
 Area (Nos. refer to WMUs Open Season — Residents Open Season — Non-Residents Class of 

unless otherwise stated) Firearm 
  AND:  
  From the second Monday next following 

November 28 to December 31, in any year. 
 

.     .     .     .     . 
 
Item Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 
 Area (Nos. refer to WMUs 

unless otherwise stated) 
Open Season — Residents Open Season — Non-Residents Class of 

Firearm 
39.  5 From the Saturday closest to October 1 to the 

Friday next following, in any year. 
Closed season 2

40.  6, 7B, 9A, 9B From the Saturday closest to October 1 to the 
Friday next following, in any year. 

From the Saturday closest to October 1 to 
the Friday next following, in any year. 

2

.     .     .     .     . 
 
Item Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 
 Area (Nos. refer to WMUs 

unless otherwise stated) 
Open Season — Residents Open Season — Non-Residents Class of 

Firearm 
43.  11A From the Saturday closest to October 1 to the 

Friday next following, in any year.  
From the Saturday closest to October 1 to 
the Friday next following, in any year.  

2

.     .     .     .     . 
 
Item Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 
 Area (Nos. refer to WMUs 

unless otherwise stated) 
Open Season — Residents Open Season — Non-Residents Class of 

Firearm 
65.  5 From the Saturday closest to October 8 to 

December 15, in any year. 
Closed season 7

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

DAVID JAMES RAMSAY 
Minister of Natural Resources 

Date made: June 28, 2007. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 301/07 
made under the 

FISH AND WILDLIFE CONSERVATION ACT, 1997 

Made: June 28, 2007 
Filed: July 3, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 664/98 
(Fish Licensing) 

Note: Ontario Regulation 664/98 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Part IV of Ontario Regulation 664/98 is amended by adding the following section immediately after the heading 
“LICENCE TO COLLECT FISH FOR SCIENTIFIC PURPOSES”: 
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 34.0.1  In this Part,  
“fisheries management zone” or “zone” means a subdivision of the waters of Ontario as shown on Regulation Plans of 

Fisheries Management Zones 1-20 filed on May 30, 2006 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the 
Ministry of Natural Resources. 

 2.  (1)  The definition of “tourist operator” in subsection 37 (1) of the Regulation is revoked and the following 
substituted: 
“tourist operator” means a person who provides ice fishing hut accommodations for the purpose of fishing to anglers for a 

fee.  

 (2)  Subsection 37 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (3)  A person shall not place or occupy, for the purpose of fishing, an ice fishing hut on the ice of any of the waters 
described in section 38 unless one of the following numbers is displayed on the outside of the ice fishing hut in numerals at 
least two and one-half inches high: 
 1. For ice fishing huts on Lake Nipissing belonging to a tourist operator, the number assigned to the ice fishing hut on the 

licence issued to the tourist operator under subsection (2). 
 2. For all other ice fishing huts, the number assigned by the Minister to the owner of the ice fishing hut.  

 3.  Section 38 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 38.  A person shall not place, use, occupy or leave an ice fishing hut on the ice, 
 (a) after March 1 in any year, in fisheries management zones 17 and 20; 
 (b) after March 15 in any year, in fisheries management zones 14, 16, 18 and 19; 
 (c) after March 31 in any year, in fisheries management zones 9, 10, 11 and 15;  
 (d) after March 15 in any year, below Lake Tamiskaming dam in fisheries management zone 12; or 
 (e) after March 31 in any year, above Lake Tamiskaming dam in fisheries management zone 12.  

 4.  Schedule E to the Regulation is revoked. 

 5.  This Regulation comes into force on January 1, 2008.  

Made by: 

DAVID JAMES RAMSAY 
Minister of Natural Resources 

Date made: June 28, 2007. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 302/07 
made under the 

FISH AND WILDLIFE CONSERVATION ACT, 1997 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 3, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 664/98 
(Fish Licensing) 

Note: Ontario Regulation 664/98 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  The definitions of “Canadian resident” and “validation tag” in section 1 of Ontario Regulation 664/98 are 
revoked and the following substituted: 
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“Canadian resident” means a person whose primary residence is any part of Canada other than Ontario and who has actually 
resided in any part of Canada other than Ontario for a period of at least six months during the 12 months immediately 
preceding the time that residence becomes material under this Part; 

“validation tag” includes a resident sport fishing tag, a resident conservation tag, a Canadian resident sport fishing tag, a 
Canadian resident conservation tag, a non-resident sport fishing tag and a non-resident conservation tag. 

 2.  (1)  Paragraphs 2 and 5 of subsection 2 (3) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 2. A combined hunting/fishing outdoors card issued under Ontario Regulation 665/98 (Hunting) made under the Act with 

a resident sport fishing tag or a resident conservation tag affixed to the card. 
.     .     .     .     . 

 5. A one day resident or Canadian resident fishing licence. 

 (2)  Paragraph 4 of subsection 2 (4) of the Regulation is amended by adding “resident or” before “Canadian 
resident”. 

 (3)  Paragraph 5 of subsection 2 (4) of the Regulation is amended by striking out “a fishing tag” at the end and 
substituting “an appropriate validation tag”. 

 3.  Subsection 3 (2) of the Regulation is amended by adding “resident or” before “Canadian resident”.  

 4.  This Regulation comes into force on January 1, 2008.  

29/07 

ONTARIO REGULATION 303/07 
made under the 

FISH AND WILDLIFE CONSERVATION ACT, 1997 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 3, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 667/98 
(Trapping) 

Note: Ontario Regulation 667/98 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 667/98 is amended by adding the following definitions: 
“certified trap” means a killing trap set out in Column 2 of Part 1 of Schedule 1 and a leg-hold restraining trap set out in 

Column 2 of Part 2 of Schedule 1; 
“killing trap” means a device designed to kill an animal by seizing and holding it by part of its body; 
“leg-hold restraining trap” means a trap that is designed to capture but not kill an animal by seizing and holding it by a leg; 

 2.  Subsection 11 (5) of the Regulation is revoked. 

 3.  Clauses 17 (e), (f) and (g) of the Regulation are revoked and the following substituted:  
 (e) a suspended snare unless, 
 (i) the snare is set for varying hare, cottontail, European hare or red squirrel, or  
 (ii) a snare lock or other device is used in such a manner that the noose is prevented from expanding; or 
 (f) a number 110 Conibear trap or any body-gripping trap of a similar construction with equivalent or less killing power 

unless, 
 (i) the trap is set for muskrat, subject to subsection 18 (1), or 
 (ii) the trap is set for mink in such a manner that the captured mink will be submerged in water and prevented from 

resurfacing. 
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 4.  The Regulation is amended by adding the following section: 
 18.  (1)  If a species is listed in Column 1 of Schedule 1, a person shall not use a trap for trapping the species unless, 
 (a) a trap set out in Column 2 for that species is used; and 
 (b) the trap is used in accordance with any conditions set out in Column 3 for that species and trap.  
 (2)  Despite subsection (1), 
 (a) a person shall not use, except as part of an underwater set used in the trapping of beaver and otter, a body gripping trap 

with a jaw spread greater than 22 centimetres in that part of Ontario described in paragraph 2 of Schedule 4 to section 
4 of Part 4 of Ontario Regulation 663/98 (Area Descriptions) made under the Act; and 

 (b) muskrat may be trapped using traps known as funnel traps set under the surface of any body of water. 

 5.  Clause 19 (2) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (a) for a bobcat, coyote or wolf using a leg-hold trap other than a trap that has two planar steel jaws less than 9 mm in 

thickness which come into contact with one another over their full length when the trap is sprung; 
 (a.1) for lynx in accordance with subsection 18 (1); 

 6.  Subsection 24 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (1)  A person shall not use a leg-hold trap that has a jaw spread greater than, 
 (a) 18 centimetres when set on land; or 
 (b) 21 centimetres when set in water.  

 7.  Subsection 26 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  Despite subsection (1) and subsection 18 (1), a person described in subsection (1) may set, 
 (a) a snare under the surface of any body of water; or 
 (b) a foot snare or cable-live trap in a horizontal position on the ground.  

 8.  The Regulation is amended by adding the following Schedule: 

SCHEDULE 1 
CERTIFIED TRAPS 

Part 1 – Killing Traps 
Column 1 Column 2 Column 3 
Species Trap  Conditions 

Bélisle Classic 330 
Bélisle Super X 280  
Bélisle Super X 330 
B.M.I. Body Gripper 330 
Bridger 330 
LDL C280  
LDL C330 
Rudy 280 
Rudy 330 
Sauvageau 2001-11 
Species-Specific 330 Dislocator Half Magnum 
Species-Specific 440 Dislocator Half Magnum 
Woodstream Oneida Victor Conibear 280 
Woodstream Oneida Victor Conibear 330 

traps may be set on land or underwater  

Sauvageau 1000-11F trap may only be set on land 
Duke 330  
B.M.I. Body Gripper 280 

Beaver 

Sauvageau 2001-8 

traps may only be set underwater 
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Part 1 – Killing Traps 
Column 1 Column 2 Column 3 
Species Trap  Conditions 

Bélisle Super X 120  
Bélisle Super X 160 
Bélisle Super X 220 
Koro #2 
LDL C160 Magnum 
LDL C220 Magnum 
Rudy 120 Magnum 
Rudy 160 Plus 
Sauvageau 2001-5 
Sauvageau 2001-6 
Sauvageau 2001-7 

Fisher 

Sauvageau 2001-8 

 

Bélisle Super X 120 
B.M.I. Body Gripper 126 Magnum 
LDL B120 Magnum 
Rudy 120 Magnum 
Rudy 160 Plus 
Sauvageau C120 Magnum 
Sauvageau 2001-5 

Marten 

Sauvageau 2001-6 

 

Bélisle Classic 220 
Bélisle Super X 160 
Bélisle Super X 220 
B.M.I. Body Gripper 160 
B.M.I. Body Gripper 220 
Bridger 160 
Bridger 220 
Duke 160 
Duke 220 
LDL C 160 
LDL C 220 
LDL C 220 Magnum 
Rudy 160 
Rudy 160 Plus 
Rudy 220 
Sauvageau 2001-6 
Sauvageau 2001-7 
Sauvageau 2001-8 
Species-Specific 220 Dislocator Half Magnum 
Woodstream Oneida Victor Conibear 160 

Raccoon 

Woodstream Oneida Victor Conibear 220 

 

Bélisle Super X 120 
B.M.I. Body Gripper 120 
B.M.I. Body Gripper 120 Magnum 
B.M.I.  Body Gripper 126 Magnum 
Bridger 120 
LDL B120 Magnum 
Rudy 120 Magnum 
Sauvageau C120 Magnum 
Sauvageau C120 “Reverse Bend” 
Sauvageau 2001-5 
Triple M 
Woodstream Oneida Victor Conibear 110 

Muskrat 

Woodstream Oneida Victor Conibear 120 

traps may only be set on land 

Muskrat Any jaw-type killing trap trap must exert clamping force on the animal and be set 
as a submersion set in a manner consistent with clause 
19 (2) (c) or subsection 19 (3) so as to maintain the 
animal underwater. 
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Part 1 – Killing Traps 
Column 1 Column 2 Column 3 
Species Trap  Conditions 
Part 2 – Leg-hold Restraining Traps 

Bélisle Footsnare  
Oneida Victor #3 Soft Catch trap must be equipped with either 2 coil springs or 4 coil 

springs 

Canada Lynx 

Oneida Victor #3 trap must be equipped with a minimum of 8mm thick, 
non-offset steel jaws, 4 coil springs and an anchoring 
swivel centre mounted on a base plate 

Muskrat Any jaw type leg-hold trap trap must exert clamping force on the animal and be set 
as a submersion set in a manner consistent with clause 
19 (2) (c) or subsection 19 (3). 

 9.  This Regulation comes into force on September 1, 2007. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 304/07 
made under the 

MINING ACT 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 3, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

Amending O. Reg. 240/00 
(Mine Development and Closure under Part VII of the Act) 

Note: Ontario Regulation 240/00 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Subsection 5 (1) of Ontario Regulation 240/00 is amended by striking out “Form 6 of Ontario Regulation 111/91” 
and substituting “Form 1 of Ontario Regulation 195/06 (Forms) made under the Act”. 

 2.  Section 6 of the Regulation is amended by striking out “Form 7 of Ontario Regulation 111/91” and substituting 
“Form 2 of Ontario Regulation 195/06 (Forms) made under the Act”. 

 3.  (1)  Subsection 10 (1) of the Regulation is amended by striking out “Form 8 of Ontario Regulation 111/91” at the 
end and substituting “Form 3 of Ontario Regulation 195/06 (Forms) made under the Act”. 

 (2)  Subsection 10 (2) of the Regulation is amended by striking out “Form 9 of Ontario Regulation 111/91” at the 
end and substituting “Form 4 of Ontario Regulation 195/06 (Forms) made under the Act”. 

 (3)  Subsection 10 (3) of the Regulation is amended by striking out “Form 10 of Ontario Regulation 111/91” at the 
end and substituting “Form 5 of Ontario Regulation 195/06 (Forms) made under the Act”. 

 4.  Section 26 of Schedule 1 of the Regulation is amended by adding the following clause: 
 (a.1) shall be constructed in accordance with, 
 (i) the drawing entitled “Fence, Chain-link: Component — Barbed Wire” and identified as OPSD-972.101,  
 (ii) the drawing entitled “Fence, Chain-link: Component — Gate” and identified as OPSD-972.102, and 
 (iii) the drawing entitled “Fence, Chain-link: Installation — Roadway” and identified as OPSD-972.130, 

in Volume 3 of the Ontario Provincial Standards for Roads and Public Works, published by the Ministry of 
Transportation; 

 5.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

29/07 
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ONTARIO REGULATION 305/07 
made under the 

SOCIAL HOUSING REFORM ACT, 2000 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 3, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 368/01 
(General) 

Note: Ontario Regulation 368/01 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Section 15 of Ontario Regulation 368/01 is amended by adding the following paragraph: 
 16. A transfer from the Wallaceburg Housing Corporation, formerly known as the Wallaceburg Municipal Non-Profit 

Housing Corporation, to the Municipality of Chatham-Kent of any interest in the real property municipally known as 
459 Murray Street and 500 Albert Street, Wallaceburg, Ontario, and any interest in the real property municipally 
known as 200 Westcourt Boulevard, Wallaceburg, Ontario, together with the assets, liabilities, rights and obligations 
related to the ownership or operation of the real property. 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 305/07 
pris en application de la 

LOI DE 2000 SUR LA RÉFORME DU LOGEMENT SOCIAL 

pris le 27 juin 2007 
déposé le 3 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 4 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

modifiant le Règl. de l’Ont. 368/01 
(Dispositions générales) 

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 368/01 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  L’article 15 du Règlement de l’Ontario 368/01 est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 16. Le transfert, de la société Wallaceburg Housing Corporation, anciennement appelée Wallaceburg Municipal Non-

Profit Housing Corporation, à la municipalité de Chatham-Kent, de tout intérêt sur le bien immeuble dont la 
désignation civique est 459, rue Murray et 500, rue Albert, Wallaceburg (Ontario), de tout intérêt sur le bien immeuble 
dont la désignation civique est 200, boulevard Westcourt, Wallaceburg (Ontario), et des biens, des dettes, des droits et 
des obligations relatifs à la propriété ou au fonctionnement des biens immeubles. 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

29/07 
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ONTARIO REGULATION 306/07 
made under the 

CORPORATIONS TAX ACT 

Made: June 5, 2007 
Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 
Amending O. Reg. 61/06 

(Co-operative Education Tax Credit) 
Note: Ontario Regulation 61/06 has not previously been amended. 

 1.  Subsection 2 (1) of Ontario Regulation 61/06 is revoked and the following substituted: 
 (1)  An institution is an eligible educational institution for the purposes of section 43.4 of the Act if it satisfies one of the 
following conditions: 
 1. The institution is a university or college of applied arts and technology in Ontario, whose enrolment is counted for the 

purposes of calculating annual operating grants entitlements from the Government of Ontario.   
 2. The institution is the Michener Institute of Applied Health Sciences. 
 3. The institution is the Ontario College of Art and Design.   
 4. The institution is Redeemer University College. 

 2.  Section 10 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (4.1)  Despite subsection (1), an amount paid or payable before June 1, 2007 to a student of Redeemer University College 
or to an employment agency as consideration for the provision of services carried out by a student of Redeemer University 
College in a qualifying work placement is not an eligible expenditure for the purposes of section 43.4 of the Act. 

 3.  This Regulation is deemed to have come into force on June 1, 2007. 

Made by: 

GREGORY SORBARA 
Minister of Finance 

Date made: June 5, 2007. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 307/07 
made under the 

CORPORATIONS TAX ACT 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 
Amending Reg. 183 of R.R.O. 1990 

(General) 
Note: Regulation 183 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – Legislative 
History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  (1)  Paragraph 1 of subsection 204 (3) of Regulation 183 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended 
by striking out “or” at the end of sub-subparagraph i B and by adding the following subparagraph: 
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 i.1 property that would be described in Class 43.2 of Schedule II of the regulations made under the Income Tax Act 
(Canada) if, 

 A. the description of Class 43.2 were read without reference to the words “and before 2012”, 
 B. the reference in the description of Class 43.2 to property that would otherwise be included in Class 43.1 

were read as a reference to property that would otherwise be included in Class 43.1 if,  
 1. the description of Class 43.1 were read without clauses (c) (ii) (B) and (d) (ii) (A), and 
 2. subparagraph (d) (iii) of the description of Class 43.1 were read without reference to the words “if the 

resulting annual average generating capacity of the hydro-electric installation does not exceed 15 
megawatts”, and 

 C. the reference to paragraph (d) of Class 43.1 of the Schedule in paragraph (b) of the description of Class 
43.2 of the Schedule were read as a reference to paragraph (d) of Class 43.1 of the Schedule as that 
paragraph would read, 

 1. without clause (d) (ii) (A), and 
 2. without reference to the words “if the resulting annual average generating capacity of the hydro-

electric installation does not exceed 15 megawatts” at the end of subparagraph (d) (iii), or 

 (2)  Subsection 204 (5) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 1.1 For property described in subparagraph 1 i.1 of subsection (3), the taxpayer acquired the property after February 22, 

2005 and before January 1, 2008. 

 2.  (1)  Subsection 701 (1) of the Regulation is amended by striking out the portion before paragraph 1 and 
substituting the following: 
 (1)  The following amounts are prescribed as amounts that are not included in the paid-up capital of a corporation for a 
taxation year for the purposes of clause 61 (1) (d) of the Act, if the taxation year ends after May 19, 1993 and before May 19, 
2004, or for the purposes of clause 61 (1) (e) of the Act, if the taxation year ends after May 18, 2004: 

.     .     .     .     . 

 (2)  Subsections 701 (2) and (3) of the Regulation are amended by striking out “clause 61 (1) (d)” wherever it 
appears and substituting in each case “clause 61 (1) (d) or (e)”. 

 (3)  Subsection 701 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (4)  The amounts prescribed by subsection (1) that relate to a permanent establishment in Canada of a corporation that is 
liable to the taxes imposed under the Act by virtue of clause 2 (2) (a) or (b) of the Act are prescribed for the purposes of 
subclause 63 (1) (b) (i) of the Act in determining the amount of the corporation’s paid-up capital employed in Canada for 
taxation years ending after May 19, 1993 and before May 19, 2004. 

 3.  Subsection 703 (2) of the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 
 30.1 VFC Inc., for taxation years ending after April 19, 2006. 
 30.2 Accredited Home Lenders Canada Inc., for taxation years ending after December 31, 2005. 

 4.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

29/07 
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ONTARIO REGULATION 308/07 
made under the 

INCOME TAX ACT 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 4, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

Amending O. Reg. 330/97 
(Co-operative Education Tax Credit) 

Note: Ontario Regulation 330/97 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Subsection 2 (1) of Ontario Regulation 330/97 is revoked and the following substituted: 
 (1)  The following institutions are eligible educational institutions for the purposes of this Regulation: 
 1. A university or college of applied arts and technology in Ontario, whose enrolment is counted for the purposes of 

calculating annual operating grants entitlements from the Government of Ontario. 
 2. The Michener Institute of Applied Health Sciences. 
 3. The Ontario College of Art and Design.   
 4. Redeemer University College. 

 2.  Section 5 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (3.2)  Despite subsection (1), an amount paid or payable before June 1, 2007 to a student of Redeemer University College 
or to an employment agency as consideration for the provision of services carried out by a student of Redeemer University 
College in a qualifying work placement is not an eligible expenditure for the purposes of section 8.2 of the Act. 

 3.  This Regulation is deemed to have come into force on June 1, 2007. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 309/07 
made under the 

SOCIAL HOUSING REFORM ACT, 2000 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 5, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 298/01 
(Rent-Geared-to-Income Assistance and Special Needs Housing) 

Note: Ontario Regulation 298/01 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  (1)  The definition of “abuse” in subsection 4 (1) of Ontario Regulation 298/01 is revoked and the following 
substituted: 
“abuse” means,  
 (a) one or more incidents of, 
 (i) physical or sexual violence, 
 (ii) controlling behaviour, or 
 (iii) intentional destruction of or intentional injury to property, or 
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 (b) words, actions or gestures that threaten an individual or lead an individual to fear for his or her safety; (“mauvais 
traitements”) 

 (2)  Subsection 4 (1) of the Regulation is amended by adding the following definitions: 
“abused” and “abusing” have meanings corresponding to the meaning of “abuse”; (“maltraité” and “maltraitant”) 
“internal transfer” has the same meaning as in Ontario Regulation 339/01 (Housing Projects Subject to Part VI of the Act) 

made under the Act; (“transfert interne”) 

 (3)  Clause (b) of the definition of “rent” in subsection 4 (1) of the Regulation is amended by striking out “Tenant 
Protection Act, 1997” at the end and substituting “Residential Tenancies Act, 2006”. 

 (4)  Section 4 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (1.1)  For the purpose of the definition of “abuse”, abuse is done by any of the following persons against an individual: 
 1. The individual’s spouse, parent, child or other relative. 
 2. A person who is sponsoring the individual as an immigrant. 
 3. A person on whom the individual is emotionally, physically or financially dependent. 

 2.  (1)  Subsection 5 (8) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (8)  The application and the consent must be signed by such members of the household as the service manager may require. 

 (2)  Subsection 5 (9) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting the 
following: 
 (9)  If a member of the household who is required to sign the application and consent is unable to do so for any reason, or 
is unable to make a valid application and give a valid consent, the application and consent may be signed on the member’s 
behalf by another individual who, 

.     .     .     .     . 

 3.  (1)  Subsection 6 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (5)  The application and the consent must be signed by such members of the household as the service manager may require. 

 (2)  Subsection 6 (6) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting the 
following: 
 (6)  If a member of the household who is required to sign the application and consent is unable to do so for any reason, or 
is unable to make a valid application and give a valid consent, the application and consent may be signed on the member’s 
behalf by another individual who, 

.     .     .     .     . 

 4.  (1)  Subclause 7 (1) (e.1) (ii) of the Regulation is amended by striking out “has entered into an agreement with 
the housing provider” and substituting “has entered into an agreement, or made reasonable efforts to enter into an 
agreement, with the housing provider”. 

 (2)  Sub-subclause 7 (1) (f.1) (i) (B) of the Regulation is amended by striking out “has entered into an agreement 
with the housing provider” and substituting “has entered into an agreement, or made reasonable efforts to enter into 
an agreement, with the housing provider”. 

 (3)  Sub-subclause 7 (1) (f.1) (ii) (B) of the Regulation is amended by striking out “has entered into an agreement 
with the housing provider” and substituting “has entered into an agreement, or made reasonable efforts to enter into 
an agreement, with the housing provider”. 

 (4)  Subclause 7 (1) (h) (i) of the Regulation is amended by striking out “the Ontario Rental Housing Tribunal” in 
the portion before sub-subclause (A) and substituting “the Ontario Rental Housing Tribunal, the Landlord and 
Tenant Board”. 

 (5)  Subclause 7 (1) (h) (ii) of the Regulation is amended by striking out “the Ontario Rental Housing Tribunal” in 
the portion before sub-subclause (A) and substituting “the Ontario Rental Housing Tribunal, the Landlord and 
Tenant Board”. 

 5.  Subsection 8 (12) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 22. A beneficial interest in assets of a disabled member of the household, to a maximum of $100,000, where the assets are 

held in one or more trusts and are available to be used for maintenance and where the capital of the trusts is derived 
from an inheritance or from the proceeds of a life insurance policy. 

 6.  (1)  Clause 12 (1) (c) of the Regulation is revoked. 
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 (2)  Clause 12 (1) (h) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (h) the household fails to comply with section 10, and the change in respect of which the household was required to notify 

the service manager would have resulted in, 
 (i) an increase in the geared-to-income rent payable by it, or 
 (ii) the household no longer being eligible for the unit it occupied; 

 (3)  Subsection 12 (1) of the Regulation is amended by adding the following clause: 
 (j.1) the household fails to comply with paragraph 8.1, 8.2 or 8.3 of section 37; 

 7.  Section 16 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

Reapplication 

 16.  (1)  A household that is determined by a service manager to be ineligible for rent-geared-to-income assistance because 
it fails to meet the requirements of clause 7 (1) (g) may not reapply for rent-geared-to-income assistance for a period of two 
years from the date of the offence or crime referred to in subclause 7 (1) (g) (i) or (ii). 
 (2)  A household that is determined by a service manager to be ineligible for rent-geared-to-income assistance because it 
fails to meet the requirements of clause 7 (1) (h) may not reapply for rent-geared-to-income assistance for a period of two 
years from the date of the misrepresentation referred to in subclause 7 (1) (h) (i) or (ii).  

 8.  (1)  Subsection 23 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  If a request for inclusion in the special priority household category is made with the household’s application for rent-
geared-to-income assistance or special needs housing, the determination about whether the household is eligible for rent-
geared-to-income assistance or special needs housing must be made within 14 days after the household’s application is 
complete.   
 (2.1)  If a request for inclusion in the special priority household category is made with the household’s application for an 
internal transfer, the determination about whether a household is to be included in the special priority household category on 
the waiting list for internal transfers must be made within 14 days after the household’s application is complete. 

 (2)  Subsection 23 (3) of the Regulation is amended by striking out “subsection (2)” and substituting “subsection (2) 
or (2.1)”. 

 9.  The Regulation is amended by adding the following section immediately after the heading for Part IV: 

Application and interpretation of ss. 24 and 25 

 23.1  (1)  Sections 24 and 25 apply as follows with respect to requests to be included in the special priority household 
category on the waiting list for internal transfers: 
 1. To every housing provider in respect of a transferred housing project referred to in section 92 of the Act that is subject 

to Part VI of the Act, commencing on the date set out in Table 1 of Ontario Regulation 339/01 (Housing Projects 
Subject to Part VI of the Act) made under the Act, opposite the housing project. 

 2. To a local housing corporation in the manner required by section 32 of the Act and Part IX of Ontario Regulation 
339/01 in respect of a housing project, commencing on the first day Ontario Regulation 339/01 applies to a housing 
provider in respect of a housing project in the service area in which the local housing corporation is located.  

 (2)  If a request under section 24 is for inclusion in the special priority household category on the waiting list for internal 
transfers, any reference in section 24 or 25 to a service manager, supportive housing provider or lead agency is deemed to be 
a reference only to a service manager, except where otherwise provided. 

 10.  (1)  Section 24 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (1.2)  If a household is applying to a housing provider for an internal transfer, any member of the household who is 16 
years old or older may request that the service manager determine whether it should be included in the special priority 
household category on the waiting list for internal transfers.  

 (2)  Subsection 24 (2) of the Regulation is amended by striking out “subsection (1) or (1.1)” at the end and 
substituting “subsection (1), (1.1) or (1.2)”. 

 (3)  Subsection 24 (8) of the Regulation is amended by striking out “clause (3) (a)” at the end and substituting 
“clause (3) (a) or (b)”. 

 (4)  Section 24 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (13.1)  The service manager, supportive housing provider or lead agency shall allow a request to be submitted later than 
would be allowed under subsection (13) if the service manager, supportive housing provider or lead agency, 
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 (a) verifies the statement required under clause 24 (3) (a) that a member of the household has been subject to abuse from 
another individual; and 

 (b) is satisfied that the abuse is ongoing at the time the request is submitted. 

 (5)  Subsection 24 (14) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting 
the following: 
 (14)  The service manager, supportive housing provider or lead agency may allow a request to be submitted later than 
would be allowed under subsection (13) if the service manager, supportive housing provider or lead agency is satisfied that it 
is appropriate to do so after considering whether, 

.     .     .     .     . 

 (6)  Subsection 24 (14) of the Regulation is amended by striking out “or” at the end of clause (e) and by adding the 
following clauses: 
 (g) the abused member is living in an emergency shelter or in temporary housing and is receiving treatment or 

counselling; or 
 (h) any other extenuating circumstances apply. 

 11.  (1)  Subsection 25 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (3)  The service manager, supportive housing provider or lead agency shall accept, as verification of the statement required 
under clause 24 (3) (a) that a member of the household has been subject to abuse from another individual, 
 (a) a record described in subsection (4) that is prepared by an individual described in paragraphs 1 to 8 of subsection (5), 

in his or her professional capacity; or 
 (b) a record described in subsection (4) prepared by an individual described in paragraph 9 of subsection (5) together with 

a declaration of the truth of the record, administered by a commissioner for taking affidavits, if such a declaration is 
required by the service manager, supportive housing provider or lead agency. 

 (3.1)  The record must be in writing unless the service manager, supportive housing provider or lead agency is satisfied 
that, 
 (a) the member making the request will be at risk of being abused by the abusing individual if the member or the person 

preparing the record attempts to obtain it in written form; or 
 (b) a written record is not required due to extenuating circumstances. 

 (2)  Paragraphs 4 and 5 of subsection 25 (4) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 4. A record of one or more attempts to kill the member or another member of the household. 
 5. A record of the use of a weapon against the member or another member of the household. 
 6. A record of one or more incidents of abuse, including the following: 
 i. Threatening to kill the member or another member of the household. 
 ii. Threatening to use a weapon against the member or another member of the household. 
 iii. Threatening to physically harm the member or another member of the household. 
 iv. Destroying or injuring or threatening to destroy or injure the member’s property. 
 v. Intentionally killing or injuring pets or threatening to kill or injure pets. 
 vi. Threatening to harm or remove the member’s children from the household. 
 vii. Threatening to prevent the member from having access to his or her children. 
 viii. Forcing the member to perform degrading or humiliating acts. 
 ix. Terrorizing the member. 
 x. Enforcing social isolation upon the member. 
 xi. Failing to provide or withholding the necessities of life. 
 xii. Threatening to withdraw from sponsoring the member as an immigrant. 
 xiii. Threatening to take action that might lead to the member being deported. 
 xiv. Other words, actions, or gestures that threaten the member or lead the member to fear for his or her safety. 
 7. A record of undue or unwarranted control by the abusing individual over the member’s personal or financial activities. 
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 8. A record of one or more incidents of stalking or harassing behaviour against the member or another member of the 
household. 

 (3)  Subsection 25 (5) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 1.1 A registered nurse or a registered practical nurse. 

 (4)  Paragraphs 8 to 13 of subsection 25 (5) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 8. A community services worker, including,  
 i. a community health care worker, 
 ii. a social worker, 
 iii. a social service worker, 
 iv. a victim services worker, 
 v. a settlement services worker, 
 vi. a shelter worker, and 
 vii. a community legal worker. 
 9. Any other individual who knows about the abuse.  

 (5)  Subsection 25 (6) of the Regulation is amended by adding the following definitions: 
“community legal worker” means an individual employed by a community legal clinic that  provides legal aid services in the 

area of clinic law, within the meaning of section 2 of the Legal Aid Services Act, 1998; (“travailleur juridique 
communautaire”) 

“community services worker” means an individual employed by an agency or organization for the purpose of providing 
social support services in the community; (“travailleur des services communautaires”) 

“member of the clergy” means a minister of religion authorized under provincial law to perform marriages; (“membre du 
clergé”) 

 (6)  Section 25 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (8)  Despite subsection (7), a service manager, supportive housing provider or lead agency may remove a household from 
the special priority household category on the centralized waiting list or the waiting list for special needs housing if, 
 (a) the member who made the request, 
 (i) notifies the service manager, supportive housing provider or lead agency that he or she is adding the abusing 

individual to the member’s application for rent-geared-to-income assistance or to the member’s application for 
special needs housing, 

 (ii) notifies the service manager, supportive housing provider or lead agency that the abusing individual is deceased; 
or 

 (b) the household accepts an offer of a rent-geared-to-income unit, whether or not that offer comes from a housing 
provider within the service area of the service manager, supportive housing provider or lead agency. 

 12.  Subsection 27 (3) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 7. An additional bedroom or bedrooms if the service manager is satisfied that extenuating circumstances exist. 

 13.  (1)  Section 33 of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 1.1 If paragraph 1 does not apply, the household may request to be added to the centralized waiting list and the service 

manager shall add it accordingly. 

 (2)  Paragraph 2 of section 33 of the Regulation is amended by adding at the end “unless it has already been added 
under paragraph 1.1”. 

 (3)  Section 33 of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 4. If the household is added to the centralized waiting list under paragraph 1.1 and the household requests to be removed 

from the waiting list later than one year after the notice under subsection 32 (2) is received, the household ceases to be 
eligible for rent-geared-to-income assistance. 

 14.  Section 36 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (2.1)  Despite subsection (2), a service manager may determine not to include a household on a subsidiary waiting list for a 
housing project if the housing provider for that housing project has already refused a unit to the household under section 18 
of Ontario Regulation 339/01 (Housing Projects Subject to Part VI of the Act) made under the Act. 
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 15.  Section 37 of the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 
 4.1 The service manager may temporarily remove a household from the waiting list for a period of time agreed upon by 

the household and the service manager, if the household requests the removal and the household would be unable to 
accept an offer of housing for that period of time. 

 4.2 If a household is removed from a waiting list under paragraph 4.1, and the period of time under paragraph 4.1 has 
expired or the household notifies the service manager that it is able to accept an offer of housing, the service manager 
shall reinstate the household to the waiting list. 

.     .     .     .     . 
 8.1 If a household is added to the centralized waiting list under paragraph 1 or 2 of section 33, the household shall indicate 

a preference for at least the number of housing projects specified by the service manager within a geographic area. 
 8.2 If a household is added to the centralized waiting list under paragraph 1.1 of section 33, and the household remains on 

the waiting list later than one year after the date the notice under subsection 32 (2) is received, the household shall 
indicate a preference for at least the number of housing projects specified by the service manager within a geographic 
area. 

 8.3 A household that indicates a preference for housing projects under paragraph 8.1 or 8.2 and is added to the subsidiary 
waiting lists for those housing projects shall not request to be removed from any of the subsidiary waiting lists unless, 

 i. the number of housing projects for which the household has indicated a preference would, after the requested 
removal, remain the same as or greater than the number specified by the service manager under paragraph 8.1 or 
8.2, and  

 ii. the household indicates a preference for another housing project, if necessary. 

 16.  (1)  Paragraph 1 of section 38 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. The household may request to be added to the centralized waiting list by submitting an application signed by such 

members of the household as the service manager may require. 

 (2)  Paragraph 2 of section 38 of the Regulation is amended by striking out the portion before subparagraph 2 i and 
substituting the following: 
 2. If a member of the household who is required to sign the application and consent is unable to do so for any reason, or 

is unable to make a valid application and give a valid consent, the application may be signed on the member’s behalf 
by another individual who, 

.     .     .     .     . 

 17.  Subsection 41 (2) of the Regulation is amended by striking out “paragraph 1” and substituting “paragraph 1 or 
4.2”. 

 18.  Subsections 42 (2), (3) and (4) of the Regulation are revoked. 

 19.  (1)  Paragraph 1 of subsection 45 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. The household may request to be added to a waiting list for special needs housing by submitting an application signed 

by such members of the household as the service manager may require. 

 (2)  Paragraph 2 of subsection 45 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before subparagraph 
2 i and substituting the following: 
 2. If a member of the household who is required to sign the application and consent is unable to do so for any reason, or 

is unable to make a valid application and give a valid consent, the application may be signed on the member’s behalf 
by another individual who, 

.     .     .     .     . 

 (3)  Subsections 45 (3.2) and (3.3) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (3.2)  The special priority ranking date is the date the household requested to be included in the special priority household 
category. 

 20.  (1)  Subsection 50 (3) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 2.1 Any income earned or received by a child in care under the Child and Family Services Act who is living with the 

household. 

 (2)  Paragraph 20 of subsection 50 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 20. Interest, dividends or any other income received from or accrued in a Registered Retirement Savings Plan or a 

Registered Education Savings Plan for a member described in subsection 49 (4). 
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 (3)  Subsection 50 (3) of the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 
 57. Payments from a trust or life insurance policy or gifts or other voluntary payments that are applied to, 
 i. expenses for items or services that are needed for a member of a household because of that member’s disability 

and that are not and will not be otherwise reimbursed, or 
 ii. education or training expenses that, 
 A. are incurred with respect to a member of a household because of that member’s disability, and 
 B. are not and will not be otherwise reimbursed. 
 58. A child benefit under the Canada Pension Plan (Canada) paid to, on behalf of or for the benefit of a dependent of a 

disabled or deceased contributor. 
 59. A payment received as a special allowance under the Resettlement Assistance Program established under the 

Immigration and Refugee Protection Act (Canada).  

 (4)  Section 50 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (5.1)  If, as a result of the deductions permitted in subsection (5) the income of a member of a family unit from a business 
is a negative amount, the income shall be deemed to be 0. 

 (5)  Subsection 50 (8) of the Regulation is amended by striking out “locked-in Registered Retirement Savings Plan” 
and substituting “Registered Retirement Savings Plan or Registered Education Savings Plan”. 

 (6)  Subsection 50 (9.1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (9.1)  Despite subsection (9), in the case of a family unit with one or more non-interest bearing bank accounts, the imputed 
income of a member of the family unit for a month from his or her interest in the bank accounts shall be calculated on that 
part of the average minimum monthly balance that exceeds $1,000. 

 (7)  Subsection 50 (10) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting 
the following: 
 (10)  If a member of a family unit transfers, by sale, lease, gift or in any other manner, his or her interest in an asset to a 
person who is not a member of the household, less than 36 months before the date the household begins to receive rent-
geared-to-income assistance, or any time after the household begins to receive rent-geared-to-income assistance, the member 
shall be deemed, for the purpose of section 8, subclause (1) (a) (ii) and subsection (9), still to have the interest in the asset, 
unless the service manager is satisfied that the transfer was effected in good faith and, 

.     .     .     .     . 

 21.  (1)  Section 52 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (1.1)  Despite subsection (1), a service manager may review the geared-to-income rent payable by a household receiving 
rent-geared-to-income assistance less frequently than once in every 12-month period if the service manager considers it 
desirable and, 
 (a) all members of the household are unemployed; 
 (b) any income that the members of the household receive is paid in fixed amounts for specified periods; and 
 (c) there are no dependants of any member of the household.  

 (2)  Subsection 52 (7) of the Regulation is amended by striking out “Subject to subsections (10), (11) and (13)” at the 
beginning and substituting “Subject to subsections (10) and (11)”. 

 (3)  Subsection 52 (8) of the Regulation is amended by striking out “Subject to subsections (9), (10), (12) and (14)” at 
the beginning and substituting “Subject to subsections (10) and (11)”. 

 (4)  Subsections 52 (10), (11), (12), (13) and (14) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (10)  If one or more members of a household request an internal review of a decision made by a service manager under this 
section to reduce the geared-to-income rent payable by the household, the following apply: 
 1. If the decision made on the internal review is that the geared-to-income rent payable by the household should remain 

the same, subsection (7) does not apply. 
 2. If the decision made on the internal review is to reduce the geared-to-income rent payable by the household, whether 

by the same amount as or by a different amount from that originally specified by the service manager, the rent 
reduction takes effect on the day referred to in subsection (7). 

 3. If the decision made on the internal review is to increase the geared-to-income rent payable by the household, 
subsection (7) does not apply and the rent increase takes effect on the first day of the month following the month in 
which the service manager gives the members who requested the internal review written notice under subsection 58 (3) 
or (4) of the decision made on the internal review. 
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 (11)  If one or more members of a household request an internal review of a decision made by a service manager under this 
section to increase the geared-to-income rent payable by the household, the following apply: 
 1. If the decision made on the internal review is that the geared-to-income rent payable by the household should remain 

the same, subsection (8) does not apply. 
 2. If the decision made on the internal review is to increase the geared-to-income rent payable by the household,  
 i. if the amount of the increase is greater than that originally specified by the service manager and the original 

amount was the result of an administrative error, the rent increase takes effect on the later of, 
 A. the first day of the month following the month in which the service manager gives the members who 

requested the internal review written notice under subsection 58 (3) or (4) of the decision made on the 
internal review, and 

 B. the day referred to in subsection (8), and  
 ii. in any other case, the rent increase takes effect on the day referred to in subsection (8). 
 3. If the decision made on the internal review is to decrease the geared-to-income rent payable by the household, 

subsection (8) does not apply and the rent reduction takes effect on the day referred to in subsection (7). 

 22.  (1)  Subsection 53 (2) of the Regulation is amended by striking out “Subject to subsections (5), (6) and (8)” at 
the beginning and substituting “Subject to subsections (5) and (6)”. 

 (2)  Subsection 53 (3) of the Regulation is amended by striking out “Subject to subsections (4), (5), (7) and (9)” at the 
beginning and substituting “Subject to subsections (4), (5) and (6)”. 

 (3)  Subsections 53 (5), (6), (7), (8) and (9) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (5)  If one or more members of a household request an internal review of a decision made by a service manager under this 
section to reduce the geared-to-income rent payable by the household, the following apply: 
 1. If the decision made on the internal review is that the geared-to-income rent payable by the household should remain 

the same, subsection (2) does not apply. 
 2. If the decision made on the internal review is to reduce the geared-to-income rent payable by the household, whether 

by the same amount as or by a different amount from that originally specified by the service manager, the rent 
reduction takes effect on the day referred to in subsection (2). 

 3. If the decision made on the internal review is to increase the geared-to-income rent payable by the household, 
subsection (2) does not apply and the rent increase takes effect on the first day of the month following the month in 
which the service manager gives the members who requested the internal review written notice under subsection 58 (3) 
or (4) of the decision made on the internal review. 

 (6)  If one or more members of a household request an internal review of a decision made by a service manager under this 
section to increase the geared-to-income rent payable by the household, the following apply: 
 1. If the decision made on the internal review is that the geared-to-income rent payable by the household should remain 

the same, subsection (3) does not apply. 
 2. If the decision made on the internal review is to increase the geared-to-income rent payable by the household, 
 i. if the amount of the increase is greater than that originally specified by the service manager and the original 

amount was the result of an administrative error, the rent increase takes effect on the later of, 
 A. the first day of the month following the month in which the service manager gives the members who 

requested the internal review written notice under subsection 58 (3) or (4) of the decision made on the 
internal review, and 

 B. the day referred to in subsection (3), and 
 ii. in any other case, the rent increase takes effect on the day referred to in subsection (3). 
 3. If the decision made on the internal review is to decrease the geared-to-income rent payable by the household, 

subsection (3) does not apply and the rent reduction takes effect on the day referred to in subsection (2). 

 23.  Section 54 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (1.1)  Despite subsection (1), the amount to be paid to the service manager shall not include the difference described in 
subsection (1) for a period if the difference for that period was the result of an administrative error. 

 24.  Subsection 55 (7) of the Regulation is amended by striking out “the application for rent-geared-to-income 
assistance” and substituting “the application for rent-geared-to-income assistance, special needs housing or an 
internal transfer”. 
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 25.  (1)  Paragraph 3 of subsection 56 (1) of the Regulation is revoked. 

 (2)  Subsection 56 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (5)  If a request for inclusion in the special priority household category was made with the application for rent-geared-to-
income assistance or special needs housing, both the notice of the decision relating to the request and the notice of the 
decision relating to the application shall be given to the individual who made the request but not to all members of the 
household. 
 (5.1)  If a request is made to be included in the special priority household category on the waiting list for internal transfers, 
both the notice of the decision relating to the request and the notice of the decision relating to the application shall be given 
to, 
 (a) the individual who made the request but not to all members of the household; and 
 (b) the housing provider.  

 26.  (1)  Section 58 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (2.1)  After receipt of a request for a review of a decision, the service manager, supportive housing provider or lead agency, 
as the case may be, shall disclose the information that led to the decision to the person who made the request. 

 (2)  Subsections 58 (3) and (4) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (3)  If the review is with respect to a request for inclusion in the special priority household category made with the 
household’s application for rent-geared-to-income assistance, or for inclusion in the special priority household category on 
the waiting list for special needs housing or on the waiting list for internal transfers, 
 (a) the review shall be completed within 10 business days after the request for the review is received; and 
 (b) within five business days after the review is completed, 
 (i) written notice of the result of the review shall be given to the member who made the request but not to all 

members of the household, and 
 (ii) if the decision made on the review is with respect to a request to be included in the special priority household 

category on the waiting list for internal transfers, the written notice of the decision made on the review shall be 
given to the housing provider, but the reasons for the decision shall not be given. 

 (4)  If the review is with respect to anything other than the matters described in subsection (3),  
 (a) the review shall be completed within ten business days after the request for the review is received or within such 

longer time frame as may be determined by the service manager, supportive housing provider or lead agency; and  
 (b) written notice of the result of the review shall be given to all persons affected by the decision within five business days 

after the review is completed or within such longer time frame as may be determined by the service manager, 
supportive housing provider or lead agency. 

 (3)  Subsection 58 (6) of the Regulation is revoked. 

 27.  Subsection 59 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  Unless otherwise provided, a notice to be given to a household shall be given to such members of the household as the 
service manager may require. 

 28.  Subsection 60 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 13.1 The housing projects within the service manager’s service area that contain modified units, and the type of modified 

units. 

 29.  Table 2 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 2 
SUPPORTIVE HOUSING PROVIDERS 

Item Column 1 Column 2 Column 3 
 Service Manager Supportive Housing Providers Effective Date 
1. City of Brantford Westglen Co-operative Homes of Brantford Inc. January 1, 2002 
2. City of Brantford Victoria Park Community Homes Inc. January 1, 2002 
3. City of Brantford Slovak Village Non-Profit Housing Inc. January 1, 2002 
4. City of Brantford Beth-Zuriel Non-Profit Housing Corporation January 1, 2002 
5. City of Brantford Saorsie Co-operative Homes Inc. January 1, 2002 
6. Municipality of Chatham-Kent Riverway Non-Profit Housing Corporation April 1, 2002 
7. City of Cornwall Cornwall and Area Housing Corporation March 1, 2002 
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Item Column 1 Column 2 Column 3 
 Service Manager Supportive Housing Providers Effective Date 
8. City of Cornwall Logement La Nativité (Cornwall) Inc. March 1, 2002 
9. City of Cornwall Williamsburg Non-Profit Housing Corporation March 1, 2002 
10. Regional Municipality of 

Durham 
Cornerstone Community Association Durham Inc. February 1, 2002 

11. Regional Municipality of 
Durham 

Duffin’s Creek Co-operative Homes Inc. February 1, 2002 

12. Regional Municipality of 
Durham 

Durham Christian Homes Inc. February 1, 2002 

13. Regional Municipality of 
Durham 

Durham Region Non-Profit Housing Corporation February 1, 2002 

14. Regional Municipality of 
Durham 

Gateway Community Homes (Durham) Inc. February 1, 2002 

15. Regional Municipality of 
Durham 

Heritage Community Housing Corporation February 1, 2002 

16. Regional Municipality of 
Durham 

Sunrise Seniors Place (Oshawa-Durham) Inc. February 1, 2002 

17. Regional Municipality of 
Durham 

Harmony-King Co-operative Homes Inc. June 1, 2002 

18. Regional Municipality of 
Durham 

Borelia Co-operative Homes Inc. July 1, 2002 

19. Regional Municipality of 
Durham 

Maple Glen Housing Co-Operative July 1, 2002 

20. County of Grey Lutheran Social Services (Hanover) Inc. December 1, 2001 
21. County of Grey Lutheran Social Services (Owen Sound) December 1, 2001 
22. County of Grey Owen Sound Municipal Non-Profit Housing Corp. December 1, 2001 
23. County of Grey The Women’s Centre (Grey-Bruce) Inc. December 1, 2001 
24. Regional Municipality of Halton Guelph Line Seniors Non-Profit Residential Corporation March 1, 2002 
25. Regional Municipality of Halton Halton Development & Non-Profit Housing Accommodation 

Corporation 
March 1, 2002 

26. Regional Municipality of Halton Ontario March of Dimes Non-Profit Housing Corporation March 1, 2002 
27. City of Hamilton Hamilton Housing Corporation December 1, 2001 
28. City of Hamilton Local 1005 Community Homes Inc. December 1, 2001 
29. City of Hamilton McMaster Community Homes Corp. December 1, 2001 
30. City of Hamilton Stoney Creek Non-Profit Housing Corporation December 1, 2001 
31. City of Hamilton Victoria Park Community Homes Inc. December 1, 2001 
32. City of Hamilton Wesley Community Homes Inc. December 1, 2001 
33. City of Hamilton Hamilton East Kiwanis Non-Profit Homes Inc. December 1, 2001 
34. County of Hastings Trenton Non-Profit Housing Corporation March 1, 2002 
35. County of Huron Women’s Shelter, Second Stage Housing, Housing and 

Counselling Services of Huron 
March 1, 2002 

36. City of Kingston Bridge House (Kingston) Incorporated October 1, 2001 
37. City of Kingston Kingston Home Base Non-Profit Housing Inc. October 1, 2001 
38. City of Kingston The Elizabeth Fry Society of Kingston October 1, 2001 
39. County of Lambton Sarnia and Lambton Housing Corporation October 1, 2001 
40. City of London London & Middlesex Housing Corporation February 1, 2002 
41. City of London Lutheran Independent Living (London) February 1, 2002 
42. City of London Mission Services of London February 1, 2002 
43. City of London Sherwood Forest (Trinity) Housing February 1, 2002 
44. City of London Windy Woods Co-operative Homes of London Inc. February 1, 2002 
45. City of Ottawa Daybreak Non-Profit Shelter (Ecumenical) Corporation April 1, 2002 
46. City of Ottawa Emily Murphy Non-Profit Housing Corporation April 1, 2002 
47. District Municipality of Muskoka Bracebridge Municipal Non-Profit Housing Corporation February 1, 2002 
48. Regional Municipality of Niagara Faith Lutheran Social Services (St. Catharines) April 1, 2002 
49. Regional Municipality of Niagara Niagara Ina Grafton Gage Home of the United Church April 1, 2002 
50. Regional Municipality of Niagara The Bethlehem Not-for-Profit Housing Projects of Niagara April 1, 2002 
51. Regional Municipality of Niagara Stamford Kiwanis Non-Profit Homes Inc. April 1, 2002 
52. Regional Municipality of Niagara The St. Andrews Niagara Housing Development Corporation April 1, 2002 
53. Regional Municipality of Niagara Open Door Concepts Welland Inc. April 1, 2002 
54. Norfolk County South & Metcalfe Non-Profit Housing Corporation February 1, 2002 
55. County of Northumberland Campbellford Memorial Multicare Lodge April 1, 2002 
56. Regional Municipality of Peel Chegoggin Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 
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Item Column 1 Column 3 
 Service Manager Supportive Housing Providers 

Column 2 
Effective Date 

57. Regional Municipality of Peel Pathway Non-Profit Community Developments Incorporated 
of Peel 

October 1, 2001 

58. Regional Municipality of Peel Peel Non-Profit Housing Corporation October 1, 2001 
59. Regional Municipality of Peel Tannery Gate Tower Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 
60. Regional Municipality of Peel Armagh House October 1, 2001 
61. Regional Municipality of Peel Windsor Hill Non-Profit Housing Corporation October 1, 2001 
62. Regional Municipality of Peel Peel Multicultural Council Housing Project Inc. October 1, 2001 
63. Regional Municipality of Peel Las Americas Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 
64. Regional Municipality of Peel Erin Court Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 
65. Regional Municipality of Peel Dan Benedict Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 
66. Regional Municipality of Peel Ahneen Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 
67. City of Peterborough Kairos Non-Profit Housing of Peterborough March 1, 2002 
68. City of Peterborough Kawartha Participation Projects March 1, 2002 
69. City of Peterborough Sunshine Homes Non-Profit Inc. March 1, 2002 
70. City of Stratford Emily Murphy Second Stage Residences April 1, 2002 
71. City of St. Thomas Dutton & District Lions Non-Profit Housing Inc. March 1, 2002 
72. City of St. Thomas Elgin & St. Thomas Housing Corporation March 1, 2002 
73. City of Toronto 127 Isabella Non-Profit Residence Inc. May 1, 2002 
74. City of Toronto 1630 Lawrence Avenue West Residences Inc. May 1, 2002 
75. City of Toronto Abbeyfield Houses Society of Toronto May 1, 2002 
76. City of Toronto ACLI Etobicoke Community Homes Inc. May 1, 2002 
77. City of Toronto Aldebrain Attendant Care Services of Toronto May 1, 2002 
78. City of Toronto Almise Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
79. City of Toronto Anduhyaun Inc. May 1, 2002 
80. City of Toronto Ascot Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
81. City of Toronto Avenel Non-Profit Housing Corporation May 1, 2002 
82. City of Toronto Barsa Kelly/Cari Can Co-Op Homes Inc. May 1, 2002 
83. City of Toronto Bazaar Non-Profit Housing Corporation May 1, 2002 
84. City of Toronto Birmingham Homes Co-operative Inc. May 1, 2002 
85. City of Toronto Blue Danube Housing Development May 1, 2002 
86. City of Toronto B’Nai Brith Canada Family Housing Project (Torresdale) 

Inc. 
May 1, 2002 

87. City of Toronto Bonar-Parkdale Senior Citizen Non-Profit Housing Corp. May 1, 2002 
88. City of Toronto Brookbanks Non-Profit Homes Inc. May 1, 2002 
89. City of Toronto Canrise Non-Profit Housing Inc. May 1, 2002 
90. City of Toronto Casa Abruzzo Benevolent Corporation May 1, 2002 
91. City of Toronto Central King Seniors Residence May 1, 2002 
92. City of Toronto Chinese Evergreen Non-Profit Homes Corporation May 1, 2002 
93. City of Toronto Chord Housing Co-operative Incorporated May 1, 2002 
94. City of Toronto Courtland Mews Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
95. City of Toronto Deep Quong Non-Profit (Metro Toronto) Homes Inc. May 1, 2002 
96. City of Toronto Dixon Neighbourhood Homes Incorporated May 1, 2002 
97. City of Toronto Edgeview Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
98. City of Toronto Ernescliffe Non-Profit Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
99. City of Toronto Esperance Non-Profit Homes Inc. May 1, 2002 
100. City of Toronto Evangel Hall Non-Profit Housing Corporation May 1, 2002 
101. City of Toronto Family Action Network Housing Corporation (Ontario) May 1, 2002 
102. City of Toronto Fred Victor Centre May 1, 2002 
103. City of Toronto Gardenview Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
104. City of Toronto Glen Gardens Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
105. City of Toronto Habayit Shelanu Seniors Residences Corporation May 1, 2002 
106. City of Toronto Harmony Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
107. City of Toronto Hickory Tree Road Co-operative Homes May 1, 2002 
108. City of Toronto Hospital Workers’ Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
109. City of Toronto Houses Opening Today Toronto Inc. May 1, 2002 
110. City of Toronto Humbervale Christian Outreach Foundation Inc. May 1, 2002 
111. City of Toronto Inter Faith Homes (Centenary) Corporation May 1, 2002 
112. City of Toronto Interchurch Community Housing Corp. May 1, 2002 
113. City of Toronto Italian Canadian Benevolent Seniors Apartment Corp. May 1, 2002 
114. City of Toronto Jenny Green Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
115. City of Toronto Kingsway-Lambton Homes For Seniors Inc. May 1, 2002 
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Item Column 1 Column 2 Column 3 
 Service Manager Supportive Housing Providers Effective Date 
116. City of Toronto Knights Village Non-Profit Homes Inc. May 1, 2002 
117. City of Toronto La Paz Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
118. City of Toronto Lakeshore Gardens Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
119. City of Toronto Lakeshore Village Artists Co-operative Inc. May 1, 2002 
120. City of Toronto Las Flores Non-Profit Housing Corporation May 1, 2002 
121. City of Toronto Loyola Arrupe Corporation May 1, 2002 
122. City of Toronto Loyola Arrupe Phase II Inc. May 1, 2002 
123. City of Toronto Margaret Laurence Housing Co-operative May 1, 2002 
124. City of Toronto Marketview Housing Co-operative May 1, 2002 
125. City of Toronto Masaryktown Non-Profit Residences Inc. May 1, 2002 
126. City of Toronto McClintock Manor May 1, 2002 
127. City of Toronto Metta Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
128. City of Toronto Micah Homes Non-Profit Housing Corporation May 1, 2002 
129. City of Toronto Myrmex Non-Profit Homes Inc. May 1, 2002 
130. City of Toronto Nakiska Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
131. City of Toronto New Hibret Co-operative Inc. May 1, 2002 
132. City of Toronto Nishnawbe Homes Incorporated May 1, 2002 
133. City of Toronto Operating Engineers Local 793 Non-Profit Housing. Inc. May 1, 2002 
134. City of Toronto Operation Springboard May 1, 2002 
135. City of Toronto Our Saviour Thistletown Lutheran Lodge May 1, 2002 
136. City of Toronto Palisades Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
137. City of Toronto Peggy and Andrew Brewin Co-operative May 1, 2002 
138. City of Toronto Peregrine Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
139. City of Toronto Performing Arts Lodges of Canada May 1, 2002 
140. City of Toronto Rakoczi Villa May 1, 2002 
141. City of Toronto Richview Baptist Foundation May 1, 2002 
142. City of Toronto Riverdale United Non-Profit Homes Inc. May 1, 2002 
143. City of Toronto Robert Cooke Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
144. City of Toronto Scarborough Heights Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
145. City of Toronto Secord Avenue Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
146. City of Toronto St. John’s Polish National Catholic Cathedral Residence 

Corp. 
May 1, 2002 

147. City of Toronto St. Margaret Community Homes Inc. May 1, 2002 
148. City of Toronto Stephenson Senior Link Homes May 1, 2002 
149. City of Toronto The St. Margaret’s Towers Inc. May 1, 2002 
150. City of Toronto Tamil Co-operative Homes May 1, 2002 
151. City of Toronto Terra Bella Non-Profit Housing Corp. May 1, 2002 
152. City of Toronto Tobias House of Toronto - I May 1, 2002 
153. City of Toronto Tobias House of Toronto - II May 1, 2002 
154. City of Toronto Toronto Housing Company Inc. May 1, 2002 
155. City of Toronto Toronto Refugee Community Non-Profit Homes & Services May 1, 2002 
156. City of Toronto Ujamaa Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
157. City of Toronto Upwood Park/Salvador Del Mundo Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
158. City of Toronto Vila Gaspar Corte Real Inc. May 1, 2002 
159. City of Toronto Villa Otthon (Lambton) May 1, 2002 
160. City of Toronto VincentPaul Family Homes Corporation May 1, 2002 
161. City of Toronto Walton Place (Scarborough) Inc. May 1, 2002 
162. City of Toronto West Rouge Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
163. City of Toronto Westminster Church Seniors’ Housing May 1, 2002 
164. City of Toronto Wilmar Heights Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
165. City of Toronto Woodgreen Community Housing Inc. May 1, 2002 
166. City of Toronto Jarvis-George Housing Co-operative Inc. July 1, 2002 
167. City of Toronto Maple Leaf Drive Seniors Non-Profit Residence July 1, 2002 
168. City of Toronto Mary Lambert Swale Non-Profit Homes Inc. July 1, 2002 
169. City of Toronto Niagara Neighbourhood Housing Co-operative July 1, 2002 
170. City of Toronto Robin Gardner Voce Non-Profit Homes Inc. July 1, 2002 
171. City of Toronto St. Mark’s (Don Mills) Non-Profit Housing Corporation July 1, 2002 
172. City of Toronto Atahualpa Housing Co-operative Inc. December 1, 2002 
173. City of Toronto Duncan Mills Labourers’ Local 183 Co-operative Homes 

Inc. 
December 1, 2002 

174. City of Toronto Maurice Coulter Housing Co-operative Inc. December 1, 2002 
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Item Column 1 Column 2 Column 3 
 Service Manager Supportive Housing Providers Effective Date 
175. City of Toronto Wilcox Creek Co-operative Homes Inc. December 1, 2002 
176. City of Toronto Tahanan Non-Profit Homes Corporation August 1, 2003 
177. City of Toronto Hellenic Home for the Aged Inc. August 1, 2003 
178. City of Toronto Riverdale Housing Action Group Corporation March 1, 2004 
179. City of Toronto Ahmadiyya Abode of Peace Inc. March 1, 2004 
180. City of Toronto Homes First Society April 1, 2005 
181. City of Toronto Glen Park Co-operative Homes Inc. March 1, 2004 
182. City of Toronto Harbour Channel Housing Co-operative Inc. March 1, 2004 
183. City of Toronto Muriel Collins Housing Co-operative Inc. March 1, 2004 
184. City of Toronto Victoria-Shuter Non-Profit Housing Corporation March 1, 2004 
185. Regional Municipality of 

Waterloo 
Mimico Co-operative Homes Incorporated April 1, 2005 

186. Regional Municipality of 
Waterloo 

Cypriot Homes of the Kitchener-Waterloo Area October 1, 2001 

187. Regional Municipality of 
Waterloo 

The Hellenic Community of Kitchener-Waterloo and 
Suburbs Housing 

October 1, 2001 

188. Regional Municipality of 
Waterloo 

Highland Homes Co-operative Inc. October 1, 2001 

189. Regional Municipality of 
Waterloo 

House of Friendship of Kitchener October 1, 2001 

190. Regional Municipality of 
Waterloo 

Kitchener Alliance Community Homes Inc. October 1, 2001 

191. Regional Municipality of 
Waterloo 

Kitchener Housing Inc. October 1, 2001 

192. Regional Municipality of 
Waterloo 

Kitchener-Waterloo Young Women’s Christian Association October 1, 2001 

193. Regional Municipality of 
Waterloo 

Lusitania Villas of Cambridge Incorporated October 1, 2001 

194. Regional Municipality of 
Waterloo 

Maple Heights Non-Profit Housing Corporation October 1, 2001 

195. Regional Municipality of 
Waterloo 

Max Saltsman Community Co-operative Inc. October 1, 2001 

196. Regional Municipality of 
Waterloo 

Needlewood Glen Housing Co-operative Inc. October 1, 2001 

197. Regional Municipality of 
Waterloo 

New Generation Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 

198. Regional Municipality of 
Waterloo 

Pablo Neruda Non-Profit Housing Corporation October 1, 2001 

199. Regional Municipality of 
Waterloo 

Sand Hills Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 

200. Regional Municipality of 
Waterloo 

Senioren Haus Concordia Inc. October 1, 2001 

201. Regional Municipality of 
Waterloo 

Seven Maples Co-operative Homes Incorporated October 1, 2001 

202. Regional Municipality of 
Waterloo 

Shamrock Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 

203. Regional Municipality of 
Waterloo 

St. John’s Senior Citizens’ Home October 1, 2001 

204. Regional Municipality of 
Waterloo 

Victoria Park Community Homes Inc. October 1, 2001 

205. Regional Municipality of 
Waterloo 

Village Lifestyles Non-Profit Homes Inc. October 1, 2001 

206. Regional Municipality of 
Waterloo 

Waterloo Local Housing Corporation October 1, 2001 

207. Regional Municipality of 
Waterloo 

Waterloo Region Non-Profit Housing Corporation October 1, 2001 

208. Regional Municipality of 
Waterloo 

Willowside Housing Co-operative Inc. October 1, 2001 

209. Regional Municipality of 
Waterloo 

Maple Heights Non-Profit Housing Corporation June 1, 2002 

210. Regional Municipality of 
Waterloo 

Slavonia-Croatian Non-Profit Homes Inc. April 1, 2003 
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Item Column 1 Column 2 Column 3 
 Service Manager Supportive Housing Providers Effective Date 
211. Regional Municipality of 

Waterloo 
Kitchener Alliance Community Homes Inc. March 1, 2004 

212. Regional Municipality of 
Waterloo 

Village Lifestyles Non-Profit Homes Inc. April 1, 2005 

213. County of Wellington Guelph Non-Profit Housing Corporation February 1, 2002 
214. County of Wellington Victor Davis Memorial Court Non-Profit Homes Inc. February 1, 2002 
215. City of Windsor Belle River Co-operative Homes Inc. January 1, 2002 
216. City of Windsor Windsor Essex Community Housing Corporation January 1, 2002 
217. City of Windsor Glengarry Non-Profit Housing Corporation January 1, 2002 
218. City of Windsor Glengarry Non-Profit Housing Corporation (Phase II) January 1, 2002 
219. City of Windsor Grachanica Non-Profit Housing Corporation January 1, 2002 
220. City of Windsor John Moynahan Co-operative Homes Inc. January 1, 2002 
221. City of Windsor Windsor Y Residence Inc. January 1, 2002 
222. City of Windsor Labour Community Service Centre January 1, 2002 
223. Regional Municipality of York Charles Darrow Housing Co-operative Inc. November 1, 2001 
224. Regional Municipality of York Holy Trinity Non-Profit Residences York November 1, 2001 
225. Regional Municipality of York Kinsmen Non-Profit Housing Corporation (Richmond Hill) November 1, 2001 
226. Regional Municipality of York Prophetic Non-Profit (Richmond Hill) Inc. November 1, 2001 
227. Regional Municipality of York Region of York Housing Corporation November 1, 2001 
228. Regional Municipality of York Schomberg Lions Club Non-Profit Housing Corporation November 1, 2001 
229. Regional Municipality of York Water Street Non-Profit Homes Inc. November 1, 2001 
230. Algoma District Town of Blind River Non-Profit Housing Corporation December 1, 2001 
231. District of Cochrane Social 

Services Administration Board 
Access Better Living Inc. February 1, 2002 

232. District of Cochrane Social 
Services Administration Board 

Riverside Acres of Toronto February 1, 2002 

233. District of Cochrane Social 
Services Administration Board 

Cochrane District Housing Support Services Inc. February 1, 2002 

234. Kenora District Services Board First Step Women’s Shelter January 1, 2002 
235. Kenora District Services Board Hoshizaki House Non-Profit Housing Corporation January 1, 2002 
236. Kenora District Services Board Kenora Municipal Non-Profit Housing Corporation January 1, 2002 
237. Kenora District Services Board Dryden MNP Housing Corporation January 1, 2002 
238. Kenora District Services Board Town of Sioux Lookout Non-Profit Housing Corporation January 1, 2002 
239. District of Nipissing Social 

Services Administration Board 
Physically Handicapped Adults’ Rehabilitation Association 
Nipissing-Parry Sound 

December 1, 2001 

240. District of Nipissing Social 
Services Administration Board 

Temagami Non-Profit Housing Corporation December 1, 2001 

241. District of Nipissing Social 
Services Administration Board 

West Nipissing Non-Profit Housing Corporation — La 
Corporation de Logement À But Non-Lucratif de Nipissing 
Ouest 

December 1, 2001 

242. District of Rainy River Social 
Services Administration Board 

Golden Age Manor (Emo) Inc. January 1, 2002 

243. District of Sault Ste. Marie Social 
Services Administration Board 

The Columbus Club of Sault Ste. Marie Housing Corporation March 1, 2002 

244. District of Thunder Bay Social 
Services Administration Board 

Lutheran Community Housing Corporation of Thunder Bay January 1, 2002 

245. District of Thunder Bay Social 
Services Administration Board 

Nipigon Housing Corporation January 1, 2002 

246. District of Thunder Bay Social 
Services Administration Board 

Thunder Bay Community Housing January 1, 2002 

247. District of Thunder Bay Social 
Services Administration Board 

Thunder Bay District Housing Corporation January 1, 2002 

 30.  This Regulation comes into force on August 1, 2007. 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 309/07 
pris en application de la 

LOI DE 2000 SUR LA RÉFORME DU LOGEMENT SOCIAL 

pris le 27 juin 2007 
 déposé le 4 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 5 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

 
modifiant le Règl. de l’Ont. 298/01 

(Aide sous forme de loyer indexé sur le revenu et logement adapté) 
Remarque : Le Règlement de l’Ontario 298/01 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  (1)  La définition de «mauvais traitements» au paragraphe 4 (1) du Règlement de l’Ontario 298/01 est abrogée et 
remplacée par ce qui suit : 
«mauvais traitements» S’entend : 
 a) soit d’un ou de plusieurs actes ou incidents, selon le cas : 
 (i) de violence physique ou sexuelle, 
 (ii) de comportement dominateur, 
 (iii) de destruction ou de dommage intentionnel de biens;  
 b) soit de propos, d’actes ou de gestes qui menacent un particulier ou l’amènent à craindre pour sa sécurité. («abuse») 

 (2)  Le paragraphe 4 (1) du Règlement est modifié par adjonction des définitions suivantes : 
«maltraité» et «maltraitant» Ont un sens correspondant à celui de «mauvais traitements». («abused», «abusing») 
«transfert interne» S’entend au sens du Règlement de l’Ontario 339/01 (Ensembles domiciliaires visés par la partie VI de la 

Loi) pris en application de la Loi. («internal transfer») 

 (3)  L’alinéa b) de la définition de «loyer» au paragraphe 4 (1) du Règlement est modifié par substitution de «Loi de 
2006 sur la location à usage d’habitation» à «Loi de 1997 sur la protection des locataires» à la fin de l’alinéa. 

 (4)  L’article 4 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (1.1)  Pour l’application de la définition de «mauvais traitements», les mauvais traitements sont infligés à l’endroit d’un 
particulier par l’une ou l’autre des personnes suivantes : 
 1. Le conjoint, le père, la mère, l’enfant ou un autre parent du particulier. 
 2. Une personne qui parraine le particulier en tant qu’immigrant. 
 3. Une personne de laquelle le particulier dépend sur le plan émotif, physique ou financier.  

 2.  (1)  Le paragraphe 5 (8) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (8)  La demande et le consentement sont signés par les membres du ménage qui doivent le faire à la demande du 
gestionnaire de services. 

 (2)  Le paragraphe 5 (9) du Règlement est modifié par substitution de ce qui suit au passage qui précède l’alinéa a) : 
 (9)  Si un membre du ménage qui doit signer la demande et le consentement n’est pas en mesure de le faire pour quelque 
raison que ce soit ou n’est pas en mesure de présenter une demande valide et de donner un consentement valide, la demande 
et le consentement peuvent être signés en son nom par un autre particulier qui est : 

.     .     .     .     . 

 3.  (1)  Le paragraphe 6 (5) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (5)  La demande et le consentement sont signés par les membres du ménage qui doivent le faire à la demande du 
gestionnaire de services. 

 (2)  Le paragraphe 6 (6) du Règlement est modifié par substitution de ce qui suit au passage qui précède l’alinéa a) : 
 (6)  Si un membre du ménage qui doit signer la demande et le consentement n’est pas en mesure de le faire pour quelque 
raison que ce soit ou n’est pas en mesure de présenter une demande valide et de donner un consentement valide, la demande 
et le consentement peuvent être signés en son nom par un autre particulier qui est : 
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.     .     .     .     . 

 4.  (1)  Le sous-alinéa 7 (1) e.1) (ii) du Règlement est modifié par substitution de «a conclu, ou a fait des efforts 
raisonnables pour conclure, avec le fournisseur de logements un accord» à «a conclu avec le fournisseur de logements 
un accord». 

 (2)  Le sous-sous-alinéa 7 (1) f.1) (i) (B) du Règlement est modifié par substitution de «a conclu, ou a fait des efforts 
raisonnables pour conclure, avec le fournisseur de logements un accord» à «a conclu avec le fournisseur de logements 
un accord». 

 (3)  Le sous-sous-alinéa 7 (1) f.1) (ii) (B) du Règlement est modifié par substitution de «a conclu, ou a fait des efforts 
raisonnables pour conclure, avec le fournisseur de logements un accord» à «a conclu avec le fournisseur de logements 
un accord». 

 (4)  Le sous-alinéa 7 (1) h) (i) du Règlement est modifié par substitution de «ni le Tribunal du logement de l’Ontario 
ni la Commission de location immobilière» à «ni le Tribunal du logement de l’Ontario» dans le passage qui précède le 
sous-sous-alinéa (A). 

 (5)  Le sous-alinéa 7 (1) h) (ii) du Règlement est modifié par substitution de «le Tribunal du logement de l’Ontario, 
la Commission de location immobilière» à «le Tribunal du logement de l’Ontario» dans le passage qui précède le sous-
sous-alinéa (A). 

 5.  Le paragraphe 8 (12) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 22. L’intérêt bénéficiaire, jusqu’à concurrence de 100 000 $, d’un membre du ménage ayant une déficience sur des avoirs 

détenus dans une ou plusieurs fiducies et pouvant être utilisés pour l’entretien si le capital des fiducies provient d’un 
héritage ou du produit d’une police d’assurance-vie. 

 6.  (1)  L’alinéa 12 (1) c) du Règlement est abrogé. 

 (2)  L’alinéa 12 (1) h) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 h) le ménage ne se conforme pas à l’article 10 et le changement à l’égard duquel celui-ci était tenu d’aviser le 

gestionnaire de services aurait eu pour conséquence : 
 (i) soit que le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage augmente, 
 (ii) soit que le ménage cesse d’être admissible au logement qu’il occupait; 

 (3)  Le paragraphe 12 (1) du Règlement est modifié par adjonction de l’alinéa suivant : 
 j.1) le ménage ne se conforme pas à la disposition 8.1, 8.2 ou 8.3 de l’article 37; 

 7.  L’article 16 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

Nouvelle demande 

 16.  (1)  Le ménage dont un gestionnaire de services décide qu’il n’est pas admissible à une aide sous forme de loyer 
indexé sur le revenu parce qu’il ne satisfait pas aux exigences de l’alinéa 7 (1) g) ne peut pas présenter de nouvelle demande 
d’aide sous forme de loyer indexé sur le revenu pendant les deux ans qui suivent la date de l’infraction ou de l’acte criminel 
visé au sous-alinéa 7 (1) g) (i) ou (ii). 
 (2)  Le ménage dont un gestionnaire de services décide qu’il n’est pas admissible à une aide sous forme de loyer indexé sur 
le revenu parce qu’il ne satisfait pas aux exigences de l’alinéa 7 (1) h) ne peut pas présenter de nouvelle demande d’aide sous 
forme de loyer indexé sur le revenu pendant les deux ans qui suivent la date de l’assertion inexacte visée au sous-alinéa 7 (1) 
h) (i) ou (ii). 

 8.  (1)  Le paragraphe 23 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (2)  Si la demande d’aide sous forme de loyer indexé sur le revenu ou de logement adapté est accompagnée d’une demande 
de placement dans la catégorie des ménages prioritaires, la décision concernant l’admissibilité du ménage à l’aide sous forme 
de loyer indexé sur le revenu ou à un logement adapté est prise dans les 14 jours qui suivent le jour où la demande d’aide est 
complète. 
 (2.1)  Si la demande de transfert interne est accompagnée d’une demande de placement dans la catégorie des ménages 
prioritaires, la décision en vue de déterminer si le ménage doit être placé dans la catégorie des ménages prioritaires sur la liste 
d’attente pour les transferts internes est prise dans les 14 jours qui suivent le jour où la demande de transfert est complète. 

 (2)  Le paragraphe 23 (3) du Règlement est modifié par substitution de «paragraphe (2) ou (2.1)» à «paragraphe 
(2)». 

 9.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant immédiatement après l’intitulé de la Partie IV : 
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Champ d’application et interprétation : art. 24 et 25 

 23.1  (1)  Les articles 24 et 25 s’appliquent comme suit à l’égard des demandes de placement dans la catégorie des 
ménages prioritaires sur la liste d’attente pour les transferts internes : 
 1. Au fournisseur de logements à l’égard d’un ensemble domiciliaire transféré visé à l’article 92 de la Loi et visé par la 

partie VI de la Loi, à compter de la date indiquée au tableau 1 du Règlement de l’Ontario 339/01 (Ensembles 
domiciliaires visés par la partie VI de la Loi) pris en application de la Loi, en regard de l’ensemble domiciliaire. 

 2. À la société locale de logement, de la manière exigée par l’article 32 de la Loi et la partie IX du Règlement de 
l’Ontario 339/01 à l’égard d’un ensemble domiciliaire, à compter du premier jour où le Règlement de l’Ontario 339/01 
s’applique à un fournisseur de logements à l’égard d’un ensemble domiciliaire situé dans l’aire de service où est située 
la société locale de logement.  

 (2)  Si une demande visée à l’article 24 est une demande de placement dans la catégorie des ménages prioritaires sur la liste 
d’attente pour les transferts internes, toute mention à l’article 24 ou 25 d’un gestionnaire de services, d’un fournisseur de 
logements avec services de soutien ou d’un organisme responsable est réputée une mention d’un gestionnaire de services 
seulement, sauf disposition contraire.  

 10.  (1)  L’article 24 du Règlement est modifié par adjonction des paragraphes suivants : 
 (1.2)  Si un ménage demande un transfert interne à un fournisseur de logements, tout membre du ménage qui est âgé de 16 
ans ou plus peut demander au gestionnaire de services de décider si le ménage devrait être placé dans la catégorie des 
ménages prioritaires sur la liste d’attente pour les transferts internes. 

 (2)  Le paragraphe 24 (2) du Règlement est modifié par substitution de «paragraphe (1), (1.1) ou (1.2)» à 
«paragraphe (1) ou (1.1)» à la fin du paragraphe. 

 (3)  Le paragraphe 24 (8) du Règlement est modifié par substitution de «l’alinéa (3) a) ou b)» à «l’alinéa (3) a)» à la 
fin du paragraphe. 

 (4)  L’article 24 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (13.1)  Le gestionnaire de services, le fournisseur de logements avec services de soutien ou l’organisme responsable 
accepte une demande de placement après le délai prévu au paragraphe (13) si : 
 a) d’une part, il confirme la déclaration exigée en application de l’alinéa 24 (3) a) portant qu’un membre du ménage a fait 

l’objet de mauvais traitements de la part d’un autre particulier; 
 b) d’autre part, il est convaincu que les mauvais traitements se poursuivent au moment où la demande de placement est 

présentée.  

 (5)  Le paragraphe 24 (14) du Règlement est modifié par substitution de ce qui suit au passage qui précède l’alinéa 
a) : 
 (14)  Le gestionnaire de services, le fournisseur de logements avec services de soutien ou l’organisme responsable peut 
accepter une demande de placement après le délai prévu au paragraphe (13) s’il est convaincu qu’il est approprié de le faire 
après avoir examiné la question de savoir si, selon les cas : 

.     .     .     .     . 

 (6)  Le paragraphe 24 (14) du Règlement est modifié par adjonction des alinéas suivants : 
 g) le membre maltraité vit dans un refuge d’urgence ou dans un logement temporaire et reçoit des traitements ou 

bénéficie de services de counseling; 
 h) d’autres circonstances atténuantes s’appliquent. 

 11.  (1)  Le paragraphe 25 (3) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (3)  Le gestionnaire de services, le fournisseur de logements avec services de soutien ou l’organisme responsable accepte, à 
titre de confirmation de la déclaration exigée en application de l’alinéa 24 (3) a) portant qu’un membre du ménage a fait 
l’objet de mauvais traitements de la part d’un autre particulier :  
 a) soit un document mentionné au paragraphe (4) qui est préparé par l’un ou l’autre des particuliers mentionnés aux 

dispositions 1 à 8 du paragraphe (5), dans l’exercice de sa profession; 
 b) soit un document mentionné au paragraphe (4) qui est préparé par un particulier mentionné à la disposition 9 du 

paragraphe (5), accompagné d’une déclaration attestant de la véracité du document faite devant un commissaire aux 
affidavits, si une telle déclaration est exigée par le gestionnaire de services, le fournisseur de logements avec services 
de soutien ou l’organisme responsable. 

 (3.1)  Le document doit être présenté par écrit sauf si le gestionnaire de services, le fournisseur de logements avec services 
de soutien ou l’organisme responsable est convaincu : 
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 a) soit que le membre qui demande le placement risque de faire l’objet de mauvais traitements de la part du particulier 
maltraitant si le membre ou la personne qui prépare le document tentait de l’obtenir sous forme écrite; 

 b) soit qu’un document écrit n’est pas exigé en raison de circonstances atténuantes.  

 (2)  Les dispositions 4 et 5 du paragraphe 25 (4) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 4. Un document attestant une ou plusieurs tentatives pour tuer le membre ou un autre membre du ménage. 
 5. Un document attestant l’usage d’une arme à l’endroit du membre ou d’un autre membre du ménage. 
 6. Un document attestant un ou plusieurs incidents de mauvais traitements, y compris :  
 i. La menace de tuer le membre ou un autre membre du ménage. 
 ii. La menace de l’usage d’une arme à l’endroit du membre ou d’un autre membre du ménage. 
 iii. La menace d’infliger des blessures corporelles au membre ou à un autre membre du ménage. 
 iv. La destruction ou l’endommagement des biens du membre ou la menace de le faire. 
 v. Le fait de tuer ou de blesser intentionnellement des animaux familiers ou la menace de le faire. 
 vi. La menace de causer du tort aux enfants du membre ou de les retirer du ménage. 
 vii. La menace d’empêcher le membre d’avoir accès à ses enfants. 
 viii. Le fait de forcer le membre à se livrer à des actes dégradants ou humiliants. 
 ix. Le fait de terroriser le membre.  
 x. Le fait de provoquer l’isolement social du membre. 
 xi. Le défaut ou le refus de fournir les objets de première nécessité. 
 xii. La menace de cesser de parrainer le membre en tant qu’immigrant. 
 xiii. La menace de prendre des mesures qui pourraient conduire à la déportation du membre. 
 xiv. Les autres propos, actes ou gestes qui menacent le membre ou l’amènent à craindre pour sa sécurité.  
 7. Un document attestant le contrôle indu ou injustifié par le particulier maltraitant des activités personnelles ou 

financières du membre.  
 8. Un document attestant un ou plusieurs incidents de harcèlement criminel ou autre à l’endroit du membre ou d’un autre 

membre du ménage. 

 (3)  Le paragraphe 25 (5) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 1.1 Une infirmière autorisée ou un infirmier autorisé ou une infirmière auxiliaire autorisée ou un infirmier auxiliaire 

autorisé. 

 (4)  Les dispositions 8 à 13 du paragraphe 25 (5) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 8. Un travailleur des services communautaires, notamment : 
 i. un travailleur de la santé en milieu communautaire, 
 ii. un travailleur social, 
 iii. un technicien en travail social, 
 iv. un professionnel de l’aide aux victimes, 
 v. un travailleur dans un service d’établissement, 
 vi. un travailleur dans un refuge, 
 vii. un travailleur juridique communautaire. 
 9. Tout autre particulier qui a connaissance des mauvais traitements. 

 (5)  Le paragraphe 25 (6) du Règlement est modifié par adjonction des définitions suivantes : 
«membre du clergé» Ministre du culte autorisé par la loi provinciale à célébrer des mariages. («member of the clergy») 
«travailleur des services communautaires» Particulier employé par un organisme dans le but de fournir des services de 

soutien social dans la collectivité. («community services worker») 
«travailleur juridique communautaire» Particulier employé par une clinique juridique communautaire qui fournit des services 

d’aide juridique dans les domaines de pratique de la clinique au sens de l’article 2 de la Loi de 1998 sur les services d’aide 
juridique. («community legal worker») 
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 (6)  L’article 25 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (8)  Malgré le paragraphe (7), le gestionnaire de services, le fournisseur de logements avec services de soutien ou 
l’organisme responsable peut retirer un ménage de la catégorie des ménages prioritaires sur la liste d’attente centralisée ou 
sur la liste d’attente pour les logements adaptés si, selon le cas : 
 a) le membre qui a présenté la demande de placement : 
 (i) avise le gestionnaire de services, le fournisseur de logements avec services de soutien ou l’organisme responsable 

qu’il ajoute le particulier maltraitant à sa demande d’aide sous forme de loyer indexé sur le revenu ou à sa 
demande de logement adapté, 

 (ii) avise le gestionnaire de services, le fournisseur de logements avec services de soutien ou l’organisme responsable 
que le particulier maltraitant est décédé; 

 b) le ménage accepte une offre de logement à loyer indexé sur le revenu, que l’offre provienne ou non d’un fournisseur 
de logements situé dans l’aire de service du gestionnaire de services, du fournisseur de logements avec services de 
soutien ou de l’organisme responsable. 

 12.  Le paragraphe 27 (3) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 7. Une chambre ou des chambres additionnelles si le gestionnaire de services est convaincu qu’il existe des circonstances 

atténuantes. 

 13.  (1)  L’article 33 du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 1.1 Si la disposition 1 ne s’applique pas, le ménage peut demander son inscription sur la liste d’attente centralisée et le 

gestionnaire de services l’y inscrit.   

 (2)  La disposition 2 de l’article 33 du Règlement est modifiée par insertion de «, à moins qu’il n’ait déjà été inscrit 
en application de la disposition 1.1» à la fin de la disposition.  

 (3)  L’article 33 du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 4. Le ménage qui est inscrit sur la liste d’attente centralisée en application de la disposition 1.1 et qui demande d’en être 

retiré plus d’un an après avoir reçu l’avis  prévu au paragraphe 32 (2) cesse d’être admissible à une aide sous forme de 
loyer indexé sur le revenu. 

 14.  L’article 36 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (2.1)  Malgré le paragraphe (2), le gestionnaire de services peut décider de ne pas inscrire un ménage sur une liste d’attente 
subsidiaire d’un ensemble domiciliaire si le fournisseur de logements qui exploite cet ensemble a déjà refusé d’offrir un 
logement au ménage en vertu de l’article 18 du Règlement de l’Ontario 339/01 (Ensembles domiciliaires visés par la partie 
VI de la Loi) pris en application de la Loi. 

 15.  L’article 37 du Règlement est modifié par adjonction des dispositions suivantes : 
 4.1 Le gestionnaire de services peut retirer temporairement un ménage de la liste d’attente pour la période convenue entre 

eux si le ménage demande d’en être retiré et qu’il ne serait pas en mesure d’accepter une offre de logement pour cette 
période.  

 4.2 Le gestionnaire de services replace sur la liste d’attente le ménage qui en a été retiré en vertu de la disposition 4.1 si la 
période visée à cette disposition a pris fin ou que le ménage avise le gestionnaire de services qu’il est en mesure 
d’accepter une offre de logement. 

.     .     .     .     . 
 8.1 Le ménage qui est inscrit sur la liste d’attente centralisée en application de la disposition 1 ou 2 de l’article 33 indique 

une préférence pour au moins le nombre d’ensembles domiciliaires situés dans une zone géographique donnée que 
précise le gestionnaire de services.  

 8.2 Le ménage qui est inscrit sur la liste d’attente centralisée en application de la disposition 1.1 de l’article 33 et qui y 
demeure plus d’un an après avoir reçu l’avis prévu au paragraphe 32 (2) indique une préférence pour au moins le 
nombre d’ensembles domiciliaires situés dans une zone géographique donnée que précise le gestionnaire de services.  

 8.3 Le ménage qui indique une préférence pour des ensembles domiciliaires en application de la disposition 8.1 ou 8.2 et 
qui est inscrit sur les listes d’attente subsidiaires de ces ensembles ne doit pas demander d’être retiré d’une des listes 
d’attente subsidiaires sauf si : 

 i. d’une part, le nombre d’ensembles domiciliaires pour lesquels le ménage a indiqué une préférence demeurerait le 
même après le retrait demandé ou serait supérieur à celui que précise le gestionnaire de services aux termes de la 
disposition 8.1 ou 8.2, 

 ii. d’autre part, le ménage indique une préférence pour un autre ensemble domiciliaire, au besoin. 
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 16.  (1)  La disposition 1 de l’article 38 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 1. Le ménage peut demander son inscription sur la liste d’attente centralisée en présentant à cet effet une demande signée 

par les membres du ménage qui doivent le faire à la demande du gestionnaire de services. 

 (2)  La disposition 2 de l’article 38 du Règlement est modifiée par substitution de ce qui suit au passage qui précède 
la sous-disposition 2 i : 
 2. Si un membre du ménage qui doit signer la demande et le consentement n’est pas en mesure de le faire pour quelque 

raison que ce soit ou n’est pas en mesure de présenter une demande valide et de donner un consentement valide, la 
demande peut être signée en son nom par un autre particulier qui est : 

.     .     .     .     . 

 17.  Le paragraphe 41 (2) du Règlement est modifié par substitution de «disposition 1 ou 4.2» à «disposition 1». 

 18.  Les paragraphes 42 (2), (3) et (4) du Règlement sont abrogés. 

 19.  (1)  La disposition 1 du paragraphe 45 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 1. Le ménage peut demander son inscription sur une liste d’attente pour les logements adaptés en présentant à cet effet 

une demande signée par les membres du ménage qui doivent le faire à la demande du gestionnaire de services. 

 (2)  La disposition 2 du paragraphe 45 (3) du Règlement est modifiée par substitution de ce qui suit au passage qui 
précède la sous-disposition 2 i :  
 2. Si un membre du ménage qui doit signer la demande et le consentement n’est pas en mesure de le faire pour quelque 

raison que ce soit ou n’est pas en mesure de présenter une demande valide et de donner un consentement valide, la 
demande peut être signée en son nom par un autre particulier qui est : 

.     .     .     .     . 

 (3)  Les paragraphes 45 (3.2) et (3.3) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (3.2)  La date d’attribution du rang de ménage prioritaire est la date à laquelle le ménage a demandé à être placé dans la 
catégorie des ménages prioritaires. 

 20.  (1)  Le paragraphe 50 (3) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 2.1 Le revenu gagné ou reçu par un enfant recevant des soins en application de la Loi sur les services à l’enfance et à la 

famille qui vit avec le ménage. 

 (2)  La disposition 20 du paragraphe 50 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 20. Les intérêts, dividendes ou autres revenus reçus d’un régime enregistré d’épargne-retraite ou d’un régime enregistré 

d’épargne-études pour un membre visé au paragraphe 49 (4), ou courus sur de tels régimes.  

 (3)  Le paragraphe 50 (3) du Règlement est modifié par adjonction des dispositions suivantes : 
 57. Les paiements qui proviennent d’une fiducie ou d’une police d’assurance-vie ou sont des cadeaux ou d’autres 

paiements volontaires et qui sont affectés : 
 i. soit aux dépenses se rapportant aux articles ou services qui sont nécessaires à un membre du ménage en raison de 

sa déficience et qui ne sont pas et ne seront pas par ailleurs remboursées, 
 ii. soit aux dépenses en matière d’éducation ou de formation qui : 
 A. d’une part, sont engagées à l’égard d’un membre du ménage en raison de sa déficience, 
 B. d’autre part, ne sont pas et ne seront pas par ailleurs remboursées. 
 58. Une prestation d’enfant versée aux termes du Régime de pensions du Canada (Canada) à une personne à charge d’un 

cotisant invalide ou décédé, ou en son nom ou à son profit.  
 59. Un paiement reçu à titre d’allocation spéciale dans le cadre du Programme d’aide pour la réinstallation créé en 

application de la Loi sur l’immigration et la protection des réfugiés (Canada). 

 (4)  L’article 50 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (5.1)  Si, par suite des déductions qu’autorise le paragraphe (5), le revenu qu’un membre d’une cellule familiale tire d’une 
entreprise est un montant négatif, le revenu est réputé nul. 

 (5)  Le paragraphe 50 (8) du Règlement est modifié par substitution de «régimes enregistrés d’épargne-retraite et 
les régimes enregistrés d’épargne-études» à «régimes enregistrés d’épargne-retraite immobilisés». 

 (6)  Le paragraphe 50 (9.1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
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 (9.1)  Malgré le paragraphe (9), dans le cas d’une cellule familiale qui possède un ou plusieurs comptes bancaires non 
productifs d’intérêts, le revenu théorique d’un de ses membres pour un mois donné provenant de l’intérêt de celui-ci sur ces 
comptes est calculé sur la partie du solde mensuel minimum moyen qui est supérieure à 1 000 $. 

 (7)  Le paragraphe 50 (10) du Règlement est modifié par substitution de ce qui suit au passage qui précède l’alinéa 
a) : 
 (10)  Si un membre d’une cellule familiale transfère, notamment par vente, location à bail ou donation, son intérêt sur un 
bien à une personne qui n’est pas membre du ménage, moins de 36 mois avant la date à laquelle le ménage commence à 
recevoir une aide sous forme de loyer indexé sur le revenu ou à n’importe quel moment après cette date, le membre est 
réputé, pour l’application de l’article 8, du sous-alinéa (1) a) (ii) et du paragraphe (9), toujours avoir l’intérêt sur le bien, sauf 
si le gestionnaire de services est convaincu que le transfert a été effectué de bonne foi et qu’il n’avait pas pour but : 

.     .     .     .     . 

 21.  (1)  L’article 52 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (1.1)  Malgré le paragraphe (1), le gestionnaire de services peut réviser le loyer indexé sur le revenu payable par un ménage 
qui reçoit une aide sous forme de loyer indexé sur le revenu moins souvent qu’une fois tous les 12 mois s’il l’estime 
souhaitable et que les conditions suivantes sont réunies : 
 a) tous les membres du ménage sont sans emploi; 
 b) tout revenu que reçoivent les membres du ménage est versé selon des montants fixes pour des périodes précisées; 
 c) aucune personne n’est à la charge d’un membre du ménage. 

 (2)  Le paragraphe 52 (7) du Règlement est modifié par substitution de «Sous réserve des paragraphes (10) et (11)» 
à «Sous réserve des paragraphes (10), (11) et (13)» au début du paragraphe. 

 (3)  Le paragraphe 52 (8) du Règlement est modifié par substitution de «Sous réserve des paragraphes (10) et (11)» 
à «Sous réserve des paragraphes (9), (10), (12) et (14)» au début du paragraphe. 

 (4)  Les paragraphes 52 (10), (11), (12), (13) et (14) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (10)  Si un ou plusieurs membres du ménage demandent une révision interne de la décision prise par le gestionnaire de 
services en application du présent article de réduire le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage, les règles suivantes 
s’appliquent : 
 1. Si la décision qui résulte de la révision interne est que le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage devrait 

demeurer le même, le paragraphe (7) ne s’applique pas.  
 2. Si la décision qui résulte de la révision interne est de réduire le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage, que 

ce soit de la somme indiquée au départ par le gestionnaire de services ou d’une somme différente, la réduction de loyer 
prend effet le jour visé au paragraphe (7).  

 3. Si la décision qui résulte de la révision interne est d’augmenter le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage, le 
paragraphe (7) ne s’applique pas et l’augmentation de loyer prend effet le premier jour du mois qui suit le mois au 
cours duquel le gestionnaire de services donne aux membres qui ont demandé la révision interne un avis écrit en 
application du paragraphe 58 (3) ou (4) de la décision qui résulte de la révision interne. 

 (11)  Si un ou plusieurs membres du ménage demandent une révision interne de la décision prise par le gestionnaire de 
services en application du présent article d’augmenter le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage, les règles 
suivantes s’appliquent : 
 1. Si la décision qui résulte de la révision interne est que le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage devrait 

demeurer le même, le paragraphe (8) ne s’applique pas. 
 2. Si la décision qui résulte de la révision interne est d’augmenter le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage : 
 i. dans le cas où l’augmentation est supérieure à la somme indiquée au départ par le gestionnaire de services et que 

cette dernière était le résultat d’une erreur de nature administrative, l’augmentation de loyer prend effet celui des 
jours suivants qui est postérieur à l’autre :  

 A. le premier jour du mois qui suit le mois au cours duquel le gestionnaire de services donne aux membres qui 
ont demandé la révision interne un avis écrit en application du paragraphe 58 (3) ou (4) de la décision qui 
résulte de la révision interne,  

 B. le jour visé au paragraphe (8), 
 ii. dans tous les autres cas, l’augmentation de loyer prend effet le jour visé au paragraphe (8). 
 3. Si la décision qui résulte de la révision interne est de réduire le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage, le 

paragraphe (8) ne s’applique pas et la réduction de loyer prend effet le jour visé au paragraphe (7). 
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 22.  (1)  Le paragraphe 53 (2) du Règlement est modifié par substitution de «Sous réserve des paragraphes (5) et 
(6)» à «Sous réserve des paragraphes (5), (6) et (8)» au début du paragraphe. 

 (2)  Le paragraphe 53 (3) du Règlement est modifié par substitution de «Sous réserve des paragraphes (4), (5) et 
(6)» à «Sous réserve des paragraphes (4), (5), (7) et (9)» au début du paragraphe. 

 (3)  Les paragraphes 53 (5), (6), (7), (8) et (9) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (5)  Si un ou plusieurs membres du ménage demandent une révision interne de la décision prise par le gestionnaire de 
services en application du présent article de réduire le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage, les règles suivantes 
s’appliquent : 
 1. Si la décision qui résulte de la révision interne est que le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage devrait 

demeurer le même, le paragraphe (2) ne s’applique pas. 
 2. Si la décision qui résulte de la révision interne est de réduire le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage, que 

ce soit de la somme indiquée au départ par le gestionnaire de services ou d’une somme différente, la réduction de loyer 
prend effet le jour visé au paragraphe (2). 

 3. Si la décision qui résulte de la révision interne est d’augmenter le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage, le 
paragraphe (2) ne s’applique pas et l’augmentation de loyer prend effet le premier jour du mois qui suit le mois au 
cours duquel le gestionnaire de services donne aux membres qui ont demandé la révision interne un avis écrit en 
application du paragraphe 58 (3) ou (4) de la décision qui résulte de la révision interne. 

 (6)  Si un ou plusieurs membres du ménage demandent une révision interne de la décision prise par le gestionnaire de 
services en application du présent article d’augmenter le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage, les règles 
suivantes s’appliquent : 
 1. Si la décision qui résulte de la révision interne est que le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage devrait 

demeurer le même, le paragraphe (3) ne s’applique pas. 
 2. Si la décision qui résulte de la révision interne est d’augmenter le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage : 
 i. dans le cas où l’augmentation est supérieure à la somme indiquée au départ par le gestionnaire de services et que 

cette dernière était le résultat d’une erreur de nature administrative, l’augmentation de loyer prend effet celui des 
jours suivants qui est postérieur à l’autre :  

 A. le premier jour du mois qui suit le mois au cours duquel le gestionnaire de services donne aux membres qui 
ont demandé la révision interne un avis écrit en application du paragraphe 58 (3) ou (4) de la décision qui 
résulte de la révision interne,  

 B. le jour visé au paragraphe (3), 
 ii. dans tous les autres cas, l’augmentation de loyer prend effet le jour visé au paragraphe (3). 
 3. Si la décision qui résulte de la révision interne est de réduire le loyer indexé sur le revenu payable par le ménage, le 

paragraphe (3) ne s’applique pas et la réduction de loyer prend effet le jour visé au paragraphe (2). 

 23.  L’article 54 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (1.1)  Malgré le paragraphe (1), la somme à rembourser au gestionnaire de services ne comprend pas la différence visée au 
paragraphe (1) à l’égard d’une période donnée si cette différence est le résultat d’une erreur de nature administrative. 

 24.  Le paragraphe 55 (7) du Règlement est modifié par substitution de «la demande d’aide sous forme de loyer 
indexé sur le revenu, de logement adapté ou de transfert interne» à «la demande d’aide sous forme de loyer indexé sur 
le revenu». 

 25.  (1)  La disposition 3 du paragraphe 56 (1) du Règlement est abrogée. 

 (2)  Le paragraphe 56 (5) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (5)  Si une demande de placement dans la catégorie des ménages prioritaires accompagnait la demande d’aide sous forme 
de loyer indexé sur le revenu ou de logement adapté, l’avis de la décision portant sur la demande de placement et l’avis de la 
décision portant sur la demande d’aide sous forme de loyer indexé sur le revenu ou de logement adapté sont tous deux donnés 
au particulier qui a présenté la demande de placement, mais non à tous les membres du ménage. 
 (5.1)  S’il est fait une demande de placement dans la catégorie des ménages prioritaires sur la liste d’attente pour les 
transferts internes, l’avis de la décision portant sur la demande de placement et l’avis de la décision portant sur la demande de 
transfert interne sont tous deux donnés : 
 a) d’une part, au particulier qui a présenté la demande de placement, mais non à tous les membres du ménage; 
 b) d’autre part, au fournisseur de logements. 
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 26.  (1)  L’article 58 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (2.1)  Après avoir reçu une demande de révision d’une décision, le gestionnaire de services, le fournisseur de logements 
avec services de soutien ou l’organisme responsable, selon le cas, divulgue les renseignements qui ont donné lieu à la 
décision à la personne qui demande la révision. 

 (2)  Les paragraphes 58 (3) et (4) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (3)  Si la révision porte sur une demande de placement dans la catégorie des ménages prioritaires qui accompagnait la 
demande d’aide sous forme de loyer indexé sur le revenu faite par un ménage, ou sur une demande de placement dans la 
catégorie des ménages prioritaires sur la liste d’attente pour les logements adaptés ou sur la liste d’attente pour les transferts 
internes : 
 a) d’une part, la révision est menée à terme dans les 10 jours ouvrables qui suivent la réception de la demande de 

révision; 
 b) d’autre part, dans les cinq jours ouvrables qui suivent la conclusion de la révision : 
 (i) un avis écrit de l’issue de la révision est donné au membre qui a présenté la demande de placement, mais non à 

tous les membres du ménage, 
 (ii) si la décision qui résulte de la révision porte sur une demande de placement dans la catégorie des ménages 

prioritaires sur la liste d’attente pour les transferts internes, un avis écrit de la décision est donné au fournisseur 
de logements, mais non les motifs à l’appui de la décision. 

 (4)  Si la révision porte sur toute autre question que celles visées au paragraphe (3) : 
 a) d’une part, la révision est menée à terme dans les 10 jours ouvrables qui suivent la réception de la demande de révision 

ou dans le délai plus long que fixe le gestionnaire de services, le fournisseur de logements avec services de soutien ou 
l’organisme responsable; 

 b) d’autre part, un avis écrit de l’issue de la révision est donné à toutes les personnes touchées par la décision dans les 
cinq jours ouvrables qui suivent la conclusion de la révision ou dans le délai plus long que fixe le gestionnaire, le 
fournisseur ou l’organisme. 

 (3)  Le paragraphe 58 (6) du Règlement est abrogé. 

 27.  Le paragraphe 59 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (2)  Sauf disposition contraire, l’avis qui doit être donné à un ménage est donné aux membres du ménage que précise le 
gestionnaire de services. 

 28.  Le paragraphe 60 (1) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 13.1 Les ensembles domiciliaires situés dans l’aire de service du gestionnaire de services dans lesquels sont fournis des 

logements modifiés et le type de logements modifiés. 

 29.  Le tableau 2 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 2 
FOURNISSEURS DE LOGEMENTS AVEC SERVICES DE SOUTIEN 

Numéro Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 
 Gestionnaire de services Fournisseurs de logements avec services de soutien Date d’effet 
1. Cité de Brantford Westglen Co-operative Homes of Brantford Inc. 1er janvier 2002 
2. Cité de Brantford Victoria Park Community Homes Inc. 1er janvier 2002 
3. Cité de Brantford Slovak Village Non-Profit Housing Inc. 1er janvier 2002 
4. Cité de Brantford Beth-Zuriel Non-Profit Housing Corporation 1er janvier 2002 
5. Cité de Brantford Saorsie Co-operative Homes Inc. 1er janvier 2002 
6. Municipalité de Chatham-Kent Riverway Non-Profit Housing Corporation 1er avril 2002 
7. Cité de Cornwall La Société de Logement de Cornwall et de la Région 1er mars 2002 
8. Cité de Cornwall Logement La Nativité (Cornwall) Inc. 1er mars 2002 
9. Cité de Cornwall Williamsburg Non-Profit Housing Corporation 1er mars 2002 
10. Municipalité régionale de 

Durham 
Cornerstone Community Association Durham Inc. 1er février 2002 

11. Municipalité régionale de 
Durham 

Duffin’s Creek Co-operative Homes Inc. 1er  février 2002 

12. Municipalité régionale de 
Durham 

Durham Christian Homes Inc. 1er février 2002 

13. Municipalité régionale de 
Durham 

Durham Region Non-Profit Housing Corporation 1er février 2002 
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Numéro Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 
 Gestionnaire de services Fournisseurs de logements avec services de soutien Date d’effet 
14. Municipalité régionale de 

Durham 
Gateway Community Homes (Durham) Inc. 1er février 2002 

15. Municipalité régionale de 
Durham 

Heritage Community Housing Corporation 1er février 2002 

16. Municipalité régionale de 
Durham 

Sunrise Seniors Place (Oshawa-Durham) Inc. 1er février 2002 

17. Municipalité régionale de 
Durham 

Harmony-King Co-operative Homes Inc. 1er juin 2002 

18. Municipalité régionale de 
Durham 

Borelia Co-operative Homes Inc. 1er juillet 2002 

19. Municipalité régionale de 
Durham 

Maple Glen Housing Co-Operative 1er juillet 2002 

20. Comté de Grey Lutheran Social Services (Hanover) Inc. 1er décembre 2001 
21. Comté de Grey Lutheran Social Services (Owen Sound) 1er décembre 2001 
22. Comté de Grey Owen Sound Municipal Non-Profit Housing Corp. 1er décembre 2001 
23. Comté de Grey The Women’s Centre (Grey-Bruce) Inc. 1er décembre 2001 
24. Municipalité régionale de Halton Guelph Line Seniors Non-Profit Residential Corporation 1er mars 2002 
25. Municipalité régionale de Halton Halton Development & Non-Profit Housing Accommodation 

Corporation 
1er mars 2002 

26. Municipalité régionale de Halton Ontario March of Dimes Non-Profit Housing Corporation 1er mars 2002 
27. Cité de Hamilton Hamilton Housing Corporation 1er décembre 2001 
28. Cité de Hamilton Local 1005 Community Homes Inc. 1er décembre 2001 
29. Cité de Hamilton McMaster Community Homes Corp. 1er décembre 2001 
30. Cité de Hamilton Stoney Creek Non-Profit Housing Corporation 1er décembre 2001 
31. Cité de Hamilton Victoria Park Community Homes Inc. 1er décembre 2001 
32. Cité de Hamilton Wesley Community Homes Inc. 1er décembre 2001 
33. Cité de Hamilton Hamilton East Kiwanis Non-Profit Homes Inc. 1er décembre 2001 
34. Comté de Hastings Trenton Non-Profit Housing Corporation 1er mars 2002 
35. Comté de Huron Women’s Shelter, Second Stage Housing, Housing and 

Counselling Services of Huron 
1er mars 2002 

36. Cité de Kingston Bridge House (Kingston) Incorporated 1er octobre 2001 
37. Cité de Kingston Kingston Home Base Non-Profit Housing Inc. 1er octobre 2001 
38. Cité de Kingston The Elizabeth Fry Society of Kingston 1er octobre 2001 
39. Comté de Lambton Sarnia and Lambton Housing Corporation 1er octobre 2001 
40. Cité de London London & Middlesex Housing Corporation 1er février 2002 
41. Cité de London Lutheran Independent Living (London) 1er février 2002 
42. Cité de London Mission Services of London 1er février 2002 
43. Cité de London Sherwood Forest (Trinity) Housing 1er février 2002 
44. Cité de London Windy Woods Co-operative Homes of London Inc. 1er février 2002 
45. Ville d’Ottawa Daybreak Non-Profit Shelter (Ecumenical) Corporation 1er avril 2002 
46. Ville d’Ottawa Emily Murphy Non-Profit Housing Corporation 1er avril 2002 
47. Municipalité de district de 

Muskoka 
Bracebridge Municipal Non-Profit Housing Corporation 1er février 2002 

48. Municipalité régionale de 
Niagara 

Faith Lutheran Social Services (St. Catharines) 1er avril 2002 

49. Municipalité régionale de 
Niagara 

Niagara Ina Grafton Gage Home of the United Church 1er avril 2002 

50. Municipalité régionale de 
Niagara 

The Bethlehem Not-for-Profit Housing Projects of Niagara 1er avril 2002 

51. Municipalité régionale de 
Niagara 

Stamford Kiwanis Non-Profit Homes Inc. 1er avril 2002 

52. Municipalité régionale de 
Niagara 

The St. Andrews Niagara Housing Development Corporation 1er avril 2002 

53. Municipalité régionale de 
Niagara 

Open Door Concepts Welland Inc. 1er avril 2002 

54. Comté de Norfolk South & Metcalfe Non-Profit Housing Corporation 1er février 2002 
55. Comté de Northumberland Campbellford Memorial Multicare Lodge 1er avril 2002 
56. Municipalité régionale de Peel Chegoggin Co-operative Homes Inc. 1er octobre 2001 
57. Municipalité régionale de Peel Pathway Non-Profit Community Developments Incorporated 

of Peel 
1er octobre 2001 

58. Municipalité régionale de Peel Peel Non-Profit Housing Corporation 1er octobre 2001 
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Numéro Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 
 Gestionnaire de services Fournisseurs de logements avec services de soutien Date d’effet 
59. Municipalité régionale de Peel Tannery Gate Tower Co-operative Homes Inc. 1er octobre 2001 
60. Municipalité régionale de Peel Armagh House 1er octobre 2001 
61. Municipalité régionale de Peel Windsor Hill Non-Profit Housing Corporation 1er octobre 2001 
62. Municipalité régionale de Peel Peel Multicultural Council Housing Project Inc. 1er octobre 2001 
63. Municipalité régionale de Peel Las Americas Co-operative Homes Inc. 1er octobre 2001 
64. Municipalité régionale de Peel Erin Court Co-operative Homes Inc. 1er octobre 2001 
65. Municipalité régionale de Peel Dan Benedict Co-operative Homes Inc. 1er octobre 2001 
66. Municipalité régionale de Peel Ahneen Co-operative Homes Inc. 1er octobre 2001 
67. Cité de Peterborough Kairos Non-Profit Housing of Peterborough 1er mars 2002 
68. Cité de Peterborough Kawartha Participation Projects 1er mars 2002 
69. Cité de Peterborough Sunshine Homes Non-Profit Inc. 1er mars 2002 
70. Cité de Stratford Emily Murphy Second Stage Residences 1er avril 2002 
71. Cité de St. Thomas Dutton & District Lions Non-Profit Housing Inc. 1er mars 2002 
72. Cité de St. Thomas Elgin & St. Thomas Housing Corporation 1er mars 2002 
73. Cité de Toronto 127 Isabella Non-Profit Residence Inc. 1er mai 2002 
74. Cité de Toronto 1630 Lawrence Avenue West Residences Inc. 1er mai 2002 
75. Cité de Toronto Abbeyfield Houses Society of Toronto 1er mai 2002 
76. Cité de Toronto ACLI Etobicoke Community Homes Inc. 1er mai 2002 
77. Cité de Toronto Aldebrain Attendant Care Services of Toronto 1er mai 2002 
78. Cité de Toronto Almise Co-operative Homes Inc. 1er mai 2002 
79. Cité de Toronto Anduhyaun Inc. 1er mai 2002 
80. Cité de Toronto Ascot Co-operative Homes Inc. 1er mai 2002 
81. Cité de Toronto Avenel Non-Profit Housing Corporation 1er mai 2002 
82. Cité de Toronto Barsa Kelly/Cari Can Co-Op Homes Inc. 1er mai 2002 
83. Cité de Toronto Bazaar Non-Profit Housing Corporation 1er mai 2002 
84. Cité de Toronto Birmingham Homes Co-operative Inc. 1er mai 2002 
85. Cité de Toronto Blue Danube Housing Development 1er mai 2002 
86. Cité de Toronto B’Nai Brith Canada Family Housing Project (Torresdale) 

Inc. 
1er mai 2002 

87. Cité de Toronto Bonar-Parkdale Senior Citizen Non-Profit Housing Corp. 1er mai 2002 
88. Cité de Toronto Brookbanks Non-Profit Homes Inc. 1er mai 2002 
89. Cité de Toronto Canrise Non-Profit Housing Inc. 1er mai 2002 
90. Cité de Toronto Casa Abruzzo Benevolent Corporation 1er mai 2002 
91. Cité de Toronto Central King Seniors Residence 1er mai 2002 
92. Cité de Toronto Chinese Evergreen Non-Profit Homes Corporation 1er mai 2002 
93. Cité de Toronto Chord Housing Co-operative Incorporated 1er mai 2002 
94. Cité de Toronto Courtland Mews Co-operative Homes Inc. 1er mai 2002 
95. Cité de Toronto Deep Quong Non-Profit (Metro Toronto) Homes Inc. 1er mai 2002 
96. Cité de Toronto Dixon Neighbourhood Homes Incorporated 1er mai 2002 
97. Cité de Toronto Edgeview Housing Co-operative Inc. 1er mai 2002 
98. Cité de Toronto Ernescliffe Non-Profit Housing Co-operative Inc. 1er mai 2002 
99. Cité de Toronto Esperance Non-Profit Homes Inc. 1er mai 2002 
100. Cité de Toronto Evangel Hall Non-Profit Housing Corporation 1er mai 2002 
101. Cité de Toronto Family Action Network Housing Corporation (Ontario) 1er mai 2002 
102. Cité de Toronto Fred Victor Centre 1er mai 2002 
103. Cité de Toronto Gardenview Co-operative Homes Inc. 1er mai 2002 
104. Cité de Toronto Glen Gardens Housing Co-operative Inc. 1er mai 2002 
105. Cité de Toronto Habayit Shelanu Seniors Residences Corporation 1er mai 2002 
106. Cité de Toronto Harmony Co-operative Homes Inc. 1er mai 2002 
107. Cité de Toronto Hickory Tree Road Co-operative Homes 1er mai 2002 
108. Cité de Toronto Hospital Workers’ Housing Co-operative Inc. 1er mai 2002 
109. Cité de Toronto Houses Opening Today Toronto Inc. 1er mai 2002 
110 Cité de Toronto Humbervale Christian Outreach Foundation Inc. 1er mai 2002 
111. Cité de Toronto Inter Faith Homes (Centenary) Corporation 1er mai 2002 
112. Cité de Toronto Interchurch Community Housing Corp. 1er mai 2002 
113. Cité de Toronto Italian Canadian Benevolent Seniors Apartment Corp. 1er mai 2002 
114. Cité de Toronto Jenny Green Co-operative Homes Inc. 1er mai 2002 
115. Cité de Toronto Kingsway-Lambton Homes For Seniors Inc. 1er mai 2002 
116. Cité de Toronto Knights Village Non-Profit Homes Inc. 1er mai 2002 
117. Cité de Toronto La Paz Co-operative Homes Inc. 1er mai 2002 
118. Cité de Toronto Lakeshore Gardens Co-operative Homes Inc. 1er mai 2002 
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Numéro Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 
 Gestionnaire de services Fournisseurs de logements avec services de soutien Date d’effet 
119. Cité de Toronto Lakeshore Village Artists Co-operative Inc. 1er mai 2002 
120. Cité de Toronto Las Flores Non-Profit Housing Corporation 1er mai 2002 
121. Cité de Toronto Loyola Arrupe Corporation 1er mai 2002 
122. Cité de Toronto Loyola Arrupe Phase II Inc. 1er mai 2002 
123. Cité de Toronto Margaret Laurence Housing Co-operative 1er mai 2002 
124. Cité de Toronto Marketview Housing Co-operative 1er mai 2002 
125. Cité de Toronto Masaryktown Non-Profit Residences Inc. 1er mai 2002 
126 Cité de Toronto McClintock Manor 1er mai 2002 
127. Cité de Toronto Metta Housing Co-operative Inc. 1er mai 2002 
128. Cité de Toronto Micah Homes Non-Profit Housing Corporation 1er mai 2002 
129. Cité de Toronto Myrmex Non-Profit Homes Inc. 1er mai 2002 
130. Cité de Toronto Nakiska Co-operative Homes Inc. 1er mai 2002 
131. Cité de Toronto New Hibret Co-operative Inc. 1er mai 2002 
132. Cité de Toronto Nishnawbe Homes Incorporated 1er mai 2002 
133. Cité de Toronto Operating Engineers Local 793 Non-Profit Housing. Inc. 1er mai 2002 
134. Cité de Toronto Operation Springboard 1er mai 2002 
135. Cité de Toronto Our Saviour Thistletown Lutheran Lodge 1er mai 2002 
136. Cité de Toronto Palisades Housing Co-operative Inc. 1er mai 2002 
137. Cité de Toronto Peggy and Andrew Brewin Co-operative 1er mai 2002 
138. Cité de Toronto Peregrine Co-operative Homes Inc. 1er mai 2002 
139. Cité de Toronto Performing Arts Lodges of Canada 1er mai 2002 
140. Cité de Toronto Rakoczi Villa 1er mai 2002 
141. Cité de Toronto Richview Baptist Foundation 1er mai 2002 
142. Cité de Toronto Riverdale United Non-Profit Homes Inc. 1er mai 2002 
143. Cité de Toronto Robert Cooke Co-operative Homes Inc. 1er mai 2002 
144. Cité de Toronto Scarborough Heights Co-operative Homes Inc. 1er mai 2002 
145. Cité de Toronto Secord Avenue Co-operative Homes Inc. 1er mai 2002 
146. Cité de Toronto St. John’s Polish National Catholic Cathedral Residence 

Corp. 
1er mai 2002 

147. Cité de Toronto St. Margaret Community Homes Inc. 1er mai 2002 
148. Cité de Toronto Stephenson Senior Link Homes 1er mai 2002 
149. Cité de Toronto The St. Margaret’s Towers Inc. 1er mai 2002 
150. Cité de Toronto Tamil Co-operative Homes 1er mai 2002 
151. Cité de Toronto Terra Bella Non-Profit Housing Corp. 1er mai 2002 
152. Cité de Toronto Tobias House of Toronto - I 1er mai 2002 
153. Cité de Toronto Tobias House of Toronto - II 1er mai 2002 
154. Cité de Toronto Toronto Housing Company Inc. 1er mai 2002 
155. Cité de Toronto Toronto Refugee Community Non-Profit Homes & Services 1er mai 2002 
156. Cité de Toronto Ujamaa Housing Co-operative Inc. 1er mai 2002 
157. Cité de Toronto Upwood Park/Salvador Del Mundo Co-operative Homes Inc. 1er mai 2002 
158. Cité de Toronto Vila Gaspar Corte Real Inc. 1er mai 2002 
159. Cité de Toronto Villa Otthon (Lambton) 1er mai 2002 
160. Cité de Toronto VincentPaul Family Homes Corporation 1er mai 2002 
161. Cité de Toronto Walton Place (Scarborough) Inc. 1er mai 2002 
162. Cité de Toronto West Rouge Housing Co-operative Inc. 1er mai 2002 
163. Cité de Toronto Westminster Church Seniors’ Housing 1er mai 2002 
164. Cité de Toronto Wilmar Heights Housing Co-operative Inc. 1er mai 2002 
165. Cité de Toronto Woodgreen Community Housing Inc. 1er mai 2002 
166. Cité de Toronto Jarvis-George Housing Co-operative Inc. 1er juillet 2002 
167. Cité de Toronto Maple Leaf Drive Seniors Non-Profit Residence 1er juillet 2002 
168. Cité de Toronto Mary Lambert Swale Non-Profit Homes Inc. 1er juillet 2002 
169. Cité de Toronto Niagara Neighbourhood Housing Co-operative 1er juillet 2002 
170. Cité de Toronto Robin Gardner Voce Non-Profit Homes Inc. 1er juillet 2002 
171. Cité de Toronto St. Mark’s (Don Mills) Non-Profit Housing Corporation 1er juillet 2002 
172. Cité de Toronto Atahualpa Housing Co-operative Inc. 1er décembre 2002 
173. Cité de Toronto Duncan Mills Labourers’ Local 183 Co-operative Homes 

Inc. 
1er décembre 2002 

174. Cité de Toronto Maurice Coulter Housing Co-operative Inc. 1er décembre 2002 
175. Cité de Toronto Wilcox Creek Co-operative Homes Inc. 1er décembre 2002 
176. Cité de Toronto Tahanan Non-Profit Homes Corporation 1er août 2003 
177. Cité de Toronto Hellenic Home for the Aged Inc. 1er août 2003 

 1216 
 



 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO  2465

Numéro Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 
 Gestionnaire de services Fournisseurs de logements avec services de soutien Date d’effet 
178. Cité de Toronto 1  mars 2004 er

179. Ahmadiyya Abode of Peace Inc. 1  mars 2004 er

Cité de Toronto Homes First Society 1  avril 2005 er

181. Cité de Toronto Glen Park Co-operative Homes Inc. 1  mars 2004 
182. Cité de Toronto Harbour Channel Housing Co-operative Inc. er

183. Cité de Toronto 1  mars 2004 er

184. Victoria-Shuter Non-Profit Housing Corporation  1  mars 2004 er

Municipalité régionale de 
Waterloo 

Mimico Co-operative Homes Incorporated 1  avril 2005 er

186. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Cypriot Homes of the Kitchener-Waterloo Area 1  octobre 2001 

187. Municipalité régionale de 
Waterloo 

The Hellenic Community of Kitchener-Waterloo and 
Suburbs Housing 

er

188. Municipalité régionale de 
Waterloo 

1  octobre 2001 er

189. House of Friendship of Kitchener 1  octobre 2001 er

Municipalité régionale de 
Waterloo 

Kitchener Alliance Community Homes Inc. 1  octobre 2001 er

191. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Kitchener Housing Inc. 1  octobre 2001 

192. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Kitchener-Waterloo Young Women’s Christian Association er

193. Municipalité régionale de 
Waterloo 

1  octobre 2001 er

194. Maple Heights Non-Profit Housing Corporation 1  octobre 2001 er

Municipalité régionale de 
Waterloo 

Max Saltsman Community Co-operative Inc. 1  octobre 2001 er

196. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Needlewood Glen Housing Co-operative Inc. 1  octobre 2001 

197. Municipalité régionale de 
Waterloo 

New Generation Co-operative Homes Inc. er

198. Municipalité régionale de 
Waterloo 

1  octobre 2001 er

199. Sand Hills Co-operative Homes Inc. 1  octobre 2001 er

Municipalité régionale de 
Waterloo 

Senioren Haus Concordia Inc. 1  octobre 2001 er

201. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Seven Maples Co-operative Homes Incorporated 1  octobre 2001 

202. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Shamrock Co-operative Homes Inc. er

203. Municipalité régionale de 
Waterloo 

1  octobre 2001 er

204. Victoria Park Community Homes Inc. 1  octobre 2001 er

Municipalité régionale de 
Waterloo 

Village Lifestyles Non-Profit Homes Inc. 1  octobre 2001 er

206. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Waterloo Local Housing Corporation 1  octobre 2001 

207. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Waterloo Region Non-Profit Housing Corporation er

208. Municipalité régionale de 
Waterloo 

1  octobre 2001 er

209. Maple Heights Non-Profit Housing Corporation 1  juin 2002 er

Municipalité régionale de 
Waterloo 

Slavonia-Croatian Non-Profit Homes Inc. 1  avril 2003 er

211. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Kitchener Alliance Community Homes Inc. 1  mars 2004 

212. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Village Lifestyles Non-Profit Homes Inc. er

213. Comté de Wellington 1  février 2002 er

Riverdale Housing Action Group Corporation 
Cité de Toronto 

180. 
er

1  mars 2004 
Muriel Collins Housing Co-operative Inc. 

Cité de Toronto 
185. 

er

1  octobre 2001 

Highland Homes Co-operative Inc. 

Municipalité régionale de 
Waterloo 

190. 

er

1  octobre 2001 

Lusitania Villas of Cambridge Incorporated 

Municipalité régionale de 
Waterloo 

195. 

er

1  octobre 2001 

Pablo Neruda Non-Profit Housing Corporation 

Municipalité régionale de 
Waterloo 

200. 

er

1  octobre 2001 

St. John’s Senior Citizens’ Home 

Municipalité régionale de 
Waterloo 

205. 

er

1  octobre 2001 

Willowside Housing Co-operative Inc. 

Municipalité régionale de 
Waterloo 

210. 

er

1  avril 2005 

Guelph Non-Profit Housing Corporation 
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Numéro Colonne 1 Colonne 2 
 Gestionnaire de services Fournisseurs de logements avec services de soutien 

Colonne 3 
Date d’effet 

214. Comté de Wellington Victor Davis Memorial Court Non-Profit Homes Inc. 1er février 2002 
215. Cité de Windsor Belle River Co-operative Homes Inc. 1er janvier 2002 
216. Cité de Windsor Windsor Essex Community Housing Corporation 1er janvier 2002 
217. Cité de Windsor Glengarry Non-Profit Housing Corporation 1er janvier 2002 
218. Cité de Windsor Glengarry Non-Profit Housing Corporation (Phase II) 1er janvier 2002 
219. Cité de Windsor Grachanica Non-Profit Housing Corporation 1er janvier 2002 
220. Cité de Windsor John Moynahan Co-operative Homes Inc. 1er janvier 2002 
221. Cité de Windsor Windsor Y Residence Inc. 1er janvier 2002 
222. Cité de Windsor Labour Community Service Centre 1er janvier 2002 
223. Municipalité régionale de York Charles Darrow Housing Co-operative Inc. 1er novembre 2001 
224. Municipalité régionale de York Holy Trinity Non-Profit Residences York 1er novembre 2001 
225. Municipalité régionale de York Kinsmen Non-Profit Housing Corporation (Richmond Hill) 1er novembre 2001 
226. Municipalité régionale de York Prophetic Non-Profit (Richmond Hill) Inc. 1er novembre 2001 
227. Municipalité régionale de York Region of York Housing Corporation 1er novembre 2001 
228. Municipalité régionale de York Schomberg Lions Club Non-Profit Housing Corporation 1er novembre 2001 
229. Municipalité régionale de York Water Street Non-Profit Homes Inc. 1er novembre 2001 
230. District d’Algoma Town of Blind River Non-Profit Housing Corporation 1er décembre 2001 
231. Conseil d’administration des 

services sociaux du district de 
Cochrane 

Access Better Living Inc. 1er février 2002 

232. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Cochrane 

Riverside Acres of Toronto 1er février 2002 

233. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Cochrane 

Cochrane District Housing Support Services Inc. 1er février 2002 

234. Conseil des services du district de 
Kenora 

First Step Women’s Shelter 1er janvier 2002 

235. Conseil des services du district de 
Kenora 

Hoshizaki House Non-Profit Housing Corporation 1er janvier 2002 

236. Conseil des services du district de 
Kenora 

Kenora Municipal Non-Profit Housing Corporation 1er janvier 2002 

237. Conseil des services du district de 
Kenora 

Dryden MNP Housing Corporation 1er janvier 2002 

238. Conseil des services du district de 
Kenora 

Town of Sioux Lookout Non-Profit Housing Corporation 1er janvier 2002 

239. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Nipissing 

Physically Handicapped Adults’ Rehabilitation Association 
Nipissing-Parry Sound 

1er décembre 2001 

240. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Nipissing 

Temagami Non-Profit Housing Corporation 1er décembre 2001 

241. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Nipissing 

West Nipissing Non-Profit Housing Corporation — La 
Corporation de Logement À But Non-Lucratif de Nipissing 
Ouest 

1er décembre 2001 

242. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Rainy River 

Golden Age Manor (Emo) Inc. 1er janvier 2002 

243. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Sault Ste. Marie 

The Columbus Club of Sault Ste. Marie Housing Corporation 1er mars 2002 

244. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Thunder Bay 

Lutheran Community Housing Corporation of Thunder Bay 1er janvier 2002 

245. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Thunder Bay 

Nipigon Housing Corporation 1  janvier 2002 er

246. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Thunder Bay 

Thunder Bay Community Housing 1er janvier 2002 

247. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Thunder Bay 

Thunder Bay District Housing Corporation 1er janvier 2002 
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 30.  Le présent règlement entre en vigueur le 1er août 2007. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 310/07 
made under the 

SOCIAL HOUSING REFORM ACT, 2000 

Made: June 7, 2007 
Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 5, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 339/01 
(Housing Projects Subject to Part VI of the Act) 

Note: Ontario Regulation 339/01 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Clause (b) of the definition of “rent” in subsection 2 (1) of Ontario Regulation 339/01 is amended by striking out 
“Tenant Protection Act, 1997” and substituting “Residential Tenancies Act, 2006”. 

 2.  Subsection 11 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  A housing provider’s policies and procedures for internal transfers in housing projects in a service area must include 
the following requirements: 
 1. That the waiting list for internal transfers include all special priority households that the service manager determines, 

under section 25 of Ontario Regulation 298/01 (Rent-Geared-to-Income Assistance and Special Needs Housing) made 
under the Act, are to be included in the special priority household category. 

 2. That the waiting list for internal transfers include all households to which the service manager is required to give 
notice under subsection 32 (2) of Ontario Regulation 298/01 if the housing provider has at least one unit of a size 
within the range for which the household is eligible to receive rent-geared-to-income assistance. 

 3. That the housing provider notify the service manager when a household that has been placed on the waiting list for 
internal transfers under paragraph 2 has refused an offer of a unit. 

 4. That households described in paragraph 1 rank higher in priority on the waiting list for internal transfers than 
households described in paragraph 2 and higher than households not described in paragraph 2 that are eligible to be 
included on the waiting list for internal transfer.  

 5. That special priority households that also meet the requirements of paragraph 2 rank higher in priority on the waiting 
list for internal transfers than households described in paragraph 2.  

 6. That a special priority household ranks higher on the waiting list for internal transfers than another special priority 
household with a later special priority ranking date. 

 7. That the special priority ranking date is the date the household requested to be included in the special priority 
household category on the waiting list for internal transfers. 

 8. That a service manager shall remove a household from the waiting list for internal transfers if the household has been 
placed on the centralized waiting list under paragraph 2 or 3 of section 33 of Ontario Regulation 298/01 and has 
requested to be removed from the internal transfer list. 

 3.  Sections 11.1 and 11.2 of the Regulation are revoked. 

 4.  Subsection 20 (2) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 3.1 After receipt of a request for a review of a decision, the housing provider shall disclose the information that led to the 

decision to the person who made the request. 

 5.  Paragraph 2 of subsection 21 (1) of the Regulation is amended by striking out “Tenant Protection Act, 1997” at 
the end and substituting “Residential Tenancies Act, 2006”. 

 6.  (1)  Subsection 22 (2) of the Regulation is amended by striking out “Tenant Protection Act, 1997” and substituting 
“Residential Tenancies Act, 2006”. 
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 (2)  Paragraph 1 of subsection 22 (3) of the Regulation is amended by striking out “Tenant Protection Act, 1997” and 
substituting “Residential Tenancies Act, 2006”. 

 (3)  Paragraph 1 of subsection 22 (6) of the Regulation is amended by striking out “Tenant Protection Act, 1997” and 
substituting “Residential Tenancies Act, 2006”. 

 (4)  Paragraph 2 of subsection 22 (6) of the Regulation is amended by striking out “Tenant Protection Act, 1997” and 
substituting “Residential Tenancies Act, 2006”. 

 7.  (1)  Section 24 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (2.1)  The amount of a housing provider’s contribution for a fiscal year to its capital reserve for its housing projects in a 
service area is the sum of, 
 (a) the amount determined under the rules set out in subsection (3); and 
 (b) any additional amounts that the service manager approves. 

 (2)  Subsection 24 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before paragraph 1 and substituting 
the following: 
 (3)  The amount referred to in clause (2.1) (a) is determined under the following rules: 

.     .     .     .     . 

 8.  The definition of “eligible housing provider” in subsection 25 (4) of the Regulation is revoked and the following 
substituted: 
“eligible housing provider” means the Toronto Housing Company Inc., the Peel Non-Profit Housing Corporation or the City 

of Ottawa Non-Profit Housing Corporation, and any of their successors; (“fournisseur de logements admissible”) 

 9.  Section 26 of the Regulation is amended by striking out the portion before paragraph 1 and substituting the 
following: 

Exception, investments 

 26.  The following rules apply to a housing provider prescribed for the purposes of clause 142 (1) (c) of the Act, not 
including any eligible housing providers within the meaning of section 25: 

.     .     .     .     . 

 10.  Paragraph 7 of subsection 34 (1) of the Regulation is amended by striking out “Tenant Protection Act, 1997” and 
substituting “Residential Tenancies Act, 2006”. 

 11.  Table 1 of the Regulation is amended by striking out the following in the columns headed “Housing Project” 
and “Commencement Date” respectively, opposite “Regional Municipality of Halton” in the column headed “Service 
Manager”, 
 
 Oakville Supportive Living Centre, 259 Robinson St., Oakville — Ontario March of 

Dimes Non-Profit Housing (Scarborough) 
March 1, 2002 

and substituting, 
 
 Oakville Supportive Living Centre, 259 Robinson St., Oakville — Ontario March of 

Dimes Non-Profit Housing Corporation 
March 1, 2002 

 12.  This Regulation comes into force on August 1, 2007. 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 310/07 
pris en application de la 

LOI DE 2000 SUR LA RÉFORME DU LOGEMENT SOCIAL 

pris le 7 juin 2007 
déposé le 4 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 5 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

modifiant le Règl. de l’Ont. 339/01 
(Ensembles domiciliaires visés par la partie VI de la Loi) 

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 339/01 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  L’alinéa b) de la définition de «loyer» au paragraphe 2 (1) du Règlement de l’Ontario 339/01 est modifié par 
substitution de «Loi de 2006 sur la location à usage d’habitation» à «Loi de 1997 sur la protection des locataires». 

 2.  Le paragraphe 11 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (2)  Les politiques et les modalités du fournisseur de logements concernant les transferts internes dans les ensembles 
domiciliaires situés dans une aire de service doivent comprendre les exigences suivantes : 
 1. La liste d’attente pour les transferts internes doit comprendre tous les ménages prioritaires dont le gestionnaire de 

services décide, en application de l’article 25 du Règlement de l’Ontario 298/01 (Aide sous forme de loyer indexé sur 
le revenu et logement adapté) pris en application de la Loi, qu’ils doivent être placés dans la catégorie des ménages 
prioritaires. 

 2. La liste d’attente pour les transferts internes doit comprendre tous les ménages que le gestionnaire de services est tenu 
d’aviser en application du paragraphe 32 (2) du Règlement de l’Ontario 298/01 si le fournisseur de logements a au 
moins un logement dont la grandeur se situe dans les paramètres à l’égard desquels le ménage est admissible à une 
aide sous forme de loyer indexé sur le revenu. 

 3. Le fournisseur de logements doit aviser le gestionnaire de services lorsqu’un ménage qui a été placé sur la liste 
d’attente pour les transferts internes en application de la disposition 2 a refusé un logement qui lui a été offert. 

 4. Les ménages visés à la disposition 1 doivent précéder, dans la liste d’attente pour les transferts internes, ceux visés à la 
disposition 2 et ceux qui ne sont pas visés à cette disposition et qui sont admissibles à être compris dans cette liste. 

 5. Les ménages prioritaires qui répondent également aux exigences de la disposition 2 doivent précéder, dans la liste 
d’attente pour les transferts internes, les autres ménages visés à cette disposition. 

 6. Un ménage prioritaire dont la date d’attribution du rang de ménage prioritaire est plus éloignée doit précéder dans la 
liste d’attente pour les transferts internes celui dont la date d’attribution d’un tel rang est moins éloignée. 

 7. La date d’attribution du rang de ménage prioritaire est la date à laquelle le ménage a demandé à être placé dans la 
catégorie des ménages prioritaires sur la liste d’attente pour les transferts internes. 

 8. Le gestionnaire de services doit retirer de la liste d’attente pour les transferts internes le ménage qui a été inscrit sur la 
liste d’attente centralisée en application de la disposition 2 ou 3 de l’article 33 du Règlement de l’Ontario 298/01 et qui 
a demandé son retrait. 

 3.  Les articles 11.1 et 11.2 du Règlement sont abrogés. 

 4.  Le paragraphe 20 (2) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 3.1 Après avoir reçu une demande de révision d’une décision, le fournisseur de logements divulgue les renseignements qui 

ont donné lieu à la décision à la personne qui demande la révision. 

 5.  La disposition 2 du paragraphe 21 (1) du Règlement est modifiée par substitution de «Loi de 2006 sur la location 
à usage d’habitation» à «Loi de 1997 sur la protection des locataires» à la fin de la disposition. 

 6.  (1)  Le paragraphe 22 (2) du Règlement est modifié par substitution de «Loi de 2006 sur la location à usage 
d’habitation» à «Loi de 1997 sur la protection des locataires». 

 (2)  La disposition 1 du paragraphe 22 (3) du Règlement est modifiée par substitution de «Loi de 2006 sur la location 
à usage d’habitation» à «Loi de 1997 sur la protection des locataires». 

 (3)  La disposition 1 du paragraphe 22 (6) du Règlement est modifiée par substitution de «Loi de 2006 sur la location 
à usage d’habitation» à «Loi de 1997 sur la protection des locataires». 
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 (4)  La disposition 2 du paragraphe 22 (6) du Règlement est modifiée par substitution de «Loi de 2006 sur la location 
à usage d’habitation» à «Loi de 1997 sur la protection des locataires». 

 7.  (1)  L’article 24 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (2.1)  La contribution d’un fournisseur de logements pour un exercice donné à son fonds de réserve pour immobilisations 
destiné à ses ensembles domiciliaires situés dans une aire de service correspond au total de ce qui suit : 
 a) la somme calculée conformément aux règles énoncées au paragraphe (3); 
 b) toute somme additionnelle que le gestionnaire de services approuve. 

 (2)  Le paragraphe 24 (3) du Règlement est modifié par substitution de ce qui suit au passage qui précède la 
disposition 1 : 
 (3)  La somme visée à l’alinéa (2.1) a) se calcule conformément aux règles suivantes : 

.     .     .     .     . 

 8.  La définition de «fournisseur de logements admissible» au paragraphe 25 (4) du Règlement est abrogée et 
remplacée par ce qui suit : 
«fournisseur de logements admissible» La société appelée Toronto Housing Company Inc., la société appelée Peel Non-Profit 

Housing Corporation ou la Société de logement à but non lucratif de la ville d’Ottawa ainsi que toute société qui leur 
succède. («eligible housing provider») 

 9.  L’article 26 du Règlement est modifié par substitution de ce qui suit au passage qui précède la disposition 1 : 

Exception : placements 

 26.  Les règles suivantes s’appliquent aux fournisseurs de logements prescrits pour l’application de l’alinéa 142 (1) c) de la 
Loi, à l’exclusion des fournisseurs de logements admissibles au sens de l’article 25 : 

.     .     .     .     . 

 10.  La disposition 7 du paragraphe 34 (1) du Règlement est modifiée par substitution de «Loi de 2006 sur la location 
à usage d’habitation» à «Loi de 1997 sur la protection des locataires» à la fin de la disposition. 

 11.  Le tableau 1 du Règlement est modifié par substitution de : 
 
 Oakville Supportive Living Centre, 259 Robinson St., Oakville — Ontario March of 

Dimes Non-Profit Housing Corporation 
1er mars 2002 

à : 
 
 Oakville Supportive Living Centre, 259 Robinson St., Oakville — Ontario March of 

Dimes Non-Profit Housing (Scarborough) 
1er mars 2002 

dans les colonnes intitulées «Ensemble domiciliaire» et «Date d’effet» respectivement, en regard de «Municipalité 
régionale de Halton» dans la colonne intitulée «Gestionnaire de services». 

 12.  Le présent règlement entre en vigueur le 1er août 2007. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

JOHN PHILIP GERRETSEN 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: June 7, 2007. 
Pris le : 7 juin 2007. 

29/07 
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ONTARIO REGULATION 311/07 
made under the 

SOCIAL HOUSING REFORM ACT, 2000 

Made: June 7, 2007 
 Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 5, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

Amending O. Reg. 456/01 
(Supportive Housing Providers — Section 64 of the Act) 

Note: Ontario Regulation 456/01 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  The Table to Ontario Regulation 456/01 is revoked and the following substituted: 

TABLE 
SUPPORTIVE HOUSING PROVIDERS 

Item Column 1 Column 2 Column 3 
 Service Manager Supportive Housing Providers Effective Date 
1. City of Brantford Westglen Co-operative Homes of Brantford Inc. January 1, 2002 
2. City of Brantford Victoria Park Community Homes Inc. January 1, 2002 
3. City of Brantford Slovak Village Non-Profit Housing Inc. January 1, 2002 
4. City of Brantford Beth-Zuriel Non-Profit Housing Corporation January 1, 2002 
5. City of Brantford Saorsie Co-operative Homes Inc. January 1, 2002 
6. Municipality of Chatham-Kent Riverway Non-Profit Housing Corporation April 1, 2002 
7. City of Cornwall Cornwall and Area Housing Corporation March 1, 2002 
8. City of Cornwall Logement La Nativité (Cornwall) Inc. March 1, 2002 
9. City of Cornwall Williamsburg Non-Profit Housing Corporation March 1, 2002 
10. Regional Municipality of 

Durham 
Cornerstone Community Association Durham Inc. February 1, 2002 

11. Regional Municipality of 
Durham 

Duffin’s Creek Co-operative Homes Inc. February 1, 2002 

12. Regional Municipality of 
Durham 

Durham Christian Homes Inc. February 1, 2002 

13. Regional Municipality of 
Durham 

Durham Region Non-Profit Housing Corporation February 1, 2002 

14. Regional Municipality of 
Durham 

Gateway Community Homes (Durham) Inc. February 1, 2002 

15. Regional Municipality of 
Durham 

Heritage Community Housing Corporation February 1, 2002 

16. Regional Municipality of 
Durham 

Sunrise Seniors Place (Oshawa-Durham) Inc. February 1, 2002 

17. Regional Municipality of 
Durham 

Harmony-King Co-operative Homes Inc. June 1, 2002 

18. Regional Municipality of 
Durham 

Borelia Co-operative Homes Inc. July 1, 2002 

19. Regional Municipality of 
Durham 

Maple Glen Housing Co-Operative July 1, 2002 

20. County of Grey Lutheran Social Services (Hanover) Inc. December 1, 2001 
21. County of Grey Lutheran Social Services (Owen Sound) December 1, 2001 
22. County of Grey Owen Sound Municipal Non-Profit Housing Corp. December 1, 2001 
23. County of Grey The Women’s Centre (Grey-Bruce) Inc. December 1, 2001 
24. Regional Municipality of Halton Guelph Line Seniors Non-Profit Residential Corporation March 1, 2002 
25. Regional Municipality of Halton Halton Development & Non-Profit Housing Accommodation 

Corporation 
March 1, 2002 

26. Regional Municipality of Halton Ontario March of Dimes Non-Profit Housing Corporation March 1, 2002 
27. City of Hamilton Hamilton Housing Corporation December 1, 2001 
28. City of Hamilton Local 1005 Community Homes Inc. December 1, 2001 
29. City of Hamilton McMaster Community Homes Corp. December 1, 2001 
30. City of Hamilton Stoney Creek Non-Profit Housing Corporation December 1, 2001 
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Item Column 1 Column 2 Column 3 
 Service Manager Supportive Housing Providers Effective Date 
31. City of Hamilton Victoria Park Community Homes Inc. December 1, 2001 
32. City of Hamilton Wesley Community Homes Inc. December 1, 2001 
33. City of Hamilton Hamilton East Kiwanis Non-Profit Homes Inc. December 1, 2001 
34. County of Hastings Trenton Non-Profit Housing Corporation March 1, 2002 
35. County of Huron Women’s Shelter, Second Stage Housing, Housing and 

Counselling Services of Huron 
March 1, 2002 

36. City of Kingston Bridge House (Kingston) Incorporated October 1, 2001 
37. City of Kingston Kingston Home Base Non-Profit Housing Inc. October 1, 2001 
38. City of Kingston The Elizabeth Fry Society of Kingston October 1, 2001 
39. County of Lambton Sarnia and Lambton Housing Corporation October 1, 2001 
40. City of London London & Middlesex Housing Corporation February 1, 2002 
41. City of London Lutheran Independent Living (London) February 1, 2002 
42. City of London Mission Services of London February 1, 2002 
43. City of London Sherwood Forest (Trinity) Housing February 1, 2002 
44. City of London Windy Woods Co-operative Homes of London Inc. February 1, 2002 
45. City of Ottawa Daybreak Non-Profit Shelter (Ecumenical) Corporation April 1, 2002 
46. City of Ottawa Emily Murphy Non-Profit Housing Corporation April 1, 2002 
47. District Municipality of Muskoka Bracebridge Municipal Non-Profit Housing Corporation February 1, 2002 
48. Regional Municipality of Niagara Faith Lutheran Social Services (St. Catharines) April 1, 2002 
49. Regional Municipality of Niagara Niagara Ina Grafton Gage Home of the United Church April 1, 2002 
50. Regional Municipality of Niagara The Bethlehem Not-for-Profit Housing Projects of Niagara April 1, 2002 
51. Regional Municipality of Niagara Stamford Kiwanis Non-Profit Homes Inc. April 1, 2002 
52. Regional Municipality of Niagara The St. Andrews Niagara Housing Development Corporation April 1, 2002 
53. Regional Municipality of Niagara Open Door Concepts Welland Inc. April 1, 2002 
54. Norfolk County South & Metcalfe Non-Profit Housing Corporation February 1, 2002 
55. County of Northumberland Campbellford Memorial Multicare Lodge April 1, 2002 
56. Regional Municipality of Peel Chegoggin Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 
57. Regional Municipality of Peel Pathway Non-Profit Community Developments Incorporated 

of Peel 
October 1, 2001 

58. Regional Municipality of Peel Peel Non-Profit Housing Corporation October 1, 2001 
59. Regional Municipality of Peel Tannery Gate Tower Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 
60. Regional Municipality of Peel Armagh House October 1, 2001 
61. Regional Municipality of Peel Windsor Hill Non-Profit Housing Corporation October 1, 2001 
62. Regional Municipality of Peel Peel Multicultural Council Housing Project Inc. October 1, 2001 
63. Regional Municipality of Peel Las Americas Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 
64. Regional Municipality of Peel Erin Court Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 
65. Regional Municipality of Peel Dan Benedict Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 
66. Regional Municipality of Peel Ahneen Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 
67. City of Peterborough Kairos Non-Profit Housing of Peterborough March 1, 2002 
68. City of Peterborough Kawartha Participation Projects March 1, 2002 
69. City of Peterborough Sunshine Homes Non-Profit Inc. March 1, 2002 
70. City of Stratford Emily Murphy Second Stage Residences April 1, 2002 
71. City of St. Thomas Dutton & District Lions Non-Profit Housing Inc. March 1, 2002 
72. City of St. Thomas Elgin & St. Thomas Housing Corporation March 1, 2002 
73. City of Toronto 127 Isabella Non-Profit Residence Inc. May 1, 2002 
74. City of Toronto 1630 Lawrence Avenue West Residences Inc. May 1, 2002 
75. City of Toronto Abbeyfield Houses Society of Toronto May 1, 2002 
76. City of Toronto ACLI Etobicoke Community Homes Inc. May 1, 2002 
77. City of Toronto Aldebrain Attendant Care Services of Toronto May 1, 2002 
78. City of Toronto Almise Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
79. City of Toronto Anduhyaun Inc. May 1, 2002 
80. City of Toronto Ascot Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
81. City of Toronto Avenel Non-Profit Housing Corporation May 1, 2002 
82. City of Toronto Barsa Kelly/Cari Can Co-Op Homes Inc. May 1, 2002 
83. City of Toronto Bazaar Non-Profit Housing Corporation May 1, 2002 
84. City of Toronto Birmingham Homes Co-operative Inc. May 1, 2002 
85. City of Toronto Blue Danube Housing Development May 1, 2002 
86. City of Toronto B’Nai Brith Canada Family Housing Project (Torresdale) 

Inc. 
May 1, 2002 

87. City of Toronto Bonar-Parkdale Senior Citizen Non-Profit Housing Corp. May 1, 2002 
88. City of Toronto Brookbanks Non-Profit Homes Inc. May 1, 2002 
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Item Column 1 Column 2 Column 3 
 Service Manager Supportive Housing Providers Effective Date 
89. City of Toronto Canrise Non-Profit Housing Inc. May 1, 2002 
90. City of Toronto Casa Abruzzo Benevolent Corporation May 1, 2002 
91. City of Toronto Central King Seniors Residence May 1, 2002 
92. City of Toronto Chinese Evergreen Non-Profit Homes Corporation May 1, 2002 
93. City of Toronto Chord Housing Co-operative Incorporated May 1, 2002 
94. City of Toronto Courtland Mews Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
95. City of Toronto Deep Quong Non-Profit (Metro Toronto) Homes Inc. May 1, 2002 
96. City of Toronto Dixon Neighbourhood Homes Incorporated May 1, 2002 
97. City of Toronto Edgeview Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
98. City of Toronto Ernescliffe Non-Profit Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
99. City of Toronto Esperance Non-Profit Homes Inc. May 1, 2002 
100. City of Toronto Evangel Hall Non-Profit Housing Corporation May 1, 2002 
101. City of Toronto Family Action Network Housing Corporation (Ontario) May 1, 2002 
102. City of Toronto Fred Victor Centre May 1, 2002 
103. City of Toronto Gardenview Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
104. City of Toronto Glen Gardens Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
105. City of Toronto Habayit Shelanu Seniors Residences Corporation May 1, 2002 
106. City of Toronto Harmony Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
107. City of Toronto Hickory Tree Road Co-operative Homes May 1, 2002 
108. City of Toronto Hospital Workers’ Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
109. City of Toronto Houses Opening Today Toronto Inc. May 1, 2002 
110. City of Toronto Humbervale Christian Outreach Foundation Inc. May 1, 2002 
111. City of Toronto Inter Faith Homes (Centenary) Corporation May 1, 2002 
112. City of Toronto Interchurch Community Housing Corp. May 1, 2002 
113. City of Toronto Italian Canadian Benevolent Seniors Apartment Corp. May 1, 2002 
114. City of Toronto Jenny Green Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
115. City of Toronto Kingsway-Lambton Homes For Seniors Inc. May 1, 2002 
116. City of Toronto Knights Village Non-Profit Homes Inc. May 1, 2002 
117. City of Toronto La Paz Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
118. City of Toronto Lakeshore Gardens Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
119. City of Toronto Lakeshore Village Artists Co-operative Inc. May 1, 2002 
120. City of Toronto Las Flores Non-Profit Housing Corporation May 1, 2002 
121. City of Toronto Loyola Arrupe Corporation May 1, 2002 
122. City of Toronto Loyola Arrupe Phase II Inc. May 1, 2002 
123. City of Toronto Margaret Laurence Housing Co-operative May 1, 2002 
124. City of Toronto Marketview Housing Co-operative May 1, 2002 
125. City of Toronto Masaryktown Non-Profit Residences Inc. May 1, 2002 
126. City of Toronto McClintock Manor May 1, 2002 
127. City of Toronto Metta Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
128. City of Toronto Micah Homes Non-Profit Housing Corporation May 1, 2002 
129. City of Toronto Myrmex Non-Profit Homes Inc. May 1, 2002 
130. City of Toronto Nakiska Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
131. City of Toronto New Hibret Co-operative Inc. May 1, 2002 
132. City of Toronto Nishnawbe Homes Incorporated May 1, 2002 
133. City of Toronto Operating Engineers Local 793 Non-Profit Housing. Inc. May 1, 2002 
134. City of Toronto Operation Springboard May 1, 2002 
135. City of Toronto Our Saviour Thistletown Lutheran Lodge May 1, 2002 
136. City of Toronto Palisades Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
137. City of Toronto Peggy and Andrew Brewin Co-operative May 1, 2002 
138. City of Toronto Peregrine Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
139. City of Toronto Performing Arts Lodges of Canada May 1, 2002 
140. City of Toronto Rakoczi Villa May 1, 2002 
141. City of Toronto Richview Baptist Foundation May 1, 2002 
142. City of Toronto Riverdale United Non-Profit Homes Inc. May 1, 2002 
143. City of Toronto Robert Cooke Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
144. City of Toronto Scarborough Heights Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
145. City of Toronto Secord Avenue Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
146. City of Toronto St. John’s Polish National Catholic Cathedral Residence 

Corp. 
May 1, 2002 

147. City of Toronto St. Margaret Community Homes Inc. May 1, 2002 
148. City of Toronto Stephenson Senior Link Homes May 1, 2002 
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 Service Manager Supportive Housing Providers Effective Date 
149. City of Toronto The St. Margaret’s Towers Inc. May 1, 2002 
150. City of Toronto Tamil Co-operative Homes May 1, 2002 
151. City of Toronto Terra Bella Non-Profit Housing Corp. May 1, 2002 
152. City of Toronto Tobias House of Toronto - I May 1, 2002 
153. City of Toronto Tobias House of Toronto - II May 1, 2002 
154. City of Toronto Toronto Housing Company Inc. May 1, 2002 
155. City of Toronto Toronto Refugee Community Non-Profit Homes & Services May 1, 2002 
156. City of Toronto Ujamaa Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
157. City of Toronto Upwood Park/Salvador Del Mundo Co-operative Homes Inc. May 1, 2002 
158. City of Toronto Vila Gaspar Corte Real Inc. May 1, 2002 
159. City of Toronto Villa Otthon (Lambton) May 1, 2002 
160. City of Toronto VincentPaul Family Homes Corporation May 1, 2002 
161. City of Toronto Walton Place (Scarborough) Inc. May 1, 2002 
162. City of Toronto West Rouge Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
163. City of Toronto Westminster Church Seniors’ Housing May 1, 2002 
164. City of Toronto Wilmar Heights Housing Co-operative Inc. May 1, 2002 
165. City of Toronto Woodgreen Community Housing Inc. May 1, 2002 
166. City of Toronto Jarvis-George Housing Co-operative Inc. July 1, 2002 
167. City of Toronto Maple Leaf Drive Seniors Non-Profit Residence July 1, 2002 
168. City of Toronto Mary Lambert Swale Non-Profit Homes Inc. July 1, 2002 
169. City of Toronto Niagara Neighbourhood Housing Co-operative July 1, 2002 
170. City of Toronto Robin Gardner Voce Non-Profit Homes Inc. July 1, 2002 
171. City of Toronto St. Mark’s (Don Mills) Non-Profit Housing Corporation July 1, 2002 
172. City of Toronto Atahualpa Housing Co-operative Inc. December 1, 2002 
173. City of Toronto Duncan Mills Labourers’ Local 183 Co-operative Homes 

Inc. 
December 1, 2002 

174. City of Toronto Maurice Coulter Housing Co-operative Inc. December 1, 2002 
175. City of Toronto Wilcox Creek Co-operative Homes Inc. December 1, 2002 

City of Toronto Tahanan Non-Profit Homes Corporation August 1, 2003 
177. City of Toronto Hellenic Home for the Aged Inc. August 1, 2003 
178. City of Toronto Riverdale Housing Action Group Corporation March 1, 2004 
179. City of Toronto Ahmadiyya Abode of Peace Inc. March 1, 2004 
180. City of Toronto Homes First Society April 1, 2005 
181. City of Toronto Glen Park Co-operative Homes Inc. March 1, 2004 

City of Toronto Harbour Channel Housing Co-operative Inc. March 1, 2004 
183. City of Toronto Muriel Collins Housing Co-operative Inc. March 1, 2004 
184. City of Toronto Victoria-Shuter Non-Profit Housing Corporation March 1, 2004 
185. Regional Municipality of 

Waterloo 
Mimico Co-operative Homes Incorporated April 1, 2005 

186. Regional Municipality of 
Waterloo 

Cypriot Homes of the Kitchener-Waterloo Area October 1, 2001 

187. Regional Municipality of 
Waterloo 

The Hellenic Community of Kitchener-Waterloo and 
Suburbs Housing 

October 1, 2001 

Regional Municipality of 
Waterloo 

Highland Homes Co-operative Inc. October 1, 2001 

189. Regional Municipality of 
Waterloo 

House of Friendship of Kitchener October 1, 2001 

190. Regional Municipality of 
Waterloo 

Kitchener Alliance Community Homes Inc. October 1, 2001 

191. Regional Municipality of 
Waterloo 

Kitchener Housing Inc. October 1, 2001 

192. Regional Municipality of 
Waterloo 

Kitchener-Waterloo Young Women’s Christian Association October 1, 2001 

193. Regional Municipality of 
Waterloo 

Lusitania Villas of Cambridge Incorporated October 1, 2001 

194. Regional Municipality of 
Waterloo 

Maple Heights Non-Profit Housing Corporation October 1, 2001 

195. Regional Municipality of 
Waterloo 

Max Saltsman Community Co-operative Inc. October 1, 2001 

196. Regional Municipality of 
Waterloo 

Needlewood Glen Housing Co-operative Inc. October 1, 2001 

176. 

182. 

188. 
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197. Regional Municipality of 

Waterloo 
New Generation Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 

198. Regional Municipality of 
Waterloo 

Pablo Neruda Non-Profit Housing Corporation October 1, 2001 

199. Regional Municipality of 
Waterloo 

Sand Hills Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 

Regional Municipality of 
Waterloo 

Senioren Haus Concordia Inc. October 1, 2001 

201. Regional Municipality of 
Waterloo 

Seven Maples Co-operative Homes Incorporated October 1, 2001 

202. Regional Municipality of 
Waterloo 

Shamrock Co-operative Homes Inc. October 1, 2001 

203. Regional Municipality of 
Waterloo 

St. John’s Senior Citizens’ Home October 1, 2001 

204. Regional Municipality of 
Waterloo 

Victoria Park Community Homes Inc. October 1, 2001 

205. Regional Municipality of 
Waterloo 

Village Lifestyles Non-Profit Homes Inc. October 1, 2001 

Regional Municipality of 
Waterloo 

Waterloo Local Housing Corporation October 1, 2001 

207. Regional Municipality of 
Waterloo 

Waterloo Region Non-Profit Housing Corporation October 1, 2001 

208. Regional Municipality of 
Waterloo 

Willowside Housing Co-operative Inc. October 1, 2001 

209. Regional Municipality of 
Waterloo 

Maple Heights Non-Profit Housing Corporation June 1, 2002 

210. Regional Municipality of 
Waterloo 

Slavonia-Croatian Non-Profit Homes Inc. April 1, 2003 

211. Regional Municipality of 
Waterloo 

Kitchener Alliance Community Homes Inc. March 1, 2004 

212. Regional Municipality of 
Waterloo 

Village Lifestyles Non-Profit Homes Inc. April 1, 2005 

213. County of Wellington Guelph Non-Profit Housing Corporation February 1, 2002 
214. County of Wellington Victor Davis Memorial Court Non-Profit Homes Inc. February 1, 2002 
215. City of Windsor Belle River Co-operative Homes Inc. January 1, 2002 
216. City of Windsor Windsor Essex Community Housing Corporation January 1, 2002 
217. City of Windsor Glengarry Non-Profit Housing Corporation January 1, 2002 
218. City of Windsor Glengarry Non-Profit Housing Corporation (Phase II) January 1, 2002 
219. City of Windsor Grachanica Non-Profit Housing Corporation January 1, 2002 
220. City of Windsor John Moynahan Co-operative Homes Inc. January 1, 2002 
221. City of Windsor Windsor Y Residence Inc. January 1, 2002 
222. City of Windsor Labour Community Service Centre January 1, 2002 
223. Regional Municipality of York Charles Darrow Housing Co-operative Inc. November 1, 2001 
224. Regional Municipality of York Holy Trinity Non-Profit Residences York November 1, 2001 
225. Regional Municipality of York Kinsmen Non-Profit Housing Corporation (Richmond Hill) November 1, 2001 
226. Regional Municipality of York Prophetic Non-Profit (Richmond Hill) Inc. November 1, 2001 
227. Regional Municipality of York Region of York Housing Corporation November 1, 2001 
228. Regional Municipality of York Schomberg Lions Club Non-Profit Housing Corporation November 1, 2001 
229. Regional Municipality of York Water Street Non-Profit Homes Inc. November 1, 2001 
230. Algoma District Town of Blind River Non-Profit Housing Corporation December 1, 2001 
231. District of Cochrane Social 

Services Administration Board 
Access Better Living Inc. February 1, 2002 

232. District of Cochrane Social 
Services Administration Board 

Riverside Acres of Toronto February 1, 2002 

233. District of Cochrane Social 
Services Administration Board 

Cochrane District Housing Support Services Inc. February 1, 2002 

234. Kenora District Services Board First Step Women’s Shelter January 1, 2002 
235. Kenora District Services Board Hoshizaki House Non-Profit Housing Corporation January 1, 2002 
236. Kenora District Services Board Kenora Municipal Non-Profit Housing Corporation January 1, 2002 
237. Kenora District Services Board Dryden MNP Housing Corporation January 1, 2002 
238. Kenora District Services Board Town of Sioux Lookout Non-Profit Housing Corporation January 1, 2002 
239. District of Nipissing Social 

Services Administration Board 
Physically Handicapped Adults’ Rehabilitation Association 
Nipissing-Parry Sound 

December 1, 2001 

200. 

206. 
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 Service Manager Supportive Housing Providers Effective Date 
240. District of Nipissing Social 

Services Administration Board 
Temagami Non-Profit Housing Corporation December 1, 2001 

241. District of Nipissing Social 
Services Administration Board 

West Nipissing Non-Profit Housing Corporation — La 
Corporation de Logement À But Non-Lucratif de Nipissing 
Ouest 

December 1, 2001 

District of Rainy River Social 
Services Administration Board 

Golden Age Manor (Emo) Inc. January 1, 2002 

243. The Columbus Club of Sault Ste. Marie Housing Corporation March 1, 2002 

244. District of Thunder Bay Social 
Services Administration Board 

Lutheran Community Housing Corporation of Thunder Bay January 1, 2002 

245. District of Thunder Bay Social 
Services Administration Board 

Nipigon Housing Corporation 

246. District of Thunder Bay Social 
Services Administration Board 

Thunder Bay Community Housing January 1, 2002 

247. District of Thunder Bay Social 
Services Administration Board 

Thunder Bay District Housing Corporation January 1, 2002 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 311/07 
pris en application de la 

LOI DE 2000 SUR LA RÉFORME DU LOGEMENT SOCIAL 

pris le 7 juin 2007 
 déposé le 4 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 5 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 456/01 
(Fournisseurs de logements avec services de soutien — article 64 de la Loi) 

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 456/01 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  Le tableau du Règlement de l’Ontario 456/01 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 
FOURNISSEURS DE LOGEMENTS AVEC SERVICES DE SOUTIEN 

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 
 Gestionnaire de services Fournisseurs de logements avec services de soutien Date d’effet 
1. Cité de Brantford 1  janvier 2002 er

2. Cité de Brantford Victoria Park Community Homes Inc. 1  janvier 2002 er

3. Cité de Brantford 1  janvier 2002 er

4. Cité de Brantford Beth-Zuriel Non-Profit Housing Corporation 1  janvier 2002 er

5. Cité de Brantford 1  janvier 2002 er

6. Municipalité de Chatham-Kent Riverway Non-Profit Housing Corporation 1  avril 2002 er

7. Cité de Cornwall 1  mars 2002 er

8. Cité de Cornwall Logement La Nativité (Cornwall) Inc. 1  mars 2002 er

9. Cité de Cornwall Williamsburg Non-Profit Housing Corporation 1  mars 2002 er

10. Municipalité régionale de 
Durham 

Cornerstone Community Association Durham Inc. 1  février 2002 er

11. Municipalité régionale de 
Durham 

Duffin’s Creek Co-operative Homes Inc. 1   février 2002 er

12. Municipalité régionale de 
Durham 

Durham Christian Homes Inc. 1  février 2002 er

13. Durham Region Non-Profit Housing Corporation 1  février 2002 er

242. 

District of Sault Ste. Marie Social 
Services Administration Board 

January 1, 2002 

 2.  This Regulation comes into force on August 1, 2007. 

Numéro 

Westglen Co-operative Homes of Brantford Inc. 

Slovak Village Non-Profit Housing Inc. 

Saorsie Co-operative Homes Inc. 

La Société de Logement de Cornwall et de la Région 

Municipalité régionale de 
Durham 
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Numéro Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 
 Gestionnaire de services Fournisseurs de logements avec services de soutien Date d’effet 
14. Municipalité régionale de 

Durham 
Gateway Community Homes (Durham) Inc. 1  février 2002 er

15. Municipalité régionale de 
Durham 

Heritage Community Housing Corporation 1  février 2002 er

16. Municipalité régionale de 
Durham 

Sunrise Seniors Place (Oshawa-Durham) Inc. 1  février 2002 er

17. Municipalité régionale de 
Durham 

Harmony-King Co-operative Homes Inc. 1  juin 2002 er

18. Municipalité régionale de 
Durham 

Borelia Co-operative Homes Inc. 1  juillet 2002 er

19. Municipalité régionale de 
Durham 

Maple Glen Housing Co-Operative 1  juillet 2002 er

20. Comté de Grey Lutheran Social Services (Hanover) Inc. 1  décembre 2001 er

21. Comté de Grey Lutheran Social Services (Owen Sound) 1  décembre 2001 er

22. Comté de Grey Owen Sound Municipal Non-Profit Housing Corp. 1  décembre 2001 er

23. Comté de Grey The Women’s Centre (Grey-Bruce) Inc. 1  décembre 2001 er

24. Municipalité régionale de Halton Guelph Line Seniors Non-Profit Residential Corporation 1  mars 2002 er

25. Municipalité régionale de Halton Halton Development & Non-Profit Housing Accommodation 
Corporation 

1  mars 2002 er

26. Municipalité régionale de Halton Ontario March of Dimes Non-Profit Housing Corporation 1  mars 2002 er

27. Cité de Hamilton Hamilton Housing Corporation 1  décembre 2001 er

28. Cité de Hamilton Local 1005 Community Homes Inc. 1  décembre 2001 er

29. Cité de Hamilton McMaster Community Homes Corp. 1  décembre 2001 er

30. Cité de Hamilton Stoney Creek Non-Profit Housing Corporation 1  décembre 2001 er

31. Cité de Hamilton Victoria Park Community Homes Inc. 1  décembre 2001 er

32. Cité de Hamilton Wesley Community Homes Inc. 1  décembre 2001 er

33. Cité de Hamilton Hamilton East Kiwanis Non-Profit Homes Inc. 1  décembre 2001 er

34. Comté de Hastings Trenton Non-Profit Housing Corporation 1  mars 2002 er

35. Comté de Huron Women’s Shelter, Second Stage Housing, Housing and 
Counselling Services of Huron 

1  mars 2002 er

36. Cité de Kingston Bridge House (Kingston) Incorporated 1  octobre 2001 er

37. Cité de Kingston Kingston Home Base Non-Profit Housing Inc. 1  octobre 2001 er

38. Cité de Kingston The Elizabeth Fry Society of Kingston 1  octobre 2001 er

39. Comté de Lambton Sarnia and Lambton Housing Corporation 1  octobre 2001 er

40. Cité de London London & Middlesex Housing Corporation 1  février 2002 er

41. Lutheran Independent Living (London) 1  février 2002 er

42. Mission Services of London 1  février 2002 er

43. Sherwood Forest (Trinity) Housing 1  février 2002 er

44. Windy Woods Co-operative Homes of London Inc. 1  février 2002 er

45. Daybreak Non-Profit Shelter (Ecumenical) Corporation 1  avril 2002 er

46. Emily Murphy Non-Profit Housing Corporation 1  avril 2002 er

47. Bracebridge Municipal Non-Profit Housing Corporation 1  février 2002 er

48. Faith Lutheran Social Services (St. Catharines) 1  avril 2002 er

49. Niagara Ina Grafton Gage Home of the United Church 1  avril 2002 er

50. The Bethlehem Not-for-Profit Housing Projects of Niagara 1  avril 2002 er

51. Stamford Kiwanis Non-Profit Homes Inc. 1  avril 2002 er

52. The St. Andrews Niagara Housing Development Corporation 1  avril 2002 er

53. Open Door Concepts Welland Inc. 1  avril 2002 er

54. South & Metcalfe Non-Profit Housing Corporation 1  février 2002 er

55. Campbellford Memorial Multicare Lodge 1  avril 2002 er

56. Chegoggin Co-operative Homes Inc. 1  octobre 2001 er

57. Pathway Non-Profit Community Developments Incorporated 
of Peel 

1  octobre 2001 er

58. Peel Non-Profit Housing Corporation 1  octobre 2001 er

59. Tannery Gate Tower Co-operative Homes Inc. 1  octobre 2001 er

Cité de London 
Cité de London 
Cité de London 
Cité de London 
Ville d’Ottawa 
Ville d’Ottawa 
Municipalité de district de 
Muskoka 
Municipalité régionale de 
Niagara 
Municipalité régionale de 
Niagara 
Municipalité régionale de 
Niagara 
Municipalité régionale de 
Niagara 
Municipalité régionale de 
Niagara 
Municipalité régionale de 
Niagara 
Comté de Norfolk 
Comté de Northumberland 
Municipalité régionale de Peel 
Municipalité régionale de Peel 

Municipalité régionale de Peel 
Municipalité régionale de Peel 
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Numéro Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 
 Gestionnaire de services Fournisseurs de logements avec services de soutien Date d’effet 
60. Armagh House 1  octobre 2001 er

61. Windsor Hill Non-Profit Housing Corporation 1  octobre 2001 er

62. Peel Multicultural Council Housing Project Inc. 1  octobre 2001 er

63. Las Americas Co-operative Homes Inc. 1  octobre 2001 er

64. Erin Court Co-operative Homes Inc. 1  octobre 2001 er

65. Dan Benedict Co-operative Homes Inc. 1  octobre 2001 er

66. Ahneen Co-operative Homes Inc. 1  octobre 2001 er

67. Kairos Non-Profit Housing of Peterborough 1  mars 2002 er

68. Kawartha Participation Projects 1  mars 2002 er

69. Sunshine Homes Non-Profit Inc. 1  mars 2002 er

70. Emily Murphy Second Stage Residences 1  avril 2002 er

71. Dutton & District Lions Non-Profit Housing Inc. 1  mars 2002 er

72. Elgin & St. Thomas Housing Corporation 1  mars 2002 er

73. 127 Isabella Non-Profit Residence Inc. 1  mai 2002 er

74. 1630 Lawrence Avenue West Residences Inc. 1  mai 2002 er

75. Abbeyfield Houses Society of Toronto 1  mai 2002 er

76. ACLI Etobicoke Community Homes Inc. 1  mai 2002 er

77. Aldebrain Attendant Care Services of Toronto 1  mai 2002 er

78. Almise Co-operative Homes Inc. 1  mai 2002 er

79. Anduhyaun Inc. 1  mai 2002 er

80. Ascot Co-operative Homes Inc. 1  mai 2002 er

81. Avenel Non-Profit Housing Corporation 1  mai 2002 er

82. Barsa Kelly/Cari Can Co-Op Homes Inc. 1  mai 2002 er

83. Bazaar Non-Profit Housing Corporation 1  mai 2002 er

84. Birmingham Homes Co-operative Inc. 1  mai 2002 er

85. Blue Danube Housing Development 1  mai 2002 er

86. B’Nai Brith Canada Family Housing Project (Torresdale) 
Inc. 

1  mai 2002 er

87. Bonar-Parkdale Senior Citizen Non-Profit Housing Corp. 1  mai 2002 er

88. Brookbanks Non-Profit Homes Inc. 1  mai 2002 er

89. Canrise Non-Profit Housing Inc. 1  mai 2002 er

90. Casa Abruzzo Benevolent Corporation 1  mai 2002 er

91. Central King Seniors Residence 1  mai 2002 er

92. Chinese Evergreen Non-Profit Homes Corporation 1  mai 2002 er

93. Chord Housing Co-operative Incorporated 1  mai 2002 er

94. Courtland Mews Co-operative Homes Inc. 1  mai 2002 er

95. Deep Quong Non-Profit (Metro Toronto) Homes Inc. 1  mai 2002 er

96. Dixon Neighbourhood Homes Incorporated 1  mai 2002 er

97. Edgeview Housing Co-operative Inc. 1  mai 2002 er

98. Ernescliffe Non-Profit Housing Co-operative Inc. 1  mai 2002 er

99. Esperance Non-Profit Homes Inc. 1  mai 2002 er

100. Evangel Hall Non-Profit Housing Corporation 1  mai 2002 er

101. Family Action Network Housing Corporation (Ontario) 1  mai 2002 er

102. Fred Victor Centre 1  mai 2002 er

103. Gardenview Co-operative Homes Inc. 1  mai 2002 er

104. Glen Gardens Housing Co-operative Inc. 1  mai 2002 er

105. Habayit Shelanu Seniors Residences Corporation 1  mai 2002 er

106. Harmony Co-operative Homes Inc. 1  mai 2002 er

107. Cité de Toronto Hickory Tree Road Co-operative Homes 1  mai 2002 er

108. Hospital Workers’ Housing Co-operative Inc. 1  mai 2002 er

109. Houses Opening Today Toronto Inc. 1  mai 2002 er

110 Humbervale Christian Outreach Foundation Inc. 1  mai 2002 er

111. Inter Faith Homes (Centenary) Corporation 1  mai 2002 er

112. Cité de Toronto Interchurch Community Housing Corp. 1  mai 2002 er

113. Italian Canadian Benevolent Seniors Apartment Corp. 1  mai 2002 er

114. Jenny Green Co-operative Homes Inc. 1  mai 2002 er

115. Kingsway-Lambton Homes For Seniors Inc. 1  mai 2002 er

116. Knights Village Non-Profit Homes Inc. 1  mai 2002 er

117. Cité de Toronto La Paz Co-operative Homes Inc. 1  mai 2002 er

118. Lakeshore Gardens Co-operative Homes Inc. 1  mai 2002 er

119. Lakeshore Village Artists Co-operative Inc. 1  mai 2002 er

Municipalité régionale de Peel 
Municipalité régionale de Peel 
Municipalité régionale de Peel 
Municipalité régionale de Peel 
Municipalité régionale de Peel 
Municipalité régionale de Peel 
Municipalité régionale de Peel 
Cité de Peterborough 
Cité de Peterborough 
Cité de Peterborough 
Cité de Stratford 
Cité de St. Thomas 
Cité de St. Thomas 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 

Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 

Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 

Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 

Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
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 Gestionnaire de services Fournisseurs de logements avec services de soutien Date d’effet 
120. Las Flores Non-Profit Housing Corporation 1  mai 2002 er

121. Loyola Arrupe Corporation 1  mai 2002 er

122. Cité de Toronto Loyola Arrupe Phase II Inc. 1  mai 2002 er

123. Margaret Laurence Housing Co-operative 1  mai 2002 er

124. Marketview Housing Co-operative 1  mai 2002 er

125. Masaryktown Non-Profit Residences Inc. 1  mai 2002 er

126 McClintock Manor 1  mai 2002 er

127. Cité de Toronto Metta Housing Co-operative Inc. 1  mai 2002 er

128. Micah Homes Non-Profit Housing Corporation 1  mai 2002 er

129. Myrmex Non-Profit Homes Inc. 1  mai 2002 er

130. Nakiska Co-operative Homes Inc. 1  mai 2002 er

131. New Hibret Co-operative Inc. 1  mai 2002 er

132. Cité de Toronto Nishnawbe Homes Incorporated 1  mai 2002 er

133. Operating Engineers Local 793 Non-Profit Housing. Inc. 1  mai 2002 er

134. Operation Springboard 1  mai 2002 er

135. Our Saviour Thistletown Lutheran Lodge 1  mai 2002 er

136. Palisades Housing Co-operative Inc. 1  mai 2002 er

137. Cité de Toronto Peggy and Andrew Brewin Co-operative 1  mai 2002 er

138. Peregrine Co-operative Homes Inc. 1  mai 2002 er

139. Performing Arts Lodges of Canada 1  mai 2002 er

140. Rakoczi Villa 1  mai 2002 er

141. Richview Baptist Foundation 1  mai 2002 er

142. Cité de Toronto Riverdale United Non-Profit Homes Inc. 1  mai 2002 er

143. Robert Cooke Co-operative Homes Inc. 1  mai 2002 er

144. Scarborough Heights Co-operative Homes Inc. 1  mai 2002 er

145. Secord Avenue Co-operative Homes Inc. 1  mai 2002 er

146. St. John’s Polish National Catholic Cathedral Residence 
Corp. 

1  mai 2002 er

147. Cité de Toronto St. Margaret Community Homes Inc. 1  mai 2002 er

148. Stephenson Senior Link Homes 1  mai 2002 er

149. The St. Margaret’s Towers Inc. 1  mai 2002 er

150. Tamil Co-operative Homes 1  mai 2002 er

Cité de Toronto Terra Bella Non-Profit Housing Corp. 1  mai 2002 er

Cité de Toronto Tobias House of Toronto - I 1  mai 2002 er

Cité de Toronto Tobias House of Toronto - II 1  mai 2002 er

Cité de Toronto Toronto Housing Company Inc. 1  mai 2002 er

Cité de Toronto Toronto Refugee Community Non-Profit Homes & Services 1  mai 2002 er

Cité de Toronto Ujamaa Housing Co-operative Inc. 1  mai 2002 er

Cité de Toronto Upwood Park/Salvador Del Mundo Co-operative Homes Inc. 1  mai 2002 er

Cité de Toronto Vila Gaspar Corte Real Inc. 1  mai 2002 er

Cité de Toronto Villa Otthon (Lambton) 1  mai 2002 er

Cité de Toronto VincentPaul Family Homes Corporation 1  mai 2002 er

Cité de Toronto Walton Place (Scarborough) Inc. 1  mai 2002 er

Cité de Toronto West Rouge Housing Co-operative Inc. 1  mai 2002 er

Cité de Toronto Westminster Church Seniors’ Housing 1  mai 2002 er

Cité de Toronto Wilmar Heights Housing Co-operative Inc. 1  mai 2002 er

Cité de Toronto Woodgreen Community Housing Inc. 1  mai 2002 er

Cité de Toronto Jarvis-George Housing Co-operative Inc. 1  juillet 2002 er

Cité de Toronto Maple Leaf Drive Seniors Non-Profit Residence 1  juillet 2002 er

Cité de Toronto Mary Lambert Swale Non-Profit Homes Inc. 1  juillet 2002 er

Cité de Toronto Niagara Neighbourhood Housing Co-operative 1  juillet 2002 er

Cité de Toronto Robin Gardner Voce Non-Profit Homes Inc. 1  juillet 2002 er

Cité de Toronto St. Mark’s (Don Mills) Non-Profit Housing Corporation 1  juillet 2002 er

Cité de Toronto Atahualpa Housing Co-operative Inc. 1  décembre 2002 er

Cité de Toronto Duncan Mills Labourers’ Local 183 Co-operative Homes 
Inc. 

1  décembre 2002 er

Cité de Toronto Maurice Coulter Housing Co-operative Inc. 1  décembre 2002 er

Cité de Toronto Wilcox Creek Co-operative Homes Inc. 1  décembre 2002 er

Cité de Toronto Tahanan Non-Profit Homes Corporation 1  août 2003 er

Cité de Toronto Hellenic Home for the Aged Inc. 1  août 2003 er

Cité de Toronto Riverdale Housing Action Group Corporation 1  mars 2004 er

Cité de Toronto 
Cité de Toronto 

Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 

Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 

Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 

Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 

Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 

Cité de Toronto 
Cité de Toronto 
Cité de Toronto 

151. 
152. 
153. 
154. 
155. 
156. 
157. 
158. 
159. 
160. 
161. 
162. 
163. 
164. 
165. 
166. 
167. 
168. 
169. 
170. 
171. 
172. 
173. 

174. 
175. 
176. 
177. 
178. 
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Numéro Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 
 Gestionnaire de services Fournisseurs de logements avec services de soutien Date d’effet 
179. Cité de Toronto Ahmadiyya Abode of Peace Inc. 1er mars 2004 
180. Cité de Toronto Homes First Society 1er avril 2005 
181. Cité de Toronto Glen Park Co-operative Homes Inc. 1er mars 2004 
182. Cité de Toronto Harbour Channel Housing Co-operative Inc. 1er mars 2004 
183. Cité de Toronto Muriel Collins Housing Co-operative Inc. 1er mars 2004 
184. Cité de Toronto Victoria-Shuter Non-Profit Housing Corporation  1er mars 2004 
185. Municipalité régionale de 

Waterloo 
Mimico Co-operative Homes Incorporated 1er avril 2005 

186. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Cypriot Homes of the Kitchener-Waterloo Area 1er octobre 2001 

187. Municipalité régionale de 
Waterloo 

The Hellenic Community of Kitchener-Waterloo and 
Suburbs Housing 

1er octobre 2001 

188. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Highland Homes Co-operative Inc. 1er octobre 2001 

189. Municipalité régionale de 
Waterloo 

House of Friendship of Kitchener 1er octobre 2001 

190. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Kitchener Alliance Community Homes Inc. 1er octobre 2001 

191. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Kitchener Housing Inc. 1er octobre 2001 

192. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Kitchener-Waterloo Young Women’s Christian Association 1er octobre 2001 

193. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Lusitania Villas of Cambridge Incorporated 1er octobre 2001 

194. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Maple Heights Non-Profit Housing Corporation 1er octobre 2001 

195. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Max Saltsman Community Co-operative Inc. 1er octobre 2001 

196. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Needlewood Glen Housing Co-operative Inc. 1er octobre 2001 

197. Municipalité régionale de 
Waterloo 

New Generation Co-operative Homes Inc. 1er octobre 2001 

198. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Pablo Neruda Non-Profit Housing Corporation 1er octobre 2001 

199. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Sand Hills Co-operative Homes Inc. 1er octobre 2001 

200. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Senioren Haus Concordia Inc. 1er octobre 2001 

201. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Seven Maples Co-operative Homes Incorporated 1er octobre 2001 

202. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Shamrock Co-operative Homes Inc. 1er octobre 2001 

203. Municipalité régionale de 
Waterloo 

St. John’s Senior Citizens’ Home 1er octobre 2001 

204. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Victoria Park Community Homes Inc. 1er octobre 2001 

205. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Village Lifestyles Non-Profit Homes Inc. 1er octobre 2001 

206. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Waterloo Local Housing Corporation 1er octobre 2001 

207. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Waterloo Region Non-Profit Housing Corporation 1er octobre 2001 

Municipalité régionale de 
Waterloo 

Willowside Housing Co-operative Inc. 1er octobre 2001 

209. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Maple Heights Non-Profit Housing Corporation 1er juin 2002 

210. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Slavonia-Croatian Non-Profit Homes Inc. 1er avril 2003 

211. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Kitchener Alliance Community Homes Inc. 1er mars 2004 

212. Municipalité régionale de 
Waterloo 

Village Lifestyles Non-Profit Homes Inc. 1er avril 2005 

Comté de Wellington Guelph Non-Profit Housing Corporation 1er février 2002 
214. Comté de Wellington Victor Davis Memorial Court Non-Profit Homes Inc. 1er février 2002 

208. 

213. 
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Numéro Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 
 Gestionnaire de services Fournisseurs de logements avec services de soutien Date d’effet 
215. Cité de Windsor Belle River Co-operative Homes Inc. 1er janvier 2002 
216. Cité de Windsor Windsor Essex Community Housing Corporation 1er janvier 2002 
217. Cité de Windsor Glengarry Non-Profit Housing Corporation 1er janvier 2002 

Cité de Windsor Glengarry Non-Profit Housing Corporation (Phase II) 1er janvier 2002 
219. Cité de Windsor Grachanica Non-Profit Housing Corporation 1er janvier 2002 
220. Cité de Windsor John Moynahan Co-operative Homes Inc. 1er janvier 2002 
221. Cité de Windsor Windsor Y Residence Inc. 1er janvier 2002 
222. Cité de Windsor Labour Community Service Centre 1er janvier 2002 
223. Municipalité régionale de York Charles Darrow Housing Co-operative Inc. 1er novembre 2001 
224. Municipalité régionale de York Holy Trinity Non-Profit Residences York 1er novembre 2001 
225. Municipalité régionale de York Kinsmen Non-Profit Housing Corporation (Richmond Hill) 1er novembre 2001 
226. Municipalité régionale de York Prophetic Non-Profit (Richmond Hill) Inc. 1er novembre 2001 
227. Municipalité régionale de York Region of York Housing Corporation 1er novembre 2001 
228. Municipalité régionale de York Schomberg Lions Club Non-Profit Housing Corporation 1er novembre 2001 
229. Municipalité régionale de York Water Street Non-Profit Homes Inc. 1er novembre 2001 
230. District d’Algoma Town of Blind River Non-Profit Housing Corporation 1er décembre 2001 
231. Conseil d’administration des 

services sociaux du district de 
Cochrane 

Access Better Living Inc. 1er février 2002 

232. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Cochrane 

Riverside Acres of Toronto 1er février 2002 

233. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Cochrane 

Cochrane District Housing Support Services Inc. 1er février 2002 

234. Conseil des services du district de 
Kenora 

First Step Women’s Shelter 1er janvier 2002 

235. Conseil des services du district de 
Kenora 

Hoshizaki House Non-Profit Housing Corporation 1er janvier 2002 

236. Conseil des services du district de 
Kenora 

Kenora Municipal Non-Profit Housing Corporation 1er janvier 2002 

237. Conseil des services du district de 
Kenora 

Dryden MNP Housing Corporation 1er janvier 2002 

238. Conseil des services du district de 
Kenora 

Town of Sioux Lookout Non-Profit Housing Corporation 1er janvier 2002 

239. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Nipissing 

Physically Handicapped Adults’ Rehabilitation Association 
Nipissing-Parry Sound 

1er décembre 2001 

240. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Nipissing 

Temagami Non-Profit Housing Corporation 1er décembre 2001 

241. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Nipissing 

West Nipissing Non-Profit Housing Corporation — La 
Corporation de Logement À But Non-Lucratif de Nipissing 
Ouest 

1er décembre 2001 

242. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Rainy River 

Golden Age Manor (Emo) Inc. 1er janvier 2002 

243. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Sault Ste. Marie 

The Columbus Club of Sault Ste. Marie Housing Corporation 1er mars 2002 

244. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Thunder Bay 

Lutheran Community Housing Corporation of Thunder Bay 1er janvier 2002 

245. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Thunder Bay 

Nipigon Housing Corporation 1er janvier 2002 

246. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Thunder Bay 

Thunder Bay Community Housing 1er janvier 2002 

247. Conseil d’administration des 
services sociaux du district de 
Thunder Bay 

Thunder Bay District Housing Corporation 1er janvier 2002 

218. 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le 1er août 2007. 
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Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

JOHN PHILLIP GERRETSEN 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: June 7, 2007. 
Pris le : 7 juin 2007. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 312/07 
made under the 

SOCIAL HOUSING REFORM ACT, 2000 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 5, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 369/01 
(Transfer of Administration for Housing Programs and Projects) 

Note: Ontario Regulation 369/01 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  (1)  Item 1 of Schedule 4 to Ontario Regulation 369/01 is revoked and the following substituted: 
 
1. 1 (a) 2220-2222 Lakeshore Rd. W., Oakville — Oakville Seniors January 1, 2001 

 (2)  Item 4 of Schedule 4 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
 
4. 1 (a) 287-317 (Odd) Margaret Drive; 318-340 (All) Margaret Drive; 341-359 (Odd) Margaret 

Drive, Oakville – Margaret Drive 
January 1, 2001 
 

 (3)  Item 37 of Schedule 4 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
 
37. 6 (a) Oakville Supportive Living Centre, 259 Robinson St., Oakville — Ontario March of 

Dimes Non-Profit Housing Corporation 
March 1, 2002 

 2.  This Regulation comes into force on August 1, 2007. 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 312/07 
pris en application de la 

LOI DE 2000 SUR LA RÉFORME DU LOGEMENT SOCIAL 

pris le 27 juin 2007 
déposé le 4 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 5 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

modifiant le Règl. de l’Ont. 369/01 
(Transfert de l’administration de programmes de logement et d’ensembles domiciliaires) 

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 369/01 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  (1)  Le numéro 1 de l’annexe 4 du Règlement de l’Ontario 369/01 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
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1. 1 a) 2220-2222 Lakeshore Rd. W., Oakville — Oakville Seniors 1er janvier  2001 

 (2)  Le numéro 4 de l’annexe 4 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 
4. 1 a) 287-317 (Impairs) Margaret Drive; 318-340 (Pairs et impairs) Margaret Drive; 341-359 

(Impairs) Margaret Drive, Oakville  —  Margaret Drive 
1er janvier  2001 
 

 (3)  Le numéro 37 de l’annexe 4 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 
37. 6 a) Oakville Supportive Living Centre, 259 Robinson St., Oakville — Ontario March of 

Dimes Non-Profit Housing Corporation 
1er mars 2002 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le 1er août 2007. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 313/07 
made under the 

SOCIAL HOUSING REFORM ACT, 2000 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 5, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 17/02 
(Social Housing Services Corporation) 

Note: Ontario Regulation 17/02 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Schedule 1 to Ontario Regulation 17/02 is amended by striking out Item 8 opposite “Regional Municipality of 
Halton” under the column heading “Service Manager” and substituting the following: 
 
 8. Ontario March of Dimes Non-Profit Housing Corporation 

 2.  This Regulation comes into force on August 1, 2007. 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 313/07 
pris en application de la 

LOI DE 2000 SUR LA RÉFORME DU LOGEMENT SOCIAL 

pris le 27 juin 2007 
déposé le 4 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 5 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

modifiant le Règl. de l’Ont. 17/02 
(Société des services de logement social) 

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 17/02 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  L’annexe 1 du Règlement de l’Ontario 17/02 est modifiée par substitution de ce qui suit au numéro 8 en regard 
de «Municipalité régionale de Halton» dans la colonne intitulée «Fournisseur de logements» : 
 
 8. Ontario March of Dimes Non-Profit Housing Corporation 

 1235 
 
 



2484 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le 1er août 2007. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 314/07 
made under the 

PUBLIC LANDS ACT 

Made: June 27, 2007 
 Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 5, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 
Amending O. Reg. 326/94 

(Crown Land Camping Permit) 
Note:  Ontario Regulation 326/94 has not previously been amended.  

 1.  (1)  The definition of “Crown land” in section 1 of Ontario Regulation 326/94 is revoked and the following 
substituted: 
“Crown land” means the land described in the Schedule, excluding lands regulated under the Provincial Parks and 

Conservation Reserves Act, 2006; 

 (2)  Section 1 of the Regulation is amended by adding the following definition: 
“spouse” means,  
 (a) a spouse as defined in section 1 of the Family Law Act; or 
 (b) either of two persons who live together in a conjugal relationship outside marriage.  

 2.  (1)  Clause 2 (1) (c) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (c) he or she owns real property in Ontario or is the spouse of a person who owns property in Ontario;   

 (2)  Subsection 2 (3) of the Regulation is amended by adding “of the fee paid for the permit” after “refund”.  

 3.  Section 4 of the Regulation is revoked and the following substituted:  
 4.  On the request of an officer appointed under the Act, every non-resident camper on Crown land shall produce for 
inspection his or her Crown land camping permit, camping unit rental agreement or proof that the non-resident is entitled to 
camp on Crown land by virtue of clause 2 (1) (c), (d) or (e).   

 4.  This Regulation comes into force on the later of the day section 54 of the Provincial Parks and Conservation 
Reserves Act, 2006 comes into force and the day it is filed.  

29/07 

ONTARIO REGULATION 315/07 
made under the 

PROVINCIAL PARKS AND CONSERVATION RESERVES ACT, 2006 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 5, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 
DESIGNATION OF CONSERVATION RESERVES 

Conservation reserves 

 1.  The lands described in the Schedules are designated as the conservation reserves of Ontario.  

 1236 
 



 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO  2485

Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day section 54 of the Provincial Parks and Conservation 
Reserves Act, 2006 comes into force and the day it is filed. 

SCHEDULE 1 
BIG SAND LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the Snook Lake Area in the Territorial District of Kenora and Province of Ontario, containing 284 hectares, more or 
less, being composed of that part of the said territorial district designated as Part 1 on a plan known as Big Sand Lake 
Conservation Reserve, filed in the Office of the Surveyor General on November 18, 1994 at the Ministry of Natural 
Resources in Toronto, Ontario. 

SCHEDULE 2 
CLAY LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the Eye Lake Area in the Territorial District of Kenora and Province of Ontario, containing 80 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said territorial district designated as Part 1 on a plan known as Clay Lake Conservation 
Reserve, filed in the Office of the Surveyor General on November 28, 1994 at the Ministry of Natural Resources in Toronto, 
Ontario. 

SCHEDULE 3 
SCOTTY LAKE CONSERVATION RESERVE  

  In unsurveyed territory in the Territorial District of Kenora, Patricia Portion, containing 775 hectares, more or less, being 
composed of those parts of the said territory designated as Parts 1 and 2 on a plan known as Scotty Lake Conservation 
Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 4 
WILLOW LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the Bell Lake Area in the Territorial District of Kenora and Province of Ontario, containing 55 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said territorial district designated as Part 1 on a plan known as Willow Lake Conservation 
Reserve, filed in the Office of the Surveyor General on November 28, 1994 at the Ministry of Natural Resources in Toronto, 
Ontario. 

SCHEDULE 5 
KALADAR JACK PINE BARRENS CONSERVATION RESERVE 

  In the municipal Township of Kaladar Anglesea and Effingham in the County of Lennox and Addington and Province of 
Ontario, containing 1,086.4 hectares, more or less, being composed of those parts of the geographic Townships of Kaladar 
and Sheffield designated as parts 1 to 6, both inclusive, on a plan known as Kaladar Jack Pine Barrens Conservation Reserve, 
filed on February 22, 1995 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources in Toronto, Ontario. 

SCHEDULE 6 
RANGER NORTH CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Schembri, and Scriven, in the Territorial District of Sudbury, and in the geographic 
Townships of Gapp, Gaudry, Wlasy and Bracci, in the Territorial District of Algoma, containing 7,020 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as Ranger North 
Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 7 
TIKAMAGANDA LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Beauparlant and Eaket, in the Territorial District of Algoma containing 2,957.0 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said geographic Townships designated as Part 1 on a plan known as 
Tikamaganda Lake Conservation Reserve, approved on July 18, 1995 and filed in the Office of the Surveyor General of 
Ontario in the Ministry of Natural Resources at Toronto, Ontario. 

SCHEDULE 8 
WAINFLEET BOG CONSERVATION RESERVE 

  In the City of Port Colborne and Township of Wainfleet, in The Regional Municipality of Niagara and Province of 
Ontario, containing 234.3 hectares, more or less, being composed of those parts of the geographic Townships of 
Humberstone and Wainfleet designated as Parts 1, 2, 3 and 4 on a plan known as Wainfleet Bog Conservation Reserve, filed 
in the Office of the Surveyor General on November 10, 1995 at the Ministry of Natural Resources in Toronto, Ontario. 
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SCHEDULE 9 
CLEAR LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the municipal Township of Stanhope and the municipal Township of Sherborne, McClintock, Livingstone, Lawrence 
and Nightingale, in the County of Haliburton and Province of Ontario, containing 1,307 hectares, more or less, being 
composed of parts of the geographic townships of Stanhope and Sherborne, and designated as Parts 1 to 20, both inclusive, 
on a plan known as Clear Lake Conservation Reserve, filed on July 7, 2000 in the Office of the Surveyor General of Ontario 
in the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 10 
GREENWOOD LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the Nelson Lake Area and in the Powell Lake Area in the Territorial District of Thunder Bay and Province of Ontario, 
containing 775 hectares, more or less, being composed of that part of the said territorial district designated as Part 1 on a plan 
known as Greenwood Lake Conservation Reserve, filed on November 10, 1995 in the Office of the Surveyor General of 
Ontario at the Ministry of Natural Resources in Toronto, Ontario. 

SCHEDULE 11 
INDIAN BAY SOUTH CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Auld, in the Territorial District of Timiskaming and Province of Ontario, containing 241.3 
hectares, more or less, being composed of that part of the said township designated as Part 1 on a plan known as Indian Bay 
South Conservation Reserve, filed on February 21, 1997 in the Office of the Surveyor General of Ontario at the Ministry of 
Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 12 
JOG LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the Territorial District of Cochrane and Province of Ontario, containing 48,482 hectares, more or less, being composed 
of that part of the said territorial district designated as Part 1 on a plan known as Jog Lake Conservation Reserve, filed on 
January 31, 1997 in the Office of the Surveyor General of Ontario at the Ministry of Natural Resources in Peterborough. 

SCHEDULE 13 
MAC’S BAY CONSERVATION RESERVE 

  In the municipal and geographic Township of Burpee, in the Territorial District of Manitoulin and Province of Ontario, 
containing 290 hectares, more or less, composed of part of the said township designated as Parts 1 to 6, both inclusive, on a 
plan known as Mac’s Bay Conservation Reserve, filed on November 28, 1996 in the Office of the Surveyor General of 
Ontario in the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 14 
MATABITCHUAN RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Lorrain, in the Territorial District of Timiskaming and Province of Ontario, containing 
87.2 hectares, more or less, being composed of that part of the said township designated as Part 1 on a plan known as 
Matabitchuan River Conservation Reserve, filed on February 21, 1997 in the Office of the Surveyor General of Ontario at the 
Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 15 
MILES BAY CONSERVATION RESERVE 

  In the Eleanor Lake Area in the Territorial District of Kenora and Province of Ontario, containing 43.6 hectares, more or 
less, being composed of that part of the said territorial district designated as Part 1 on a plan known as Miles Bay 
Conservation Reserve, filed on March 8, 1996 in the Office of the Surveyor General of Ontario at the Ministry of Natural 
Resources in Toronto, Ontario. 

SCHEDULE 16 
NARROWS ISLAND CONSERVATION RESERVE 

  In the Territorial District of Nipissing and Province of Ontario, containing 41.1 hectares, more or less, being composed of 
that part of Island 660 in Lake Temagami, designated as Part 1 on a plan known as Narrows Island Conservation Reserve, 
filed on February 21, 1997 in the Office of the Surveyor General of Ontario at the Ministry of Natural Resources in 
Peterborough, Ontario. 
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SCHEDULE 17 
OTTERTAIL CREEK CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic townships of Angus, Burnaby and Parkman, in the Territorial District of Nipissing and Province of 
Ontario, containing 1,650 hectares, more or less, being composed of those parts of the said townships designated as Part 1 on 
a plan known as Ottertail Creek Conservation Reserve, filed on February 21, 1997 in the Office of the Surveyor General of 
Ontario at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 18 
PAINTED ROCK CONSERVATION RESERVE 

  In the Township of Tweedsmuir, in the Territorial District of Kenora and Province of Ontario, containing 113 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said territorial district designated as Part 1 on a plan known as Painted Rock 
Conservation Reserve, filed on November 10, 1995 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural 
Resources in Toronto, Ontario. 

SCHEDULE 19 
RABBIT LAKE WEST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Riddell, in the Territorial District of Nipissing and Province of Ontario, containing 491.4 
hectares, more or less, being composed of that part of the said township designated as Part 1 on a plan known as Rabbit Lake 
West Conservation Reserve, filed on February 21, 1997 in the Office of the Surveyor General of Ontario at the Ministry of 
Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 20 
SHOOK LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the Little Sturge Area, in the Territorial District of Thunder Bay and Province of Ontario, containing 159 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said territorial district designated as Part 1 on a plan known as Shook Lake 
Conservation Reserve filed on November 10, 1995 in the Office of the Surveyor General of Ontario at the Ministry of 
Natural Resources in Toronto, Ontario. 

SCHEDULE 21 
TEMAGAMI ISLAND NORTH CONSERVATION RESERVE 

  In the Territorial District of Nipissing, containing 125.6 hectares, more or less, being composed of that part of Island 234 
in Lake Temagami designated as Part 1 on a plan known as Temagami Island North Conservation Reserve, filed on February 
21, 1997 in the Office of the Surveyor General of Ontario at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 22 
TORRANCE BARRENS CONSERVATION RESERVE 

  In the Township of Muskoka Lakes and the Town of Gravenhurst, in The District Municipality of Muskoka and Province 
of Ontario, containing 1,906 hectares, more or less, composed of parts of the geographic townships of Muskoka and Wood 
designated as parts 1 to 22, both inclusive, on a plan known as Torrance Barrens Conservation Reserve, filed on December 
13, 1996 in the Office of the Surveyor General of Ontario at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 23 
WHITE BEAR FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic townships of Cassels, Strathcona, Strathy and Riddell, in the Territorial District of Nipissing and 
Province of Ontario, containing 1,242 hectares, more or less, being composed of those parts of the said townships designated 
as Part 1 on a plan known as White Bear Forest Conservation Reserve, filed on February 21, 1997 in the Office of the 
Surveyor General of Ontario at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 24 
CROWE RIVER SWAMP CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Chandos, in the municipal Township of North Kawartha, in the County of Peterborough, 
containing 189.8 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic township designated as Parts 1 
to 12, both inclusive, on a plan known as C10 Crowe River Swamp Conservation Reserve, filed on February 23, 2000 in the 
Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 25 
JACKSON LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the Territorial District of Thunder Bay, containing 1,166 hectares, more or less, being composed of that part of the said 
territorial district designated as Part 1 on a plan known as C2231 Jackson Lake Conservation Reserve, filed on April 7, 2000 
in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 
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SCHEDULE 26 
KAMA CLIFFS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Patience, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 3,713 hectares, more or 
less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a plan known as C2234 Kama 
Cliffs Conservation Reserve, filed on April 17, 2000 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural 
Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 27 
ONAMAN LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the Territorial District of Thunder Bay, containing 4,734 hectares, more or less, being composed of that part of the said 
territorial district designated as Parts 1 and 2 (said Part 2 being only comprised of all the islands within Onaman Lake), on a 
plan known as C2223 Onaman Lake Conservation Area, filed on April 17, 2000 in the Office of the Surveyor General at the 
Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 28 
PLASTIC LAKE AND DAWSON PONDS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Sherborne, in the municipal township of Sherborne McClintock, Livingstone Lawrence 
and Nightingale, in the County of Haliburton, containing 200 hectares, more or less, being composed of those parts of the 
said geographic township designated as Parts 1 to 4, both inclusive, on a plan known as C69 Plastic Lake and Dawson Ponds 
Conservation Reserve, filed on February 29, 2000 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources 
in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 29 
SEAHORSE LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the Territorial District of Thunder Bay, containing 658 hectares, more or less, being composed of that part of the said 
territorial district designated as Part 1 on a plan known as C2232 Seahorse Lake Conservation Reserve, filed on March 31, 
2000 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 30 
SHARPE BAY FEN CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Burleigh, in the municipal Township of North Kawartha, in the County of Peterborough, 
containing 636 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic township, designated as Parts 1 
to 8, both inclusive, on a plan known as C24 Sharpe Bay Fen Conservation Reserve, filed on February 29, 2000 in the Office 
of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 31 
BEAR CREEK CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Bethune, in the Town of Kearney, in the Territorial District of Parry Sound, containing 
212 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic township designated as Parts 1 to 3, both 
inclusive, on a plan known as C84 Bear Creek Conservation Reserve, filed on March 15, 2000 in the Office of the Surveyor 
General at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 32 
BEAR LAKE PEATLAND CONSERVATION RESERVE  

  In the geographic and municipal Township of Ryerson, and in the geographic Township of Monteith in the municipal 
Township of McMurrich/Monteith, and in the geographic Township of Spence, in the Municipality of Magnetawan, in the 
Territorial District of Parry Sound, containing 3,845 hectares, more or less, being composed of those parts of the said 
geographic townships designated as Parts 1 to 8, both inclusive, on a plan known as C85 Bear Lake Peatland Conservation 
Reserve, filed on March 15, 2000 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, 
Ontario. 

SCHEDULE 33 
BIG DEER LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Ferrie, in the Municipality of Whitestone, in the Territorial District of Parry Sound, 
containing 436 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a 
plan known as C78 Big Deer Lake Conservation Reserve, filed on March 15, 2000 in the Office of the Surveyor General at 
the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 
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SCHEDULE 34 
FERRIE TOWNSHIP FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Ferrie, in the Municipality of Whitestone, in the Territorial District of Parry Sound, 
containing 474 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a 
plan known as C81 Ferrie Township Forest Conservation Reserve, filed on March 15, 2000 in the Office of the Surveyor 
General at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 35 
FERGUSON TOWNSHIP WHITE PINE FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Ferguson, in the Municipality of McDougall, in the Territorial District of Parry Sound, 
containing 364 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a 
plan known as C107 Ferguson Township White Pine Forest Conservation Reserve, filed on March 15, 2000 in the Office of 
the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 36 
JEVINS & SILVER LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Morrison and Muskoka, in the Town of Gravenhurst, in The District Municipality of 
Muskoka, containing 2,144 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships 
designated as Parts 1 to 25, both inclusive, on a plan known as C37 Jevins & Silver Lake Conservation Reserve, filed on 
March 15, 2000 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 37 
ISLAND LAKE FOREST AND BARRENS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Brown, Burton, Mckenzie and Wilson, in the Municipality of Whitestone, in the 
Territorial District of Parry Sound, containing 15,475 hectares, more or less, being composed of those parts of the said 
geographic townships designated as Parts 1 and 2 on a plan known as C106 Island Lake Forest and Barrens Conservation 
Reserve, filed on March 15, 2000 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, 
Ontario. 

SCHEDULE 38 
LITTLE SPRING LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Chapman and Croft, in the Municipality of Magnetawan, in the geographic Township of 
Ferrie, in the Municipality of Whitestone, and in the geographic Township of Lount, in the Territorial District of Parry 
Sound, containing 106 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as 
Parts 1, 2 and 3 on a plan known as C80 Little Spring Lake Conservation Reserve, filed on March 15, 2000 in the Office of 
the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 39 
OXBOW LAKE FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Burton, in the Municipality of Whitestone, in the Territorial District of Parry Sound, 
containing 200 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a 
plan known as C50 Oxbow Lake Forest Conservation Reserve, filed on March 15, 2000 in the Office of the Surveyor General 
at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 40 
BRAY LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Gurd, now in the municipal Township of Nipissing, and in the geographic Township of 
Machar, now in the municipal Township of Machar, all in the Territorial District of Parry Sound, containing 265 hectares, 
more or less, being composed of those parts of the said Townships of Gurd and Machar designated as Parts 1 and 2 on a plan 
known as C72 Bray Lake Conservation Reserve filed on October 20, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 41 
CARTIER MORAINE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Hess and Cartier, in the Territorial District of Sudbury, containing 43 hectares, more or 
less, being composed of that part of the said Townships of Hess and Cartier designated as Part 1 on a plan known as C202 
Cartier Moraine Conservation Reserve filed on October 19, 2000 in the Office of the Surveyor General. 
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SCHEDULE 42 
CENTRE CREEK OLD GROWTH WHITE PINE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Ermatinger, in the Territorial District of Sudbury, containing 163 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said Township of Ermatinger designated as Part 1 on a plan known as C206 Centre Creek 
Old Growth White Pine Conservation Reserve filed on October 19, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 43 
FLAT CREEK OLD PINE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Weeks, in the Territorial District of Sudbury, containing 436 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said Township of Weeks designated as Part 1 on a plan known as C223 Flat Creek Old Pine 
Conservation Reserve filed on October 19, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 44 
GARDEN RIVER FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Curtis, in the Territorial District of Algoma, containing 299 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said geographic Township of Curtis designated as Part 1 on a plan known as C263 Garden River 
Forest Conservation Reserve filed on August 9, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 45 
GOODERHAM OLD GROWTH WHITE PINE FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Gooderham, in the Territorial District of Nipissing, containing 82 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said Township of Gooderham designated as Part 1 on a plan known as C137 Gooderham 
Old Growth White Pine Forest Conservation Reserve filed on October 20, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 46 
GREEN LAKE OLD PINE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Cartier, in the Territorial District of Sudbury, containing 156 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said Township of Cartier designated as Part 1 on a plan known as C201 Green Lake Old Pine 
Conservation Reserve filed on October 19, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 47 
HARMONY FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Olsen and Brule, in the Territorial District of Algoma, containing 1,012 hectares, more or 
less, being composed of that part of the said geographic Townships of Olsen and Brule designated as Part 1 on a plan known 
as C298 Harmony Forest Conservation Reserve filed on August 9, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 48 
HOLDRIDGE CREEK CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Thistle and McLaren, in the Territorial District of Nipissing, containing 1,372 hectares, 
more or less, being composed of those parts of the said Townships of Thistle and McLaren designated as Parts 1, 2, 3 and 4 
on a Plan known as C142 Holdridge Creek Conservation Reserve filed on October 20, 2000 in the Office of the Surveyor 
General. 

SCHEDULE 49 
ISKO DEWABO LAKE COMPLEX CONSERVATION RESERVE 

  In the Territorial District of Thunder Bay, containing 2,967 hectares, more or less, being composed of that part of the said 
District of Thunder Bay designated as Part 1 on a plan known as C1505 Isko Dewabo Lake Complex Conservation Reserve 
filed on October 19, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 50 
JOLLINEAU CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Hurlburt and Jollineau, in the Territorial District of Algoma, containing 773 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said geographic Townships of Hurlburt and Jollineau designated as Part 1 on 
a plan known as C245 Jollineau Conservation Reserve filed on August 9, 2000 in the Office of the Surveyor General. 
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SCHEDULE 51 
KAKAKIWIBIK ESKER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Abraham and Vasiloff, in the Territorial District of Algoma, containing 521 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said Townships of Abraham and Vasiloff designated as Part 1 on a plan 
known as C1518 Kakakiwibik Esker Conservation Reserve filed on October 19, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 52 
KAWAWIA LAKE OLD GROWTH CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Leinster, in the Territorial District of Sudbury, containing 82 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said Township of Leinster designated as Part 1 on a plan known as site C195 Kawawia Lake Old 
Growth Conservation Reserve filed on October 19, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 53 
KWINKWAGA GROUND MORAINE UPLANDS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Bryant, Cecile, Common, Flood, Johns and McCron, in the Territorial District of Thunder 
Bay, containing 12,650 hectares, more or less, being composed of that part of the said Townships of Bryant, Cecile, 
Common, Flood, Johns and McCron designated as Part 1 on a plan known as C1509 Kwinkwaga Ground Moraine Uplands 
Conservation Reserve filed on October 19, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 54 
NORTH MONTREAL RIVER MORAINE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of McAughey, in the Territorial District of Algoma, containing 552 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said Township of McAughey designated as Part 1 on a plan known as C1526 North 
Montreal River Moraine Conservation Reserve filed on October 19, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 55 
O’CONNOR CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Grenoble and Dablon, in the Territorial District of Algoma, containing 895 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said geographic Townships of Grenoble and Dablon designated as Part 1 on 
a plan known as C294 O’Connor Conservation Reserve filed on August 9, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 56 
SAUSAGE LAKE FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Himsworth, now in the municipal Township of Himsworth South, and in the geographic 
Township of Laurier, all in the Territorial District of Parry Sound, containing 664 hectares, more or less, being composed of 
those parts of the said townships of Himsworth and Laurier designated as Parts 1, 2, 3, 4 and 5 on a plan known as C70 
Sausage Lake Forest Conservation Reserve filed on October 20, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 57 
STRICKLAND RIVER MIXED FOREST WETLAND CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Strickland, in the Territorial District of Algoma, containing 1,638 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said Township of Strickland designated as Part 1 on a plan known as C1521 Strickland 
River Mixed Forest Wetland Conservation Reserve filed on October 19, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 58 
TILLEY CREEK WEST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Wishart, in the Territorial District of Algoma, containing 598 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said geographic Township of Wishart designated as Part 1 on a plan known as C281 Tilley 
Creek West Conservation Reserve filed on August 9, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 59 
VENETIAN CREEK OLD PINE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Tyrone, in the Territorial District of Sudbury, containing 287 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said Township of Tyrone designated as Part 1 on a plan known as site C194 Venetian Creek Old 
Pine Conservation Reserve filed on October 19, 2000 in the Office of the Surveyor General. 
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SCHEDULE 60 
WABOS NORTH CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Shields, in the Territorial District of Algoma, containing 956 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said geographic Township of Shields designated as Part 1 on a plan known as C284 Wabos 
North Conservation Reserve filed on August 9, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 61 
WABOS SOUTH CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Shields and Gaudette, in the Territorial District of Algoma, containing 580 hectares, more 
or less, being composed of that part of the said geographic Townships of Shields and Gaudette designated as Part 1 on a plan 
known as C286 Wabos South Conservation Reserve filed on August 9, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 62 
AHMIC FOREST AND ROCK BARRENS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Croft and Spence, in the Municipality of Magnetawan, and in the geographic Township 
of Hagerman, in the Municipality of Whitestone, and in the geographic Township of McKellar, in the municipal Township of 
McKellar, in the Territorial District of Parry Sound, containing 6,081 hectares, more or less, being composed of those parts of 
the said geographic townships designated as Parts 1 to 21, both inclusive, on a Plan known as C99 Ahmic Forest And Rock 
Barrens Conservation Reserve, filed on January 10, 2001 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural 
Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 63 
BIG SPRING LAKE BEDROCK CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Barber (Annulled Portion) and Cane, in the Territorial District of Timiskaming, 
containing 973 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a 
Plan known as C1617 Big Spring Lake Bedrock Conservation Reserve, filed on January 10, 2001 in the Office of the 
Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 64 
BRACE CREEK OUTWASH PLAIN CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Ray and Leckie, in the Territorial District of Timiskaming, containing 4,705 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as C1599 
Brace Creek Outwash Plain Conservation Reserve, filed on January 11, 2001 in the Office of the Surveyor General at the 
Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 65 
BRIDGE LAKE OUTWASH PLAIN FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Bethune, in the Town of Kearney, in the District of Parry Sound, containing 149 hectares, 
more or less, being composed of those parts of the said geographic township designated as Parts 1 and 2 on a Plan known as 
C82 Bridge Lake Outwash Plain Forest Conservation Reserve, filed on December 22, 2000 in the Office of the Surveyor 
General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 66 
BRYCE AND CANE TOWNSHIP WETLAND LACUSTRINE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Bryce and Cane, in the Territorial District of Timiskaming, containing 655 hectares, more 
or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1, 2 and 3 on a Plan known as 
C1613 Bryce And Cane Township Wetland Lacustrine Conservation Reserve, filed on January 11, 2001 in the Office of the 
Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 67 
CEDAR CREEK CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Conmee, in the municipal Township of Conmee, in the Territorial District of Thunder 
Bay, containing 279 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic township designated as 
Parts 1 and 2 on a Plan known as C2267 Cedar Creek Conservation Reserve, filed on December 28, 2000 in the Office of the 
Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 
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SCHEDULE 68 
CHAIN LAKES CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Proudfoot, in the Town of Kearney, and in the geographic Township of Armour, in the 
municipal Township of Armour, all in the District of Parry Sound, containing 919 hectares, more or less, being composed of 
those parts of the said geographic township designated as Parts 1, 2, 3, 4, 5, 6 and 7 on a Plan known as C100 Chain Lakes 
Conservation Reserve, filed on December 22, 2000 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural 
Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 69 
COGNASHENE POINT CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Gibson, in the municipal Township of Georgian Bay, in The District Municipality of 
Muskoka, containing 42 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as 
Part 1 on a Plan known as C40 Cognashene Point Conservation Reserve, filed on December 22, 2000 in the Office of the 
Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 70 
DUNMORE TOWNSHIP BALSAM FIR OUTWASH DEPOSIT CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Bompas and Dunmore, in the Territorial District of Timiskaming, containing 203 
hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as 
C1634 Dunmore Township Balsam Fir Outwash Deposit Conservation Reserve, filed on January 12, 2001 in the Office of the 
Surveyor General at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 71 
DUTCHER LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Christie and Monteith, in the municipal Township of Seguin, and in the geographic 
Township of Spence, in the Municipality of Magnetawan, and in the geographic Township of McKellar, in the municipal 
Township of McKellar, in the Territorial District of Parry Sound, containing 1,952 hectares, more or less, being composed of 
those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 to 9 on a Plan known as C87 Dutcher Lake Conservation 
Reserve, filed on January 4, 2001 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, 
Ontario. 

SCHEDULE 72 
ECHO RIVER HARDWOODS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Chesley, Gillmor, Kane, Morin, McMahon and Chesley Additional in the Territorial 
District of Algoma, containing 10,236 hectares, more or less, being composed of that part of the said townships designated as 
Part 1 on a Plan known as C246 Echo River Hardwoods Conservation Reserve, filed on January 12, 2001 in the Office of the 
Surveyor General at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 73 
FALLINGSNOW LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Devon, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 854 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a Plan known as C2268 Fallingsnow 
Lake Conservation Reserve, filed on December 28, 2000 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural 
Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 74 
FISHNET LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Syine and Tuuri, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 3,503 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as C2217 
Fishnet Lake Conservation Reserve, filed on January 12, 2001 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of 
Natural Resources in Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 75 
FREEMAN TOWNSHIP SUGAR MAPLE FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Freeman, in the municipal Township of Georgian Bay, in The District Municipality of 
Muskoka, containing 123 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as 
Part 1 on a Plan known as C91 Freeman Township Sugar Maple Forest Conservation Reserve, filed on December 22, 2000 in 
the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 
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SCHEDULE 76 
HENWOOD TOWNSHIP FOREST AND WETLAND CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Henwood, in the Territorial District of Timiskaming, containing 322 hectares, more or 
less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a Plan known as C1623 Henwood 
Township Forest And Wetland Conservation Reserve, filed on January 12, 2001 in the Office of the Surveyor General at the 
Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 77 
ILE PARISIENNE CONSERVATION RESERVE 

  Part of the island of Ile Parisienne and part of the bed of the lake, in Whitefish Bay, Lake Superior, in the Territorial 
District of Algoma, containing 4,669 hectares, more or less, being composed of that part of the said island and bed of the lake 
designated as Part 1 on a Plan known as C307 Ile Parisienne Conservation Reserve, filed on January 12, 2001 in the Office of 
the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 78 
JOLY TOWNSHIP HARDWOODS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Joly, in the municipal Township of Joly, in the District of Parry Sound, and in the 
geographic Township of Paxton, in the District of Nipissing, containing 496 hectares, more or less, being composed of those 
parts of the said geographic township designated as Parts 1 and 2 on a Plan known as C76 Joly Township Hardwoods 
Conservation Reserve, filed on December 22, 2000 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural 
Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 79 
LAKE SUPERIOR NORTH SHORE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of McAllister and Killraine, and islands in front of the geographic Townships of McAllister, 
Killraine and Wiggins; and in the geographic Township of Priske, and islands in front of the geographic Township of Priske, 
in the municipal Townships of Schreiber and Terrance Bay, all in the Territorial District of Thunder Bay containing 1,501 
hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships and islands in front thereof designated 
as Parts 1 to 11, both inclusive (said Parts 3, 9 and 11, being only comprised of all the islands therein) on a Plan known as 
Lake Superior North Shore Conservation Reserve, filed on February 4, 2004 with the Office of the Surveyor General of 
Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 80 
LOON LAKE WETLAND CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Wood and Muskoka, in the Town of Gravenhurst, in The District Municipality of 
Muskoka, containing 372 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated 
as Parts 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11 and 12 on a Plan known as C21 Loon Lake Wetland Conservation Reserve, filed on 
December 22, 2000 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 81 
LOWER MOON RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Conger, municipal Township of The Archipelago, in the Territorial District of Parry 
Sound, and in the geographic Township of Freeman, municipal Township of Georgian Bay, in The District Municipality of 
Muskoka, containing 2,723 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships, 
designated as Parts 1 to 43, both inclusive, on a Plan known as C90 Lower Moon River Conservation Reserve, filed on 
January 11, 2001 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 82 
MAKOBE GRAYS ICE MARGIN CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Roadhouse, Willet, Wallis and Banks, in the Territorial District of Timiskaming, 
containing 903 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 
and 2 on a Plan known as C1608 Makobe Grays Ice Margin Conservation Reserve, filed on January 12, 2001 in the Office of 
the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources in Peterborough, Ontario. 
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SCHEDULE 83 
MASONVILLE BERNHARDT MUSKEG MAPLE MORAINE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Bernhardt, in the Town of Kirkland Lake, in the Territorial District of Timiskaming, 
containing 128 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a 
Plan known as C1615 Masonville Bernhardt Muskeg Maple Moraine Conservation Reserve, filed on January 10, 2001 in the 
Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 84 
McCRAE LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Gibson and Baxter, in the municipal Township of Georgian Bay, in The District 
Municipality of Muskoka, containing 2,039 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic 
townships designated as Parts 1 to 22, both inclusive, on a Plan known as C36 McCrae Lake Conservation Reserve, filed on 
January 4, 2001 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 85 
MELLON LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Kennebec, municipal Township of Central Frontenac, in the County of Frontenac, and in 
the geographic Township of Kaladar, municipal Township of Addington Highlands, the geographic Township of Sheffield, 
municipal Township of Stone Mills, in the County of Lennox and Addington, containing 8,151 hectares, more or less, being 
composed of those parts of the said geographic townships, designated as Parts 1 to 72, both inclusive, on a Plan known as 
C14 Mellon Lake Conservation Reserve, filed on January 9, 2001 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of 
Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 86 
MOREAU’S BAY CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Freeman and Gibson, in the municipal Township of Georgian Bay, in The District 
Municipality of Muskoka, containing 141 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic 
townships designated as Parts 1, 2 and 3 on a Plan known as C32 Moreau’s Bay Conservation Reserve, filed on December 
28, 2000 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 87 
RAGANOOTER LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Ferrie, in the Municipality of Whitestone, and in the geographic Township of East Mills, 
in the District of Parry Sound, containing 311 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic 
townships of Ferrie and East Mills, designated as Part 1 on a plan known as C77 Raganooter Lake Conservation Reserve, 
filed on the March 3, 2000 in the Office of the Surveyor General. 

SCHEDULE 88 
RAWHIDE LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Sagard, Raimbault, Viel and Piche, in the Territorial District of Algoma, containing 4,633 
hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as 
C244 Rawhide Lake Conservation Reserve, filed on January 15, 2001 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of 
Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 89 
ROSE LAKE DUNE PEATLAND COMPLEX CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Rose, municipal Township of Plummer Additional, in the Territorial District of Algoma, 
containing 273 hectares, more or less, being composed of that part of the said Township of Rose, designated as Part 1 on a 
Plan known as C260 Rose Lake Dune Peatland Complex Conservation Reserve, filed on January 15, 2001 in the Office of the 
Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 90 
SEARCHMONT SOUTH FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Hodgins, in the Territorial District of Algoma, containing 626 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said Township of Hodgins, designated as Part 1 on a Plan known as C289 Searchmont South 
Forest Conservation Reserve, filed on January 15, 2001 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural 
Resources at Peterborough, Ontario. 

 1247 
 
 



2496 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 

SCHEDULE 91 
SHACK CREEK WETLAND CONSERVATION RESERVE 

SCHEDULE 96 
WAGONG LAKE FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Gillies Limit, in the Territorial District of Timiskaming, and in the geographic Township 
of Best, in the Municipality of Temagami, in the Territorial District of Nipissing containing 2,947 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as CR15 Cliff Lake 
Conservation Reserve, filed on December 28, 2000 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural 
Resources at Peterborough, Ontario. 

  In the geographic Townships of Oakley and McLean, in the Town of Bracebridge, in The District Municipality of 
Muskoka, containing 288 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated 
as Parts 1, 2, 3, 4 and 5 on a Plan known as C96 Shack Creek Wetland Conservation Reserve, filed on December 22, 2000 in 
the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 92 
SHAWANAGA LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of East Burpee and Hagerman, in the Municipality of Whitestone, in the Territorial District 
of Parry Sound, containing 4,937 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships 
designated as Parts 1 to 16, both inclusive, on a Plan known as C101 Shawanaga Lake Conservation Reserve, filed on 
January 2, 2001 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 93 
SOUTH GRASSY LAKE OUTWASH CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of McElroy, in the Territorial District of Timiskaming, containing 156 hectares, more or less, 
being composed of those parts of the said geographic township designated as Parts 1 and 2 on a Plan known as C1626 South 
Grassy Lake Outwash Conservation Reserve, filed on January 12, 2001 in the Office of the Surveyor General at the Ministry 
of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 94 
STUART LAKE WETLAND CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Chesley Additional and McMahon, in the Territorial District of Algoma, containing 661 
hectares, more or less, being composed of that part of the said townships designated as Part 1 on a Plan known as C262 Stuart 
Lake Wetland Conservation Reserve, filed on January 12, 2001 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of 
Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 95 
THESSALON RIVER DELTA/ROCK LAKE RED OAK CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Aberdeen, in the Territorial District of Algoma, containing 295 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said Township of Aberdeen, designated as Part 1 on a Plan known as C258 Thessalon 
River Delta/Rock Lake Red Oak Conservation Reserve, filed on January 12, 2001 in the Office of the Surveyor General at 
the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

  In the geographic Townships of Gisborn, Lawlor, Gilbertson and Laughren, in the Territorial District of Algoma, 
containing 2,381 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on 
a Plan known as C243 Wagong Lake Forest Conservation Reserve, filed on January 15, 2001 in the Office of the Surveyor 
General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 97 
BOB LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Shelburne and Delhi, in the Territorial District of Sudbury, and in the geographic 
Townships of Canton and Le Roche, in the Municipality of Temagami, in the Territorial District of Nipissing, containing 
2,657 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 and 2 on a 
Plan known as CR44 Bob Lake Conservation Reserve, filed on December 28, 2000 in the Office of the Surveyor General at 
the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 98 
CLIFF LAKE CONSERVATION RESERVE 
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SCHEDULE 99 
EAST LADY EVELYN LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Leo, Klock, Dane and Kittson, in the Territorial District of Timiskaming, containing 
5,612 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan 
known as CR32 East Lady Evelyn Lake Conservation Reserve, filed on December 28, 2000 in the Office of the Surveyor 
General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 100 
JIM EDWARDS LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Selby, Acadia, Shelburne, Sladen, Parker and Dundee, in the Territorial District of 
Sudbury, containing 8,656 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as 
Part 1 on a Plan known as CR52 Jim Edwards Lake Conservation Reserve, filed on January 11, 2001 in the Office of the 
Surveyor General at the Ministry of Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 101 
SMITH LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Donovan and Corley, in the Territorial District of Timiskaming, containing 1,649 
hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as 
CR55 Smith Lake Conservation Reserve, filed on January 11, 2001 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of 
Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 102 
SUGAR LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Medina, Leo, Dane and Cole, in the Territorial District of Timiskaming, containing 6,143 
hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as 
CR33 Sugar Lake Conservation Reserve, filed on December 28, 2000 in the Office of the Surveyor General at the Ministry of 
Natural Resources at Peterborough, Ontario. 

SCHEDULE 103 
ARCHAMBEAU LAKE FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Plourde and Poncet, in the Territorial District of Algoma, containing 1,234 hectares, more 
or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a plan known as C230 
Archambeau Lake Forest Conservation Reserve, filed on January 4, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario 
in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 104 
ATTLEE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Attlee, in the Municipality of Killarney, in the Territorial District of Sudbury, containing 
263 hectares, more or less, being composed of that part of the said Township of Attlee, designated as Part 1 on a plan known 
as C166 Attlee Conservation Reserve, filed on January 5, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the 
Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 105 
ATTLEE CENTRAL FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Attlee, in the Municipality of Killarney, in the Territorial District of Sudbury, containing 
286 hectares, more or less, being composed of that part of the said township designated as Part 1 on a plan known as C213 
Attlee Central Forest Conservation Reserve, filed on January 15, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in 
the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 106 
BRENNAN HARBOUR CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Shedden, in the municipal Township of Shedden, in the Territorial District of Algoma, 
containing 223 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a 
plan known as C229 Brennan Harbour Conservation Reserve, filed on January 4, 2001 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 
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SCHEDULE 107 
CHERRIMAN TOWNSHIP CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Cherriman (Annulled Portion), in the Municipality of French River, in the Territorial 
District of Sudbury, containing 1,003 hectares, more or less, being composed of that part of the said township designated as 
Part 1 on a plan known as C164 Cherriman Township Conservation Reserve, filed on January 16, 2001 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 108 
GLENN N. CROMBIE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Buckles and Joubin, in the City of Elliot Lake, and in the geographic Townships of 
Gaiashk and Lehman, in the Territorial District of Algoma, containing 6,952 hectares, more or less, being composed of those 
parts of the said geographic townships designated as Parts 1 to 12, both inclusive, on a plan known as C227 Glenn N. 
Crombie Conservation Reserve, filed on January 15, 2001, with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry 
of Natural Resources. 

SCHEDULE 111 
MOZHABONG LAKE CONSERVATION RESERVE 

SCHEDULE 109 
GOUGH OUTWASH FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Gough, in the municipal Township of Sables-Spanish Rivers, in the Territorial District of 
Sudbury, containing 402 hectares, more or less, being composed of that part of the said township designated as Part 1 on a 
plan known as C215 Gough Outwash Forest Conservation Reserve, filed on January 16, 2001 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 110 
LA CLOCHE RIDGE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Harrow and McKinnon, in the municipal Township of Sables-Spanish Rivers, and in the 
First Concession West of Wallace Mine Location and South of La Cloche Mountains, and in the geographic Township of 
Mongowin, and in the North Channel Island TP 2936, in the Territorial District of Sudbury, containing 4,004 hectares, more 
or less, being composed of those parts of the said townships, the First Concession West of Wallace Mining Location and 
South of La Cloche Mountains, and Island TP 2936, designated as Parts 1 and 2 on a plan known as C218 La Cloche Ridge 
Conservation Reserve, filed on January 5, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural 
Resources. 

  In the geographic Townships of Jasper and Alton, in the Territorial District of Sudbury, and in the geographic Townships 
of Hotte, Del Villano and Beebe, in the Territorial District of Algoma, containing 4,354 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a plan known as C323 Mozhabong Lake 
Conservation Reserve, filed on January 15, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 112 
AXE LAKE WETLAND CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of McMurrich and Monteith, in the Municipal Township of McMurrich/Monteith, in the 
Territorial District of Parry Sound, and in the geographic Township of Cardwell, in the municipal Township of Muskoka 
Lakes and in the geographic Township of Stisted, in the Town of Huntsville, in The District Municipality of Muskoka, 
containing 793 hectares, more or less, being composed of those parts of the said townships designated as Parts 1 to 6, all 
inclusive, on a plan known as C92 Axe Lake Wetland Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of 
the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 113 
BLACK BAY BOG CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Lyon, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 1,881 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a Plan known as C2243 Black Bay Bog 
Conservation Reserve, filed on December 18, 2001, with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 
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SCHEDULE 114 
BRUCE LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory and in the municipal Township of Ear Falls, in the Territorial District of Kenora, Patricia Portion, 
containing 5,462 hectares, more or less, being composed of that part of the said Territorial District designated as Part 1, on a 
plan known as C2332 Bruce Lake Conservation Reserve, filed on December 20, 2001 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 115 
CARDWELL TOWNSHIP OLD GROWTH CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Cardwell, in the municipal Township of Muskoka Lakes, in The District Municipality of 
Muskoka, containing 1,029 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic township designated 
as Parts 1 to 11, both inclusive, on a plan known as C89 Cardwell Township Old Growth Conservation Reserve, filed on 
December 18, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 116 
COGNASHENE LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Gibson, in the municipal Township of Georgian Bay, in The District Municipality of 
Muskoka, containing 2,945 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic township designated 
as Parts 1 to 20, both inclusive, on a Plan known as C35 Cognashene Lake Conservation Reserve, filed on December 18, 
2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 117 
COMMANDA CREEK CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Machar, in the Municipal Township of Machar and in the geographic Township of Lount, 
in the Territorial District of Parry Sound, containing 1,657 hectares, more or less, being composed of those parts of the said 
townships designated as Parts 1 to 6, all inclusive, on a plan known as C75 Commanda Creek Conservation Reserve, filed on 
December 18, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 118 
DRAPER TOWNSHIP CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Draper, in the Town of Bracebridge, in The District Municipality of Muskoka, containing 
81 hectares, more or less, being composed of those parts of the said township designated as Parts 1 and 2, on a plan known as 
C29 Draper Township Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario 
in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 119 
EAST LARDER RIVER BEDROCK CONIFER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of McFadden, Rattray, Bayly and Mulligan, and in the geographic Township of Skead in the 
municipal Township of Larder Lake, in the Territorial District of Timiskaming, containing 7,003 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as C1707 East Larder River 
Bedrock Conifer Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in 
the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 120 
GRAVEL RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Wiggins and Yesno, and in the Unsurveyed Territory, in the Territorial District of 
Thunder Bay, containing 46,632 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships and 
unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C2225 Gravel River Conservation Reserve, filed on December 
18, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 121 
HILLIARDTON MARSH CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Ingram and Pense, and in the geographic Township of Hilliard in the municipal Township 
of Hilliard, and in the geographic Township of Brethour in the municipal Township of Brethour, and in the geographic 
Township of Harley in the municipal Township of Harley, and in the geographic Township of Casey in the municipal 
Township of Casey, in the Territorial District of Timiskaming, containing 5,502 hectares, more or less, being composed of 
those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 to 20, all inclusive, on a Plan known as C1704 Hilliardton 
Marsh Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry 
of Natural Resources. 
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SCHEDULE 122 
HORSESHOE LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Christie, in the municipal Township of Seguin, in the Territorial District of Parry Sound, 
containing 115 hectares, more or less, being composed of that part of the said township designated as Part 1, on a plan known 
as C93 Horseshoe Lake Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of the Surveyor General of 
Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 123 
LONG LAKE-LANCELOT CREEK CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Cardwell, in the municipal Township of Muskoka Lakes, in The District Municipality of 
Muskoka, containing 627 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic township designated 
as Parts 1 to 10, both inclusive, on a plan known as C102 Long Lake-Lancelot Creek Conservation Reserve, filed on 
December 18, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 124 
LOUCK LAKE WETLAND CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Laurier, in the Territorial District of Parry Sound, containing 265 hectares, more or less, 
being composed of those parts of the said township designated as Parts 1 to 3, all inclusive, on a plan known as C73 Louck 
Lake Wetland Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the 
Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 125 
McGARRY TOWNSHIP FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of McFadden, and in the geographic Township of McGarry in the municipal Township of 
McGarry, in the Territorial District of Timiskaming, containing 1,434 hectares, more or less, being composed of those parts 
of the said geographic townships designated as Parts 1 and 2 on a Plan known as C1705 McGarry Township Forest 
Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 126 
MISTINIKON LAKE UPLANDS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Bannockburn, and in the geographic Townships of Powell, Doon and Yarrow in the 
municipal Township of Matachewan, in the Territorial District of Timiskaming, containing 4,330 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as C1600 Mistinikon 
Lake Uplands Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the 
Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 127 
MONTEITH FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Monteith, in the Municipal Township of McMurrich/Monteith, in the Territorial District of 
Parry Sound, containing 185 hectares, more or less, being composed of those parts of the said township designated as Parts 
1 and 2, on a plan known as C88 Monteith Forest Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of 
the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 128 
MORRISON LAKE WETLAND CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Wood, in the Town of Gravenhurst, in The District Municipality of Muskoka, containing 
77 hectares, more or less, being composed of those parts of the said township designated as Parts 1 to 6, all inclusive, on a 
plan known as C23 Morrison Lake Wetland Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 129 
MOWAT TOWNSHIP HEMLOCK FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Mowat, in the Territorial District of Parry Sound, containing 197 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said township designated as Part 1, on a plan known as C109 Mowat Township Hemlock 
Forest Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry 
of Natural Resources. 
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SCHEDULE 130 
MULDREW BARRENS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Muskoka and Morrison, in the Town of Gravenhurst, in The District Municipality of 
Muskoka, containing 803 hectares, more or less, being composed of those parts of the said townships designated as Parts 1 to 
9, all inclusive, on a plan known as C310 Muldrew Barrens Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the 
Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 131 
NORTHERN McCONKEY CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of McConkey, in the Territorial District of Parry Sound, containing 1,249 hectares, more or 
less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a Plan known as C121 Northern 
McConkey Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the 
Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 132 
PAKESHKAG RIVER FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Blair and Mowat, in the Territorial District of Parry Sound, containing 1,299 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said townships designated as Part 1, on a plan known as C118 Pakeshkag 
River Forest Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the 
Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 133 
RYERSON TOWNSHIP FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Ryerson, in the Municipal Township of Ryerson, in the Territorial District of Parry Sound, 
containing 353 hectares, more or less, being composed of those parts of the said township designated as Parts 1 to 3, all 
inclusive, on a plan known as C98 Ryerson Township Forest Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the 
Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 134 
SEGUIN RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of McDougall, in the Municipality of McDougall, in the Territorial District of Parry Sound, 
containing 275 hectares, more or less, being composed of those parts of the said township designated as Parts 1 to 14, all 
inclusive, on a plan known as C97 Seguin River Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 135 
UPPER RAFT LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Bethune, in the Town of Kearney, in the Territorial District of Parry Sound, containing 
476 hectares, more or less, being composed of those parts of the said township designated as Parts 1 to 4, all inclusive, on a 
plan known as C103 Upper Raft Lake Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 136 
WAPUS CREEK CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Leonard, Leith, North Williams and Ray, in the Territorial District of Timiskaming, 
containing 2,216 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on 
a Plan known as C1595 Wapus Creek Conservation Reserve, filed on December 18, 2001 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 137 
BASSWOOD LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Day, now in the Municipality of Huron Shores, in the Territorial District of Algoma, 
containing 149 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a 
Plan known as C257 Basswood Lake Conservation Reserve, filed on January 17, 2002 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 
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SCHEDULE 138 
BASSWOOD LAKE HEMLOCK CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Day, now in the Municipality of Huron Shores, in the Territorial District of Algoma, 
containing 104 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic township designated as Parts 1 to 
4, both inclusive, on a Plan known as C256 Basswood Lake Hemlock Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with 
the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 139 
BLUE LAKE END MORAINE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of McAuslan, in the Territorial District of Nipissing, containing 1,408 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a Plan known as C138 Blue Lake End 
Moraine Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry 
of Natural Resources. 

SCHEDULE 140 
BYRNES LAKE WHITE BIRCH CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Bridgland and Wells, in the Territorial District of Algoma, containing 1,569 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as C247 
Byrnes Lake White Birch Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the Surveyor General of 
Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 141 
CACHE BAY WETLAND CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Springer and Caldwell, and islands and bed of Lake Nipissing in front of the geographic 
Townships of Springer and Caldwell, now in the Municipality of West Nipissing in the Territorial District of Nipissing, 
containing 3,926 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on 
a Plan known as C171 Cache Bay Wetland Conservation Reserve, filed on January 17, 2002 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 142 
DANA TOWNSHIP JACK PINE FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Dana and McWilliams, now in the Municipality of West Nipissing, and in the geographic 
Townships of Pardo and Hobbs, in the Territorial District of Nipissing, containing 319 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as C182 Dana Township Jack 
Pine Forest Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the 
Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 143 
DOG RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Parry, and in Unsurveyed Territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 
2,648 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township and unsurveyed territory 
designated as Part 1 on a Plan known as C2264 Dog River Conservation Reserve, filed on January 17, 2002 with the Office 
of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 144 
EDEN TOWNSHIP FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Eden, in the Territorial District of Sudbury, containing 145 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a Plan known as C157 Eden Township Forest 
Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 145 
FISH BAY CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Nipissing, in the municipal Township of Nipissing, in the Territorial District of Parry 
Sound, containing 380 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic township designated as 
Parts 1 to 8, both inclusive, on a Plan known as C152 Fish Bay Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the 
Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 
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SCHEDULE 146 
FRIDAY AND SCOTIA LAKES CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Scotia, Dunbar, Rhodes and Botha, in the Territorial District of Sudbury, containing 
1,930 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan 
known as C327 Friday and Scotia Lakes Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 147 
GALBRAITH PEATLAND CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Galbraith, in the Territorial District of Algoma, containing 121 hectares, more or less, 
being composed of those parts of the said geographic township designated as Parts 1 and 2 on a Plan known as C266 
Galbraith Peatland Conservation Reserve, filed on January 17, 2002 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the 
Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 148 
GARSON FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Garson, now in the City of Greater Sudbury, in the Territorial District of Sudbury, 
containing 204 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a 
Plan known as C177 Garson Forest Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the Surveyor General 
of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 149 
GOD’S LAKE OLD GROWTH WHITE PINE FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Parkman and McAuslan, in the Territorial District of Nipissing, containing 354 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as C134 
God’s Lake Old Growth White Pine Forest Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 150 
HAMMELL LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Todd, Graves and Fairlie, and in unsurveyed Territory, in the Territorial District of 
Kenora, Patricia Portion, containing 1,901 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic 
townships and unsurveyed territory designated as Part 1, on a plan known as C2354 Hammell Lake Conservation Reserve, 
filed on January 17, 2002 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 151 
KITCHENER TOWNSHIP MORTON LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Kitchener and Roberts, in the Territorial District of Sudbury, containing 556 hectares, 
more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 and 2 on a Plan known as 
C188 Kitchener Township Morton Lake Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 152 
MACLENNAN ESKER FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Maclennan, now in the City of Greater Sudbury, in the Territorial District of Sudbury, 
containing 368 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a 
Plan known as C178 Maclennan Esker Forest Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 153 
MAGPIE RIVER TERRACES CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Bailloquet and Chabanel, now in the municipal Township of Michipicoten, in the 
Territorial District of Algoma, containing 2,088 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic 
townships designated as Parts 1 and 2 on a Plan known as C1520 Magpie River Terraces Conservation Reserve, filed on 
March 5, 2002 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 
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SCHEDULE 154 
METEOR LAKE OUTWASH FANS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Hennessy, Moffat, Blewett, and Beulah, in the Territorial District of Sudbury, containing 
3,552 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan 
known as C1587 Meteor Lake Outwash Fans Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 155 
MUDCAT LAKE FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Field, now in the Municipality of West Nipissing, in the Territorial District of Nipissing, 
containing 396 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a 
Plan known as C160 Mudcat Lake Forest Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 156 
ONAPING LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Blewett, Shelley, Onaping, Scotia, Fairbairn, Dunbar, Antrim, Emo, Rhodes, Ulster, and 
Munster, in the Territorial District of Sudbury, containing 16,698 hectares, more or less, being composed of those parts of the 
said geographic townships designated as Parts 1 to 4, both inclusive, on a plan known as C322 Onaping Lake Conservation 
Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 157 
SMOKY RIVER HEADWATERS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Grant, now in the Municipality of West Nipissing, and in the geographic Township of 
Charlton, in the Territorial District of Nipissing, containing 928 hectares, more or less, being composed of that part of the 
said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as C145 Smoky River Headwaters Conservation Reserve, 
filed on January 14, 2002 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 158 
SPRING/CUT LAKE ESKER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of McAuslan, in the Territorial District of Nipissing, containing 691 hectares, more or less, 
being composed of those parts of the said geographic township designated as Parts 1 and 2 on a Plan known as C136 
Spring/Cut Lake Esker Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the Surveyor General of Ontario 
in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 159 
SWAN LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of McConkey, in the Territorial District of Parry Sound, containing 256 hectares, more or 
less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a Plan known as C114 Swan Lake 
Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 160 
TILTON FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Tilton, now in the City of Greater Sudbury, and in the geographic Townships of Eden and 
Tilton, in the Territorial District of Sudbury, containing 725 hectares, more or less, being composed of that part of the said 
geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as C210 Tilton Forest Conservation Reserve, filed on January 14, 
2002 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 161 
WIDGEON LAKE MORAINE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed Territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 1,240 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1 on a Plan known as C1508 Widgeon Lake 
Moraine Conservation Reserve, filed on January 22, 2002 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry 
of Natural Resources. 
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SCHEDULE 162 
ADAIR LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Revell and Hyndman, and in unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, 
containing 2,800 hectares, more or less, being composed of that part of the said townships and unsurveyed territory 
designated as Part 1 on a plan known as C2308 Adair Lake Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office 
of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 163 
AIRPORT ROAD CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Zealand, in the Territorial District of Kenora, containing 66 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said township designated as Part 1 on a plan known as C2321 Airport Road Conservation 
Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 164 
AKONESI CHAIN OF LAKES COMPLEX CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Carter and Middleboro, in the Territorial District of Sudbury, containing 1,469 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said townships designated as Part 1 on a plan known as C1579 Akonesi 
Chain of Lakes Complex Conservation Reserve, filed on February 14, 2003 with the Office of the Surveyor General of 
Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 165 
ALM LAKE FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Fitzsimmons and Hancock, in the Territorial District of Sudbury, containing 752 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said townships designated as Part 1 on a plan known as C1534 Alm Lake 
Forest Conservation Reserve, filed on February 14, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry 
of Natural Resources. 

SCHEDULE 166 
AULNEAU INTERIOR CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, containing 2,296 hectares, more or less, being composed of 
that part of the said territory designated as Part 1 on a plan known as C2375 Aulneau Interior Conservation Reserve, filed on 
February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 167 
BOOM CREEK CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Papineau and Cameron, in the municipal Township of Papineau-Cameron, in the 
Territorial District of Nipissing, containing 590 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic 
townships designated as Parts 1 to 7 both inclusive, on a plan known as C124 Boom Creek Conservation Reserve, filed on 
February 14, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 168 
BOULTER-DEPOT CREEK CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic and municipal Townships of Bonfield and Chisholm, and in the geographic Township of Boulter, in the 
Territorial District of Nipissing, containing 2,348 hectares, more or less, being composed of those parts of the said 
geographic townships designated as Parts 1 to 19 both inclusive, on a plan known as C150 Boulter-Depot Creek 
Conservation Reserve, filed on February 14, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 169 
BROWN’S INLET CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Griesinger, in the Territorial District of Rainy River, containing 2,931 hectares, more or 
less, being composed of those parts of the said township designated as Parts 1 and 2 on a plan known as C2350 Brown’s Inlet 
Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 
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SCHEDULE 170 
CALLANDER BAY WETLAND CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Himsworth, and part of the bed of Lake Nipissing in front of the geographic Township of 
Himsworth, in the municipal Township of North Himsworth, in the Territorial District of Parry Sound, and part of the bed of 
Lake Nipissing in front of the geographic Township of Ferris, in the City of North Bay, in the Territorial District of 
Nipissing, containing 319 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated 
as Parts 1, 2 and 3 on a plan known as C149 Callander Bay Wetland Conservation Reserve, filed on February 14, 2003 with 
the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 171 
CAMPFIRE RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In the Territorial District of Kenora, Patricia Portion, containing 4,180 hectares, more or less, being composed of that part 
of the said territory designated as Part 1 on a plan known as C2368 Campfire River Conservation Reserve, filed on February 
24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 172 
CAMPUS LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, containing 19,452 hectares, more or less, being composed of 
that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C2299 Campus Lake Conservation Reserve, 
filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 173 
DRYBERRY LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Work, and unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, containing 21,850 
hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a plan known as 
C2357 Dryberry Lake Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario 
in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 174 
DUBÉ CREEK ICEBERG KEEL MARKS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Irish, in the Territorial District of Cochrane, containing 1,136 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said township designated as Part 1 on a plan known as C1531 Dubé Creek Iceberg Keel Marks 
Conservation Reserve, filed on February 14, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 175 
EAGLE LAKE ISLANDS CONSERVATION RESERVE 

  Islands in Eagle Lake in front of and in the geographic Townships of Langton, Temple, and Aubrey, in the municipal 
Township of Machin, and in the geographic Township of Mutrie, and in unsurveyed territory, in the Territorial District of 
Kenora, containing 3,395 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships and 
unsurveyed territory designated as Parts 1 to 5 both inclusive, (Part 1 comprising only all or portions of islands in Eagle 
Lake) on a plan known as C2340 Eagle Lake Islands Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 176 
EAGLE-SNOWSHOE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, Patricia Portion, containing 35,621 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said territory designated as Part 1 on a plan known as C2405 Eagle-Snowshoe 
Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 177 
EAST WABIGOON RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Satterly and Melgund, in the Territorial District of Kenora, containing 1,299 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said townships designated as Part 1 on a plan known as C2316 East 
Wabigoon River Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the 
Ministry of Natural Resources. 
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SCHEDULE 178 
EAST WENEBEGON FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Lynch, Bounsall and Drea, in the Territorial District of Sudbury, containing 3,053 
hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a plan known as 
C1548 East Wenebegon Forest Conservation Reserve, filed on February 14, 2003 with the Office of the Surveyor General of 
Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 179 
FARRINGTON TOWNSHIP CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Farrington and in unsurveyed territory, in the Territorial District of Rainy River, 
containing 948 hectares, more or less, being composed of that part of the said township and unsurveyed territory designated 
as Part 1 on a plan known as C2329 Farrington Township Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office 
of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 180 
FIELD TOWNSHIP CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Field and Badgerow, in the Municipality of West Nipissing, in the Territorial District of 
Nipissing, containing 399 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated 
as Part 1 on a plan known as C167 Field Township Conservation Reserve, filed on February 14, 2003 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 181 
GEARY TOWNSHIP SHORELINE BLUFF CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Geary, in the Territorial District of Cochrane, containing 610 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a plan known as C1581 Geary Township 
Shoreline Bluff Conservation Reserve, filed on February 14, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the 
Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 182 
GOULAIS RIVER BEACH RIDGES CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Aweres, Fenwick and Pennefather, in the Territorial District of Algoma, containing 929 
hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1, 2 and 3 on a 
plan known as C291 Goulais River Beach Ridges Conservation Reserve, filed on the February 14, 2003 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 183 
GULLIVER RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Dewan, Grummett and Cathcart, and in unsurveyed territory, in the Territorial District of 
Kenora, containing 2,737 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships and 
unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C2292 Gulliver River Conservation Reserve, filed February 24, 
2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 184 
HARTH LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, Patricia Portion, containing 3,722 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said territory designated as Part 1 on a plan known as C2305 Harth Lake Conservation 
Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 185 
IVANHOE RIVER CLAY PLAIN CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Foleyet, in the Territorial District of Sudbury, containing 7,071 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said township designated as Part 1 on a plan known as C1558 Ivanhoe River Clay Plain 
Conservation Reserve, filed on February 14, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 
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SCHEDULE 186 
KAPESAKOSI LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, containing 175 hectares, more or less, being composed of 
that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C2346 Kapesakosi Lake Conservation 
Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 187 
LA VERENDRYE/OGIDAKI CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Dablon, Lunkie, LaVerendrye and Hynes, in the Territorial District of Algoma, 
containing 1,039 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on 
a plan known as C248 La Verendrye/Ogidaki Conservation Reserve, filed on the February 14, 2003 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 188 
LAC DES MILLE LACS CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 2,538 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C2279 Lac Des Mille Lacs 
Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 189 
LAC SEUL ISLANDS CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, Patricia Portion, and in the Territorial District of Kenora, and 
in unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, Patricia Portion, and in the Territorial District of Kenora, in the 
Municipal Township of Ear Falls, containing 14,723 hectares, more or less, being composed of those parts of the unsurveyed 
territory designated as Parts 1 to 5 both inclusive, (Part 1 comprising only the islands and parts of peninsulas in Lac Seul) on 
a plan known as C2317 Lac Seul Islands Conservation Reserve, filed on March 19, 2003 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 190 
LAWRENCE LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, containing 1,409 hectares, more or less, being composed of 
those parts of the said unsurveyed territory designated as Parts 1 to 40, both inclusive, on a plan known as C2409 Lawrence 
Lake Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 191 
MANITOU CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial Districts of Kenora and Rainy River, containing 7,203 hectares, more or less, 
being composed of those parts of the said unsurveyed territories designated as Parts 1 to 449, both inclusive, on a plan known 
as C2331 Manitou Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in 
the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 192 
MELGUND LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Avery and in unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, containing 1,094 
hectares, more or less, being composed of those parts of the said township and unsurveyed territory designated as Parts 1, 2 
and 3 (Part 2 comprising only all of the islands in Melgund Lake), on a plan known as C2311 Melgund Lake Conservation 
Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 193 
MUSK LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, containing 4,854 hectares, more or less, being composed of 
those parts of the said territory designated as Parts 1 and 2 on a plan known as C2382 Musk Lake Conservation Reserve, filed 
on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 
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SCHEDULE 194 
NORTH THORNBEN LAKE MORAINE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 454 hectares, more or less, being composed 
of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C1510 North Thornben Lake Moraine 
Conservation Reserve, filed on March 31, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural 
Resources. 

SCHEDULE 195 
OCTOPUS CREEK CONSERVATION RESERVE 

  In the unsurveyed territory north of Redditt Township, in the Territorial District of Kenora, containing 608 hectares, more 
or less, being composed of that part of the said territory designated as Part 1 on a plan known as C2373 Octopus Creek 
Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 196 
PYATT LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Revell and Hyndman, in the Territorial District of Kenora, containing 405 hectares, more 
or less, being composed of those parts of the said townships designated as Part 1 on a plan known as C2307 Pyatt Lake 
Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 197 
RAINMAKER LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, containing 70 hectares, more or less, being composed of that 
part of the said unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C2341 Rainmaker Lake Conservation Reserve, 
filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 198 
SCENIC LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, Patricia Portion, containing 1,890 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C2365 Scenic Lake 
Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 199 
SIDE LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, containing 92 hectares, more or less, being composed of that 
part of the said unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C2312 Side Lake Conservation Reserve, filed on 
February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 200 
SIFTON TOWNSHIP CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Dewart and Sifton, in the Territorial District of Rainy River, containing 706 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said townships designated as Part 1 on a plan known as C2372 Sifton 
Township Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the 
Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 201 
SLIM JIM LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 6,460 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C1507 Slim Jim Lake 
Conservation Reserve, filed on February 14, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 
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SCHEDULE 202 
SOLITARY LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, Patricia Portion, containing 257 hectares, more or less, being 
composed of those parts of the said territory designated as Parts 1 to 4, both inclusive, on a plan known as C2362 Solitary 
Lake Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 203 
STE. THERESE GROUND MORAINE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Casgrain And Hanlan, in the Territorial District of Cochrane, containing 150 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said townships designated as Part 1 on a plan known as C1538 Ste. Therese 
Ground Moraine Conservation Reserve, filed on February 14, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the 
Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 204 
STORMY LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, containing 412 hectares, more or less, being composed of 
that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C2313 Stormy Lake Conservation Reserve, 
filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 205 
TREWARTHA CREEK CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Pyramid, Trewartha and Meinzinger, and in unsurveyed territory, in the Territorial 
District of Thunder Bay, containing 9,736 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic 
townships and unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C2285 Trewartha Creek Conservation Reserve, 
filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 206 
TROUT LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, Patricia Portion, containing 60,186 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1 (Part 1 being comprised of islands and the 
bed of the lake) on a plan known as C2334 Trout Lake Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of 
the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 207 
TWILIGHT LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory in the Territorial District of Kenora, containing 396 hectares, more or less, being composed of that 
part of the said territory designated as Part 1 on a plan known as C2430 Twilight Lake Conservation Reserve, filed on 
February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 208 
UPPER ENGLISH RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial Districts of Kenora and Thunder Bay, containing 12,295 hectares, more or less, 
being composed of those parts of the said unsurveyed territories designated as Parts 1 to 5, both inclusive, on a plan known as 
C2327 Upper English River Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of 
Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 209 
WEST WABIGOON RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Colenso, in the Territorial District of Kenora, containing 714 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said township designated as Part 1 on a plan known as C2338 West Wabigoon River 
Conservation Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 210 
WHITEMUD CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, Patricia Portion, containing 18,485 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said territory designated as Part 1 on a plan known as C2310 Whitemud Conservation 
Reserve, filed on February 24, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 
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SCHEDULE 211 
CONROYS MARSH CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Radcliffe, now in the municipal Township of Madawaska Valley, and in the geographic 
Township of Raglan, now in the municipal Township of Brudenell, Lyndoch and Raglan, in the County of Renfrew, and in 
the geographic Township of Carlow, now in the municipal Township of Carlow/Mayo, in the County of Hastings, containing 
2,049 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 to 32, 
both inclusive, on a plan known as C54 Conroys Marsh Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 212 
CONSTANT CREEK SWAMP AND FEN CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Blithfield and Bagot, in the Municipal Township of Greater Madawaska, in the County of 
Renfrew, containing 540 hectares, more or less, being composed of those parts of the said townships designated as Parts 1 to 
6, all inclusive, on a plan known as C48 Constant Creek Swamp and Fen Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with 
the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 213 
CRANE LAKE FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Conger in the municipal Township of The Archipelago, and in the geographic Township 
of Foley in the municipal Township of Seguin, in the Territorial District of Parry Sound, containing 387 hectares, more or 
less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 to 4, both inclusive, on a plan 
known as C27 Crane Lake Forest Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with the Office of the Surveyor General of 
Ontario in the Ministry of Natural Resources.  

. 

SCHEDULE 214 
ELZEVIR PEATLANDS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Grimsthorpe and Elzevir, in the Municipality of Tweed, in the County of Hastings, and in 
the geographic Townships of Anglesea and Kaladar, in the municipal Township of Addington Highlands, in the County of 
Lennox and Addington, containing 2,246 hectares, more or less, being composed of those parts of the said townships 
designated as Parts 1 to 13, both inclusive, on a plan known as C17 Elzevir Peatlands Conservation Reserve, filed on March 
7, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 215 
GIBSON RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Gibson, in the municipal Township of Georgian Bay, in The District Municipality of 
Muskoka, containing 172 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic township designated 
as Parts 1 to 9, both inclusive, on a plan known as C33 Gibson River Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with the 
Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 216 
LINGHAM LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Grimsthorpe, in the Municipality Tweed, in the County of Hastings, containing 1,988 
hectares, more or less, being composed of those parts of the said township designated as Parts 1 to 10, all inclusive, on a plan 
known as C11 Lingham Lake Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with the Office of the Surveyor General of 
Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 217 
LITTLE MISSISSIPPI RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Ashby, now in the municipal Township of Addington Highlands, County of Lennox and 
Addington, and in the geographic Township of Raglan, now in the Municipal Township of Brudenell, Lyndoch and Raglan, 
County of Renfrew, and in the geographic Townships of Carlow and Mayo, now in the municipal Township of 
Carlow/Mayo, County of Hastings, containing 916 hectares, more or less, being composed of those parts of the said 
geographic townships designated as Parts 1 to 60, both inclusive, on a plan known as C55 Little Mississippi River 
Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural 
Resources. 
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SCHEDULE 218 
MOUNT MORIAH CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Grimsthorpe, in the Municipality of Tweed, in the County of Hastings, containing 2,319 
hectares, more or less, being composed of those parts of the said township designated as Parts 1 to 13, both inclusive, on a 
plan known as C18 Mount Moriah Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with the Office of the Surveyor General of 
Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 219 
MUD LAKE/CREEK CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Stafford, in the municipal Township of Laurentian Valley, and in the geographic 
Township of Westmeath, in the municipal Township of Whitewater Region, in the County of Renfrew, containing 158 
hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 to 3, both 
inclusive, on a plan known as C59 Mud Lake/Creek Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 220 
NAISCOOT FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Harrison, in the municipal Township of The Archipelago, in the Territorial District of 
Parry Sound, containing 375 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated 
as Part 1 on a plan known as C116 Naiscoot Forest Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 221 
POINTE AU BARIL FORESTS AND WETLANDS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Harrison, in the municipal Township of The Archipelago, in the Territorial District of 
Parry Sound, containing 2,366 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic township 
designated as Parts 1 to 20, both inclusive, on a plan known as C302 Pointe Au Baril Forests And Wetlands Conservation 
Reserve, filed on March 7, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 222 
SEVERN RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Baxter, now in the municipal Township of Georgian Bay and in the geographic Township 
of Wood, now in the municipal Township of Muskoka Lakes, both in The District Municipality of Muskoka, containing 
9,927 hectares, more or less, being composed of those parts of the said townships designated as Parts 1 to 97, both inclusive, 
on a plan known as C30 Severn River Conservation Reserve, filed on April 15, 2003 with the Office of the Surveyor General 
of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 223 
SILVER CREEK PEATLAND CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Algona, in the municipal Township of Bonnechere Valley, in the County of Renfrew, 
containing 281 hectares, more or less, being composed of those parts of the said township designated as Parts 1 to 4, both 
inclusive, on a plan known as C61 Silver Creek Peatland Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 224 
SNAKE RIVER MARSH CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Bromley in the municipal Township of Admaston/Bromley, in the County of Renfrew, 
containing 213 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic Township of Bromley designated as 
Part 1 on a plan known as C44 Snake River Marsh Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 225 
WAHWASHKESH-NAISCOOT CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Burton, now in the Municipality of Whitestone, and in the geographic Township of 
Harrison, now in the municipal Township of The Archipelago, in the Territorial District of Parry Sound, containing 1,734 
hectares, more or less, being composed of those parts of the said townships designated as Parts 1 to 46, both inclusive, on a 
plan known as C326 Wahwashkesh-Naiscoot Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 
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SCHEDULE 226 
WESTMEATH BOG CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Westmeath, in the municipal Township of Whitewater Region, in the County of Renfrew, 
containing 43 hectares, more or less, being composed of that part of the said township designated as Part 1 on a plan known 
as C43 Westmeath Bog Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in 
the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 227 
WHITE LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Darling, in the municipal Township of Lanark Highlands, and in the geographic Township 
of Pakenham, in the Town of Mississippi Mills, in the County of Lanark, containing 187 hectares, more or less, being 
composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 to 10, both inclusive, on a plan known as C46 
White Lake Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry 
of Natural Resources. 

SCHEDULE 228 
UPPER SHEBESHEKONG WETLAND CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Shawanaga, now in the municipal Township of The Archipelago, and in the geographic 
Township of Shawanaga, and in the geographic Township of Carling, now in the municipal Township of Carling, in the 
Territorial District of Parry Sound, containing 5,304 hectares, more or less, being composed of those parts of the said 
townships designated as Parts 1 to 24, both inclusive, on a plan known as C115 Upper Shebeshekong Wetland Conservation 
Reserve, filed on March 7, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 229 
EAST BAY CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 1,894 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C2265 East Bay Conservation 
Reserve, filed on May 5, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 230 
LAKE NIPIGON CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Innes and Barbara, and in unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder Bay, 
containing 188,136 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships and unsurveyed 
territory designated as Part 1, Parts 3 to 14, both inclusive, and together with those islands or portions of islands lying within 
Part 2, all on a plan known as C2247 Lake Nipigon Conservation Reserve, filed on May 5, 2003 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 231 
NIPIGON PALISADES CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Purdom and Ledger, and in unsurveyed territory in the Municipality of Greenstone, and 
in unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 11,522 hectares, more or less, being composed 
of those parts of the said townships and unsurveyed territory designated as Parts 1 to 8, both inclusive, on a plan known as 
C2238 Nipigon Palisades Conservation Reserve, filed on May 5, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in 
the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 232 
NIPIGON RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Booth and Purdom, and in unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder 
Bay, containing 2,650 hectares, more or less, being composed of those parts of the said townships and unsurveyed territory 
designated as Parts 1 to 5, both inclusive, on a plan known as C2383 Nipigon River Conservation Reserve, filed on May 5, 
2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 233 
OTTERTOOTH CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 28,793 hectares, more or less, being 
composed of those parts of the said unsurveyed territory designated as Parts 1 and 2, on a plan known as C2262 Ottertooth 
Conservation Reserve, filed on May 5, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural 
Resources. 
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SCHEDULE 234 
OUR COLLEAGUES CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Hughson, in the Territorial District of Algoma, containing 92 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said township designated as Part 1 on a plan known as C371 Our Colleagues Conservation 
Reserve, filed on July 5, 2003 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 235 
PINETORCH LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Dundee, Acadia, Shelburne, Seagram and Delhi, in the Territorial District of Sudbury, 
containing 3,623 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on 
a Plan known as CR50 Pinetorch Lake Conservation Reserve, filed on January 14, 2002 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 236 
NORTH YORSTON CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Corley and Gamble, in the Territorial District of Timiskaming, and in the geographic 
Townships of Ellis, Parker, Selkirk and Dundee, in the Territorial District of Sudbury, containing 13,323 hectares, more or 
less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as CR53 North 
Yorston Conservation Reserve, filed on January 28, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry 
of Natural Resources. 

SCHEDULE 237 
SOUTH TIMISKAMING SHORELINE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of South Lorrain, in the Territorial District of Timiskaming, and in the geographic Townships 
of Hebert and Burnaby, in the Territorial District of Nipissing containing 703 hectares, more or less, being composed of that 
part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as CR4a South Timiskaming Shoreline 
Conservation Reserve, filed on January 28, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 238 
ATTWOOD RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 21,314 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1, on a plan known as C2249 Attwood River 
Conservation Reserve, filed on January 28, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 239 
BROKENMOUTH RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora (Patricia Portion) containing 1,071 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1, on a plan known as C2303 Brokenmouth 
River Conservation Reserve, filed on January 28, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 240 
GARDEN PAKASHKAN CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 12,586 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1, on a plan known as C2410 Garden Pakashkan 
Conservation Reserve, filed on January 29, 2004, with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 241 
GULL-CHRISTINA CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora (Patricia Portion) containing 1,863 hectares, more or less, 
being composed of those parts of the said unsurveyed territory designated as Parts 1 to 4, both inclusive, on a plan known as 
C2300 Gull-Christina Conservation Reserve, filed on January 28, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in 
the Ministry of Natural Resources. 
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SCHEDULE 242 
KAGIANAGAMI LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 1,247 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1, on a plan known as C2228 Kagianagami Lake 
Conservation Reserve, filed on January 28, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 243 
LONGLAC NORTH CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Daley, in the Municipality of Greenstone, and in the geographic Townships of Bickle and 
Bain, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 1,829 hectares, more or less, being composed of that part of the 
said townships designated as Part 1, on a plan known as C2207 Longlac North Conservation Reserve, filed on January 28, 
2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 244 
LONG LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 1,720 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1, on a plan known as C2216 Long Lake 
Conservation Reserve, filed on January 28, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 245 
LOW/BELL CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Selwyn and Henderson, in the Territorial District of Cochrane, and in the geographic 
Townships of Low and Bell, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 5,576 hectares, more or less, being 
composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 and 2, inclusive, on a Plan known as C2201 
Low/Bell Conservation Reserve, filed on January 28, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry 
of Natural Resources. 

SCHEDULE 246 
LOWER TWIN LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Nakina, in the Municipality of Greenstone, in the Territorial District of Thunder Bay, and 
in the geographic Township of Nettleton, in the Territorial District of Cochrane, containing 377 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1, on a plan known as C2209 Lower Twin Lake 
Conservation Reserve, filed on January 28, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 

SCHEDULE 247 
MOJIKIT LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 62,597 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said territory designated as Part 1 on a plan known as C2242 Mojikit Lake Conservation 
Reserve, filed on January 28, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 248 
NAKINA NORTHEAST WATERWAY CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Nettleton, and in unsurveyed territory, in the Territorial District of Cochrane, and in the 
geographic Township of Alpha, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 13,909 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said townships and unsurveyed territory designated as Part 1, on a plan known as C2204 Nakina 
Northeast Waterway Conservation Reserve, filed on January 28, 2004, with the Office of the Surveyor General of Ontario in 
the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 249 
THREE MILE NARROWS CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 840 hectares, more or less, being composed 
of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1, on a plan known as C2219 Three Mile Narrows 
Conservation Reserve, filed on January 28, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 
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SCHEDULE 250 
BALLANTYNE LAKE DRUMLINS CONSERVATION RESERVE  

  In the geographic Townships of Mowbray and Howells, in the Territorial District of Cochrane, containing 3,172 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1, on a plan known as C1570 
Ballantyne Lake Drumlins Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario 
in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 251 
BENNET LAKE ESKER KAME COMPLEX CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Boyle and Guilfoyle, in the Territorial District of Cochrane, containing 3,485 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1, on a plan known as C1562 
Bennet Lake Esker Kame Complex Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of 
Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

  In the geographic Townships of Homuth, Tolmie, Adanac and Menapia, in the Territorial District of Cochrane, containing 
18,762 hectares, more or less, being composed of those parts in the said townships designated as Parts 1 to 4, inclusive, on a 
Plan known as C1703 Fraserdale Wetland Complex Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Thunder Bay, containing 13,190 hectares, more or less, being 
composed of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1, on a plan known as C2208 Killala Lake 
Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural 
Resources. 

SCHEDULE 252 
CORAL RAPIDS WETLAND CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Hobson, Kilmer, Valentine, and Hamlet, in the Territorial District of Cochrane, 
containing 6,105 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 
and 2 on a Plan known as C1712 Coral Rapids Wetland Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 253 
DRIFTWOOD RIVER WHITE CEDAR LACUSTRINE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of McEvay, in the Territorial District of Cochrane, containing 184 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a Plan known as C1604 Driftwood River 
White Cedar Lacustrine Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in 
the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 254 
FRASERDALE WETLAND COMPLEX CONSERVATION RESERVE 

SCHEDULE 255 
GRASSY RIVER HALLIDAY LAKE FORESTS & LOWLANDS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Halliday and Hutt, in the Territorial District of Sudbury, containing 1,778 hectares, more 
or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 and 2, on a Plan known as 
C1594 Grassy River Halliday Lake Forests & Lowlands Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 256 
KESAGAMI RIVER OUTWASH PLAIN CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Cochrane, containing 2,251 hectares, more or less, being composed of 
that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1 on a Plan known as C1607 Kesagami River Outwash Plain 
Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural 
Resources. 

SCHEDULE 257 
KILLALA LAKE CONSERVATION RESERVE 
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SCHEDULE 258 
MAHAFFY TOWNSHIP GROUND MORAINE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Mahaffy, in the Territorial District of Cochrane, containing 640 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a Plan known as C1586 Mahaffy 
Township Ground Moraine Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario 
in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 259 
MCDOUGAL POINT PENINSULA CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Rand, Frecheville and Stoughton, and in unsurveyed territory in the Territorial District of 
Cochrane, containing 6,036 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships and 
unsurveyed territory designated as Parts 1 to 6, both inclusive, on a Plan known as C1714 McDougal Point Peninsula 
Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural 
Resources. 

SCHEDULE 260 
MCLAREN FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of McLaren and Gladman, and in the geographic Township of Sisk, now in the Municipality 
of Temagami, in the Territorial District of Nipissing, containing 409 hectares, more or less, being composed of those parts of 
the said geographic townships designated as Parts 1 to 4, both inclusive, on a Plan known as C159 McLaren Forest 
Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural 
Resources. 

  In the geographic Townships of Montcalm, Belford, Watson, Poulett, Fortune, Aitken, Byers, Moberly, Oke and Hicks, in 
the Territorial District of Cochrane, containing 68,128 hectares, more or less, being composed of those parts in the said 
townships designated as Parts 1 to 3, both inclusive, on a Plan known as C1702 Northern Claybelt Forest Complex 
Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural 
Resources. 

SCHEDULE 261 
NAHMA BOG AND POOR FENS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Lamarche, now in the Town of Cochrane, and in the geographic Township of St. John, in 
the Territorial District of Cochrane, containing 3,606 hectares, more or less, being composed of those parts of the said 
geographic townships designated as Parts 1 to 9, both inclusive, on a Plan known as C1598 Nahma Bog And Poor Fens 
Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural 
Resources. 

SCHEDULE 262 
NIGHT HAWK LAKE SHORELINE BLUFFS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Macklem, in the City of Timmins, in the Territorial District of Cochrane, containing 893 
hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1, on a Plan known as 
C1597 Night Hawk Lake Shoreline Bluffs Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 263 
NORTHERN CLAYBELT FOREST COMPLEX CONSERVATION RESERVE 

SCHEDULE 264 
NORTH MUSKEGO RIVER MIXED FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Laidlaw and Kirkland, in the Territorial District of Cochrane, containing 3,283 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as C1578 
North Muskego River Mixed Forest Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General 
of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 265 
NORTH OF THE NORTH FRENCH RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory in the Territorial District of Cochrane, containing 158,286 hectares, more or less, being composed 
of that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1, on a Plan known as C1606 North of the North French River 
Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural 
Resources. 
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SCHEDULE 266 
NOVA TOWNSHIP CLAY PLAIN PEATLANDS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Nova, in the Territorial District of Cochrane, containing 3,281 hectares, more or less, 
being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1, on a Plan known as C1566 Nova Township 
Clay Plain Peatlands Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the 
Ministry of Natural Resources. 

  In the geographic Township of Beatty, in the municipal Township of Black River-Matheson, in the Territorial District of 
Cochrane, containing 396 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as 
Part 1 on a Plan known as C1611 Shallow River Poplar Outwash Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the 
Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

  In the geographic Township of Rabazo, in the municipal Township of Michipicoten, and in the geographic Townships of 
Rabazo and Dulhut, in the Territorial District of Algoma, containing 2,219 hectares, more or less, being composed of those 
parts of the said geographic townships designated as Parts 1 to 8, both inclusive, on a plan known as C1517 South 
Michipicoten River-Superior Shoreline Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 267 
PINARD MORAINE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Hamlet, Traill, Parliament, Sheldon and Pinard, in the Territorial District of Cochrane, 
containing 18,202 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 
on a Plan known as C1582 Pinard Moraine Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 268 
SEGUIN RIVER CONIFER AND FENS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Raven and Seguin, in the Territorial District of Cochrane, containing 6,833 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as C1612 
Seguin River Conifer And Fens Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of 
Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 269 
SHALLOW RIVER POPLAR OUTWASH CONSERVATION RESERVE 

SCHEDULE 270 
SHANLY CREEK DRUMLINS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Shanly and Concobar, in the Territorial District of Algoma, containing 3,734 hectares, 
more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1, on a Plan known as C1553 
Shanly Creek Drumlins Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in 
the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 271 
SOUTH GREENHILL LAKE SAND DELTA CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Winget and Amik, in the Territorial District of Algoma, and in the geographic Townships 
of Rennie and Leeson, in the Territorial District of Sudbury, containing 1,463 hectares, more or less, being composed of that 
part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as C1533 South Greenhill Lake Sand Delta 
Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural 
Resources. 

SCHEDULE 272 
SOUTH MICHIPICOTEN RIVER-SUPERIOR SHORELINE CONSERVATION RESERVE 

SCHEDULE 273 
SOUTH RIVER FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Gurd, municipal Township of Nipissing, and in the geographic Township of Himsworth, 
in the Municipality of Powassan, in the Territorial District of Parry Sound, containing 180 hectares, more or less, being 
composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 and 2, on a plan known as C71 South River 
Forest Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of 
Natural Resources. 
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SCHEDULE 274 
TATACHIKAPIKA RIVER PLAIN CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Denton and Thorneloe, in the City of Timmins, in the Territorial District of Cochrane, 
and in the geographic Townships of Reynolds and McKeown, in the Territorial District of Timiskaming, containing 3,384 
hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 and 2, on a plan 
known as C1584 Tatachikapika River Plain Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 275 
TEMBEC WETLAND CONSERVATION RESERVE 

  In unsurveyed territory, in the Territorial District of Cochrane, containing 8,149 hectares, more or less, being composed of 
that part of the said unsurveyed territory designated as Part 1 on a Plan known as C1711 Tembec Wetland Conservation 
Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

  In the geographic Townships of Michie, Robertson, Sheba, Baden and Alma, in the Territorial District of Timiskaming, 
containing 9,353 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 
to 4, both inclusive, on a Plan known as C1602 Whitefish And East Whitefish Lakes Sandy Till Upland Conservation 
Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

  In the geographic Township of Palmerston, in the municipal Township of North Frontenac, in the County of Frontenac, 
containing 376 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic township designated as Parts 1 to 
23, both inclusive, on a plan known as C2 Crotch Lake Conservation Reserve, filed on August 27, 2004 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 276 
TROLLOPE LAKE BURNT HILL POPLAR SPRUCE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Frecheville and Stoughton, in the Territorial District of Cochrane, containing 2,108 
hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships designated as Part 1 on a Plan known as 
C1628 Trollope Lake Burnt Hill Poplar Spruce Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 277 
VIMY LAKE UPLANDS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Muskego, Keith and Reeves, in the Territorial District of Sudbury, containing 3,406 
hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 and 2, on a Plan 
known as C1565 Vimy Lake Uplands Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General 
of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 278 
WHITEFISH AND EAST WHITEFISH LAKES SANDY TILL UPLAND CONSERVATION RESERVE 

SCHEDULE 279 
WHITEFISH RIVER SANDY TILL CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Argyle, Cleaver, Hincks, Bannockburn and McNeil, in the Territorial District of 
Timiskaming, containing 3,800 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic townships 
designated as Part 1, on a Plan known as C1596 Whitefish River Sandy Till Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 
with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 280 
WINDERMERE GOLDIE LAKE COMPLEX CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Collishaw, Hornell, Delmage, D’Avaugour, Druillettes, Bliss, Cosens, Peters and 
Gilliland, in the Territorial District of Sudbury, containing 18,699 hectares, more or less, being composed of those parts of 
the said townships designated as Parts 1 to 5, both inclusive, on a plan known as C1535 Windermere Goldie Lake Complex 
Conservation Reserve, filed on April 14, 2004 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural 
Resources. 

SCHEDULE 281 
CROTCH LAKE CONSERVATION RESERVE 
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SCHEDULE 282 
GREENBOUGH ESKER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Clara, in the municipal Township of Head, Clara and Maria, in the County of Renfrew, 
containing 549 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic township designated as Part 1 on a 
plan known as C130 Greenbough Esker Conservation Reserve, filed on December 29, 2005 with the Office of the Surveyor 
General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 283 
HAWKINS PROPERTY CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Bromley, in the municipal Township of Admaston/Bromley, in the County of Renfrew, 
containing 332 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic township designated as Parts 1 
and 2, on a plan known as C42 Hawkins Property Conservation Reserve, filed on December 29, 2005 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 284 
HUNGRY LAKE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Clarendon, in the municipal Township of North Frontenac, and in the geographic 
Townships of Kennebec and Olden, in the municipal Township of Central Frontenac, in the County of Frontenac, containing 
3,525 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships designated as Parts 1 to 57, 
both inclusive, on a plan known as C3 Hungry Lake Conservation Reserve, filed on August 27, 2004 with the Office of the 
Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

  In the geographic Township of Spohn, now in the Municipal Township of Dawson, and in unsurveyed territory, in the 
Territorial District of Rainy River, containing 1,984 hectares, more or less, being composed of that part of the said 
geographic township and unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C2501 Lake of the Woods Waters 
Conservation Reserve, filed on April 5, 2005 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural 
Resources. 

SCHEDULE 285 
KAHSHE LAKE BARRENS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Morrison, now in the Town of Gravenhurst, in The District Municipality of Muskoka, 
containing 3,169 hectares, more or less, being composed of those parts of the said township designated as Parts 1 to 21, both 
inclusive, on a plan known as C38 Kahshe Lake Barrens Conservation Reserve, filed on December 29, 2005 with the Office 
of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 286 
LAKE OF THE WOODS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Boys and Kirkup, and in the geographic Townships of Manross, Macquarrie, Mcgeorge, 
Willingdon, Code, Devonshire, Tweedsmuir, Phillips and unsurveyed territory, in the municipal Township of Sioux Narrows-
Nestor Falls, and in unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, and in unsurveyed territory, in the municipal 
Township of Lake of the Woods, and unsurveyed territory, in the Territorial District of Rainy River, containing 45,960 
hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships and unsurveyed territory designated 
as Parts 1 to 31, both inclusive, on a plan known as C2366 Lake of the Woods Conservation Reserve, filed on April 5, 2005 
with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 287 
LAKE OF THE WOODS WATERS CONSERVATION RESERVE 

SCHEDULE 288 
MANITOU MOUNTAIN CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Riggs, in the Territorial District of Algoma, containing 62 hectares, more or less, being 
composed of those parts of the said geographic township designated as Parts 1 and 2, on a plan known as C1527 Manitou 
Mountain Conservation Reserve, filed on December 29, 2005 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the 
Ministry of Natural Resources. 
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SCHEDULE 289 
MOON RIVER CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of Freeman, in the municipal Township of Georgian Bay, in The District Municipality of 
Muskoka, containing 455 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic township designated 
as Parts 1 to 10, both inclusive, on a plan known as C94 Moon River Conservation Reserve, filed on March 7, 2003 with the 
Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 290 
PIPESTONE CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Township of McLarty and in unsurveyed territory, in the Territorial District of Rainy River and in 
unsurveyed territory, in the Territorial District of Kenora, containing 10,855 hectares, more or less, being composed of that 
part of the said township and unsurveyed territory designated as Part 1 on a plan known as C2348 Pipestone Conservation 
Reserve, filed on April 5, 2005 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 291 
RAINY LAKE ISLANDS CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Dance, Halkirk and Watten, and in unsurveyed territory, in the Territorial District of 
Rainy River, containing 5,912 hectares, more or less, being composed of those parts of the said geographic townships and 
unsurveyed territory designated as Parts 1 to 28, both inclusive, on a plan known as C2344 Rainy Lake Islands Conservation 
Reserve, filed on April 5, 2005 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

SCHEDULE 292 
SHAKESPEARE FOREST CONSERVATION RESERVE 

  In the geographic Townships of Gough and Shakespeare, now in the municipal Township of Sables-Spanish Rivers, in the 
Territorial District of Sudbury, containing 215 hectares, more or less, being composed of that part of the said geographic 
townships designated as Part 1, on a plan known as C212 Shakespeare Forest Conservation Reserve, filed on December 29, 
2005 with the Office of the Surveyor General of Ontario in the Ministry of Natural Resources. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 316/07 
made under the 

PROVINCIAL PARKS AND CONSERVATION RESERVES ACT, 2006 

Made: June 27, 2007 
 Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 5, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

DESIGNATION OF PROVINCIAL PARKS 

Provincial parks 

 1.  The parks named in Column 1 of Table 1 are the provincial parks of Ontario.   
Land set aside 

 2.  A provincial park consists of the land delimited or set aside for it, as described in the Schedule or the section referred to 
in Column 2 of that Table.   
Definition 

 3.  In Table 1,  
“Schedule” means the schedule in Appendix A or B to Regulation 821 of the Revised Regulations of Ontario, 1980, as it read 

on December 31, 1990, that bears the same number as the Schedule referred to in the Table. (For example: The land in 
Quetico Provincial Park is described in Schedule 6, Appendix A to Regulation 821 of the Revised Regulations of Ontario, 
1980 and the legal description for Albany River Provincial Park is found in Schedule 240, Appendix B to that regulation as 
those schedules read at the end of 1990.) 
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“section 2” means section 2 of Regulation 951 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 (Designation of Parks) made 
under the Provincial Parks Act, as that section read on the day before this Regulation comes into force.     

Column 2 

Commencement 

 4.  This Regulation comes into force on the later of the day section 54 of the Provincial Parks and Conservation 
Reserves Act, 2006 comes into force and the day it is filed.    

TABLE 1 
PROVINCIAL PARKS OF ONTARIO 

 
Column 1 
Name of Park Land Set Aside  
Aaron Provincial Park  Section 2 
Abitibi-De-Troyes Provincial Park (Historical Class) Section 2 
Adam Creek Provincial Nature Reserve Schedule 202, Appendix B 
Agassiz Peatlands Provincial Park (Nature Reserve Class)  Section 2 
Albany River Provincial Park Schedule 240, Appendix B 
Albert Lake Mesa Provincial Nature Reserve Schedule 168, Appendix B 
Alexander Lake Forest Provincial Park (Natural Environment 
Class) 

Section 2 

Alexander Stewart Provincial Park (Nature Reserve Class) Section 2  
Algoma Headwaters Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Algonquin Provincial Park Section 2 
Amable du Fond River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Arrow Lake Provincial Park Section 2 
Arrowhead Peninsula Provincial Nature Reserve Schedule 132, Appendix B 
Arrowhead Provincial Park Section 2 
Aubinadong-Nushatogaini Rivers Provincial Park (Waterway 
Class) 

Section 2 

Aubinadong River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Aubrey Falls Provincial Park Schedule 169, Appendix B 
Awenda Provincial Park Section 2 
Balsam Lake Provincial Park Schedule 69, Appendix B 
Barron River Provincial Park (Waterway Class)  Section 2 
Bass Lake Provincial Park Section 2 
Batchawana Provincial Park Schedule 107, Appendix B 
Batchawana River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Bayview Escarpment Provincial Nature Reserve Schedule 133, Appendix B 
Beattie Pinery Provincial Park (Nature Reserve Class) Section 2 
Bell Bay Provincial Park Schedule 233, Appendix B 
Big East Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Bigwind Lake Provincial Park Section 2 
Biscotasi Lake Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Bissett Creek Provincial Park (Waterway Class)  Section 2 
Black Creek Provincial Park Schedule 241, Appendix B 
Black Sturgeon River Provincial Park (Waterway Class)  Section 2 
Blind River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Blue Jay Creek Provincial Park Section 2 
Blue Lake Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Bon Echo Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Bonheur River Kame Provincial Nature Reserve Schedule 134, Appendix B 
Bonnechere Provincial Park Section 2 
Bonnechere River Provincial Park Schedule 217, Appendix B 
Bonnechère River Provincial Park (Waterway Class) Addition Section 2 
Boyne Valley Provincial Park Section 2 
Brightsand River Provincial Park Schedule 243, Appendix B 
Bronte Creek Provincial Park (Recreation Class) Section 2 
Burnt Lands Provincial Park (Nature Reserve Class)  Section 2 
Butler Lake Provincial Nature Reserve Schedule 135, Appendix B 
Cabot Head Provincial Nature Reserve Schedule 136, Appendix B 
Caliper Lake Provincial Park Section 2 
Carson Lake Provincial Park Section 2 
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Column 1 Column 2 
Name of Park Land Set Aside  
Castle Creek Provincial Nature Reserve Schedule 137, Appendix B 
Cavern Lake Provincial Nature Reserve Schedule 113, Appendix B 
Centennial Lake Provincial Nature Reserve Schedule 218, Appendix B 
Chapleau-Nemegosenda River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Charleston Lake Provincial Park Section 2 
Chiniguchi Waterway Provincial Park (Waterway Class)  Section 2 
Chutes Provincial Park Schedule 78, Appendix B 
Coral Rapids Provincial Nature Reserve Schedule 186, Appendix B 
Craig’s Pit Provincial Nature Reserve Schedule 170, Appendix B 
Craigleith Provincial Park Schedule 59, Appendix B 
Cranberry Lake Provincial Nature Reserve Schedule 138, Appendix B 
Daisy Lake Uplands Provincial Park (Nature Reserve Class)  Section 2 
Dana-Jowsey Lakes Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Darlington Provincial Park Schedule 33, Appendix B 
Devil’s Glen Provincial Park Section 2 
Devon Road Mesa Provincial Nature Reserve Schedule 187, Appendix B 
Divide Ridge Provincial Park (Nature Reserve Class) Section 2 
Dividing Lake Provincial Park (Nature Reserve Class) Section 2 
Driftwood Provincial Park Section 2 
Duclos Point Provincial Nature Reserve Schedule 189, Appendix B 
Duncan Escarpment Provincial Nature Reserve Section 2 
Eagle-Dogtooth Provincial Park (Waterway Class)  Section 2 
East English River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Earl Rowe Provincial Park Schedule 53, Appendix B 
East Sister Island Provincial Nature Reserve Schedule 118, Appendix B 
Edward Island Provincial Nature Reserve Schedule 172, Appendix B 
Egan Chutes Provincial Nature Reserve Schedule 245, Appendix B 
Egan Chutes Provincial Park Addition (Waterway Class) Section 2 
Emily Provincial Park Schedule 3, Appendix B 
Englehart River Fine Sand Plain and Waterway Provincial Park 
(Waterway Class)  

Section 2 

Esker Lakes Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Fairbank Provincial Park Schedule 5, Appendix B 
Fawn River Provincial Park Section 2 
Ferris Provincial Park Schedule 95, Appendix B 
Finlayson Point Provincial Camp and Picnic Grounds Schedule 43, Appendix B 
Fish Point Provincial Nature Reserve Schedule 141, Appendix B 
Fitzroy Provincial Park Section 2 
Five Mile Lake Provincial Park Schedule 21, Appendix B 
Forks of the Credit Provincial Park Section 2 
Foy Property Provincial Park Section 2 
Fraleigh Lake Provincial Nature Reserve Schedule 142, Appendix B 
Frederick House Lake Provincial Nature Reserve Schedule 143, Appendix B 
French River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Frontenac Provincial Park Section 2 
Fushimi Lake Provincial Park Schedule 124, Appendix B 
Gem Lake Maple Bedrock Provincial Park (Nature Reserve Class) Section 2 
Gibson River Provincial Park (Nature Reserve Class) Section 2 
Goulais River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Grant’s Creek Provincial Park (Waterway Class)  Section 2 
Grassy River-Mond Lake Lowlands and Ferris Lake Uplands 
Provincial Park (Nature Reserve Class) 

Section 2 

Gravel River Provincial Nature Reserve Schedule 173, Appendix B 
Greenwater Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Groundhog River Waterway Provincial Park (Waterway Class)  Section 2 
Grundy Lake Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Gull River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Halfway Lake Provincial Park Schedule 125, Appendix B 

Section 2 

Hardy Lake Provincial Park Section 2 

Halfway Lake Provincial Park Addition (Natural Environment 
Class) 
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Column 1 Column 2 
Name of Park Land Set Aside  
Hicks-Oke Bog Provincial Nature Reserve Section 2 
Hockley Valley Provincial Nature Reserve Schedule 247, Appendix B 

Section 2 
Hope Bay Forest Provincial Nature Reserve Schedule 144, Appendix B 

Schedule 248, Appendix B 
Inverhuron Provincial Park Schedule 60, Appendix B 

Schedule 2, Appendix A 
Ira Lake Provincial Nature Reserve Schedule 219, Appendix B 
Ivanhoe Lake Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
J. Albert Bauer Provincial Park Schedule 203, Appendix B 

Section 2 
Jocko Rivers Provincial Park (Waterway Class) Section 2 

Schedule 8, Appendix B 
Johnston Harbour-Pine Tree Point Provincial Park Schedule 249, Appendix B 

Schedule 190, Appendix B 
Kaiashk Provincial Nature Reserve Schedule 250, Appendix B 

Section 2 
Kama Hills Provincial Nature Reserve Schedule 191, Appendix B 

Section 2 
Kashabowie Provincial Park Schedule 192, Appendix B 

Section 2 

Kenny Forest Provincial Park Section 2 
Schedule 128, Appendix B 

Kettle Lakes Provincial Park Schedule 10, Appendix B 
Section 2 

Killarney Provincial Park (Wilderness Class) Section 2 
Section 2 

Komoka Provincial Park Schedule 251, Appendix B 
Section 2 

La Cloche Provincial Park Schedule 193, Appendix B 
Schedule 253, Appendix B 

Lady Evelyn-Smoothwater Provincial Park Schedule 106, Appendix B 
Section 2 

Lake Nipigon Provincial Park Section 2 
Section 2 

Lake on the Mountain Provincial Picnic Grounds Schedule 11, Appendix B 
Schedule 98, Appendix B 

Lake Superior Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Section 2 

LaVerendrye Provincial Park Section 2 
Schedule 194, Appendix B 

Lighthouse Point Provincial Nature Reserve Schedule 145, Appendix B 
Schedule 126, Appendix B 

Lion’s Head Provincial Nature Reserve Schedule 146, Appendix B 
Schedule 195, Appendix B 

Little Cove Provincial Nature Reserve Schedule 147, Appendix B 
Schedule 222, Appendix B 

Little Greenwater Lake Provincial Nature Reserve Schedule 196, Appendix B 
Section 2 

Livingstone Point Provincial Nature Reserve Schedule 148, Appendix B 
Section 2 

Long Point Provincial Park Section 2 
Schedule 223, Appendix B 

Macgregor Point Provincial Park Schedule 114, Appendix B 
Schedule 45, Appendix B 

Macmurchy Township End Moraine Provincial Park (Nature 
Reserve Class) 

Section 2  

Section 2 
Makobe-Grays River Provincial Park Schedule 150, Appendix B 

Holland Landing Prairie Provincial Nature Reserve 

Indian Point Provincial Park 

Ipperwash Provincial Park 

James N. Allan Provincial Park 

John E. Pearce Provincial Park 

Kabitotikwia River Provincial Nature Reserve 

Kakabeka Falls Provincial Park 

Kap-Kig-Iwan Provincial Park (Natural Environment Class) 

Kawartha Highlands Signature Site Park (Natural Environment 
Class) 

Kesagami Provincial Park 

Killarney Lakelands and Headwaters Provincial Park (Natural 
Environment Class)  

Killbear Provincial Park (Natural Environment Class) 

Kopka River Provincial Park (Waterway Class) 

La Motte Lake Provincial Park 

Lake Abitibi Islands Provincial Park (Nature Reserve Class) 

Lake of the Woods Provincial Park (Natural Environment Class) 

Lake St. Peter Provincial Park 

Larder River Waterway Provincial Park (Waterway Class) 

Le Pate Provincial Nature Reserve 

Limestone Islands Provincial Nature Reserve 

Little Abitibi Provincial Park 

Little Current River Provincial Park 

Little White River Provincial Park (Waterway Class)  

Lola Lake Provincial Nature Reserve 

Lower Madawaska River Provincial Park 

Macleod Provincial Park 

Magnetawan River Provincial Park (Waterway Class) 
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Column 1 Column 2 
Name of Park Land Set Aside  
Manitou Islands Provincial Nature Reserve Schedule 235, Appendix B 
Mara Provincial Park Schedule 79, Appendix B 

Schedule 12, Appendix B 
Marten River Provincial Park Schedule 38, Appendix B 

Schedule 46, Appendix B 
Mashkinonje Provincial Park Addition (Recreation Class) Section 2 
Matawatchan Provincial Park Schedule 72, Appendix B 
Matawin River Provincial Nature Reserve Schedule 174, Appendix B 
Matinenda Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Mattagami River Beach and Aeolian Deposit Provincial Park 
(Nature Reserve Class) 

Section 2 

Mattawa River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Maynard Lake Provincial Nature Reserve Section 2 
McRae Point Provincial Park Schedule 100, Appendix B 
Menzel Centennial Provincial Nature Reserve Section 2 
Michipicoten Island Provincial Park Schedule 151, Appendix B 
Michipicoten Provincial Park Schedule 127, Appendix B 
Mikisew Provincial Park Schedule 54, Appendix B 
Minnitaki Kames Provincial Nature Reserve Schedule 224, Appendix B 
Misery Bay Provincial Nature Reserve Schedule 255, Appendix B 
Missinaibi Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Mississagi Delta Provincial Nature Reserve Schedule 152, Appendix B 
Mississagi Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Mississagi River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Mono Cliffs Provincial Park Section 2 
Montreal River Provincial Park Schedule 71, Appendix B 
Morris Tract Provincial Nature Reserve Section 2 
Murphys Point Provincial Park Schedule 68, Appendix B 
Nagagami Lake Provincial Nature Reserve Schedule 154, Appendix B 
Nagagamisis Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Nakina Moraine Provincial Park Section 2 
Neys Provincial Park Schedule 56, Appendix B 
Neys Provincial Park Addition Section 2 
Nimoosh Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Noganosh Lake Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Noisy River Provincial Nature Reserve Schedule 256, Appendix B 
North Beach Provincial Park Schedule 83, Appendix B 
North Channel Inshore Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
North Driftwood River Provincial Nature Reserve Schedule 175, Appendix B 
Nottawasaga Lookout Provincial Nature Reserve Section 2 
O’Donnell Point Provincial Nature Reserve Schedule 176, Appendix B 
Oastler Lake Provincial Park Schedule 63, Appendix B 
Obabika River Provincial Park Section 2 
Obatanga Provincial Park Schedule 64, Appendix B 
Obonga-Ottertooth Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Ogoki River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Ojibway Prairie Provincial Nature Reserve Schedule 121, Appendix B 
Ojibway Provincial Park Schedule 47, Appendix B 
Opasquia Provincial Park Schedule 129, Appendix B 
Opeongo River Provincial Park Schedule 197, Appendix B 
Otoskwin-Attawapiskat River Provincial Park Section 2 
Ottawa River Provincial Park Schedule 257, Appendix B 
Ouimet Canyon Provincial Park Schedule 103, Appendix B 
Oxtongue River-Ragged Falls Provincial Park Section 2 
Pakwash Provincial Park Schedule 65, Appendix B 
Pancake Bay Provincial Park (Recreation Class) Section 2 
Pan Lake Fen Provincial Park (Nature Reserve Class) Section 2 
Pantagruel Creek Provincial Nature Reserve Schedule 226, Appendix B 
Petawawa Terrace Provincial Park (Nature Reserve Class)  Section 2 
Peter’s Woods Provincial Nature Reserve Schedule 119, Appendix B 
Petroglyphs Provincial Park Section 2 

Marks S. Burnham Provincial Park 

Mashkinonje Provincial Park 

 1277 
 
 



2526 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 

Column 1 Column 2 
Name of Park Land Set Aside  
Pichogen River Mixed Forest Provincial Park (Nature Reserve 
Class) 

Section 2 

Pigeon River Provincial Park Section 2 
Pipestone River Provincial Park Schedule 237, Appendix B 
Point Farms Provincial Park Schedule 82, Appendix B 
Pokei Lake/White River Wetlands Provincial Park (Nature 
Reserve Class) 

Section 2 

Polar Bear Provincial Park Section 2 
Porphyry Island Provincial Park Schedule 73, Appendix B 
Port Bruce Provincial Park Schedule 112, Appendix B 
Port Burwell Provincial Park Section 2 
Potholes Provincial Nature Reserve Schedule 155, Appendix B 
Prairie River Mouth Provincial Nature Reserve Schedule 208, Appendix B 
Presqu’ile Provincial Park Schedule 5, Appendix A 
Pretty River Valley Provincial Park Schedule 156, Appendix B 
Puff Island Provincial Nature Reserve Schedule 177, Appendix B 
Pukaskwa River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Pushkin Hills Provincial Nature Reserve Schedule 198, Appendix B 
Puzzle Lake Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Quackenbush Provincial Park Schedule 178, Appendix B 
Queen Elizabeth II Wildlands Provincial Park (Natural 
Environment Class) 

Section 2 

Quetico Provincial Park Schedule 6, Appendix A 
Rainbow Falls Provincial Park Schedule 49, Appendix B 
Red Sucker Point Provincial Nature Reserve Schedule 199, Appendix B 
René Brunelle Provincial Park Schedule 14, Appendix B 
Restoule Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Rideau River Provincial Park Schedule 51, Appendix B 
River Aux Sables Provincial Park (Waterway Class)  Section 2 
Rock Point Provincial Park Schedule 15, Appendix B 
Rondeau Provincial Park Schedule 7, Appendix A 
Round Lake Provincial Nature Reserve Schedule 227, Appendix B 
Ruby Lake Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Rushbrook Provincial Park (Natural Environment Class)  Section 2 
Rushing River Provincial Park Section 2 
Sable Islands Provincial Park (Nature Reserve Class) Section 2 
Samuel de Champlain Provincial Park Schedule 66, Appendix B 
Sandbanks Provincial Park Section 2 
Sandbar Lake Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Sandpoint Island Provincial Park Schedule 209, Appendix B 
Sandy Islands Provincial Park (Nature Reserve Class) Section 2 
Sauble Falls Provincial Park Schedule 99, Appendix B 
Schreiber Channel Provincial Nature Reserve Schedule 123, Appendix B 
Sedgman Lake Provincial Nature Reserve Schedule 179, Appendix B 
Selkirk Provincial Park Schedule 67, Appendix B 
Serpent Mounds Provincial Park Schedule 16, Appendix B 
Severn River Provincial Park Schedule 258, Appendix B 
Sextant Rapids Provincial Nature Reserve Schedule 158, Appendix B 
Shallow River Provincial Nature Reserve Schedule 180, Appendix B 
Sharbot Lake Provincial Park (Recreation Class) Section 2 
Shesheeb Bay Provincial Nature Reserve Schedule 210, Appendix B 
Short Hills Provincial Park Schedule 159, Appendix B 
Sibbald Point Provincial Park Schedule 24, Appendix B 
Silent Lake Provincial Park Schedule 122, Appendix B 
Silent Lake Provincial Park Addition Section 2 
Silver Falls Provincial Park Section 2 
Silver Lake Provincial Park Schedule 25, Appendix B 
Sioux Narrows Provincial Camp and Picnic Grounds Schedule 17, Appendix B 
Six Mile Lake Provincial Park (Recreation Class) Section 2 
Slate Islands Provincial Park Schedule 160, Appendix B 
Sleeping Giant Provincial Park Section 2 
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Column 1 Column 2 
Name of Park Land Set Aside  
Smokey Head/White Bluff Provincial Nature Reserve Schedule 161, Appendix B 
Solace Provincial Nature Reserve 
South Bay Provincial Park Schedule 211, Appendix B 
Spanish River Provincial Park (Waterway Class) 
Springwater Provincial Picnic Grounds Schedule 27, Appendix B 
Spruce Islands Provincial Park (Nature Reserve Class) 
Steel River Provincial Park  Schedule 229, Appendix B 
Stoco Fen Provincial Nature Reserve 
St. Raphael Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Sturgeon Bay Provincial Park 
Sturgeon River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Temagami River Provincial Park (Waterway Class) 
Thackeray Provincial Nature Reserve Schedule 163, Appendix B 
The Massasauga Provincial Park 
The Pinery Provincial Park Schedule 18, Appendix B 
The Shoals Provincial Park 
Thompson Island Provincial Nature Reserve Schedule 182, Appendix B 
Tide Lake Provincial Nature Reserve 
Tidewater Provincial Park Schedule 87, Appendix B 
Timber Island Provincial Nature Reserve 

Schedule 76, Appendix B 
Trout Lake Provincial Nature Reserve 
Turkey Point Provincial Park Section 2 
Turtle River-White Otter Lake Provincial Park (Waterway Class) 
Upper Madawaska River Provincial Park Schedule 259, Appendix B 
Voyageur Provincial Park 
W.J.B. Greenwood Provincial Park Schedule 215, Appendix B 
Wabakimi Provincial Park 
Wakami Lake Provincial Park Schedule 104, Appendix B 
Wakami Lake Provincial Park Addition (Nature Reserve Class) 

Section 2 
Wasaga Beach Provincial Park 
Waubaushene Beaches Provincial Park Schedule 77, Appendix B 
Wenebegon River Provincial Park (Waterway Class) 
West Bay Provincial Nature Reserve Schedule 165, Appendix B 
West English River Provincial Park (Waterway Class) 
West Montreal River Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
West Sandy Island Provincial Nature Reserve 
Westmeath Provincial Park Schedule 213, Appendix B 
Wheatley Provincial Park 

Section 2 
White Lake Provincial Park (Natural Environment Class) 
Whitesand Provincial Park (Waterway Class) Section 2 
Widdifield Forest Provincial Park (Natural Environment Class) 
Wildgoose Outwash Deposit Provincial Park (Nature Reserve 
Class) 

Section 2 

Williams Island Provincial Nature Reserve 
Windigo Bay Provincial Nature Reserve Schedule 239, Appendix B 
Windigo Point Provincial Nature Reserve 
Windy Lake Provincial Park Schedule 31, Appendix B 
Winisk River Provincial Park 

Schedule 201, Appendix B 
Wolf Island Provincial Park 
Woman River Forest Provincial Park (Natural Environment Class) Section 2 
Woodland Caribou Provincial Park 

 

29/07 

Schedule 228, Appendix B 

Section 2 

Section 2 

Schedule 212, Appendix B 

Schedule 41, Appendix B 

Section 2 

Section 2 

Schedule 86, Appendix B 

Section 2 

Schedule 164, Appendix B 
Trillium Woods Provincial Park 

Schedule 238, Appendix B 

Section 2 

Section 2 

Section 2 

Section 2 
Wanapitei Provincial Park 

Section 2 

Section 2 

Section 2 

Section 2 

Schedule 101, Appendix B 
White Lake Peatlands Provincial Nature Reserve 

Section 2 

Section 2 

Schedule 200, Appendix B 

Schedule 232, Appendix B 

Section 2 
Winnange Lake Provincial Park 

Schedule 214, Appendix B 

Schedule 131, Appendix B 
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ONTARIO REGULATION 317/07 
made under the 

Made: June 27, 2007 
 Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 5, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

Revoking O. Reg. 805/94 
(Conservation Reserve) 

Note: Ontario Regulation 805/94 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at . 

 1.  Ontario Regulation 805/94 (Conservation Reserve) is revoked.  

 2.  This Regulation comes into force on the day section 56 of the Provincial Parks and Conservation Reserves Act, 
2006 comes into force.   

29/07 

ONTARIO REGULATION 318/07 
made under the 

Made: June 27, 2007 
 Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 5, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

REVOKING VARIOUS REGULATIONS 
Note: Regulations 951 and 952 have previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  The following regulations are revoked: 
 1. Regulation 951 of the Revised Regulations of Ontario, 1990.  
 2. Regulation 952 of the Revised Regulations of Ontario, 1990. 
 3. Regulation 953 of the Revised Regulations of Ontario, 1990. 
 4. Regulation 954 of the Revised Regulations of Ontario, 1990. 

29/07 

PUBLIC LANDS ACT 

www.e-Laws.gov.on.ca

PROVINCIAL PARKS ACT 

Note: Regulations 953 and 954 have not previously been amended. 

 2.  This Regulation comes into force on the day section 65 of the Provincial Parks and Conservation Reserves Act, 
2006 comes into force. 
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ONTARIO REGULATION 319/07 
made under the 

PROVINCIAL PARKS AND CONSERVATION RESERVES ACT, 2006  

Made: June 27, 2007 
 Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 5, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

Definitions 
 1.  In this Regulation, 
“all-terrain vehicle” means a self-propelled vehicle designed to be driven exclusively on ice, land or water or exclusively or 

primarily on snow, an off-road vehicle as defined in the Off-Road Vehicles Act, or any similar vehicle, but does not include 
an automobile;   

“artifact” means any object, material or substance that is made, modified, used, deposited or affected by human action and is 
of cultural heritage value or interest; 

“boat” means a watercraft or other artificial contrivance used or capable of being used as a means of transportation on water, 
but does not include an all-terrain vehicle designed to be used on water;   

“camping unit” means equipment used for the purpose of outdoor accommodation and includes a tent, trailer, tent trailer, 
recreational vehicle, camper-back and any watercraft equipped for overnight accommodation;  

“conservation reserve manager” includes a district manager of a conservation reserve;  
“disabled person” means a resident of Ontario who is the holder of a disabled person parking permit issued under Regulation 

581 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 (Accessible Parking for Persons with Disabilities) made under the 
Highway Traffic Act or a national identity card issued by the Canadian National Institute for the Blind; 

“motor vehicle” means a motor vehicle as defined in the Highway Traffic Act;  
“resident of Canada” means,  

 (b) a person who has actually resided in Canada for a period of at least seven months during the twelve months 
immediately preceding the time that the person’s residence becomes material under this Regulation; 

“resident of Ontario” means a person who has actually resided in Ontario for a period of at least seven months during the 
twelve months immediately preceding the time that the person’s residence becomes material under this Regulation; 

“spouse” means, 
 (a) a spouse as defined in section 1 of the Family Law Act; or 
 (b) either of two persons who live together in a conjugal relationship outside marriage.  

 2.  (1)  No person shall,  
 (a) remove, damage or deface any property of the Crown in a conservation reserve; or 
 (b) damage or deface any relic, artifact or natural object or damage or deface any site of archaeological or historical 

interest in a conservation reserve. 
 (2)  Except with the written authorization of the conservation reserve manager, no person shall, 
 (a) disturb, cut, kill, remove or harm any plant, tree or natural object in a conservation reserve; 

CONSERVATION RESERVES: GENERAL PROVISIONS 

“camp-site” means a parcel of land operated by the conservation reserve manager for the purpose of camping, that is 
identified in a management direction or by public notice and that may be identified on a map or plan or by posts, markers 
or other suitable means;   

 (a) a Canadian citizen as defined in the Citizenship Act (Canada), or 

Damage to Crown land 

 (b) disturb, kill, remove, harass or harm any animal except in accordance with the Fish and Wildlife Conservation Act, 
1997, any bird except in accordance with Migratory Birds Convention Act, 1994 (Canada) or any fish except in 
accordance with the Fisheries Act (Canada);  
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 (c) remove any relic or artifact in a conservation reserve;  
 (d) disturb any site of archaeological or historical interest in a conservation reserve; 
 (e) make an excavation for any purpose in a conservation reserve; or 
 (f) conduct research in a conservation reserve.  
 (3)  In considering whether or not to grant authorization under subsection (2), the conservation reserve manager shall base 
his or her decision on the following criteria:  

 2. The degree to which the proposed activity would harm or benefit the natural environment, plants or wildlife or support 
or impede the maintenance of ecological integrity. 

 3. The range and value of scientific benefits that the proposed activity would provide. 
 4. The extent to which the proposed activity would promote cultural knowledge and understanding.              
 (4)  Nothing in subsection (1) or (2) prohibits a person from harvesting edible plants and fruit for personal consumption 
where doing so is not otherwise contrary to law.  
Keeping reserve clean 

 (2)  No person shall deposit or cause to be deposited any litter in a conservation reserve except in a place designated for the 
purpose. 
 (3)  Every person using a camp-site or other site in a conservation reserve shall at all times maintain the site in a clean and 
sanitary condition and when vacating the site shall restore it as nearly as possible to its natural condition. 
Fire 

 4.  (1)  No person shall start or tend a fire in a conservation reserve that is subject to a fire hazard notice given by the 
conservation reserve manager.  
 (2)  Subsection (1) does not apply to a conservation reserve located within a fire region described in the Schedules to 
Ontario Regulation 207/96 (Outdoor Fires) made under the Forest Fires Prevention Act.    

 5.  (1)  No person shall bring an animal or plant into a conservation reserve and cause or permit it to establish habitat, 
residence or roots unless the conservation reserve manager authorizes it in writing on the basis that the ecological integrity of 
the conservation reserve will not be compromised by doing so.    
 (2)  Subsection (1) does not apply to bait used for angling purposes in accordance with the Fisheries Act (Canada).  
Closure, evacuation  

 6.  (1)  The conservation reserve manager may open or close a conservation reserve, or any portion thereof, to the public by 
the erection of signs or other suitable means, for the purpose of, 
 (a) dealing with a fire, flood or other emergency situation; 

 (c) facilitating maintenance, construction or any other work program carried out by the Ministry or under the authority of 
the Ministry; or 

 (d) preserving or protecting the environment of the reserve or supporting the maintenance of ecological integrity.   
 (2)  No person shall enter into or remain in a conservation reserve, or any portion of a conservation reserve, that has been 
closed to the public under subsection (1).  
 (3)  An officer may order an evacuation of a conservation reserve or part of a conservation reserve for the purpose of 
maintaining public safety in case of fire, flood or other emergency.    
Directing traffic 

 (2)  Every person shall obey any direction given under subsection (1) . 

 1. The potential for the proposed activity to protect or enhance human safety. 

 3.  (1)  No person shall deposit or cause to be deposited any material, substance or thing in a conservation reserve except in 
accordance with a work permit. 

Animals and plants 

 (b) protecting public safety; 

 7.  (1)  An officer or any person employed in the Ministry at a conservation reserve may direct vehicles in the reserve and, 
in case of fire, accident or other emergency, may direct it into such channels as are necessary to prevent or relieve congestion 
or give right of way.  
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Inappropriate conduct 

 8.  (1)  No person shall use discriminatory, harassing, abusive or insulting language or gestures or make excessive noise or 
disturb other persons while camping on a camp-site in a conservation reserve. 
 (2)  An officer or a police officer who believes on reasonable and probable grounds that a person has contravened 
subsection 33 (2) or 39 (2) of the Act or section 45 of the Act, clause 2 (1) (a), subsection 3 (3), 4 (1), 8 (1) and section 11 of 
this Regulation, a provision of the Liquor Licence Act or a provision of the Criminal Code (Canada) may, 
 (a) remove the person from the conservation reserve; and 

 (3)  No person who has been removed from a conservation reserve under subsection (2) shall within the following 72-hour 
period enter or attempt to enter any conservation reserve without the written authorization of the conservation reserve 
manager, which may be granted for the purpose of retrieving a vehicle or personal property.  
Occupation of land 

 9.  No person shall occupy land in a conservation reserve except,  
 (a) under an agreement for the establishment or operation of any works, facilities or services made under subsection 14 (1) 

of the Act; or 
 (b) under a licence of occupation, a land use permit or a lease, or a renewal or extension thereof granted by the Minister.  

 10.  Where an entry point has been designated, no person shall enter a conservation reserve except at the designated point, 
no matter what the means of entry. 
Non-resident camping 

 11.  (1)  A non-resident of Canada who is 18 years of age or older shall not camp in a conservation reserve unless, 
 (a) he or she is camping under the authority of a non-resident camping permit; 
 (b) he or she is using a camping unit rented from a person who carries on business in Ontario; 

 (d) he or she is a member or person in charge of a charitable or non-profit group that is camping with the written 
authorization of the conservation reserve manager, which may be granted if the conservation reserve manager is of the 
opinion that,  

 (i) the proof of the charitable or non-profit status is sufficient, and 
 (ii) if the group is comprised of youths, there is adequate adult supervision; 
 (e) he or she is carrying our duties required by lawful employment in Canada. 
 (2)  A non-resident camping permit expires at 12 noon on the day following the date shown on the permit.  

 (4)  A non-resident who camps in a conservation reserve shall remove the camping unit and his or her personal property 
from the conservation reserve on the expiry, surrender or cancellation, whichever occurs first, of his or her non-resident 
camping permit or camping unit rental agreement, as the case may be. 
 (5)  Where a non-resident camping permit is surrendered before its expiry, a refund of the fee paid for the permit may be 
made upon application to the conservation reserve manager.  
Camping 

 12.  (1)  No person shall camp in an area in a conservation reserve that is designated as an area in which camping is 
prohibited and no non-resident shall camp in an area in a conservation reserve that is designated as an area in which camping 
by non-residents is prohibited.     
 (2)  No person shall camp in a conservation reserve in a location other than an identified camp-site if camp-sites have been 
identified in an area.    

 1. Whether other persons seek to camp on the camp-site. 

 (b) cancel any permit issued to the person for the conservation reserve in which the contravention occurred.  

Designated entry  

 (c) he or she owns property in Ontario or is the spouse of a person who owns property in Ontario;  

 (3)  A non-resident camping in a conservation reserve shall, on the request of an officer, produce for inspection his or her 
non-resident camping permit, camping unit rental agreement or proof that the non-resident is entitled to camp in the 
conservation reserve by virtue of clause (1) (c), (d) or (e). 

 (3)  No person shall camp in one location in a conservation reserve for more than 21 days in a year, except with the written 
authorization of the conservation reserve manager, which may be granted on the basis of a consideration of the following 
criteria: 
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 2. The availability of other camp-sites. 
 3. The potential for harm to the natural environment, plants and wildlife or impeding the maintenance of ecological 

integrity.      
 (4)  A person may move to another location in a conservation reserve and camp for an additional period of at most 21 days 
provided that the new location is at least 100 metres from the previous location.  

Motor vehicles 

 (a) a wheelchair operated by a disabled person;  
 (b) a motor vehicle or all-terrain vehicle operated, 
 (i) on an existing road or trail,  
 (ii) elsewhere than on an existing road or trail for the direct retrieval of game harvested in accordance with the Fish 

and Wildlife Conservation Act, 1997 or the Migratory Birds Convention Act, 1994 (Canada), or 
 (iii) in accordance with the written authorization of the conservation reserve manager, which may be granted if the 

conservation reserve manager is of the opinion that the operation of the motor vehicle or all-terrain vehicle is 
unlikely to harm the natural environment, plants, wildlife or significant natural or cultural features, or cause a 
threat to public safety; or 

 (2)  Despite subclauses (1) (b) (i) and (ii), the conservation reserve manager may prohibit the operation of a motor vehicle 
or all-terrain vehicle on designated existing roads or trails or for the direct retrieval of game harvested in accordance with the 
Fish and Wildlife Conservation Act, 1997 or the Migratory Birds Convention Act, 1994 (Canada) at designated times if the 
conservation reserve manager is of the opinion that their operation could potentially harm the environment, wildlife or 
significant natural or cultural features, impede the maintenance of ecological integrity or cause a threat to public safety.   

Leaving vehicles unattended 

 14.  (1)  No person shall park, place or leave unattended a motor vehicle, an all-terrain vehicle, a boat, trailer or camping 
unit in a location where to do so would hinder or block access to a road, trail, portage, parking area, facility or structure.  
 (2)  No person shall park a motor vehicle in any area where parking is prohibited or during period of time when parking is 
prohibited. 

Boat cache 

Inspection of permit 

 16.  Every person to whom a permit or authorization has been issued under this Regulation shall, upon the request of an 
officer, produce the permit or authorization for inspection.   

Assignment and copying of permit prohibited 

 17.  No person shall assign, duplicate or copy a permit or authorization issued under this Regulation.   

Commencement 

29/07 

 13.  (1)  No person shall operate a motor vehicle within a conservation reserve except, 

 (c) an all-terrain vehicle operated on the frozen surface of a body of water.   

 15.  No person shall establish a boat cache in a conservation reserve, or in any portion of a conservation reserve, where the 
establishment of a boat cache is prohibited, without the written authorization of the conservation reserve manager, which may 
be granted if the conservation reserve manager is of the opinion that the establishment of the boat cache will not harm the 
natural environment, plants, wildlife or fish stocks, have a detrimental effect on adjoining land uses or impede the 
maintenance of ecological integrity.  

 18.  This Regulation comes into force on the later of the day section 54 of the Provincial Parks and Conservation 
Reserves Act, 2006 comes into force and the day this Regulation is filed.    
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ONTARIO REGULATION 320/07 
made under the 

ONTARIO DRUG BENEFIT ACT 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 5, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

(General) 

Note: Ontario Regulation 201/96 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 201/96 is amended by adding the following definition: 

 2.  (1)  Subsection 12 (1) of the Regulation is amended by adding the following clause: 
 (f) certification in writing that no rebate as defined in subsection 11.5 (18) of the Act has been provided to a person listed 

in subsection 11.5 (1) of the Act with respect to the product contrary to the Act since Health Canada approved the 
product for sale in Canada;  

 (2)  Section 12 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (8.1)  It is a condition of being listed as a listed drug product that the manufacturer must not have provided a rebate as 
defined in subsection 11.5 (18) of the Act to a person listed in subsection 11.5 (1) of the Act with respect to the product 
contrary to the Act since Health Canada approved the product for sale in Canada.  

 3.  (1)  Paragraph 5 of subsection 12.1 (1) of the Regulation is amended by striking out “6 and 6.1” and substituting 
“6, 6.1 and 6.2”. 

 (3)  Subsection 12.1 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 6.2 Paragraph 5 does not apply with respect to a product that has been designated as interchangeable with an original 

product where there is evidence satisfactory to the executive officer that:  
 i. the product was designated as a listed drug product on or before April 1, 1994, 
 ii. the product is one of no more than two drug products that has been designated as interchangeable with an original 

product and is a listed drug product, 
 iii. the manufacturer is unable to supply the drug product at the drug benefit price due to increased manufacturing 

costs, including raw material costs, but not due to professional allowances, sales and marketing expenses, or legal 
costs, which evidence must be supported by the certification of two officers of the manufacturer, and  

 (4)  Paragraph 6.2 of subsection 12 (1) of the Regulation, as made by subsection (3), is revoked. 

 (5)  Subsection 12.1 (3) of the Regulation is amended by striking out “6 or 6.1” and substituting “6, 6.1 or 6.2”. 

 (6)  Subsection 12.1 (3) of the Regulation, as amended by subsection (5), is amended by striking out “6, 6.1 or 6.2” 
and substituting “6 or 6.1”. 

 4.  (1)  Paragraph 15 of subsection 25 (1) of the Regulation is amended by striking out “drug benefit price” and 
substituting “drug cost amount”.  

 (2)  Paragraph 1 of subsection 25 (3) of the Regulation is amended by striking out “A calculation of the” at the 
beginning and substituting “The”.   

Amending O. Reg. 201/96 

“drug cost amount” means the quantity of a drug product multiplied by the drug benefit price of the drug product; 

 (2)  Paragraph 5 of subsection 12.1 (1) of the Regulation, as amended by subsection (1), is amended by striking out 
“6, 6.1 and 6.2” and substituting “6 and 6.1”. 

 iv. removing the product’s listing would result in significant patient safety or access concerns, or significant 
increased costs to the Government of Ontario.  

 (3)  Paragraph 1 of subsection 25 (4) of the Regulation is amended by striking out “drug benefit price” and 
substituting “drug cost amount”.  

 (4)  Paragraph 2 of subsection 25 (4) of the Regulation is revoked.  
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 5.  Subsection 28 (2) of the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 
 4. The drug identification number of the listed drug product supplied. 
 5. The quantity of the listed drug product supplied. 

 6.  Section 29.1 of the Regulation is revoked. 

 (2)  Subsections 3 (2), (4) and (6) come into force on July 12, 2007. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 321/07 
made under the 

DRUG INTERCHANGEABILITY AND DISPENSING FEE ACT 

Amending Reg. 935 of R.R.O. 1990 
(General) 

Note: Regulation 935 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – Legislative 
History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 (f) certification in writing that no rebate as defined in subsection 12.1 (14) of the Act has been provided to a person listed 
in subsection 12.1 (1) of the Act with respect to the product contrary to the Act since Health Canada approved the 
product for sale in Canada; 

 (2)  Subsection 6 (5.1) of the Regulation is amended by adding “on or after February 15, 2005” after “Health 
Canada”. 

 2.  (1)  Paragraph 4 of subsection 8 (1) of the Regulation is amended by striking out “5 and 5.1” and substituting “5, 
5.1 and 5.2”. 

 (2)  Paragraph 4 of subsection 8 (1) of the Regulation, as amended by subsection (1), is amended by striking out “5, 
5.1 and 5.2” and substituting “5 and 5.1”. 

 (3)  Subsection 8 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 

 i. the product was designated as a listed drug product under the Ontario Drug Benefit Act on or before April 1, 
1994, 

 ii. the product is one of no more than two drug products that has been designated as interchangeable with an original 
product and is a listed drug product, 

 iii. the manufacturer is unable to supply the drug product at the drug benefit price due to increased manufacturing 
costs, including raw material costs, but not due to professional allowances, sales and marketing expenses, or legal 
costs, which evidence must be supported by the certification of two officers of the manufacturer, and  

 iv. removing the product’s listing would result in significant patient safety or access concerns, or significant 
increased costs to the Government of Ontario.  

.     .     .     .     . 

 7.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 5, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 1.  (1)  Subsection 6 (1) of Regulation 935 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the 
following clause: 

 5.2 Paragraph 4 does not apply with respect to a product that has been designated as interchangeable with an original 
product where there is evidence satisfactory to the executive officer that:  

 8. The manufacturer must not have provided a rebate as defined in subsection 12.1 (14) of the Act to a person listed in 
subsection 12.1 (1) of the Act with respect to the product contrary to the Act since Health Canada approved the 
product for sale in Canada. 
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 (4)  Paragraph 5.2 of subsection 8 (1) of the Regulation, as made by subsection (3), is revoked. 

 (5)  Subsection 8 (3) of the Regulation is amended by striking out “5 or 5.1” and substituting “5, 5.1 or 5.2”. 

 (6)  Subsection 8 (3) of the Regulation, as amended by subsection (5), is amended by striking out “5, 5.1 or 5.2” and 
substituting “5 or 5.1”. 

 3.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the day it is filed. 

 (2)  Subsections 2 (2), (4) and (6) come into force on July 12, 2007. 

ONTARIO REGULATION 322/07 
made under the 

PERSONAL HEALTH INFORMATION PROTECTION ACT, 2004 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 4, 2007 

Published on e-Laws: July 5, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 329/04 

Note: Ontario Regulation 329/04 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  (1)  Subsection 1 (4) of Ontario Regulation 329/04 is revoked. 

 (2)  Clause (a) of the definition of “a person who is not a health information custodian” in subsection 1 (8) of the 
Regulation is revoked. 

 (4)  Subsection 1 (9) of the Regulation is revoked. 

 2.  Subsection 3 (2) of the Regulation is revoked. 

 3.  Section 9 of the Regulation is revoked. 

 4.  Subsection 13 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 6. Cancer Care Ontario in respect of the Colorectal Cancer Screening Registry. 

 6.  Section 19 of the Regulation is revoked. 

 7.  Sections 24.1 and 24.2 of the Regulation are revoked. 

 8.  (1)  Section 4 comes into force on the day this Regulation is filed. 

 (2)  Subject to subsection (3), if Bill 171 (Health System Improvements Act, 2006, introduced on December 12, 2006) 
receives Royal Assent, sections 1, 2, 3, 5, 6, and 7 come into force on the day Bill 171 receives Royal Assent. 

 (3)  If this Regulation is filed after the day Bill 171 receives Royal Assent, sections 1, 2, 3, 5, 6, and 7 come into force 
on the day this Regulation is filed. 

29/07 

(General) 

 (3)  Subsection 1 (8.2) of the Regulation is revoked. 

 5.  Section 15.1 of the Regulation is revoked. 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 322/07 
pris en application de la 

LOI DE 2004 SUR LA PROTECTION DES RENSEIGNEMENTS PERSONNELS SUR LA SANTÉ 

pris le 27 juin 2007 
déposé le 4 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 5 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

modifiant le Règl. de l’Ont. 329/04 
(Dispositions générales) 

www.lois-en-ligne.gouv.on.ca

 1.  (1)  Le paragraphe 1 (4) du Règlement de l’Ontario 329/04 est abrogé. 

 (2)  La définition de «une personne autre qu’un dépositaire de renseignements sur la santé» au paragraphe 1 (8) du 
Règlement est modifiée par substitution de «Est exclu» à «Sont exclues les personnes suivantes» dans le passage qui 
précède l’alinéa a) et par abrogation de l’alinéa a). 

 (3)  Le paragraphe 1 (8.2) du Règlement est abrogé. 

 2.  Le paragraphe 3 (2) du Règlement est abrogé. 

 3.  L’article 9 du Règlement est abrogé. 

 4.  Le paragraphe 13 (1) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 6. Action Cancer Ontario en ce qui concerne le registre de dépistage du cancer colorectal. 

 5.  L’article 15.1 du Règlement est abrogé. 

 7.  Les articles 24.1 et 24.2 du Règlement sont abrogés. 

 8.  (1)  L’article 4 entre en vigueur le jour du dépôt du présent règlement. 

 (2)  Sous réserve du paragraphe (3), si le projet de loi 171 (Loi de 2006 sur l’amélioration du système de santé), 
déposé le 12 décembre 2006, reçoit la sanction royale, les articles 1, 2, 3, 5, 6, et 7 entrent en vigueur le jour où le 
projet de loi reçoit la sanction royale. 

 (3)  Les articles 1, 2, 3, 5, 6 et 7 entrent en vigueur le jour du dépôt du présent règlement si celui-ci est déposé après 
le jour où le projet de loi 171 reçoit la sanction royale. 

29/07 

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 329/04 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site . 

 (4)  Le paragraphe 1 (9) du Règlement est abrogé. 

 6.  L’article 19 du Règlement est abrogé. 
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DEFINITIONS AND INTERPRETATION 
Definitions  

 1.  (1)  In this Regulation,  
“depreciable assets” means buildings, plant, machinery and equipment; 
“diamond royalty valuer” means a person acting on the Minister’s behalf for the purpose of ascertaining the value of 

diamonds produced as part of the output of a diamond mine; 
“exploration cost” means an expense incurred for the purposes of determining the existence, location, extent, quality or 

economic potential of a diamond or diamond-bearing deposit in Ontario, but does not include an expense incurred for the 
purposes of bringing a diamond mine into production; 

“impact benefit agreement” means an agreement under which an operator of a diamond mine located on royalty land has 
agreed to provide a benefit to an aboriginal community or municipality located in Ontario for the purpose of ensuring that 
the aboriginal community or municipality benefits from the diamond mine; 
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“mining property” means, in respect of a diamond mine, 
 (a) a mining claim or a parcel of land subject to a lease or patent, within the boundaries of which the diamond mine or part 

of the diamond mine is situated, or  
 (b) a group of contiguous mining claims, whether or not subject to a lease or patent, within the boundaries of which the 

diamond mine or part of the diamond mine is situated, 
 (i) that are the property of the same owner, or  
 (ii) if the diamond mine is operated as a joint venture, that are owned exclusively by the members of the joint venture 

or parties related to the members of the joint venture, regardless of the degree of ownership of each mining claim, 
lease or patent; 

“municipality” has the meaning assigned by subsection 1 (1) of the Municipal Act, 2000 and includes any board, commission 
or other local authority that is a municipality for the purposes of the Municipal Affairs Act; 

“processing” means, 
 (a) crushing, grinding, floatation, beneficiation, concentrating, milling, leaching, recrystallization or refining performed to 

recover diamonds from ore or from a diamond-bearing substance, and 
 (b) cleaning and sorting that output; 
“processing assets” means tailings disposal facilities and depreciable assets located in Ontario that are used directly and 

exclusively in processing; 
“qualifying expenditure” means an expenditure incurred by an operator of a diamond mine to provide a benefit, pursuant to 

an impact benefit agreement, to an aboriginal community or municipality located in Ontario, to the extent the expenditure 
is not otherwise deductible in determining the operator’s net value of the output of the mine; 

“qualifying donation” means a donation made to a recipient resident in Ontario by an operator of a diamond mine, 
 (a) that is not a qualifying expenditure, 
 (b) that is made for charitable, educational or benevolent purposes, and 
 (c) that is reasonably related to the mine; 
“qualifying environmental trust” means a qualifying environmental trust as defined in subsection 248 (1) of the Income Tax 

Act (Canada) that is established in respect of the mining property of a diamond mine; 
“related” means, with respect to two or more persons, that the persons are, 
 (a) related persons within the meaning of section 251 of the Income Tax Act (Canada), read without reference to paragraph 

251 (5) (b),  
 (b) associated corporations within the meaning of section 256 of that Act, read without reference to subsection 256 (1.4),  
 (c) affiliated persons within the meaning of section 251.1 of that Act, or  
 (d) operators of the same diamond mine; 
“royalty land” means land in Ontario in respect of which a royalty may be payable under section 154.1 of the Act; 
“satisfactory evidence” means, with respect to a sale of diamonds, satisfactory evidence with respect to the diamonds sold 

and the circumstances of the sale, including, 
 (a) the number and quality of diamonds sold, 
 (b) the amount of the proceeds from the sale, 
 (c) the date of the sale, and 
 (d) whether the operator and the person to whom the diamonds are sold are related or not; 
“undeducted balance” means, 
 (a) with respect to depreciable assets, the amount of the original cost of the depreciable assets, 
 (i) minus the sum of all depreciation allowances claimed in respect of those assets for previous fiscal years and the 

amount of all reductions, if any, required to be made for previous fiscal years under clause 7 (5) (a) or (8) (d), 
paragraph 5 of subsection (9) or subsection 7 (10), and 

 (ii) plus all amounts, if any, required to be added under subsection 7 (10) for previous fiscal years, 
 (b) with respect to a development allowance, the amount of the costs eligible for a development allowance under 

paragraph 8 of subsection 7 (1), 
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 (i) minus the sum of all development allowances claimed for previous fiscal years and all reductions, if any, required 
to be made for previous fiscal years under paragraph 3 or 4 of subsection 7 (9) or subsection 7 (10), and 

 (ii) plus all amounts, if any, required to be added under subsection 7 (10) for previous fiscal years,  
 (c) with respect to a qualifying environmental trust contribution allowance, the amount, if any, by which the total of all 

contributions made to the qualifying environmental trust exceeds the total of all qualifying environmental trust 
contribution allowances claimed for previous fiscal years, 

 (d) with respect to qualifying donations and qualifying expenditures of an operator, the amount, if any, by which the sum 
of all qualifying donations made by the operator and all qualifying expenditures incurred by the operator exceeds the 
total of,  

 (i) the sum of all amounts, each of which is the portion determined under paragraph 1 of subsection 7 (2) of an 
amount claimed by the operator in respect of its Ontario community and economic development incentive under 
subsection 7 (2) for a previous fiscal year, and 

 (ii) the total of all amounts each of which is the value, at the time a qualifying donation is made or a qualifying 
expenditure is incurred, of any property, service, compensation, use or other benefit that the operator, or a person 
or partnership who does not deal at arm’s length with the operator, has received, obtained or enjoyed, or is 
entitled, either immediately or in the future or contingently, to receive, obtain, or enjoy, 

 (A) that is in consideration for the qualifying donation or qualifying expenditure, 
 (B) that is in gratitude for the qualifying donation or qualifying expenditure, or 
 (C) that is in any other way related to the qualifying donation or qualifying expenditure. 
 (2)  For the purposes of this Regulation, the market value of diamonds produced as part of the output of a diamond mine 
shall be determined in accordance with the following rules: 
 1. If the Minister and the operator agree on a value for the diamonds, the market value is that agreed value.  
 2. If the Minister and the operator do not agree on a value for the diamonds, the market value is the maximum amount 

that could be realized from the sale of the diamonds on the open market after they are sorted into market assortments. 
 3. The market value shall be based on the value of the diamonds before they are cut and polished. 
 4. The market value shall be determined as follows for the following purposes: 
 i. If the market value is determined for the purposes of the definition of “B” in subsection 6 (1), the market value 

shall be determined as of the end of the fiscal year. 
 ii. If the market value is determined for the purposes of the definition of “C” in subsection 6 (1), the market value 

shall be determined as of the beginning of the fiscal year. 
 iii. If the market value is calculated for the purposes of sub-subparagraph 8 ii A of subsection 7 (1), the market value 

shall be determined as of the date of the sale, transfer or removal of the diamonds, as applicable. 
 iv. If the market value is calculated for the purposes of sub-subparagraph 8 ii B of subsection 7 (1), the market value 

shall be determined as of the date of commencement of production. 
 v. If the market value is calculated for any other purpose, the market value shall be determined as of the date of the 

last valuation by a diamond royalty valuer. 
Related persons 

 2.  (1)  For the purposes of the definition of “related” in subsection 1 (1), a person who is related to another person is 
deemed to be related to any person to whom the other person is related. 
 (2)  Where diamonds that have been sold by an operator to a person not related to the operator are later sold to a person 
related to the operator, the diamonds shall be considered to have been sold by the operator to a person related to the operator.  
 (3)  Where diamonds that have been sold by an operator to a person related to the operator are later sold to a person not 
related to the operator and satisfactory evidence of that sale is provided to the Minister, the diamonds shall be considered to 
have been sold by the operator to a person who is not related to the operator. 
Exchange rate 

 3.  For the purposes of this Regulation, the Bank of Canada’s noon exchange rate shall be used to convert foreign 
currencies into Canadian dollars,  
 (a) as at the date of a transaction, if the transaction is carried out in a foreign currency; and  
 (b) as at the first or last day, as applicable, of a fiscal year if inventories have been valued in a foreign currency. 
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Commencement of production 

 4.  For the purposes of this Regulation, a diamond mine commences production on the earlier of, 
 (a) the first day of the first 90-day period during which the mill or concentrator operates at or above an average of 60 per 

cent of its rated capacity, if the diamond mine includes a mill or concentrator; or  
 (b) the day the diamond mine begins to produce minerals in reasonable commercial quantities, if the mine does not 

include a mill or concentrator. 
Output of a diamond mine 

 5.  (1)  For the purposes of subsection 154 (2) of the Act, a diamond is considered to be produced as part of the output of a 
diamond mine if the diamond is in a saleable form or has been removed from the diamond mine. 
 (2)  Diamonds produced from the reprocessing of tailings, wasterock, stockpiles of ore or other materials obtained from a 
diamond mine are part of the output of the diamond mine. 

CALCULATION OF NET VALUE OF OUTPUT 
Net value of the output 

 6.  (1)  The amount of the net value of the output of a diamond mine for a fiscal year, for the purposes of the definition of 
that term in subsection 154 (1) of the Act, shall be determined using the formula, 

A + B – C + D + E + F + G + H – I + J – K 
in which, 
 “A” is the total of, 
 (a) the proceeds from sales during the fiscal year of diamonds produced as part of the output of the diamond mine 

after March 22, 2007, to persons not related to the operator, if satisfactory evidence of those sales is provided to 
the Minister, and  

 (b) the market value of any diamonds produced as part of the output of the diamond mine after March 22, 2007 that 
were otherwise sold or transferred from the diamond mine during the fiscal year,  

 “B” is the market value as of the end of the fiscal year of any inventories of diamonds produced as part of the output of the 
diamond mine after March 22, 2007,  

 “C” is the market value as of the beginning of the year of any inventories of diamonds produced as part of the output of the 
diamond mine after March 22, 2007, 

 “D” is the lesser of,  
 (a) the amount of any payment received during the fiscal year that is related to a cost that has been claimed as a 

deduction or an allowance, other than an amount previously deducted in determining an undeducted balance, and  
 (b) the amount of the cost referred to in clause (a),  
 “E” is the amount of any excess determined under clause 7 (5) (b) for the fiscal year, 
 “F” is the sum of all amounts, if any, withdrawn during the fiscal year from a qualifying environmental trust, up to a 

maximum of the sum of all amounts contributed to the trust,  
 “G” is the amount of any proceeds received during the fiscal year from insurance on diamonds produced as part of the 

output of the diamond mine,  
 “H” is the amount of, 
 (a) any grants in respect of the diamond mine that were made to the operator by the Ontario or the federal 

government during the fiscal year, and  
 (b) any loans to the operator in respect of the diamond mine that were forgiven by the Ontario or the federal 

government during the fiscal year,  
 “I” is the total of the amounts claimed under subsection 7 (1), 
 “J” is the sum of,  
 (a) the amount by which the sum of the amounts determined under clause 7 (8) (d) and paragraph 5 of subsection 7 

(9) exceeds the undeducted balance of the depreciable assets eligible for a depreciation allowance at the end of 
the fiscal year, and 

 (b) the amount by which the sum of the amounts determined under paragraphs 3 and 4 of subsection 7 (9) exceeds 
the undeducted balance of the development allowance at the end of the fiscal year, and 

 1292 
 



 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO  2541

 “K”  is the amount claimed by an operator in respect of the operator’s Ontario community and economic development 
incentive for the fiscal year in respect of the mine, as determined under subsection 7 (2). 

 (2)  No costs related to the production or valuation of diamonds from any land other than royalty land shall be taken into 
account for the purposes of determining the value of “A”, “B”, “C”, “D”, “G”, “I” or “K” in subsection (1).  
 (3)  In the case of a diamond royalty return for the last fiscal year of production of a diamond mine, the operator may, for 
the purposes of determining the value of “B” in subsection (1) for that fiscal year, elect to use the actual proceeds from the 
sale of its inventory of diamonds after the end of that fiscal year, instead of the market value of the inventory of diamonds at 
the end of that fiscal year, but only to the extent that the diamonds were sold to persons not related to the operator and 
satisfactory evidence of the sales has been provided to the Minister. 
 (4)  An election made under subsection (3) is irrevocable. 
 (5)  Gains and losses from hedging transactions shall not be included in calculating the net value of the output of a 
diamond mine. 
Deductions and allowances 

 7.  (1)  In calculating the net value of the output of a diamond mine for a fiscal year under section 6, only the following 
amounts and the amount of the Ontario community and economic development incentive for the fiscal year, as determined 
under subsection (2), may be deducted in respect of costs incurred by the operator of the diamond mine: 
 1. The costs incurred during the fiscal year for cleaning, sorting, valuing, marketing and selling diamonds produced as 

part of the output of the diamond mine. 
 2. The costs incurred during the fiscal year for insurance, storage, handling and transportation of the diamonds produced 

as part of the output of the diamond mine to the processing plant or market. 
 3. The costs incurred during the fiscal year in mining and processing diamonds from the diamond mine. 
 4. The costs incurred during the fiscal year for repair or maintenance at the diamond mine or rehabilitation of the mining 

property of the diamond mine. 
 5. General and indirect costs incurred during the fiscal year for property, employees and operations at the diamond mine 

that are not otherwise allocated to operating costs. 
 6. Exploration costs incurred during the fiscal year in respect of royalty land, other than royalty land on the mining 

property of the diamond mine, if those costs have not been otherwise claimed by the operator as an allowance or 
deduction under this section, in an amount not exceeding 10 per cent of the net value of the output of the diamond 
mine multiplied by the operator’s share of that output, calculated,  

 i. after deducting the costs referred to in paragraphs 1 to 5, and  
 ii. before deducting any exploration costs, depreciation allowance, qualifying environmental trust contribution 

allowance, development allowance or processing allowance. 
 7. Subject to clause (5) (a), clause (8) (d), paragraph 5 of subsection (9) and subsection (10), a depreciation allowance in 

respect of the depreciable assets of the diamond mine and the depreciable assets of any facilities in Ontario that are 
used for processing diamonds produced as part of the output from the diamond mine, in an amount not exceeding the 
undeducted balance of the cost of those depreciable assets at the end of the fiscal year.  

 8. A development allowance not exceeding the undeducted balance, at the end of the fiscal year, of the sum of, 
 i. exploration costs incurred, before the date of commencement of production, on the mining property as constituted 

on the date of commencement of production and not deducted under paragraph 6 in respect of any other lands, 
 ii. all costs incurred before the date of commencement of production for the purposes of bringing the diamond mine 

into production, less the total of,  
 A. the market value of any diamonds produced from the mining property of the diamond mine that were sold, 

transferred or removed from the diamond mine before the date of commencement of production, and  
 B. the market value of any diamonds produced from the mining property of the diamond mine that are in 

inventory on the date of commencement of production,  
 iii. exploration costs incurred on the mining property of the diamond mine after the date of commencement of 

production,  
 iv. costs incurred after the date of commencement of production for workings designed for continuing use, including 

the clearing, removing or stripping of overburden from a new deposit at the diamond mine, the sinking, 
excavation or extension of a mine shaft, main haulage way or similar underground work, the construction of an 
adit or other underground entry and the construction of a road or of a tailings disposal structure at the diamond 
mine, and  
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 v. where diamonds are being produced in reasonable commercial quantities from a mining claim or property subject 
to a lease or patent that was incorporated into the mining property after the date of commencement of production,  

 A. if the mining claim, lease or patent was purchased, the lesser of the purchase price of the mining claim, 
lease or patent, and the amount referred to in sub-subparagraph B, or  

 B. in any other case, the costs referred to in subparagraphs i and ii that were incurred in respect of the 
incorporated mining claim, lease or patent and that have not been claimed in a prior fiscal year or under 
another provision of this Regulation. 

 9. A qualifying environmental trust contribution allowance not exceeding the undeducted balance of the qualifying 
environmental trust at the end of the fiscal year. 

 10. If diamonds are processed by the operator of the diamond mine before their sale, transfer or presentation to the 
diamond royalty valuer for valuation, an annual processing allowance equal to the lesser of, 

 i. 8 per cent of the original cost of processing assets owned by the operator at the end of the fiscal year that were 
used during the fiscal year for the processing of output of the diamond mine, and  

 ii. 65 per cent of the net value of the output of the diamond mine, where only the deductions referred to in 
paragraphs 1 to 9 are deducted in the calculation of the net value of the output. 

 11. If diamonds from the diamond mine are processed at another diamond mine in Ontario, or at any other facilities 
located in Ontario that are owned by the operator or by a person related to the operator, the total of, 

 i. the amount of the reduction under clause (8) (b) in the amount of the  operating costs of the other diamond mine 
or facilities that may be deducted to the extent that the amount of the reduction relates to the processing of 
diamonds produced as part of the output of the diamond mine,  

 ii. the amount by which the processing allowance for the other diamond mine or facilities is reduced under clause 
(8) (c) to the extent that the reduction relates to the processing of diamonds produced as part of the output of the 
diamond mine, and  

 iii. the amount by which the undeducted balance of the original cost of the other diamond mine’s or facilities’ 
depreciable assets is reduced under clause (8) (d) to the extent that the reduction relates to the processing of 
diamonds produced as part of the output of the diamond mine. 

 (2)  The amount of an operator’s Ontario community and economic development incentive for a fiscal year in respect of a 
diamond mine is the sum of the following amounts: 
 1. The amount of the operator’s undeducted balance of qualifying donations and qualifying expenditures in respect of the 

diamond mine, as determined at the end of the fiscal year. 
 2. An allowance for the fiscal year equal to the lesser of, 
 i. 15 per cent of the sum of all the amounts claimed by the operator for the year under paragraphs 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 

8, 9 and 11 of subsection (1) and paragraph 1 of this subsection, and 
 ii. 20 per cent of the amount that would be the net value of the output of the diamond mine for the fiscal year before 

the deduction of any amount determined under this paragraph, multiplied by the operator’s share of that output. 
 (3)  Where the operator of a diamond mine claims a deduction for costs incurred in a transaction with a related person, the 
costs allowed as a deduction under this section shall be the amount of the actual costs incurred by the related person, 
exclusive of any profit, gain or commission to the related person or to any other related person. 
 (4)  A depreciation allowance shall not be claimed in respect of a depreciable asset before the fiscal year in which it is first 
used in the operations of the diamond mine.  
 (5)  Where an operator disposes of, or receives insurance proceeds in respect of, assets for which a depreciation allowance 
has been claimed,  
 (a) the undeducted balance of the depreciable assets shall be reduced by the lesser of, 
 (i) the proceeds of disposition or the insurance proceeds, as the case may be, and  
 (ii) the original cost of the asset; and  
 (b) the amount, if any, by which the lesser of the amounts referred to in subclauses (a) (i) and (ii) exceeds the undeducted 

balance of the depreciable assets in the fiscal year in which the assets were disposed of shall be included in the net 
value of the output of the diamond mine for that fiscal year.  

 (6)  For the purposes of subsection (5), where the operator of a diamond mine sells an asset for which a depreciation 
allowance has been claimed by a related person, or removes the asset from the diamond mine, the proceeds of disposition of 
the asset shall be the amount that could be expected to be realized from the sale of the asset to a person not related to the 
operator. 
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 (7)  Where the operator of a diamond mine purchases an asset from a related person that is eligible for a depreciation 
allowance or transfers to the diamond mine an asset from another mine owned by the operator, the cost of the asset for the 
purposes of calculating a depreciation allowance is the amount that the operator could be expected to pay to purchase that 
asset from a person not related to the operator.  
 (8)  Where, in a particular fiscal year, the operator of a diamond mine uses the depreciable assets of the diamond mine or 
any processing assets located in Ontario that are used for the processing of diamonds produced as part of the output of the 
diamond mine to process diamonds other than those produced as part of the output of the diamond mine,  
 (a) the revenue earned from the sale or processing of diamonds not produced from the diamond mine shall not be included 

in the net value of the output of the diamond mine;  
 (b) the deductions for costs incurred during the fiscal year under paragraphs 1 to 5 of subsection (1) shall be reduced by 

any costs incurred for the processing of diamonds not produced as part of the output of the diamond mine;  
 (c) the original cost of the processing assets used to calculate the amount under subparagraph 10 i of subsection (1) for the 

fiscal year shall be reduced by an amount calculated using the formula,  

A × B/C 
 where, 

 “A” is the original cost of the processing assets, 

 where, 

 1. The deductions for costs incurred during the fiscal year under paragraphs 1 to 5 of subsection (1) shall be reduced by 
any costs incurred for the production or processing of diamonds from land that is not royalty land. 

 “B” is the sum of the costs described in paragraphs 1 to 5 of subsection (1) that are incurred during the fiscal 
year in relation to processing diamonds not produced at the diamond mine, and 

 “C” is the sum of the costs described in paragraphs 1 to 5 of subsection (1) that are incurred during the fiscal 
year in processing any diamonds at the diamond mine. 

 (d) the undeducted balance of the original cost of the diamond mine’s depreciable assets at the end of the fiscal year shall 
be reduced by an amount calculated using the formula,  

D × E/F 

 “D” is the original cost of the depreciable assets used to process diamonds not produced at the diamond mine,  
 “E” is the sum of the costs described in paragraphs 1 to 5 of subsection (1) that are incurred during the fiscal year and 

all previous fiscal years in relation to processing diamonds not produced at the diamond mine, and 
 “F” is the sum of the costs described in paragraphs 1 to 5 of subsection (1) that are incurred during the fiscal year and 

all previous fiscal years in processing any diamonds at the diamond mine. 
 (9)  The following rules apply if the output of a diamond mine includes diamonds produced from royalty land and 
diamonds produced from land that is not royalty land: 

 2. The original cost of the processing assets used to calculate the amount under subparagraph 10 i of subsection (1) for 
the fiscal year shall be reduced by an amount calculated using the formula,  

G × H/I 
 where, 
 “G” is the original cost of the processing assets, 
 “H” is the sum of the costs described in paragraphs 1 to 5 of subsection (1) that are incurred during the fiscal year in 

relation to processing diamonds produced from land that is not royalty land, and 
 “I” is the sum of the costs described in paragraphs 1 to 5 of subsection (1) that are incurred during the fiscal year in 

processing diamonds at the diamond mine. 
 3. The undeducted balance of the costs eligible for the diamond mine’s development allowance under paragraph 8 of 

subsection (1) for the fiscal year shall be reduced by an amount calculated using the formula, 

J × K/L 
 where, 

 “J” is the amount of costs eligible for the diamond mine’s development allowance under subparagraph 8 ii of 
subsection (1),  
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 “K” is the sum of the costs described in paragraphs 1 to 5 of subsection (1) that are incurred during the fiscal year and 
all previous fiscal years in relation to the production or processing of diamonds produced from land that is not 
royalty land, and 

 “L” is the sum of the costs described in paragraphs 1 to 5 of subsection (1) that are incurred during the fiscal year and 
all prior fiscal years in the production and processing of diamonds at the diamond mine.  

 4. The undeducted balance of the costs eligible for the diamond mine’s development allowance under paragraph 8 of 
subsection (1) for the fiscal year shall be reduced by an amount calculated using the formula,  

M × N/P 
where, 

 “M” is the amount of costs of the workings eligible for the diamond mine’s development allowance under 
subparagraph 8 iv of subsection (1) used in the production or processing of diamonds produced from land that is 
not royalty land,  

 “N” is the sum of the costs described in paragraphs 3 to 5 of subsection (1) that are incurred during the fiscal year and 
all previous fiscal years in relation to the use of those workings in the production or processing of diamonds 
produced from land that is not royalty land, and 

 “P” is the sum of the costs described in paragraphs 3 to 5 of subsection (1) that are incurred during the fiscal year and 
all previous fiscal years in relation to the use of those workings in the production and processing of diamonds at 
the diamond mine.  

 5. The undeducted balance of the original cost of the diamond mine’s depreciable assets at the end of the fiscal year shall 
be reduced by an amount calculated using the formula,  

Q × R/S 
where, 

 “Q” is the original cost of the depreciable assets used to produce or process diamonds produced from land that is not 
royalty land,  

 “R” is the sum of the costs described in paragraphs 1 to 5 of subsection (1) that are incurred during the fiscal year and 
all previous fiscal years in relation to the production or processing of diamonds produced from land that is not 
royalty land, and 

 “S” is the sum of the costs described in paragraphs 1 to 5 of subsection (1) that are incurred during the fiscal year and 
all previous fiscal years in the production and processing of diamonds at the diamond mine.  

 (10)  Each of the adjustments referred to in clause (8) (d) and paragraphs 3, 4 and 5 of subsection (9) shall be calculated at 
the end of each fiscal year of the diamond mine and the difference between the amount calculated for a fiscal year and the 
amount calculated for the previous fiscal year shall be added or subtracted, as the case may be, in determining the undeducted 
balance of the depreciable assets for the fiscal year or the undeducted balance of the costs eligible for the development 
allowance for the fiscal year, as the case may be. 

 (i) remuneration and travel costs of directors,  

 (11)  Despite any other subsection of this section, no deduction or allowance shall be made or claimed in respect of a 
diamond mine in relation to, 
 (a) the capital costs of depreciable assets, other than the amount in respect of depreciable assets described in paragraph 7 

of subsection (1) that may be deducted under that paragraph;  
 (b) depletion in the value of the diamond mine or mining property by reason of exhaustion of the diamonds;  
 (c) where the operator of the diamond mine is a corporation,  

 (ii) stock transfer agents’ fees,  
 (iii) shareholders’ meetings or the preparation of shareholders’ reports, and  
 (iv) legal, accounting and other costs incurred in connection with incorporations, reorganizations, financings or 

security or stock issues;  
 (d) interest on any debt, including an overdraft, loan, mortgage, advance, debenture or bond, that is capitalized or 

expensed for accounting purposes;  
 (e) remuneration of executive officers, administrative and consulting costs and costs in respect of offices not located at the 

diamond mine, unless that remuneration or those costs are directly related to operations of the diamond mine or to the 
marketing and selling of diamonds produced as part of the output of the diamond mine;  
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 (f) taxes on profits, property or capital, royalties or payments in lieu of the taxes or royalties, and any interest or penalties 
applicable thereto, paid to any level of government and the cost of preparing returns in respect of thereof, except for 
customs duties, sales and excise taxes not otherwise refundable to the operator and any taxes related to the 
employment of employees, and the cost of preparing a return in respect of those taxes;  

 (g) royalties paid for the use of mining property or royalties calculated on revenue, production or profits of the diamond 
mine and the cost of calculating those royalties;  

 (h) except to the extent permitted under subsection (2), payments made to an organization, community, municipality or 
corporation, including an aboriginal organization, community or corporation, that are not attributable to the provision 
of goods and services directly related to the development and operation of the diamond mine or to prospecting and 
exploration on land in Ontario;  

 (i) payments made for the use or lease of, or access to, the surface of the land on which the diamond mine is located;  
 (j) discounts on bonds, debentures, shares or sales of receivables;  
 (k) increases in reserves or provisions for contingencies, other than in respect of a qualifying environmental trust;  
 (l) dues and memberships for persons other than employees involved in the operation of the diamond mine;  
 (m) insurance premiums that are not applicable to diamonds produced as part of the output of the diamond mine;  
 (n) costs incurred during the fiscal year to produce revenue that does not form part of the net value of the output of the 

diamond mine;  
 (o) subject to subparagraph 8 v of subsection (1), the purchase price of a mining claim, lease, patent or mine;  
 (p) the purchase price of any financial instrument;  
 (q) except to the extent permitted under subsection (2), charitable donations; 
 (r) advertising costs not directly identified with the output of the diamond mine;  
 (s) any cost not evidenced in accordance with generally accepted auditing practices;  
 (t) the cost of inventories of fuel, other consumables and spare parts that have not been consumed in the operation of the 

diamond mine;  
 (u) the costs of staking or recording a claim, or the cost of surveying the claim for the purposes of taking it to lease;  
 (v) rent paid for a leased or patented mining claim;  
 (w) the cost of preparing financial statements;  
 (x) any cost incurred in respect of any diamonds after the last valuation of the diamonds by a diamond royalty valuer if the 

diamonds, 
 (i) have been sold or transferred to a person related to the operator, 

 (z.1) an outlay made or expense incurred for the purpose of doing anything that is an offence under section 3 of the 
Corruption of Foreign Public Officials Act (Canada) or under any of sections 119 to 121, 123 to 125, 393 and 426 of 
the Criminal Code (Canada) or an offence under section 465 of the Criminal Code (Canada) as it relates to an offence 
described in any of those sections; or    

 (ii) have been sold or transferred to a person not related to the operator and satisfactory evidence of the sale was not 
provided to the Minister, or 

 (iii) were cut and polished before their sale or transfer; 
 (y) any costs related to public, community or government relations;  
 (z) a fine or penalty imposed under the law of a country or of a political subdivision of a country, including a state, 

province and territory, by any person or public body that has authority to impose the fine or penalty;  

 (z.2) any costs that have been claimed by an operator as a deduction or allowance under the Mining Tax Act.  
Change of ownership 

 8.  (1)  A change in the ownership of a diamond mine or in the operator of a diamond mine does not affect, 
 (a) the undeducted balance of the depreciable assets eligible for a depreciation allowance;  
 (b) the undeducted balance of the costs eligible for a development allowance; 
 (c) the undeducted balance of contributions to a qualifying environmental trust; 
 (d) the undeducted balance of qualifying donations and qualifying expenditures; or 
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 (e) the original cost of the processing assets used in calculating a processing allowance. 
 (2)  Subject to paragraph 8 of subsection 7 (1), where a mining claim, lease or patent lapses, is cancelled or is surrendered, 
any costs incurred in respect of that mining claim, lease or patent that would otherwise be eligible for a development 
allowance expire and are no longer eligible for a development allowance in respect of any diamond mine.   
 (3)  If a diamond mine is acquired by the operator of another diamond mine and the operations of the two diamond mines 
are combined to become a single diamond mine, the undeducted balance of the costs eligible for the development allowance, 
the undeducted balance of the cost of the depreciable assets eligible for the depreciation allowance, the undeducted balance of 
the contributions to a qualifying environmental trust, the undeducted balance of qualifying donations and qualifying 
expenditures and the original cost of the processing assets eligible for the processing allowance for each diamond mine shall 
be combined. 
 (4)  For the purposes of subsection (3), if an operator purchases a diamond mine from the Minister, the value of the 
undeducted balance of the costs eligible for the development allowance, of the undeducted balance of the cost of the 
depreciable assets eligible for the depreciation allowance and of the original cost of the processing assets eligible for the 
processing allowance of the purchased diamond mine shall be the lesser of the value established at the time the Minister 
acquired the diamond mine, and the value established in the agreement of purchase and sale for the diamond mine. 

ROYALTY RETURNS, PAYMENTS, RECORDS, ADMINISTRATION 
Royalty return 

 9.  (1)  On or before the last day of the fourth month after the end of each fiscal year of a diamond mine, including the 
fiscal year in which the diamond mine commences production and all subsequent years for which there are any amounts that 
would be included in the determination of the values of “A” to “H” and “J” in subsection 6 (1), the operator of the diamond 
mine shall deliver to the Minister a diamond royalty return containing an estimate of the royalty for which the operator is 
liable and setting out, 
 (a) the name and address of the diamond mine and a description of it; 
 (b) the names and address of any operators of the diamond mine; 
 (c) the names and addresses of facilities to which diamonds were sent during the fiscal year from the diamond mine for 

valuation or processing; 
 (d) the weight and value of the diamonds produced as part of the output of the diamond mine during the fiscal year; 
 (e) the weight and value of the diamonds produced as part of the output of the diamond mine that were, 
 (i) sold or transferred during the fiscal year to persons not related to the operator, 
 (ii) sold or transferred during the fiscal year to persons related to the operator, 
 (iii) in inventory at the beginning of the fiscal year, and 
 (iv) in inventory at the end of the fiscal year; 
 (f) any costs, deductions and allowances claimed under section 7; 
 (g) where exploration costs are claimed as a deduction under paragraph 6 of subsection 7 (1), or where costs are included 

in the costs eligible for a development allowance under paragraph 8 of subsection 7 (1), the mining claims, leases or 
patents with respect to which those costs were incurred;  

 (h) in respect of the depreciable assets of the diamond mine,  
 (i) the undeducted balance of the depreciable assets at the beginning of the fiscal year,  
 (ii) the cost of additions to depreciable assets during the fiscal year,  
 (iii) the proceeds from the disposition of depreciable assets during the fiscal year,  
 (iv) the undeducted balance of the depreciable assets at the end of the fiscal year before deduction of a depreciation 

allowance,  
 (v) the undeducted balance of the depreciable assets at the end of the fiscal year after deduction of a depreciation 

allowance, and  
 (vi) the original cost of the depreciable assets disposed of during the fiscal year;  
 (i) in respect of any development allowances of the diamond mine,  
 (i) the undeducted balance at the beginning of the fiscal year of costs eligible for a development allowance,  
 (ii) where the return is filed for the first fiscal year of the diamond mine, the amount of the costs identified in 

subparagraphs 8 i and ii of subsection 7 (1), 
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 (iii) the amount of each of the costs identified in subparagraphs 8 iii to v of subsection 7 (1), 
 (iv) the undeducted balance of costs eligible for a development allowance at the end of the fiscal year before 

deduction of a development allowance, and  
 (v) the undeducted balance of costs eligible for a development allowance at the end of the fiscal year after deduction 

of a development allowance;  
 (j) in respect of any qualifying environmental trusts of the diamond mine, 
 (i) the total of all amounts contributed to the qualifying environmental trust in all fiscal years, 
 (ii) the undeducted balance of contributions to the qualifying environmental trust at the beginning of the fiscal year, 
 (iii) the amounts contributed to the qualifying environmental trust during the fiscal year,  
 (iv) the undeducted balance of contributions to the qualifying environmental trust at the end of the fiscal year before 

any deduction of a qualifying environmental trust contribution allowance,  
 (v) the undeducted balance of contributions to the qualifying environmental trust at the end of the fiscal year after 

deduction of a qualifying environmental trust contribution allowance, and  
 (vi) the total of all amounts withdrawn from the qualifying environmental trust during the fiscal year and in previous 

fiscal years; 
 (k) in respect of the processing assets of the diamond mine, 
 (i) the original cost of the processing assets at the beginning of the fiscal year, 
 (ii) the original cost of any new processing assets added to the diamond mine during the fiscal year, 
 (iii) the original cost of any processing assets that were substituted for other processing assets of the diamond mine 

during the fiscal year, 
 (iv) the original cost of any processing assets for which other processing assets were substituted during the fiscal year, 
 (v) the original cost of any processing assets not used, sold, discarded or otherwise disposed of during the fiscal year, 

and 
 (vi) the original cost of the processing assets at the end of the fiscal year; 
 (l) any payment received by the diamond mine during the fiscal year that is related to a cost that has been claimed as a 

deduction or allowance;  
 (m) any amount by which the proceeds of disposition of assets for which a depreciation allowance has been claimed 

exceed the undeducted balance of the depreciable assets at the end of the fiscal year in which the assets were disposed 
of; and 

 (n) in respect of any qualifying donations or qualifying expenditures of the operator of the diamond mine,  
 (i) the undeducted balance at the beginning of the fiscal year of the qualifying donations made and qualifying 

expenditures incurred by the operator, 
 (ii) the amount of the qualifying donations made and qualifying expenditures incurred by the operator during the 

fiscal year, and 
 (iii) the undeducted balance at the end of the fiscal year of the qualifying donations made and qualifying expenditures 

incurred by the operator. 
 (2)  Every diamond royalty return shall, 
 (a) be accompanied by the financial statements for the diamond mine or, where the diamond mine has no financial 

statements, the financial statements of the operator of the diamond mine, and a reconciliation of those financial 
statements to the diamond royalty return; 

 (b) be signed by the operator or, where the operator is a corporation, by an authorized officer of the corporation; and 
 (c) include the operator’s or officer’s oath or affirmation, administered by a commissioner for taking affidavits, that the 

financial statements are true and complete to the best of the operator’s or officer’s knowledge and belief. 
 (3)  If the operator of a diamond mine operator makes an election under subsection 6 (3), 
 (a) the operator shall deliver an initial diamond royalty return for the fiscal year using the market value of the inventories 

of diamonds and then deliver an amended diamond royalty return once those inventories have been sold or otherwise 
transferred; and  

 (b) the operator shall deliver a diamond royalty return for the mine’s subsequent fiscal years if there are any amounts that 
would be included in the determination of the values of “D” to “H” in subsection 6 (1), or if the diamond mine 
recommences production. 
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Payment of royalty 

 10.  (1)  For the purposes of subsection 154.1 (3) of the Act, the amount of the royalty in respect of a diamond mine for a 
fiscal year shall be paid to the Crown not later than the last day of the fourth month after the end of that fiscal year. 
 (2)  The Minister shall examine each royalty return delivered in respect of a fiscal year under section 9 together with any 
other information provided under the Act or this Regulation and shall determine the royalty payable for the fiscal year and the 
interest and penalties, if any, payable. 
 (3)  In determining the amount of the royalty for the purposes of the notice of royalty described in subsection 154.3 (1) of 
the Act, the Minister is not bound by any return or information delivered by or on behalf of an operator. 
 (4)  The amount of the royalty set out in the notice of royalty is deemed to be valid and binding despite any error, defect or 
omission in the notice or in any proceeding under the Act or this Regulation relating to the notice, subject to any variation or 
redetermination of the amount on an objection or appeal. 
Liability 

 11.  (1)  Any person who was an operator of a diamond mine during a fiscal year in respect of which royalties were 
payable under section 154.1 of the Act is jointly and severally liable for the entire amount of the royalty payable in respect of 
the period during which that person was an operator. 
 (2)  Liability for a royalty imposed under section 154.1 of the Act is not affected by an incorrect or incomplete notice of 
royalty or by the fact that no notice of royalty was sent. 
Penalties and interest 

 12.  (1)  Every operator who fails to pay a royalty payable under section 154.1 of the Act in respect of a diamond mine for 
a fiscal year on or before the day the payment is required to be made under subsection 10 (1) is liable to a penalty when 
assessed for it, equal to the greater of, 
 (a) $50,000, or 
 (b) 25 per cent of the amount of the royalty payable by the operator under section 154.1 of the Act for that fiscal year that 

remains unpaid. 
 (2)  A penalty calculated under subsection (1) shall be payable on the date the penalty is assessed by the Minister. 
 (3)  Interest shall be calculated and charged daily at the daily interest rate on the operator’s overdue balance, and shall be 
payable on the day it is charged. 
 (4)  For the purposes of subsection (3), an operator’s overdue balance on any date of determination is determined as 
follows:  
 1. Determine the sum of, 
 i. royalty amounts payable under section 154.1 of the Act that have not been paid by the operator on or before the 

date on which the royalty is payable,  
 ii. penalties calculated under subsection (1) that have not been paid by the operator on or before the date on which 

the penalty is payable, and  
 iii. interest calculated under subsection (3) that has not been paid by the operator on or before the date on which the 

interest is payable. 
 2. Subtract from the amount determined under paragraph 1 the amount of any payment made by the operator to the 

Crown on or before the date of determination, in respect of an overdue royalty, penalty or interest amount which has 
been included in the amount determined under paragraph 1. 

 (5)  In this section,  
“average prime rate” means, in respect of a particular date, the mean, rounded to the nearest whole percentage point, of the 

annual rates of interest announced by each of the Royal Bank of Canada, The Bank of Nova Scotia, the Canadian Imperial 
Bank of Commerce, the Bank of Montreal and The Toronto-Dominion Bank to be its prime or reference rate of interest in 
effect on that date for determining interest rates on Canadian dollar commercial loans by that bank in Canada; 

“base rate of interest” means, in respect of a particular day, the average prime rate that was in effect on,  
 (a) October 15 of the previous year, if the particular day is in January, February or March,  
 (b) January 15 of the same year, if the particular day is in April, May or June, 
 (c) April 15 of the same year, if the particular day is in July, August or September, or  
 (d) July 15 of the same year, if the particular day is in October, November or December; 
“daily interest rate” means, in respect of a particular day, the annual interest rate that is three percentage points higher than 

the base rate of interest in effect on that day.  
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Books and records 

 13.  (1)  For the purposes of clause 154.6 (1) (b) of the Act, the other documents and information that an operator shall 
keep at an office in Ontario are,  
 (a) any documents evidencing, 
 (i) the weight and value of all diamonds produced as part of the output of the diamond mine, sold or transferred by 

the operator or processed at the diamond mine,  
 (ii) amounts received from a processing plant and any other amounts received from the sale of diamonds, and 
 (iii) the costs, payments, allowances, deductions and other adjustments referred to in section 7;  
 (b) financial statements of the diamond mine and the operator;  
 (c) if the financial statements of the diamond mine or of the operator are audited by an external auditor,  
 (i) the audited financial statements and the accompanying signed audit opinion of the external auditor, and  
 (ii) any working papers and documentation prepared by the external auditor that are in the possession of the operator; 
 (d) a reconciliation between the documents referred to in paragraphs (a) and (b) and the diamond royalty return; 
 (e) any documents filed by the operator with a stock exchange or securities commission; and  
 (f) any other information necessary for ascertaining the amount of the royalty payable under section 154.1 of the Act or 

the calculation of the net value of output of the diamond mine in any fiscal year under section 6.  
Removal or sale of diamonds 

 14.  (1)  For the purposes of section 154.8 of the Act, an operator of a diamond mine shall ensure that no diamond 
produced at the mine is removed from the mine or sold unless, 
 (a) the diamond has been presented to a diamond royalty valuer for valuation in accordance with this section, and 
 (b) the value and weight of the diamond has been entered in the books of account referred to in clause 154.6 (1) (a) of the 

Act. 
 (2)  Subsection (1) does not apply to diamonds removed from a mine under a permit issued under section 52 of the Act that 
exempts the operator from compliance with that subsection. 
 (3)  The valuation of diamonds shall be done in accordance with the following rules: 
 1. The diamonds shall be presented to a diamond royalty valuer for valuation as soon as they have been processed into a 

saleable form, but before they have been cut and polished. 
 2. No diamonds shall be presented to the diamond royalty valuer until the operator of the diamond mine has cleaned the 

diamonds so as to remove all substances from the diamonds that are not part of the diamonds. 
 3. The operator of a diamond mine shall provide a diamond royalty valuer and any other person designated by the 

Minister the use, free of charge, of such facilities and equipment, other than computer equipment, as are necessary for 
the diamond royalty valuer to value any diamonds produced as part of the output of the diamond mine. 

 4. The facilities and equipment referred to in paragraph 3 shall be located in Ontario. 
 5. If the operator of the diamond mine transfers or sells diamonds to persons who are not related to the operator, the 

operator shall present to the diamond royalty valuer, 
 i. all diamonds that are to be transferred or sold to a person related to the operator, for separate valuation before the 

transfer or sale, and  
 ii. all diamonds that are to be cut or polished by the operator or any related party, for separate valuation before the 

diamonds are cut or polished. 
 6. Unless otherwise agreed on by the operator and the diamond royalty valuer, an operator shall present the diamonds to 

the diamond royalty valuer,  
 i. in respect of diamonds with a weight of 10.8 carats or more, individually, together with the weight of each 

diamond, 
 ii. in respect of diamonds with a weight of 2.8 to 10.79 carats, in lots separated according to weight in carats, 

together with the number of diamonds in each lot, 
 iii. in respect of diamonds with a weight of 3 to 10 grainers, in lots separated according to weight in grainers, from 

which a sample that accurately represents the composition of the lot has been randomly selected, 
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 iv. in respect of diamonds with a weight of less than 3 grainers, in lots separated according to industry standard DTC 
sieve size fractions, from which a sample that accurately represents the composition of the lot has been randomly 
selected. 

 7. At the time the diamonds are presented in accordance with paragraph 6, the operator shall provide to the Minister, 
 i. a written statement containing a description of each diamond or lot, and the operator’s estimate of the market 

value of each diamond or lot, and 
 ii. the operator’s oath or affirmation, or where the operator is a corporation, the oath or affirmation of an officer of 

the corporation, administered by a commissioner for taking affidavits, that the statement is true and complete to 
the best of the operator’s knowledge and belief. 

 (4)  Facilities provided by an operator of a diamond mine under paragraph 3 of subsection (3) shall be deemed to be part of 
the diamond mine for the purposes of this Regulation and a transfer of diamonds from one part of a diamond mine to another 
for the purposes of diamond valuation does not constitute removal of the diamonds from the diamond mine. 
Review by the Minister 

 15.  (1)  Any operator with a legal or beneficial interest in the subject matter of a decision of a diamond royalty valuer, or 
in any other action taken or omitted to be taken under this Regulation by a diamond royalty valuer, may, within 30 days after 
the decision is made, the action is taken or the omission to take action occurs, whichever is applicable,   
 (a) request in writing that the Minister review the matter; and 
 (b) make written submissions or submit materials in support of the request. 
 (2)  On receipt of a request under subsection (1), the Minister shall review the request and any materials or submissions 
provided with it and shall, 
 (a) confirm, modify or revoke the decision or order that an action be taken; and  
 (b) advise the applicant in writing of his or her decision, and the reasons for it.  

OBJECTIONS AND APPEALS 
Application 

 16.  (1)  Sections 17 to 24 set out procedures and rules that apply in respect of an objection to or appeal from, 
 (a) the determination of the amount of a royalty payable under section 154.1 of the Act, as set out in a notice of royalty;  
 (b) the redetermination of the amount of a royalty payable under section 154.1 of the Act, as set out in a revised notice of 

royalty; and 
 (c) the determination or redetermination of interest or penalties payable under Part VIII of the Act or this Regulation. 
 (2)  Any reference in sections 17 to 24 to a “determination” or “redetermination” is deemed to be a reference to a 
determination or redetermination, as the case may be, described in subsection (1). 
Notice of objection 

 17.  (1)  An operator of a diamond mine that objects to a determination or redetermination may, within 180 days from the 
day the notice of royalty or revised notice of royalty is mailed, serve on the Minister, by registered mail, a notice of objection 
in a form approved by the Minister. 
 (2)  The notice of objection shall, 
 (a) clearly describe each issue raised by way of objection; and 
 (b) fully set out the facts and reasons relied on by the operator in respect of each issue.   
 (3)  If a notice of objection does not fully set out the facts and reasons relied on by the operator in respect of an issue, the 
Minister may in writing request the operator to provide the information, and the operator is deemed to have complied with 
clause (2) (b) in respect of the issue if the operator provides the information to the Minister in writing within 60 days after the 
day the request is made by the Minister. 
 (4)  An operator shall not raise any issue that the operator is not entitled to raise by way of appeal under section 18 in any 
objection under this section to a determination or redetermination or variance of a determination or redetermination under 
subsection (6).  
 (5)  For the purpose of calculating the number of days mentioned in subsection (1), (3) or 18 (1), the day on which a notice 
of royalty or revised notice of royalty is mailed, a request is made under subsection (3) or a notification is given under clause 
(6) (b) is the date stated in the notice of royalty, revised notice of royalty, request or notification. 
 (6)  Upon receipt of the notice of objection, the Minister shall with all due dispatch, 
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 (a) review and confirm or vary the determination or redetermination; and 
 (b) notify the operator of the diamond mine of his or her decision in writing. 
 (7)  If an operator has served a notice of objection in accordance with this section or has commenced an appeal in 
accordance with section 18 and the Minister subsequently mails a revised notice of royalty to the operator containing the 
results of the review under subsection 15 (2), 
 (a) neither the revised notice of royalty nor any determination or redetermination set out in the revised notice of royalty 

invalidates the notice of objection or appeal, as the case may be; and 
 (b) the operator may object to any new matters raised in the revised notice of royalty, in accordance with this section. 
Appeal 

 18.  (1)  Where an operator of a diamond mine has served a notice of objection under section 17 to a determination or 
redetermination, the operator may appeal to the Superior Court of Justice to have the determination or redetermination 
vacated or varied after the Minister has confirmed or varied the determination or redetermination, but no appeal under this 
section may be commenced after the expiration of 90 days from the day notice was mailed to the operator under section 17 
that the Minister has confirmed or varied the determination or redetermination. 
 (2)  Despite subsection (1), where at any time the Minister determines or redetermines the amount of a royalty payable 
under section 154.1 of the Act or any interest or penalties payable under Part VIII of the Act or this Regulation or makes a 
determination or redetermination in any of the following circumstances or under any of the following provisions, an appeal 
may be made only to the extent that the reasons for the appeal can reasonably be regarded as relating to any matter that gave 
rise to the determination or redetermination and that was not conclusively determined by the Court:  
 1. A redetermination made in accordance with an order of a court to vacate, vary or restore a determination or 

redetermination of a royalty or to refer a determination or redetermination back to the Minister for redetermination. 
 2. A review of a determination or redetermination under subsection 17 (6). 
 (3)  An appeal to the Superior Court of Justice shall be commenced by, 
 (a) filing a notice of appeal with the court in the form approved by the Minister; 
 (b) paying a fee to the court in the same amount and manner as the fee payable under regulations made under the 

Administration of Justice Act on the issue of a statement of claim; and 
 (c) serving a copy of the notice of appeal as filed on the Minister by registered mail. 
 (4)  An operator is entitled to raise by way of appeal only those issues that were raised by it in the notice of objection to the 
determination or redetermination being appealed and in respect of which it complied or was deemed to have complied with 
subsection 17 (2). 
 (5)  Despite subsection (4), an operator may raise by way of appeal an issue forming the basis of a confirmation or variance 
of a determination or redetermination under subsection 17 (6) if the issue was not part of the determination or 
redetermination with respect to which the operator served the notice of objection.   
 (6)  Despite subsections (1) and (2), no operator shall commence an appeal under this section to have a determination or 
redetermination vacated or varied in respect of an issue for which the right of objection or appeal has been waived in writing 
by or on behalf of the operator. 
 (7)  The operator appealing shall set out in the notice of appeal a statement of the allegations of fact, the statutory 
provisions and reasons that it intends to submit in supporting its appeal. 
Reply to notice of appeal 

 19.  (1)  The Minister shall with all due dispatch serve on the operator appealing and file in the Superior Court of Justice a 
reply to the notice of appeal admitting or denying the facts alleged and containing a statement of such further allegations of 
fact and all statutory provisions and reasons as the Minister intends to rely on. 
 (2)  If the Minister does not serve the reply within 180 days from the date of service of the notice of appeal, the operator 
may, upon 21 days notice to the Minister, apply to a judge of the Superior Court of Justice for an order requiring the reply to 
be served within such time as the judge shall order. 
 (3)  The judge may, if he or she considers it proper in the circumstances, order that, upon failure by the Minister to serve 
the reply in the time specified in the order, the determination or redetermination with respect to which the appeal is taken 
shall be vacated and any royalty, interest or penalty paid under the determination or redetermination shall be repaid to the 
operator. 
 (4)  Nothing in this section revives an appeal that is void or affects a determination if the amount of a royalty that is valid 
and binding under subsection 10 (4). 
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Matter deemed action 

 20.  (1)  Upon the filing of the material referred to in sections 18 and 19 with the Superior Court of Justice, the matter is 
deemed to be an action in the court. 
 (2)  The court may dispose of the appeal by, 
 (a) dismissing it; 
 (b) allowing it; or 
 (c) allowing it and, 
 (i) vacating the determination or redetermination, 
 (ii) varying the determination or redetermination, 
 (iii) confirming or restoring the determination or redetermination, or 
 (iv) referring the determination or redetermination back to the Minister. 
Court may order payment of royalty, etc. 

 (3)  The court may in delivering judgment disposing of an appeal, order the payment or refund of a royalty, interest, 
penalties or costs by the operator or the Minister, as the case may be. 
Settlement of appeal 

 (4)  The Minister may at any time vacate or vary a determination or redetermination in order to give effect to the terms of a 
settlement of the appeal that have been agreed to by the Minister and the operator. 
Same 

 (5)  Sections 17 and 18 do not apply to a determination or redetermination made under subsection (4). 
Proceedings closed 

 21.  Proceedings under sections 18 to 20 shall be closed to the public upon request made to the court by the operator or by 
the Minister. 
Superior Court of Justice practice to govern 

 22.  The practice and procedure of the Superior Court of Justice, including the right of appeal and the practice and 
procedure relating to appeals, apply to every matter deemed to be an action under section 20 and every judgment and order 
given or made in every such action may be enforced in the same manner and by the like process as a judgment or order given 
or made in an action commenced in the court. 
Irregularities 

 23.  A determination or redetermination shall not be vacated or varied on appeal by reason only of any irregularity, 
informality, omission or error on the part of any person in the observation of any directory provision of Part VIII of the Act 
or this Regulation. 
Extension of time 

 24.  The time within which a notice of objection is to be served or an appeal is to be commenced may be extended by the 
Minister if an application for extension is made, 
 (a) with respect to a notice of objection under subsection 17 (1), 
 (i) before the expiration of the time allowed under that subsection for service of the notice of objection, or 
 (ii) within one year from the day of mailing of the notice of royalty or revised notice of royalty that is the subject of 

the objection, if the operator provides an explanation satisfactory to the Minister explaining why the notice of 
objection could not be served within the time required by subsection 17 (1) and the Minister agrees to the 
extension of time; or 

 (b) with respect to an appeal, before the expiry of the time allowed under subsection 18 (1) for commencing the appeal. 

COMMENCEMENT 
Commencement 

 25.  This Regulation comes into force on the later of the day section 2 of Schedule 22 of the Budget Measures and 
Interim Appropriation Act, 2007 comes into force and the day it is filed. 

29/07 
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ONTARIO REGULATION 324/07 
made under the 

LABORATORY AND SPECIMEN COLLECTION CENTRE LICENSING ACT 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 5, 2007 

Published on e-Laws: July 6, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending Reg. 682 of R.R.O. 1990 
(Laboratories) 

Note:  Regulation 682 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – Legislative 
History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  The definition of “simple procedures” in section 1 of Regulation 682 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 
is revoked. 
 2.  Section 2 of the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 
 14. Molecular Genetics. 
 15. Genetics. 
 3.  (1)  Clause 9 (1) (a) of the Regulation is amended by striking out “or” at the end of subclause (iii), by adding “or” 
at the end of subclause (iv) and by adding the following subclause: 
 (v) at the request of a person who is a participant in the provincial colorectal cancer screening program, in respect of 

a test or tests for the purposes of the program; 
 (2)  Subsection 9 (1) of the Regulation is amended by adding the following clause: 
 (a.1) report the results of tests performed as part of the provincial colorectal cancer screening program to Cancer Care 

Ontario for the purposes of the Colorectal Cancer Screening Registry; 
 (3)  Clause 9 (1) (b) of the Regulation is amended by adding “except in the case of a person described under 
subclause (a) (v)” at the beginning.    
 (4)  Subsection 9 (1) of the Regulation is amended by adding the following clause: 
 (b.1) in the case of a person described under subclause (a) (v), report the results to Cancer Care Ontario for the purposes of 

the Colorectal Cancer Screening Registry but not to the person; 
 4.  Section 14 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 14.  The Ontario Medical Association is designated as an agency to carry out a quality management program. 
 5.  Appendix A to the Regulation is revoked. 
 6.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the day it is filed. 
 (2)  Section 3 comes into force on April 1, 2008. 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 324/07 
pris en application de la 

LOI AUTORISANT DES LABORATOIRES MÉDICAUX ET DES CENTRES DE PRÉLÈVEMENT 

pris le 27 juin 2007 
déposé le 5 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 6 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

modifiant le Règl. 682 des R.R.O. de 1990 
(Laboratoires) 

Remarque : Le Règlement 682 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le Sommaire de 
l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  La définition de «méthodes simples» à l’article 1 du Règlement 682 des Règlements refondus de l’Ontario de 
1990 est abrogée. 
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 2.  L’article 2 du Règlement est modifié par adjonction des dispositions suivantes : 
 14. Génétique moléculaire. 
 15. Génétique.  

 3.  (1)  L’alinéa 9 (1) a) du Règlement est modifié par adjonction du sous-alinéa suivant : 
 (v) à la demande de quiconque participe au programme provincial de dépistage du cancer colorectal, s’il s’agit d’un 

ou de plusieurs tests effectués aux fins du programme; 

 (2)  Le paragraphe 9 (1) du Règlement est modifié par adjonction de l’alinéa suivant : 
 a.1) communique les résultats des tests effectués dans le cadre du programme provincial de dépistage du cancer colorectal 

à Action Cancer Ontario aux fins du registre de dépistage du cancer colorectal; 

 (3)  L’alinéa 9 (1) b) du Règlement est modifié par adjonction de «sauf dans le cas d’une personne visée au sous-
alinéa a) (v),» au début de l’alinéa. 

 (4)  Le paragraphe 9 (1) du Règlement est modifié par adjonction de l’alinéa suivant : 
 b.1) dans le cas d’une personne visée au sous-alinéa a) (v), communique les résultats à Action Cancer Ontario aux fins du 

registre de dépistage du cancer colorectal, mais non à la personne; 

 4.  L’article 14 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 14.  L’Ontario Medical Association est désignée comme organisme chargé de procéder à la mise en oeuvre d’un 
programme de gestion de la qualité. 

 5.  L’annexe A du Règlement est abrogée. 

 6.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

 (2)  L’article 3 entre en vigueur le 1er avril 2008. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 325/07 
made under the 

DENTURISM ACT, 1991 

Made: March 30, 2007 
Approved: June 27, 2007 

Filed: July 5, 2007 
Published on e-Laws: July 6, 2007 

Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 854/93 
(Professional Misconduct) 

Note: Ontario Regulation 854/93 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Paragraphs 3 and 13 of section 1 of Ontario Regulation 854/93 are revoked and the following substituted: 
 3. Delegating a controlled act, except to a person who is acting under the supervision of a member and who is, 
 i. a student attending a course of study leading to a diploma or degree in denturism at an institution recognized by 

the Registration Committee, or 
 ii. a candidate who is eligible to participate in entry-to-practice examinations, and whose application for a certificate 

of registration has not been finally refused by the Registration Committee.  
.     .     .     .     . 

 13.  Using or having in the member’s office a drug as defined in subsection 117 (1) of the Drug and Pharmacies 
Regulation Act other than, 

 i. drugs or anaesthetics prescribed for the personal use of the member, or 
 ii. drugs in the exclusive custody of a dental surgeon practising dentistry in the same office premises. 
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Made by: 

COUNCIL OF THE COLLEGE OF DENTURISTS OF ONTARIO: 

CLIFF MUZYLOWSKY 
Registrar 

G. B. MITTLER 
President 

Date made: March 30, 2007. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 326/07 
made under the 

TRADES QUALIFICATION AND APPRENTICESHIP ACT 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 5, 2007 

Published on e-Laws: July 6, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending Reg. 1055 of R.R.O. 1990 
(General) 

Note: Regulation 1055 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – Legislative 
History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  (1)  Section 0.1 of Regulation 1055 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the 
following items: 
 0.1 Architectural Glass and Metal Mechanic. 

.     .     .     .     . 
 4.0.1 Ironworker and Reinforcing Rodworker. 

 (2)  Item 6 of section 0.1 of the Regulation is revoked. 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed.  

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 326/07 
pris en application de la 

LOI SUR LA QUALIFICATION PROFESSIONNELLE ET L’APPRENTISSAGE DES GENS DE 
MÉTIER 

pris le 27 juin 2007 
déposé le 5 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 6 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

modifiant le Règl. 1055 des R.R.O. de 1990 
(Dispositions générales) 

Remarque : Le Règlement 1055 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le Sommaire de 
l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  (1)  L’article 0.1 du Règlement 1055 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est modifié par adjonction 
des points suivants : 
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 0.1 Ouvrier spécialiste du verre et du métal architecturaux. 
.     .     .     .     . 

 4.0.1 Ferronnier et monteur de barres d’armature. 

 (2)  Le point 6 de l’article 0.1 du Règlement est abrogé. 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 327/07 
made under the 

TRADES QUALIFICATION AND APPRENTICESHIP ACT 

Made: June 27, 2007 
 Filed: July 5, 2007 

Published on e-Laws: July 6, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

Amending Reg. 1047 of R.R.O. 1990 
(Construction Boilermaker) 

Note: Regulation 1047 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – Legislative 
History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Section 1 of Regulation 1047 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked. 

 2.  Sections 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 and 11 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 3.  A person engages in the trade of a construction boilermaker if he or she fabricates, assembles, installs, constructs, 
erects, alters, maintains, repairs, disassembles, demolishes or tests any of the following systems or equipment, or any of their 
component parts or access assemblies, that are intended for industrial purposes and that are made of plate metal, structural 
metal or fibreglass: 
 1. Boilers. 
 2. Economizers. 
 3. Air heaters. 
 4. Downcomers. 
 5. Process equipment. 
 6. Tanks, bins, hoppers and vats. 
 7. Pressure vessels. 
 8. Heat exchangers. 
 9. Condensers. 
 10. Permanently situated industrial fans. 
 11. Calandria. 
 12. Containment structures. 
 13. Pollution control systems. 
 14. Duct systems. 
 15. Furnaces. 
 16. Water towers and reservoirs. 
 17. Penstocks. 
 18. Scroll casings. 
 19. Flue gas stacks. 

 1308 
 



 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO  2557

 4.  (1)  An apprentice training program for the trade of construction boilermaker is established in accordance with this 
section.  
 (2)  The apprentice training program for the trade of construction boilermaker shall include the following two components: 
 1. Classes that provide training and instruction. 
 2. On the job work experience. 
 (3)  A period of apprentice training included in the apprentice training program under subsection (4) may include either or 
both of the components referred to in subsection (2). 
 (4)  The apprentice training program for the trade of construction boilermaker shall consist of four periods and each period 
shall include 1,650 hours of apprentice training. 
 (5)  An employer shall not establish an apprentice training program in the trade of construction boilermaker unless the 
program is approved by the Director. 
 5.  Despite subsection 8 (2) of Regulation 1055 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 (General) made under the Act, 
hours worked by an apprentice in the trade of construction boilermaker in excess of his or her regular daily hours of on the 
job work experience shall be included when determining whether the apprentice has fulfilled the hours of apprentice training 
required under subsection 4 (4). 
 6.  (1)  The rate of wages to be paid by an employer to an apprentice working in the trade of construction boilermaker 
during the apprentice training program shall not be less than the following percentage of the average hourly rate of wages for 
journeypersons employed by the employer of the trade: 
 1. During the first period of apprentice training, 60 per cent. 
 2. During the second period of apprentice training, 70 per cent. 
 3. During the third period of apprentice training, 80 per cent. 
 4. During the fourth period of apprentice training, 90 per cent. 
 (2)  Subsection (1) applies to the determination of rates of wages for regular daily hours of work of an apprentice as well as 
for hours of work in excess of regular daily hours of work. 
 (3)  If an employer employs an apprentice in the trade of construction boilermaker but does not employ other 
journeypersons in the trade, the apprentice’s rate of wages shall be determined in accordance with subsections (1) and (2).  
However, any reference in those subsections to the average hourly rate of wages for journeypersons employed by the 
employer in the trade of construction boilermaker shall be deemed to be a reference to the average hourly rate of wages paid 
to journeypersons employed in the trade in the locality in which the apprentice is employed. 
 7.  (1)  The number of apprentices who may be employed by an employer in the trade of construction boilermaker shall not 
exceed the number determined in accordance with the following rules: 
 1. For the first journeyperson employed by the employer in the trade, one apprentice. 
 2. For every three additional journeypersons employed by the employer in the trade, add one apprentice. 
 (2)  If an employer is a journeyperson, he or she shall be considered to be the first journeyperson employed by the 
employer for the purposes of paragraph 1 of subsection (1). 

 3.  Section 13 of the Regulation is revoked. 

 4.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

29/07 
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ONTARIO REGULATION 328/07 
made under the 

TRADES QUALIFICATION AND APPRENTICESHIP ACT 

Made: June 27, 2007 
 Filed: July 5, 2007 

Published on e-Laws: July 6, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

Amending Reg. 1060 of R.R.O. 1990 
(Hoisting Engineer) 

Note: Regulation 1060 has not previously been amended. 

 1.  The definition of “mobile crane” in section 1 of Regulation 1060 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is 
amended by striking out “used exclusively for fire-fighting or towing motor vehicles” at the end and substituting 
“used exclusively for fire-fighting or by automotive wreckers and tow trucks to clear wrecks and haul vehicles”. 

 2.  (1)  Paragraph 1 of section 3 of the Regulation is amended by striking out “moving material that weighs more 
than 16,000 pounds” at the end and substituting “moving any material that weighs more than 16,000 pounds”. 

 (2)  Paragraph 2 of section 3 of the Regulation is amended by striking out “moving material that weighs more than 
16,000 pounds but less than 30,000 pounds” at the end and substituting “moving only material that weighs more than 
16,000 pounds but no more than 30,000 pounds”. 

 3.  Sections 4 to 16 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 4.  (1)  Apprentice training programs for each of the branches of the trade of hoisting engineer are established in 
accordance with this section and sections 5, 6, 7 and 8.  
 (2)  The apprentice training programs for each branch of the trade of hoisting engineer shall include the following two 
components: 
 1. Classes that provide training and instruction. 
 2. On the job work experience. 
 (3)  A period of apprentice training included in the apprentice training programs under section 5, 6, 7 or 8 may include 
either or both of the components referred to in subsection (2). 
 5.  (1)  The apprentice training program for Branch 1 of the trade of hoisting engineer shall consist of three periods and 
each period shall include 2,000 hours of apprentice training. 
 (2)  The apprentice training program for Branch 2 of the trade of hoisting engineer shall consist of one period of apprentice 
training of 1,000 hours. 
 (3)  The apprentice training program for Branch 3 of the trade of hoisting engineer shall consist of two periods and each 
period shall include 1,500 hours of apprentice training. 
 (4)  An employer shall not establish an apprentice training program unless the program is approved by the Director. 
 6.  Despite subsections 5 (1) and (2), for the holder of a certificate of qualification in Branch 3 of the trade of hoisting 
engineer, 
 (a) the apprentice training program for Branch 1 of the trade of hoisting engineer shall consist of two periods and each 

period shall include 2,000 hours of apprentice training; and 
 (b) the apprentice training program for Branch 2 of the trade of hoisting engineer shall consist of one period of apprentice 

training of 1,000 hours. 
 7.  Despite subsection 5 (3), for the holder of a certificate of qualification in Branch 1 of the trade of hoisting engineer, an 
apprentice training program for Branch 3 of the trade shall consist of one period of apprentice training of 1,000 hours. 
 8.  Despite subsections 5 (1) and (3), for the holder of a certificate of qualification in Branch 2 of the trade of hoisting 
engineer, 
 (a) the apprentice training program for Branch 1 of the trade shall consist of three periods and each period shall include 

1,700 hours of apprentice training; and 
 (b) the apprentice training program for Branch 3 of the trade shall consist of two periods and each period shall include 

1,000 hours of apprentice training. 
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 9.  Despite subsection 8 (2) of Regulation 1055 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 (General) made under the Act, 
hours worked by an apprentice in the trade of hoisting engineer in excess of his or her regular daily hours of on the job work 
experience shall be included when determining whether the apprentice has fulfilled the hours of apprentice training required 
under section 5, 6, 7 or 8. 
 10.  (1)  Subject to subsection (2), the rate of wages to be paid by an employer to an apprentice working in Branch 1 of the 
trade of hoisting engineer during the apprentice training program shall not be less than the following percentage of the 
average hourly rate of wages for journeypersons employed by the employer in Branch 1 of the trade: 
 1. During the first period of apprentice training, 40 per cent. 
 2. During the second period of apprentice training, 60 per cent. 
 3. During the third period of apprentice training, 80 per cent. 
 (2)  In the case of an apprentice working in Branch 1 of the trade of hoisting engineer who holds a certificate of 
qualification in Branch 3 of the trade, the rate of wages to be paid by an employer for work performed by the apprentice 
during the apprentice training program described in clause 6 (a) shall not be less than the following percentage of the average 
hourly rate of wages for journeypersons employed by the employer in Branch 1 of the trade: 
 1. During the first period of apprentice training, 60 per cent. 
 2. During the second period of apprentice training, 80 per cent. 
 (3)  If an employer employs an apprentice in Branch 1 of the trade of hoisting engineer but does not employ other 
journeypersons in that Branch, the apprentice’s rate of wages shall be determined in accordance with subsection (1) or (2). 
However, any reference in those subsections to the average hourly rate of wages for journeypersons employed by the 
employer in Branch 1 of the trade shall be deemed to be a reference to the average hourly rate of wages paid to 
journeypersons employed in that Branch in the locality in which the apprentice is employed. 
 11.  The rate of wages to be paid by an employer to an apprentice in Branch 2 of the trade of hoisting engineer shall not be 
less than the minimum rate of wages prescribed under the Employment Standards Act, 2000. 
 12.  (1)  Subject to subsection (2), the rate of wages to be paid by an employer to an apprentice working in Branch 3 of the 
trade of hoisting engineer during the apprentice training program shall not be less than the following percentage of the 
average hourly rate of wages for journeypersons employed by the employer in Branch 3 of the trade: 
 1. During the first period of apprentice training, 40 per cent. 
 2. During the second period of apprentice training, 70 per cent. 
 (2)  In the case of an apprentice working in Branch 3 of the trade of hoisting engineer who holds a certificate of 
qualification in Branch 1 of the trade, the rate of wages to be paid by an employer for work performed by the apprentice 
during the period of apprentice training referred to in section 7 shall be no less than 70 per cent of the average hourly rate of 
wages for journeypersons employed by the employer in Branch 3 of the trade. 
 (3)  If an employer employs an apprentice in Branch 3 of the trade of hoisting engineer but does not employ other 
journeypersons in that Branch, the apprentice’s rate of wages shall be determined in accordance with subsection (1) or (2).  
However, any reference in those subsections to the average hourly rate of wages for journeypersons employed by the 
employer in Branch 3 of the trade shall be deemed to be a reference to the average hourly rate of wages paid to 
journeypersons employed in that Branch in the locality in which the apprentice is employed. 
 13.  Sections 10, 11 and 12 apply to the determination of rates of wages for regular daily hours of work of an apprentice as 
well as for hours of work in excess of regular daily hours of work. 
 14.  (1)  The number of apprentices who may be employed by an employer in the trade of hoisting engineer shall not 
exceed the number of journeypersons employed by the employer in the trade. 
 (2)  If an employer is a journeyperson, he or she shall be included in the number of journeypersons employed by the 
employer for the purposes of determining the number of apprentices who may be employed by the employer under subsection 
(1). 

 4.  Section 17 of the Regulation is amended by striking out “Branch 2” and substituting “Branches 2 and 3”. 

 5.  Schedules 1 and 2 of the Regulation are revoked.  

 6.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the day it is filed. 

 (2)  Sections 3, 4 and 5 come into force on April 1, 2008. 

29/07 
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ONTARIO REGULATION 329/07 
made under the 

TRADES QUALIFICATION AND APPRENTICESHIP ACT 

Made: June 27, 2007 
 Filed: July 5, 2007 

Published on e-Laws: July 6, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

IRONWORKER AND REINFORCING RODWORKER 

Designation as certified trade 

 1.  The trade of ironworker and reinforcing rodworker is designated as a certified trade for the purposes of the Act. 
Branches of certified trade 

 2.  The trade of ironworker and reinforcing rodworker is composed of the following Branches: 
 1. Branch 1 (ironworker — generalist). 
 2. Branch 2 (ironworker — structural and ornamental). 
 3. Branch 3 (reinforcing rodworker). 
Scope of trade 

 3.  (1)  Subject to subsection (2), the performance of any of the following activities constitutes work that is part of the trade 
of ironworker and reinforcing rodworker: 
 1. The fabrication, assembly, installation, hoisting, erection, dismantling, reconditioning, adjusting, alteration, repair or 

servicing of, 
 i. all structural ironwork,  
 ii. precast and prestressed concrete, and 
 iii. ferrous and non-ferrous materials in curtain walls, ornamental and miscellaneous metal work.  
 2. The application of sealants to the material referred to in paragraph 1. 
 3. The moving and placing of machinery and heavy equipment that is required in order to perform work described in 

paragraph 1.  
 4. The fabrication, handling, sorting, cutting, bending, rigging, placing, burning, welding, stressing, grouting and tying of 

all material used to reinforce concrete constructions, including reinforcing bars, welded wire mesh and post tensioning 
systems. 

 5. The installation of mechanical splices for reinforcing steel bars and performing cad and thermite welding for the 
splicing of reinforcing steel bars. 

 6. Reading and interpreting all shop and field drawings, including those taken from original architectural and engineering 
drawings, that are related to the work operations described in paragraphs 1, 2 and 3. 

 7. Reading and interpreting all structural and placing drawings and bar lists that are related to the work operations 
described in paragraphs 4 and 5. 

 (2)  Any activities described in subsection (1) that are performed as part of the fabrication or assembling of materials in an 
industrial manufacturing plant do not constitute work that is part of the trade of ironworker and reinforcing rodworker. 
 (3)  A person who holds a certificate of qualification in Branch 1 of the trade (ironworker — generalist) may perform any 
of the functions described in subsection (1). 
 (4)  A person who holds a certificate of qualification in Branch 2 of the trade (ironworker — structural and ornamental) 
may perform only the functions described in paragraphs 1, 2, 3 and 6 of subsection (1). 
 (5)  A person who holds a certificate of qualification in Branch 3 of the trade (reinforcing rodworker) may perform only the 
functions described in paragraphs 4, 5 and 7 of subsection (1). 
Apprentice training programs 

 4.  (1)  An apprentice training program for the trade of ironworker and reinforcing rodworker is established in accordance 
with this section. 
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 (2)  The apprentice training program for the trade of ironworker and reinforcing rodworker shall include the following two 
components: 
 1. Classes that provide training and instruction. 
 2. On the job work experience. 
 (3)  A period of apprentice training referred to in subsections (4), (5), (6) and (7) may include either or both of the 
components referred to in subsection (2). 
 (4)  The apprentice training program for the trade of ironworker and reinforcing rodworker shall consist of the following 
periods of apprentice training: 
 1. In the case of a program in Branch 1 of the trade (ironworker — generalist), four periods, each period consisting of 

2,000 hours of apprentice training. 
 2. In the case of a program in Branch 2 of the trade (ironworker — structural and ornamental), three periods, each 

consisting of 2,000 hours of apprentice training. 
 3. In the case of a program in Branch 3 of the trade (reinforcing rodworker), two periods, each consisting of 2,000 hours 

of apprentice training. 
 (5)  Despite paragraph 1 of subsection (4), the apprentice training program in Branch 1 of the trade shall consist of, 
 (a) one period of 2,000 hours of apprentice training, in the case of program for an apprentice who holds a certificate of 

qualification in Branch 2 of the trade; and 
 (b) three periods, each consisting of 2,000 hours of apprentice training, in the case of a program for an apprentice who 

holds a certificate of qualification in Branch 3 of the trade. 
 (6)  Despite paragraph 2 of subsection (4), the apprentice training program in Branch 2 of the trade  for an apprentice who 
holds a certificate of qualification in Branch 3 of the trade shall consist of two periods, each consisting of 2,000 hours of 
apprentice training. 
 (7)  Despite paragraph 3 of subsection (4), the apprentice training program in Branch 3 of the trade for an apprentice who 
holds a certificate of qualification in Branch 2 of the trade shall consist of one period of 2,000 hours of apprentice training. 
 (8)  An employer shall not establish an apprentice training program in any Branch of the trade of ironworker and 
reinforcing rodworker unless the program is approved by the Director. 
Certificate of qualification as ironworker — generalist 

 5.  A person who holds both a certificate of qualification in Branch 2 of the trade of ironworker and reinforcing rodworker 
and a certificate of qualification in Branch 3 of the trade is eligible for a certificate of qualification in Branch 1 of the trade 
upon passing such final examinations as are prescribed by the Director under section 16 of the Act and upon payment of the 
prescribed fee. 
Overtime included in program hours 

 6.  Despite subsection 8 (2) of Regulation 1055 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 (General) made under the Act, 
hours worked by an apprentice in the trade of ironworker and reinforcing rodworker in excess of his or her regular daily 
hours of practical training and instruction shall be included when determining whether the apprentice has fulfilled the hours 
of apprentice training required under section 4. 
Number of apprentices 

 7.  (1)  The number of apprentices who may be employed by an employer in the trade of ironworker and reinforcing 
rodworker shall not exceed the number determined in accordance with the following rules: 
 1. For the first journeyperson employed by the employer in the trade, one apprentice. 
 2. For every two additional journeypersons employed by the employer in the trade, add one apprentice. 
 (2)  If an employer is a journeyperson, he or she shall be considered to be the first journeyperson employed by the 
employer for the purposes of paragraph 1 of subsection (1). 
Apprentice wages, ironworker — generalist 

 8.  (1)  Subject to subsections (2) and (3), the rate of wages to be paid by an employer to an apprentice working in Branch 1 
of the trade (ironworker — generalist) during the apprentice training program shall not be less than the following percentage 
of the average hourly rate of wages for journeypersons employed by the employer in that branch of the trade: 
 1. During the first 1,000 hours of apprentice training, 60 per cent. 
 2. During the second 1,000 hours of apprentice training, 70 per cent. 
 3. During the third 1,000 hours of apprentice training, 75 per cent. 
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 4. During the fourth 1,000 hours of apprentice training, 80 per cent. 
 5. During the fifth 1,000 hours of apprentice training, 85 per cent. 
 6. During the last 3,000 hours of apprentice training, 90 per cent. 
 (2)  In the case of an apprentice working in Branch 1 of the trade who holds a certificate of qualification in Branch 2 of the 
trade (ironworker — structural and ornamental), the rate of wages to be paid by an employer for work performed by the 
apprentice during the apprentice training program described in clause 4 (5) (a) shall not be less than 90 per cent of the 
average hourly rate of wages for journeypersons employed by the employer in Branch 1 of the trade. 
 (3)  In the case of an apprentice in Branch 1 of the trade who holds a certificate of qualification in Branch 3 of the trade 
(reinforcing rodworker), the rate of wages to be paid by an employer for work performed by the apprentice during the 
apprentice training program described in clause 4 (5) (b) shall not be less than the following percentage of the average hourly 
rate of wages for journeypersons employed by the employer in Branch 1 of the trade: 
 1. During the first 1,000 hours of apprentice training, 75 per cent. 
 2. During the second 1,000 hours of apprentice training, 80 per cent. 
 3. During the third 1,000 hours of apprentice training, 85 per cent. 
 4. During the last 3,000 hours of apprentice training, 90 per cent. 
Apprentice wages, ironworker — structural and ornamental 

 9.  (1)  Subject to subsection (2), the rate of wages to be paid by an employer to an apprentice working in Branch 2 of the 
trade (ironworker — structural and ornamental) during the apprentice training program shall not be less than the following 
percentage of the average hourly rate of wages for journeypersons employed by the employer in that branch of the trade: 
 1. During the first 1,000 hours of apprentice training, 60 per cent. 
 2. During the second 1,000 hours of apprentice training, 70 per cent. 
 3. During the third 1,000 hours of apprentice training, 75 per cent. 
 4. During the fourth 1,000 hours of apprentice training, 80 per cent. 
 5. During the fifth 1,000 hours of apprentice training, 85 per cent. 
 6. During the last 1,000 hours of apprentice training, 90 per cent. 
 (2)  In the case of an apprentice in Branch 2 of the trade who holds a certificate of qualification in Branch 3 of the trade 
(reinforcing rodworker), the rate of wages to be paid by an employer for work performed by the apprentice during the 
apprentice training program described in subsection 4 (6) shall not be less than the following percentage of the average 
hourly rate of wages for journeypersons employed by the employer in Branch 2 of the trade: 
 1. During the first 1,000 hours of apprentice training, 75 per cent. 
 2. During the second 1,000 hours of apprentice training, 80 per cent. 

 (2)  In the case of an apprentice in Branch 3 of the trade who holds a certificate of qualification in Branch 2 of the trade 
(ironworker — structural and ornamental), the rate of wages to be paid by an employer for work performed by the apprentice 
during the apprentice training program described in subsection 4 (7) shall not be less than the following percentage of the 
average hourly rate of wages for journeypersons employed by the employer in Branch 3 of the trade: 

 3. During the third 1,000 hours of apprentice training, 85 per cent. 
 4. During the last 1,000 hours of apprentice training, 90 per cent. 
Apprentice wages, reinforcing rodworker 

 10.  (1)  Subject to subsection (2), the rate of wages to be paid by an employer to an apprentice working in Branch 3 of the 
trade (reinforcing rodworker) during the apprentice training program shall not be less than the following percentage of the 
average hourly rate of wages for journeypersons employed by the employer in that branch of the trade: 
 1. During the first 500 hours of apprentice training, 60 per cent. 
 2. During the second 500 hours of apprentice training, 70 per cent. 
 3. During the next 1,000 hours of apprentice training, 80 per cent. 
 4. During the next 1,000 hours of apprentice training, 90 per cent. 
 5. During the last 1,000 hours of apprentice training, 95 per cent. 

 1. During the first 1,000 hours of apprentice training, 90 per cent. 
 2. During the second 1,000 hours of apprentice training, 95 per cent. 
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Exemptions, compulsory certification 

 11.  Section 9 and subsections 10 (2), (3) and (4) of the Act do not apply with respect to the trade of ironworker and 
reinforcing rodworker. 
Expiry of certificates 

 (3)  If a contract of apprenticeship in the trade of reinforcing rodworker was filed with the Director under clause 9 (1) (b) 
of the Act before the day this Regulation comes into force and, on or before that day, is not fully executed and has not been 
terminated, cancelled or transferred under section 15 of the Act, 

 15.  (1)  Regulation 1065 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked. 

 12.  A certificate of qualification for the trade of ironworker and reinforcing rodworker does not expire. 
Transition, ironworker 

 13.  (1)  A person who holds a certificate of qualification in the trade of ironworker on the day this Regulation comes into 
force shall be deemed on and after that day to hold, 
 (a) a certificate of qualification in Branch 2 of the trade of ironworker and reinforcing rodworker (ironworker — structural 

and ornamental); or 
 (b) if the certificate bears a red seal issued pursuant to standards established by the Canadian Council of Directors of 

Apprenticeship, a certificate of qualification in Branch 1 of the trade of ironworker and reinforcing rodworker 
(ironworker — generalist). 

 (2)  If a certificate of apprenticeship in the trade of ironworker that was issued before the day this Regulation comes into 
force is still valid immediately before that day, it shall be deemed on and after that day to be a certificate of apprenticeship in 
Branch 2 of the trade of ironworker and reinforcing rodworker (ironworker — structural and ornamental). 
 (3)  If a contract of apprenticeship in the trade of ironworker was filed with the Director under clause 9 (1) (b) of the Act 
before the day this Regulation comes into force and, on or before that day, is not fully executed and has not been terminated, 
cancelled or transferred under section 15 of the Act, 
 (a) the contract shall be deemed on and after that day to be a contract of apprenticeship in Branch 2 of the trade of 

ironworker and reinforcing rodworker (ironworker — structural and ornamental); and 
 (b) every reference in the contract to the trade of ironworker shall be deemed on and after that day to be a reference to 

Branch 2 of the trade of ironworker and reinforcing rodworker (ironworker — structural and ornamental).   
 (4)  For the purpose of issuing a certificate of apprenticeship under section 16 of the Act on and after the day this 
Regulation comes into force, a person who completed an apprentice training program in the trade of ironworker before that 
day shall be deemed to have completed an apprentice training program in Branch 2 of the trade of ironworker and reinforcing 
rodworker (ironworker — structural and ornamental). 
 (5)  During the period that begins on the day this Regulation comes into force and ends on July 1, 2008, any person who is 
issued a certificate of qualification in Branch 2 of the trade of ironworker and reinforcing rodworker (ironworker — 
structural and ornamental), or is deemed to hold such a certificate under clause (1) (a), is entitled to write the examination for 
Branch 1 of the trade of ironworker and reinforcing rodworker (ironworker — generalist) set by the Director under 
subsection 16 of the Act and, upon successfully completing the examination, shall be issued a certificate of qualification in 
Branch 1 of the trade under section 17 of the Act.  
Transition, reinforcing rodworker 

 14.  (1)  A person who holds a certificate of qualification in the trade of reinforcing rodworker on the day this Regulation 
comes into force shall be deemed on and after that day to hold a certificate of qualification in Branch 3 of the trade of 
ironworker and reinforcing rodworker (reinforcing rodworker). 
 (2)  If a certificate of apprenticeship in the trade of reinforcing rodworker that was issued before the day this Regulation 
comes into force is still valid immediately before that day, it shall be deemed on and after that day to be a certificate of 
apprenticeship in Branch 3 of the trade of ironworker and reinforcing rodworker (reinforcing rodworker).   

 (a) the contract shall be deemed on and after that day to be a contract of apprenticeship in Branch 3 of the trade of 
ironworker and reinforcing rodworker (reinforcing rodworker); and 

 (b) every reference in the contract to the trade of reinforcing rodworker shall be deemed on and after that day to be a 
reference to Branch 3 of the trade of ironworker and reinforcing rodworker (reinforcing rodworker).   

 (4)  For the purpose of issuing a certificate of apprenticeship under section 16 of the Act on and after the day this 
Regulation comes into force, a person who completed an apprentice training program in the trade of reinforcing rodworker 
before that day shall be deemed to have completed an apprentice training program in Branch 3 of the trade of ironworker and 
reinforcing rodworker (reinforcing rodworker). 
Revocations 
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 (2)  Ontario Regulation 100/01 is revoked. 
Commencement 

 16.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 330/07 
made under the 

TRADES QUALIFICATION AND APPRENTICESHIP ACT 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 5, 2007 

Published on e-Laws: July 6, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending Reg. 1078 of R.R.O. 1990 
(Sprinkler and Fire Protection Installer) 

Note: Regulation 1078 has not previously been amended. 

 1.  Sections 5 and 6 of Regulation 1078 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 are revoked and the following 
substituted: 
 5.  (1)  The rate of wages to be paid by an employer to an apprentice in the certified trade during each period of the 
apprentice training program shall not be less than the following percentage of the average hourly rate of wages for 
journeypersons employed by the employer in that trade: 
 1. During the first period of related training and work experience, 40 per cent. 
 2. During the second period of related training and work experience, 60 per cent. 
 3. During the third period of related training and work experience, 70 per cent. 
 4. During the fourth period of related training and work experience, 80 per cent. 
 (2)  Subsection (1) applies to the determination of rate of wages for regular daily hours of work of an apprentice as well as 
for hours of work in excess of regular daily hours of work. 
 (3)  If an employer employs an apprentice in the certified trade but does not employ other journeypersons in the trade, the 
apprentice’s rate of wages shall be determined in accordance with subsections (1) and (2).  However, any reference in those 
subsections to the average hourly rate of wages for journeypersons employed by the employer in the certified trade shall be 
deemed to be a reference to the average hourly rate of wages paid to journeypersons employed in the trade in the locality in 
which the apprentice is employed. 
 6.  (1)  The number of apprentices who may be employed by an employer in the certified trade shall not exceed the number 
of journeypersons employed by the employer in the trade. 
 (2)  If an employer is a journeyperson, he or she shall be included in the number of journeypersons employed by the 
employer for the purposes of determining the number of apprentices who may be employed by the employer under subsection 
(1). 

 2.  Section 7 of the Regulation is revoked. 

 3.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

29/07 
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ONTARIO REGULATION 331/07 
made under the 

TRADES QUALIFICATION AND APPRENTICESHIP ACT 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 5, 2007 

Published on e-Laws: July 6, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

ARCHITECTURAL GLASS AND METAL TECHNICIAN 

Designation as certified trade 

 1.  The trade of architectural glass and metal technician is designated as a certified trade for the purposes of the Act. 
Scope of trade 

 2.  The performance of any of the following activities constitutes work that is part of the trade of architectural glass and 
metal technician: 
 1. Laying out, fabricating, assembling and installing door and window frames, store fronts, wall facings, curtain walls, 

partitions, architectural glass fronts, auto glass and specialty glass, plastic and related products. 
 2. Cutting, fitting and installing glass in frames by means of seals, sealants and fasteners. 
 3. Installing window and door operators and related hardware. 
 4. Reading and interpreting designs, drawings, diagrams, specifications and manufacturers’ literature relating to the 

activities described in paragraphs 1, 2 and 3.  
Apprentice training programs 

 3.  (1)  An apprentice training program for the trade of architectural glass and metal technician is established in accordance 
with this section.  
 (2)  The apprentice training program for the trade of architectural glass and metal technician shall include the following 
two components: 
 1. Classes that provide training and instruction. 
 2. On the job work experience. 
 (3)  A period of apprentice training referred to in subsection (4) may include either or both of the components referred to in 
subsection (2). 
 (4)  The apprentice training program for the trade of architectural glass and metal technician shall consist of four periods 
and each period shall include 2,000 hours of apprentice training. 
 (5)  An employer shall not establish an apprentice training program in the trade of architectural glass and metal technician 
unless the program is approved by the Director. 
Overtime included in program hours 

 4.  Despite subsection 8 (2) of Regulation 1055 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 (General) made under the Act, 
hours worked by an apprentice in the trade of architectural glass and metal technician in excess of his or her regular daily 
hours of on the job work experience shall be included when determining whether the apprentice has fulfilled the hours of 
apprentice training required under subsection 3 (4). 
Limit on number of apprentices 

 5.  (1)  The number of apprentices who may be employed by an employer in the trade of architectural glass and metal 
technician shall not exceed the number determined in accordance with the following rules: 
 1. For the first journeyperson employed by the employer in the trade, one apprentice. 
 2. For every two additional journeypersons employed by the employer in the trade, add one apprentice. 
 (2)  If an employer is a journeyperson, he or she shall be considered to be the first journeyperson employed by the 
employer for the purposes of paragraph 1 of subsection (1). 
Exemption from compulsory certification 

 6.  Section 9 and subsections 10 (2), (3) and (4) of the Act do not apply with respect to the trade of architectural glass and 
metal technician.  
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Non-application, apprentice rate of wages 

 7.  Subsection 10 (1) of Regulation 1055 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 (General) made under the Act does 
not apply with respect to the trade of architectural glass and metal technician. 
Expiry of certificates 

 8.  A certificate of qualification for the trade of architectural glass and metal technician does not expire. 
Transition 

 9.  (1)  If a certificate of qualification in the trade of glazier and metal mechanic that was issued before the day this 
Regulation comes into force is still valid on that day, it shall be deemed on and after that day to be a certificate of 
qualification in the trade of architectural glass and metal technician.  
 (2)  If a certificate of apprenticeship in the trade of glazier and metal mechanic that was issued before the day this 
Regulation comes into force is still valid on that day, it shall be deemed on and after that day to be a certificate of 
apprenticeship in the trade of architectural glass and metal technician.   
 (3)  If a contract of apprenticeship in the trade of glazier and metal mechanic was filed with the Director under clause 9 (1) 
(b) of the Act before the day this Regulation comes into force and, on or before that day, is not fully executed and has not 
been terminated, cancelled or transferred under section 15 of the Act, 
 (a) the contract shall be deemed on and after that day to be a contract of apprenticeship in the trade of architectural glass 

and metal technician; and 
 (b) every reference in the contract to the trade of glazier and metal mechanic shall be deemed on and after that day to be a 

reference to the trade of architectural glass and metal technician.   
 (4)  For the purpose of issuing a certificate of apprenticeship under section 16 of the Act on and after the day this 
Regulation comes into force, a person who completed an apprentice training program in the certified trade of glazier and 
metal mechanic before that day shall be deemed to have completed an apprentice training program in the certified trade of 
architectural glass and metal technician. 
Revocation 

 10.  Regulation 1058 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked. 
Commencement 

 11.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 332/07 
made under the 

TRADES QUALIFICATION AND APPRENTICESHIP ACT 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 5, 2007 

Published on e-Laws: July 6, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending Reg. 1045 of R.R.O. 1990 
(Brick and Stone Mason) 

Note: Regulation 1045 has not previously been amended. 

 1.  Sections 4, 5, 6, 7, 8 and 9 of Regulation 1045 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 are revoked and the 
following substituted: 
 4.  (1)  An apprentice training program for the certified trade is established in accordance with this section.  
 (2)  The apprentice training program for the certified trade shall include the following two components: 
 1. Classes that provide training and instruction. 
 2. On the job work experience. 
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 (3)  A period of apprentice training included in the apprentice training program under subsection (4) may include either or 
both of the components referred to in subsection (2). 
 (4)  The apprentice training program for the certified trade shall consist of four periods and each period shall include 1,400 
hours of apprentice training. 
 5.  Despite subsection 8 (2) of Regulation 1055 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 (General) made under the Act, 
hours worked by an apprentice in the certified trade in excess of his or her regular daily hours of on the job work experience 
shall be included when determining whether the apprentice has fulfilled the hours of apprentice training required under 
subsection 4 (4). 
 6.  (1)  The rate of wages to be paid by an employer to an apprentice working in the certified trade during the apprentice 
training program shall not be less than the following percentage of the average hourly rate of wages for journeypersons 
employed by the employer in that trade: 
 1. During the first period of apprentice training, 40 per cent. 
 2. During the second period of apprentice training, 60 per cent. 
 3. During the third period of apprentice training , 70 per cent. 
 4. During the fourth period of apprentice training, 80 per cent. 
 (2)  Subsection (1) applies to the determination of rate of wages for regular daily hours of work of an apprentice as well as 
for hours of work in excess of regular daily hours of work. 
 (3)  If an employer employs an apprentice in the certified trade but does not employ other journeypersons in the trade, the 
apprentice’s rate of wages shall be determined in accordance with subsections (1) and (2).  However, any reference in those 
subsections to the average hourly rate of wages for journeypersons employed by the employer in the certified trade shall be 
deemed to be a reference to the average hourly rate of wages paid to journeypersons employed in the trade in the locality in 
which the apprentice is employed. 
 7.  (1)  The number of apprentices who may be employed by an employer in the certified trade shall not exceed the number 
determined in accordance with the following rules: 
 1. For the first journeyperson employed by the employer in the trade, one apprentice. 
 2. For every three additional journeypersons employed by the employer in the trade, add one apprentice. 
 (2)  If an employer is a journeyperson, he or she shall be considered to be the first journeyperson employed by the 
employer for the purposes of paragraph 1 of subsection (1). 

 2.  Schedules 1 and 2 of the Regulation are revoked. 

 3.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 333/07 
made under the 

MUNICIPAL ACT, 2001 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 5, 2007 

Published on e-Laws: July 6, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

ADMINISTRATIVE PENALTIES 

Definitions 

 1.  In this Regulation, 
“administrative penalty by-law” means a by-law establishing a system of administrative penalties and described in clause 3 

(1) (a);  (“règlement municipal sur les pénalités administratives”) 
“designated by-law” means a by-law with respect to parking, standing or stopping of vehicles that is designated by a 

municipality as a by-law to which the municipality’s system of administrative penalties applies and, if only a part of a by-
law is designated, includes only the designated part of the by-law. (“règlement municipal désigné”) 
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Application 

 2.  This Regulation applies to administrative penalties that are required by a municipality in respect of the parking, 
standing or stopping of vehicles and referred to in section 102.1 of the Act. 
General condition 

 3.  (1)  A municipality shall not exercise the power referred to in section 102.1 of the Act to require a person to pay an 
administrative penalty unless the municipality, 
 (a) has passed a by-law establishing a system of administrative penalties that meets the requirements of this Regulation; 
 (b) has designated the by-laws respecting parking, standing or stopping of vehicles, or the parts of such by-laws, to which 

the system of administrative penalties applies; and 
 (c) has met any other requirements of this Regulation. 
 (2)  The purpose of the system of administrative penalties established by the municipality shall be to assist the municipality 
in regulating the flow of traffic and use of land, including highways, by promoting compliance with its by-laws respecting the 
parking, standing or stopping of motor vehicles. 
 (3)  The municipality shall not designate a by-law relating to its system of disabled parking as a by-law to which the 
system of administrative penalties applies. 
Non-application of Provincial Offences Act 

 4.  The Provincial Offences Act does not apply to the contravention of a designated by-law. 
Liability of owner 

 5.  (1)  If a vehicle has been left parked, standing or stopped in contravention of a designated by-law, the owner of the 
vehicle shall, upon issuance of a penalty notice in accordance with the administrative penalty by-law, be liable to pay an 
administrative penalty in an amount specified in the administrative penalty by-law. 
 (2)  For the purposes of subsection (1), the owner of a vehicle is deemed to be, 
 (a) the person whose name appears on the permit for the vehicle; and 
 (b) if the vehicle permit consists of a vehicle portion and plate portion and different persons are named on each portion, 

the person whose name appears on the plate portion. 
Monetary limit 

 6.  The amount of an administrative penalty established by a municipality, 
 (a) shall not be punitive in nature; 
 (b) shall not exceed the amount reasonably required to promote compliance with a designated by-law; and 
 (c) shall not exceed $100. 
Administration of system of administrative penalties 

 7.  A  municipality shall develop standards relating to the administration of the system of administrative penalties which 
shall include, 
 (a) policies and procedures to prevent political interference in the administration of the system; 
 (b) guidelines to define what constitutes a conflict of interest in relation to the administration of the system, to prevent 

such conflicts of interest and to redress such conflicts should they occur;  
 (c) policies and procedures regarding financial management and reporting; and 
 (d) procedures for the filing and processing of complaints made by the public with respect to the administration of the 

system. 
Procedural requirements 

 8.  (1)  The administrative penalty by-law passed by a municipality shall include the following procedural requirements: 
 1. The owner of a vehicle must be provided with reasonable notice that an administrative penalty is payable under the 

administrative penalty by-law. 
 2. The individual issuing a penalty notice in respect of the contravention of a designated by-law is not allowed to accept 

payment in respect of the penalty. 
 3. A person who receives a penalty notice shall be given the right to request a review of the administrative penalty by a 

screening officer appointed by the municipality for that purpose. 
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 4. The screening officer may cancel, affirm or vary the penalty, including any fee imposed under section 12, upon such 
grounds as are set out in the administrative penalty by-law. 

 5. A person who receives notice of the decision of the screening officer shall, in such circumstances as may be specified 
in the administrative penalty by-law, be given the right to a review of the screening officer’s decision by a hearing 
officer appointed by the municipality for that purpose. 

 6. The hearing officer shall not make a determination with respect to a review of the screening officer’s decision unless 
he or she has given the person who requested the review an opportunity to be heard. 

 7. The hearing officer may cancel, affirm or vary the decision of the screening officer upon such grounds as are set out in 
the administrative penalty by-law. 

 8. Procedures must be established to allow a person to obtain an extension of time in which to request a review by a 
screening officer, or a review by a hearing officer, on such grounds as may be specified in the administrative penalty 
by-law. 

 9. Procedures must be established to permit persons to obtain an extension of time for payment of the penalty on such 
conditions as may be specified in the administrative penalty by-law. 

 10. The procedures established under paragraphs 8 and 9 shall provide for a suspension of the enforcement mechanisms 
available under sections 9, 10 and 11 in relation to the administrative penalty if an extension of time has been granted. 

 11. Procedures must be established to permit persons to be excused from paying all or part of the administrative penalty, 
including any administrative fees referred to in section 12, if requiring them to do so would cause undue hardship. 

 (2)  The appointment of the hearing officer shall be consistent with the conflict of interest guidelines referred to in clause 7 
(b) and the hearing officer shall conduct hearings in an impartial manner. 
 (3)  Neither a screening officer nor a hearing officer has jurisdiction to consider questions relating to the validity of a 
statute, regulation or by-law or the constitutional applicability or operability of any statute, regulation or by-law. 
 (4)  The Statutory Powers Procedure Act applies to a review by a hearing officer. 
 (5)  The decision of a hearing officer is final. 
Enforcement 

 9.  (1)  If an administrative penalty is not paid within 15 days after the date that it becomes due and payable to a 
municipality, it has the right to enforce payment of the amount in default in accordance with this section. 
 (2)  The municipality may file a certificate of default in a court of competent jurisdiction and, once filed, the certificate is 
deemed to be an order of the court and may be enforced in the same manner as an order of the court. 
 (3)  A certificate of default shall be in the form approved by the Attorney General. 
 (4)  Costs incurred in obtaining and enforcing the deemed order shall be added to the order and collected under the order. 
 (5)  A certificate of default shall not be filed more than two years after the date on which the administrative penalty first 
became due and payable. 
 (6)  One certificate of default may be filed with the court in respect of two or more administrative penalties imposed on the 
same person. 
 (7)  If, after a certificate of default has been filed with the court, every penalty to which the certificate relates is paid in full, 
the municipality shall, 
 (a) notify the court in writing; and  
 (b) if a writ of execution has been filed with the sheriff, notify the sheriff in writing. 
Plate denial 

 10.  (1)  If an administrative penalty is not paid within 15 days after the date that it becomes due and payable to a 
municipality, it may notify the Registrar of Motor Vehicles of the default and the Registrar shall not validate the permit of a 
person named in the default notice nor issue a new permit to that person until the penalty is paid. 
 (2)  Subsection (1) applies only to the permit related to the vehicle to which the administrative penalty relates. 
Other enforcement measures 

 11.  (1)  If an administrative penalty is not paid within 15 days after the date that it becomes due and payable to a 
municipality, it may adopt, in addition to the enforcement measures described in sections 9 and 10, such other enforcement 
measures as may be permitted under the Act. 
 (2)  The other enforcement measures referred to in subsection (1) shall not be punitive in nature.   
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Administrative fees 

 12.  (1)  Subject to subsection (2), a municipality may charge administrative fees, in the amounts specified in the by-law, as 
follows: 
 1. If an administrative penalty is not paid within 15 days after the date that it becomes due and payable to the 

municipality, 
 i. late payment fees, and 
 ii. fees in respect of amounts paid by the municipality to obtain documents or information about the vehicle or the 

owner of the vehicle. 
 2. A fee in respect of the failure of a person to appear at the time and place scheduled for a hearing by a hearing officer. 
 3. Any other fee or charge that may be imposed by the municipality in respect of the administration of the administrative 

penalty system under section 391 of the Act. 
 (2)  No fee may be charged in relation to obtaining a review before a screening officer or a hearing officer. 
 (3)  The fees described in subsection (1) do not form part of the administrative penalty for the purpose of calculating the 
monetary limits described in section 6. 
 (4)  The fees described in subsection (1) may be added to the administrative penalties in default and the additional amount 
may be included in the amount to be collected in accordance with the enforcement measures adopted by the municipality 
under sections 9, 10 and 11. 
 (5)  If a person has paid any of the fees described in subsection (1) in respect of an administrative penalty and the penalty is 
subsequently cancelled by a screening officer or a hearing officer, the municipality shall refund the fees in full to the person. 
Availability of by-laws 

 13.  A municipality shall ensure that its administrative penalty by-law is made available to the public in such manner as it 
sees fit, at no cost. 
Commencement 

 14.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 333/07 
pris en application de la 

LOI DE 2001 SUR LES MUNICIPALITÉS 

pris le 27 juin 2007 
déposé le 5 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 6 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

PÉNALITÉS ADMINISTRATIVES 

Définitions 

 1.  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent règlement. 
«règlement municipal désigné» Règlement municipal sur le stationnement, l’immobilisation ou l’arrêt de véhicules qui est 

désigné par une municipalité comme règlement municipal auquel s’applique son système de pénalités administratives ou la 
partie d’un tel règlement qui est désignée. («designated by-law») 

«règlement municipal sur les pénalités administratives» Règlement municipal visé à l’alinéa 3 (1) a) qui établit un système de 
pénalités administratives. («administrative penalty by-law»)  

Champ d’application 

 2.  Le présent règlement s’applique aux pénalités administratives qu’exige une municipalité à l’égard du stationnement, de 
l’immobilisation ou de l’arrêt de véhicules et qui sont visées à l’article 102.1 de la Loi. 
Condition générale 

 3.  (1)  Une municipalité ne doit pas exercer le pouvoir visé à l’article 102.1 de la Loi d’exiger qu’une personne paie une 
pénalité administrative, à moins qu’elle n’ait fait ce qui suit : 
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 a) elle a adopté un règlement municipal établissant un système de pénalités administratives qui satisfait aux exigences du 
présent règlement; 

 b) elle a désigné les règlements municipaux sur le stationnement, l’immobilisation ou l’arrêt de véhicules, ou les parties 
de tels règlements, auxquels s’applique le système de pénalités administratives; 

 c) elle a satisfait aux autres exigences du présent règlement. 
 (2)  Le système de pénalités administratives qu’établit la municipalité a pour objet de l’aider à réglementer le débit de la 
circulation et l’utilisation des biens-fonds, y compris les voies publiques, en encourageant l’observation de ses règlements 
municipaux sur le stationnement, l’immobilisation ou l’arrêt de véhicules. 
 (3)  La municipalité ne doit pas désigner un règlement municipal se rapportant à son système de stationnement pour 
personnes handicapées comme règlement municipal auquel s’applique le système de pénalités administratives.   
Non-application de la Loi sur les infractions provinciales 

 4.  La Loi sur les infractions provinciales ne s’applique pas à la contravention à un règlement municipal désigné. 
Responsabilité du propriétaire 

 5.  (1)  Si un véhicule est stationné, immobilisé ou arrêté en contravention à un règlement municipal désigné, le 
propriétaire est passible d’une pénalité administrative, selon le montant précisé dans le règlement municipal sur les pénalités 
administratives, sur délivrance d’un avis de pénalité conforme à celui-ci. 
 (2)  Pour l’application du paragraphe (1), le propriétaire d’un véhicule est réputé être : 
 a) soit la personne dont le nom figure sur le certificat d’immatriculation du véhicule; 
 b) soit, si le certificat d’immatriculation du véhicule se compose d’une partie relative au véhicule et d’une partie-plaque 

et que le nom de différentes personnes figure sur chaque partie, la personne dont le nom figure sur la partie-plaque. 
Limites pécuniaires 

 6.  Le montant d’une pénalité administrative fixé par une municipalité ne doit être : 
 a) ni de nature punitive; 
 b) ni supérieur au montant qui est raisonnablement nécessaire pour encourager l’observation d’un règlement municipal 

désigné; 
 c) ni supérieur à 100 $. 
Administration du système de pénalités administratives 

 7.  Une municipalité élabore des normes relatives à l’administration du système de pénalités administratives qui 
comprennent ce qui suit : 
 a) des politiques et des procédures pour empêcher l’ingérence politique dans l’administration du système; 
 b) des lignes directrices pour définir ce qui constitue un conflit d’intérêts relativement à l’administration du système, pour 

empêcher de tels conflits et pour y remédier, le cas échéant; 
 c) des politiques et des procédures en matière de gestion et d’information financières; 
 d) des procédures pour le dépôt et le traitement des plaintes du public portant sur l’administration du système. 
Exigences en matière de procédure 

 8.  (1)  Le règlement municipal sur les pénalités administratives qu’adopte une municipalité comprend les exigences 
suivantes en matière de procédure : 
 1. Le propriétaire du véhicule reçoit un avis raisonnable du fait qu’une pénalité administrative est payable en application 

du règlement municipal. 
 2. La personne qui délivre l’avis de pénalité pour contravention à un règlement municipal désigné n’est pas autorisée à 

accepter de paiement à l’égard de la pénalité. 
 3. Quiconque reçoit un avis de pénalité a le droit de demander qu’un agent d’examen nommé à cette fin par la 

municipalité examine la pénalité administrative. 
 4. L’agent d’examen peut annuler, confirmer ou modifier la pénalité, y compris les frais imposés en vertu de l’article 12, 

pour les motifs énoncés dans le règlement municipal. 
 5. Quiconque reçoit un avis de la décision de l’agent d’examen a droit, dans les circonstances que précise le règlement 

municipal, à un réexamen de la décision de celui-ci par un agent enquêteur nommé à cette fin par la municipalité. 
 6. L’agent enquêteur ne doit pas se prononcer sur le réexamen de la décision de l’agent d’examen à moins d’avoir donné 

à la personne qui a demandé le réexamen l’occasion d’être entendue. 
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 7. L’agent enquêteur peut annuler, confirmer ou modifier la décision de l’agent d’examen pour les motifs énoncés dans le 
règlement municipal. 

 8. Des procédures sont établies pour permettre à une personne d’obtenir une prorogation du délai accordé pour demander 
un examen par un agent d’examen, ou un réexamen par un agent enquêteur, pour les motifs que précise le règlement 
municipal. 

 9. Des procédures sont établies pour permettre à une personne d’obtenir une prorogation du délai de paiement de la 
pénalité, aux conditions que précise le règlement municipal. 

 10. Les procédures établies en application des dispositions 8 et 9 prévoient la suspension des mécanismes d’exécution 
prévus aux articles 9, 10 et 11 à l’égard de la pénalité administrative si une prorogation du délai a été accordée. 

 11. Des procédures sont établies pour permettre à une personne d’être dispensée du paiement de la totalité ou d’une partie 
de la pénalité administrative, y compris des frais administratifs visés à l’article 12, si le fait d’exiger le paiement lui 
causerait un préjudice indu. 

 (2)  La nomination de l’agent enquêteur est compatible avec les lignes directrices en matière de conflits d’intérêts visées à 
l’alinéa 7 b); l’agent tient les audiences de manière impartiale. 
 (3)  Ni l’agent d’examen ni l’agent enquêteur n’a compétence pour examiner des questions se rapportant à la validité d’une 
loi, d’un règlement ou d’un règlement municipal, ni à son applicabilité ou à son effet sur le plan constitutionnel. 
 (4)  La Loi sur l’exercice des compétences légales s’applique au réexamen effectué par l’agent enquêteur. 
 (5)  La décision de l’agent enquêteur est définitive. 
Exécution 

 9.  (1)  Si une pénalité administrative n’est pas payée dans les 15 jours qui suivent sa date d’exigibilité, la municipalité a le 
droit de procéder au paiement forcé du montant en défaut conformément au présent article. 
 (2)  La municipalité peut déposer un certificat de défaut devant un tribunal compétent et, dès son dépôt, le certificat est 
réputé être une ordonnance du tribunal et est exécutoire au même titre. 
 (3)  Le certificat de défaut est rédigé selon la formule qu’approuve le procureur général. 
 (4)  Les frais engagés pour obtenir et exécuter l’ordonnance réputée telle sont ajoutés à l’ordonnance et perçus aux termes 
de celle-ci. 
 (5)  Le certificat de défaut ne doit pas être déposé plus de deux ans après la date d’exigibilité de la pénalité administrative. 
 (6)  Un seul certificat de défaut peut être déposé auprès du tribunal à l’égard de deux pénalités administratives ou plus 
imposées à la même personne. 
 (7)  Si, après le dépôt d’un certificat de défaut auprès du tribunal, chacune des pénalités auxquelles se rapporte le certificat 
est entièrement payée, la municipalité : 
 a) en avise le tribunal par écrit; 
 b) en avise le shérif par écrit, si un bref d’exécution a été déposé auprès de celui-ci. 
Refus : plaque d’immatriculation 

 10.  (1)  Si une pénalité administrative n’est pas payée dans les 15 jours qui suivent sa date d’exigibilité, la municipalité 
peut aviser le registrateur des véhicules automobiles du défaut de paiement et celui-ci doit alors refuser de valider le certificat 
d’immatriculation de la personne nommée dans l’avis de défaut et de lui délivrer un nouveau certificat d’immatriculation 
jusqu’à ce qu’elle paie la pénalité. 
 (2)  Le paragraphe (1) ne s’applique qu’au certificat d’immatriculation du véhicule auquel se rapporte la pénalité 
administrative. 
Autres mesures d’exécution 

 11.  (1)  Si une pénalité administrative n’est pas payée dans les 15 jours qui suivent sa date d’exigibilité, la municipalité 
peut prendre, en plus des mesures d’exécution visées aux articles 9 et 10, les autres mesures d’exécution que permet la Loi. 
 (2)  Les autres mesures d’exécution visées au paragraphe (1) ne doivent pas être de nature punitive. 
Frais administratifs 

 12.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), une municipalité peut exiger des frais administratifs, selon les montants que 
précise le règlement municipal, comme suit : 
 1. Si une pénalité administrative n’est pas payée dans les 15 jours qui suivent sa date d’exigibilité, elle peut exiger : 
 i. d’une part, des frais de paiement tardif, 
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 ii. d’autre part, des frais à l’égard des montants qu’elle a payés pour obtenir des documents ou des renseignements 
concernant le véhicule ou son propriétaire. 

 2. Des frais à l’égard du défaut de comparution d’une personne aux date, heure et lieu fixés pour la tenue d’une audience 
devant un agent enquêteur. 

 3. Les droits ou redevances que la municipalité peut fixer au titre de l’administration du système de pénalités 
administratives en vertu de l’article 391 de la Loi. 

 (2)  Il est interdit d’exiger des frais pour l’obtention d’un examen devant un agent d’examen ou d’un réexamen devant un 
agent enquêteur. 
 (3)  Les frais visés au paragraphe (1) ne font pas partie de la pénalité administrative aux fins du calcul des limites 
pécuniaires visées à l’article 6. 
 (4)  Les frais visés au paragraphe (1) peuvent être ajoutés aux pénalités administratives en défaut et le montant additionnel 
peut être compris dans le montant à percevoir conformément aux mesures d’exécution prises par la municipalité en 
application des articles 9, 10 et 11. 
 (5)  Si une personne a payé les frais visés au paragraphe (1) à l’égard d’une pénalité administrative et qu’un agent 
d’examen ou un agent enquêteur annule la pénalité par la suite, la municipalité lui rembourse la totalité des frais. 
Mise à disposition des règlements municipaux 

 13.  Une municipalité veille à ce que son règlement municipal sur les pénalités administratives soit mis gratuitement à la 
disposition du public de la manière qu’elle juge appropriée. 
Entrée en vigueur 

 14.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 334/07 
made under the 

ELECTRICITY ACT, 1998 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 5, 2007 

Published on e-Laws: July 6, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 610/98 
(The IMO) 

Note: Ontario Regulation 610/98 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  The title to Ontario Regulation 610/98 is revoked and the following substituted: 
 

THE IESO 

 2.  Sections 1, 2 and 3 of the Regulation are revoked. 

 3.  (1)  Subsection 4 (1) of the Regulation is amended by striking out “the IMO” in the portion before paragraph 1 
and substituting “the IESO”. 

 (2)  Clause 4 (2) (a) of the Regulation is amended by striking out “the IMO” and substituting “the IESO”. 

 (3)  Clauses 4 (3) (a) and (b) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (a) so as to prohibit a director of the IESO or a member of a panel established by the IESO from voting on the market 

rules or an amendment to the market rules; or 
 (b) so as to require a director of the IESO or a member of a panel established by the IESO, in connection with a vote on 

the market rules or an amendment to the market rules, to make any disclosure or request any entry in the minutes of 
meetings.     
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 4.  Section 5 of the Regulation is amended by striking out “the IMO” in the portion before paragraph 1 and 
substituting “the IESO”.   

 3. A summary of any discussions of the IESO’s Technical Panel with respect to the amendment that relate to the impact 
of the amendment on the interests of consumers with respect to prices or the reliability or quality of electricity service. 

29/07 

(Rural or Remote Electricity Rate Protection) 

 5.  Section 6 of the Regulation is revoked. 

 6.  Section 7 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 7.  The following information is prescribed for the purpose of subsection 33 (2) of the Act: 
 1. If a member of the IESO’s board of directors is of the opinion that the assessment of the impact of the amendment that 

was given to the Board under subsection 32 (6) of the Act is not correct and the member has made a written statement 
expressing his or her reasons for that opinion, a copy of the statement. 

 2. A summary of any comments received by the IESO, during any consultation process undertaken by the IESO with 
respect to the amendment, that relate to the impact of the amendment on the interests of consumers with respect to 
prices or the reliability or quality of electricity service. 

 4. The date the amendment is intended to come into force.   

 7.  Paragraph 2 of section 8 of the Regulation is amended by striking out “the IMO” and substituting “the IESO”. 

 8.  Paragraph 1 of section 9 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. To facilitate the implementation of any of subsections 32 (6), 33 (2) and (3) and 34 (2.1) and (2.2) of the Act. 

 9.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

ONTARIO REGULATION 335/07 
made under the 

ONTARIO ENERGY BOARD ACT, 1998 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 5, 2007 

Published on e-Laws: July 6, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending O. Reg. 442/01 

Note: Ontario Regulation 442/01 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  (1)  Subsection 4 (1.1) of Ontario Regulation 442/01 is revoked and the following substituted: 
 (1.1)  The total amount of rate protection for eligible consumers in each year after 2005 shall not exceed $127 million plus 
the amount calculated under subsections (2) and (3.1) and shall be based on the amount of rate protection provided by the 
distributor to eligible consumers for the previous year.  
 (2)  Section 4 of the Regulation is amended by adding the following subsections: 
 (3.1)  For each year, in respect of the rates for a distributor serving consumers described in paragraph 5 of section 2, the 
Board shall calculate the amount by which the distributor’s forecasted revenue requirement for the year, as approved by the 
Board, exceeds the distributor’s forecasted consumer revenues for the year, as approved by the Board.  
 (3.2)  For the purpose of subsection (3.1), the distributor’s forecasted consumer revenues for a year shall be based on the 
rate classes and on the rates set out for those classes in the most recent rate order made by the Board and shall be adjusted in 
line with the average, as calculated by the Board, of any adjustment to rates approved by the Board for other distributors for 
the same rate year. 

 (3)  Paragraphs 3 and 4 of subsection 4 (4) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
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 3. The Board shall take reasonable steps to ensure that an amount equal to the amount calculated under subsections (2) 
and (3.1) for the year is used to provide rate protection to consumers who are in the class described in paragraphs 4 
and 5 of section 2. 

 4. After paragraphs 2 and 3 are complied with, the Board shall take reasonable steps to ensure that the remainder of the 
total amount of rate protection available under subsections (1) and (2) is used to provide rate protection to, 

 i. the persons described in subsection 79 (2) of the Act, and 

ARCHIVES AND RECORDKEEPING ACT, 2006 

 2. Advisory Council on Special Education. 

 8. Animal Care Review Board. 

 14. The Centennial Centre of Science and Technology. 

 20. Commodity Futures Advisory Board. 

 ii. the consumers who are in the class described by paragraph 2 of section 2. 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 336/07 
made under the 

Made: June 27, 2007 
 Filed: July 6, 2007 

Published on e-Laws: July 6, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

DESIGNATED PUBLIC BODIES 

Designation 

 1.  Each of the following agencies, boards, commissions, corporations and other entities is designated as a public body for 
the purposes of the Act: 
 1. Advertising Review Board. 

 3. Advisory Council to the Order of Ontario. 
 4. AgriCorp. 
 5. Agricultural Research Institute of Ontario. 
 6. Agriculture, Food and Rural Affairs Appeal Tribunal. 
 7. Alcohol and Gaming Commission of Ontario. 

 9. Assessment Review Board. 
 10. Board of negotiation continued under subsection 27 (1) of the Expropriations Act. 
 11. Board of negotiation established under subsection 172 (5) of the Environmental Protection Act. 
 12. Building Code Commission. 
 13. Building Materials Evaluation Commission. 

 15. Child and Family Services Review Board. 
 16. Chiropody Review Committee. 
 17. Chiropractic Review Committee. 
 18. College Relations Commission. 
 19. Committee to Evaluate Drugs. 

 21. Consent and Capacity Board. 
 22. Conservation Review Board. 
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 23. Criminal Injuries Compensation Board. 
 24. Crown Employees Grievance Settlement Board. 
 25. Crown Timber Board of Examiners. 
 26. Custody Review Board. 

 32. Environmental Review Tribunal. 

 56. Normal Farm Practices Protection Board. 

 62. Ontario Civilian Commission on Police Services. 

 27. Dentistry Review Committee. 
 28. Deposit Insurance Corporation of Ontario. 
 29. Eastern Ontario Development Corporation. 
 30. Education Quality and Accountability Office. 
 31. Education Relations Commission. 

 33. Financial Disclosure Advisory Board. 
 34. Financial Services Commission of Ontario. 
 35. Financial Services Tribunal. 
 36. Fire Safety Commission. 
 37. Fish and Wildlife Heritage Commission (Fish and Wildlife Advisory Board). 
 38. Grain Financial Protection Board. 
 39. Healing Arts Radiation Protection Commission. 
 40. Health Professions Appeal and Review Board. 
 41. Health Professions Regulatory Advisory Council. 
 42. Health Services Appeal and Review Board. 
 43. Higher Education Quality Council of Ontario. 
 44. Human Rights Tribunal of Ontario. 
 45. Each industry committee established under section 5 of the Apprenticeship and Certification Act, 1998. 
 46. Investment Advisory Committee of the Public Guardian and Trustee. 
 47. Justices of the Peace Remuneration Commission. 
 48. Landlord and Tenant Board. 
 49. Languages of Instruction Commission of Ontario. 
 50. Licence Appeal Tribunal. 
 51. Livestock Financial Protection Board. 
 52. Livestock Medicines Advisory Committee. 
 53. Medical Eligibility Committee formed under subsection 7 (1) of the Health Insurance Act. 
 54. Medical Review Committee (Health Insurance). 
 55. Niagara Escarpment Commission. 

 57. North Pickering Development Corporation. 
 58. Northern Ontario Development Corporation. 
 59. Northern Ontario Heritage Fund Corporation. 
 60. Office of the Employer Adviser. 
 61. Office of the Worker Adviser. 

 63. Ontario Clean Water Agency. 
 64. Ontario Educational Communications Authority. 
 65. Ontario Energy Board. 
 66. Ontario Farm Products Marketing Commission. 
 67. Ontario Film Review Board. 
 68. Ontario Financing Authority. 
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 69. Ontario Geographic Names Board. 
 70. Ontario Heritage Trust. 
 71. Ontario Human Rights Commission. 
 72. Ontario Highway Transport Board. 
 73. Ontario Labour Relations Board. 
 74. Ontario Media Development Corporation. 

 80. Ontario Place Corporation. 

 92. Pesticides Advisory Committee. 

 98. Provincial Judges Remuneration Commission. 

 104. Social Assistance Review Board. 

 110. Workplace Safety and Insurance Appeals Tribunal. 

 75. Ontario Mortgage and Housing Corporation. 
 76. Ontario Municipal Board. 
 77. Ontario Northland Transportation Commission. 
 78. Ontario Parent Council. 
 79. Ontario Parole and Earned Release Board. 

 81. Ontario Police Arbitration Commission. 
 82. Ontario Racing Commission. 
 83. Ontario Review Board. 
 84. Ontario Securities Commission. 
 85. Ontario Special Education Tribunal (English). 
 86. Ontario Special Education Tribunal (French). 
 87. Ontario Tourism Marketing Partnership Corporation. 
 88. Ontario Trillium Foundation. 
 89. Optometry Review Committee. 
 90. Pay Equity Hearings Tribunal. 
 91. Pay Equity Office. 

 93. Province of Ontario Medal for Fire Fighters Bravery Advisory Council. 
 94. Province of Ontario Medal for Good Citizenship Advisory Council. 
 95. Province of Ontario Medal for Police Bravery Advisory Council. 
 96. Each provincial advisory committee established under section 3 of the Trades Qualification and Apprenticeship Act. 
 97. Provincial Judges Pension Board. 

 99. Provincial Schools Authority. 
 100. Public Service Commission. 
 101. Public Service Grievance Board. 
 102. Rabies Advisory Committee. 
 103. Selection Board of the Ontario Graduate Scholarship Awards. 

 105. Social Benefits Tribunal. 
 106. Soldiers’ Aid Commission. 
 107. St. Lawrence Parks Commission. 
 108. Trillium Gift of Life Network. 
 109. Walkerton Clean Water Centre. 

Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day subsection 2 (1) of the Act comes into force. 

29/07 
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ONTARIO REGULATION 337/07 
made under the 

VITAL STATISTICS ACT 

Made: June 13, 2007 
 Filed: July 6, 2007 

Published on e-Laws: July 6, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

Amending O. Reg. 572/05 
(Refund of Fees for Services Provided by the Registrar General) 

Note: Ontario Regulation 572/05 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – 
Legislative History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  (1)  The definition of “address” in section 1 of Ontario Regulation 572/05 is amended by adding “box” at the end. 

 (2)  Section 1 of the Regulation is amended by adding the following definitions: 
“premium issuance of a document” means the issuance of a document within an expedited time frame, for which the fee 

payable to the Registrar General includes a surcharge in addition to the fee payable for regular issuance of the document; 
“regular issuance of a document” means the issuance of a document that is not premium issuance of the document. 

 2.  Subsections 2 (2) and (2.1) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (2)  No fees are refundable under subsection (1) if, for the reasons specified in subsection (3), the Registrar General did 
not, 
 (a) within 15 business days of receiving an application for regular issuance of a document described in subsection (1), 

prepare the document and make an attempt to deliver it to a person at the applicant’s address set out in the application; 
or 

 (b) within five business days of receiving an application for premium issuance of a document described in subsection (1), 
prepare the document and make an attempt to deliver it to a person at the applicant’s address set out in the application. 

 (2.1)  No fees are refundable under subsection (1.1) if, for the reasons specified in subsection (3), the Registrar General did 
not, 
 (a) within 15 business days of receiving an application for regular issuance of a document described in subsection (1.1), 

prepare the document and send it to the applicant at the applicant’s address set out in the application; or 
 (b) within five business days of receiving an application for premium issuance of a document described in subsection 

(1.1), prepare the document and make an attempt to deliver it to a person at the applicant’s address set out in the 
application. 

 3.  (1)  Paragraphs 6 and 7 of subsection 3 (1) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 6. If the Registrar General under section 45.1 of the Act required a guarantor for the application and made a reasonable 

attempt to contact the guarantor within a period of 10 business days of receiving the application, in the case of an 
application for regular issuance of the document, or within a period of two business days of receiving the application, 
in the case of an application for premium issuance of the document, the guarantor verified, within the applicable 
period, that he or she met the criteria for being a guarantor, as set out in section 63.1 of Regulation 1094 of the Revised 
Regulations of Ontario, 1990 (General) made under the Act. 

 7. The Registrar General did not, within 15 business days of receiving the application, in the case of an application for 
regular issuance of the document, or within five business days of receiving the application, in the case of an 
application for premium issuance of the document, prepare the document that the applicant applied for and make an 
attempt to deliver it to a person at the applicant’s address set out in the application. 

 (2)  Subsection 3 (2) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 5.1 In the case of an application for premium issuance of the document, the applicant applied for the Registrar General to 

deliver the document to an address in Canada. 

 (3)  Paragraph 6 of subsection 3 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 6. In the case of an application for regular issuance of the document, the Registrar General did not, within 15 business 

days of receiving the application, prepare the document that the applicant applied for and send it to the applicant at the 
applicant’s address set out in the application. 
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 6.1 In the case of an application for premium issuance of the document, the Registrar General did not, within five business 
days of receiving the application, prepare the document that the applicant applied for and make an attempt to deliver it 
to a person at the applicant’s address set out in the application. 

 4.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 338/07 
made under the 

HEALTH PROTECTION AND PROMOTION ACT 

Made: June 27, 2007 
Filed: July 6, 2007 

Published on e-Laws: July 6, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

Amending Reg. 562 of R.R.O. 1990 
(Food Premises) 

Note: Regulation 562 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – Legislative 
History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  (1)  Subsection 1 (1) of Regulation 562 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the 
following definition: 
“public space” means a space, whether indoors or outdoors, to which the public is ordinarily invited or permitted access, 

either expressly or by implication, whether or not a fee is charged for entry; 

 (2)  Subsection 1 (1) of the Regulation is amended by adding the following definition: 
“street food vending cart” means a food premise, 
 (a) that is a cart set up on a temporary basis in a public space, and 
 (b) from which food is sold or offered for sale for immediate consumption;  

 2.  Subsection 5 (3) of the Regulation is revoked.  

 3.  The Regulation is amended by adding the following section: 

STREET FOOD VENDING CARTS 
 5.1  (1)  The only foods permitted to be sold or offered for sale from a street food vending cart are, 
 (a) foods including, without being limited to, soda, pre-packaged salads and fruits and baked goods, 
 (i) that are pre-packaged in another food premise to which this Regulation applies or another premise that is similar 

to a food premise to which this Regulation applies and that is regulated under the laws of another jurisdiction for 
purposes similar to this Regulation, and that are transported from that other premise in a ready-to-eat state, and  

 (ii) that are sold in the street food vending cart in the packaging in which they are delivered; 
 (b) foods including, without being limited to, wieners or similar sausage products, pizza, samosas, burritos, beef patties 

and hamburgers, 
 (i) that are pre-cooked in another food premise to which this Regulation applies or another premise that is similar to 

a food premise to which this Regulation applies and that is regulated under the laws of another jurisdiction for 
purposes similar to this Regulation, and  

 (ii) that are re-heated on the street food vending cart prior to being sold or offered for sale;  
 (c) non-hazardous foods including, without being limited to, french fried potatoes, fruit juices, non-dairy smoothies, corn 

on the cob and whole fruit, that are either, 
 (i) prepared on the street food vending cart in a manner permitted under subsection (2), or 
 (ii) brought to the street food vending cart in a prepared state after being prepared in another food premise to which 

this Regulation applies or another premise that is similar to a food premise to which this Regulation applies and 
that is regulated under the laws of another jurisdiction for purposes similar to this Regulation; and  

 (d) other foods that are permitted to be sold or offered for sale under subsection (3). 
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 (2)  Food preparation for the purposes of clause 1 (c) is limited to preparation, including handling, that is conducted in a 
safe and sanitary manner that will prevent contamination of the non-hazardous foods, and that complies with all other 
applicable requirements of this Regulation respecting the safe preparation of foods. 
 (3)  The operator of a street food vending cart may sell or offer to sell foods from the cart that are not listed in clauses (1) 
(a), (b) and (c) if, 
 (a) the medical officer of health has received a request from the operator to sell the items; 
 (b) the medical officer of health is satisfied that, with appropriate safeguards, the sale of the additional foods poses no 

greater risk to the health of the patrons of the street food vending cart than the sale of the foods listed in clauses (1) (a), 
(b) and (c);  

 (c) the medical officer of health has issued a letter of permission to the operator to permit the sale that sets out any 
requirements regarding the maintenance of the premise, equipment, food handling, cooking, preparation or storage that 
are necessary to ensure that the safeguards required under clause (b) are in place; and  

 (d) the operator complies with the requirements set out in the letter of permission, and posts the letter of permission in a 
prominent place. 

 (4)  Street food vending carts are exempt from the provisions of sections 68 and 69, but where such a premise provides 
sanitary facilities for its employees the sanitary facilities shall be in compliance with sections 68 and 69. 
 (5)  At every street food vending cart, 
 (a) only single-service articles shall be used; 
 (b) during all times when the premise is in operation the food preparation, food holding and food service areas of the street 

food vending cart shall be completely covered by an overhead canopy of corrosion-resistant, non-absorbent and readily 
cleanable material to prevent the adulteration of foods; 

 (c) separate holding tanks shall be provided for toilet and sink wastes; and  
 (d) every waste tank and water supply tank shall be equipped with an easily readable gauge for determining the waste or 

water level in the tank.  

 4.  This Regulation comes into force on the later of August 1, 2007 and the day it is filed. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 339/07 
made under the 

COURTS OF JUSTICE ACT 

Made: June 29, 2007 
Filed: July 6, 2007 

Published on e-Laws: July 9, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

PUBLICATION OF POSTJUDGMENT AND PREJUDGMENT INTEREST RATES 

Publication of interest rates 

 1.  (1)  For the purposes of subsection 127 (2) of the Act, the Deputy Attorney General’s designate shall publish tables 
showing the determined prejudgment and postjudgment interest rates on the Ministry of the Attorney General’s website. 
 (2)  The designate shall indicate on each table the date on which it was published. 
 (3)  A table that is published in accordance with this section may be removed from the website on or after the day on which 
its successor is published, but the designate shall ensure that every table that is removed remains readily available to the 
public. 

Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day section 18 of Schedule A to the Access to Justice Act, 2006 
comes into force and the day this Regulation is filed. 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 339/07 
pris en application de la 

LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES 

pris le 29 juin 2007 
déposé le 6 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 9 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

PUBLICATION DES TAUX D’INTÉRÊT ANTÉRIEUR ET POSTÉRIEUR AU JUGEMENT 

Publication des taux d’intérêt 

 1.  (1)  Pour l’application du paragraphe 127 (2) de la Loi, la personne désignée par le sous-procureur général publie, sur le 
site Web du ministère du Procureur général, des tableaux afffichant les taux d’intérêt antérieur et postérieur au jugement qui 
ont été établis. 
 (2)  La personne désignée indique, dans chaque tableau, la date de sa publication. 
 (3)  Tout tableau qui est publié conformément au présent article peut être retiré du site Web le jour de la publication de 
celui qui le remplace ou par la suite. Toutefois, la personne désignée veille à ce que chaque tableau qui est retiré continue 
d’être facilement accessible au public. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de l’entrée en vigueur de l’article 18 de l’annexe A de la Loi de 
2006 sur l’accès à la justice ou, s’il lui est postérieur, le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le procureur général, 

MICHAEL J. BRYANT 
Attorney General 

Date made: June 29, 2007. 
Pris le : 29 juin 2007. 

29/07 

ONTARIO REGULATION 340/07 
made under the 

COURTS OF JUSTICE ACT 

Made: June 27, 2007 
 Filed: July 6, 2007 

Published on e-Laws: July 9, 2007 
Printed in The Ontario Gazette: July 21, 2007 

 

Amending Reg. 186 of R.R.O. 1990 
(Designation of Regions) 

Note: Regulation 186 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations – Legislative 
History Overview which can be found at www.e-Laws.gov.on.ca. 

 1.  Section 2 of Regulation 186 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked. 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day section 14 of Schedule A to the Access to Justice Act, 2006 
comes into force and the day this Regulation is filed. 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 340/07 
pris en application de la 

LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES 

pris le 27 juin 2007 
 déposé le 6 juillet 2007 

publié sur le site Lois-en-ligne le 9 juillet 2007 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 21 juillet 2007 

 

modifiant le Règl. 186 des R.R.O. de 1990 
(Désignation des régions) 

Remarque : Le Règlement 186 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le Sommaire de 
l’historique législatif des règlements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 

 1.  L’article 2 du Règlement 186 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est abrogé. 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt ou, s’il lui est postérieur, le jour de l’entrée en 
vigueur de l’article 14 de l’annexe A de la Loi de 2006 sur l’accès à la justice. 

29/07 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
NOTE: The Table of Regulations – Legislative History Overview and other tables related to regulations can be found at the 
e-Laws website (www.e-Laws.gov.on.ca) under Tables. Consolidated regulations may also be found at that site by clicking 
on Statutes and associated Regulations under Consolidated Law. 
REMARQUE : On trouve le Sommaire de l’historique législatif des règlements et d’autres tables liées aux règlements sur le 
site Web Lois-en-ligne (www.lois-en-ligne.gouv.on.ca) en cliquant sur «Tables». On y trouve également les règlements 
codifiés en cliquant sur le lien Lois et règlements d’application sous la rubrique «Textes législatifs codifiés». 
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INSURANCE ACT, R.S.O. 1990 Ch. l.8 

Financial Services Commission of Ontario 
5160 Yonge Street 

Box 85 
Toronto, ON 

M2N 6L9 
 
PUBLIC NOTICE IS HEREBY GIVEN, pursuant to the Insurance Act, that the insurers named in the following schedules are licensed and authorized as of 
July 21, 2007, to undertake within Ontario contracts of insurance. 
 
 

BOB CHRISTIE 
Chief Executive Officer and 
Superintendent of Financial Services (Acting) 

LOI SUR LES ASSURANCES, L.R.O. DE 1990, CHAP. l.8 

Commission des services financiers de l’Ontario 
5160, rue Yonge 

boîte 85 
Toronto, ON 

M2N 6L9 
 
AVIS EST DONNÉ par les preséntes qu’en vertu de la Loi sur les assurances, les assureurs désignés dans les annexes ci-après étaient authorisés le 21er 
juillet 2007 à conclure des contrats d’assurance en Ontario. 
 

BOB CHRISTIE 
Directeur général et surintendant 
des services financiers (Intérimaire) 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés l’Ontario Avec Catégorie 
 
Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
 
Catégories d’assurance 

 
Acadia Life 
(Acadie Vie) 
   C/O Blake, Cassels & Graydon LLP 
   199 Bay St., Box 25 Commerce Court West 
   Toronto, Ontario M5L 1A9 
   Mr. Ernest McNee 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 863-3863 
   Fax-Téléc. (416) 863-2653 

  
Life. 
 
Vie. 
 

 

 
ACE INA Insurance 
(Assurance ACE INA) 
   The Exchange Tower 
   130 King St. West, 12th Floor 
   Toronto, Ontario  M5X 1A6 
   Ms. Karen Barkley  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 594-2590 
   Fax-Téléc. (416) 594-3000 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 

 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
ACE INA Life Insurance 
(Assurance-vie ACE INA) 
   The Exchange Tower 
   130 King St. West, 12th Floor 
   Toronto, Ontario  M5X 1A6 
   Ms. Karen Barkley 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 594-2590 
   Fax-Téléc. (416) 594-3000 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit,Vie. 

 
Aetna Life Insurance Company 
   1145 Nicholson Road, Unit #2 
   Newmarket, Ontario  L3Y 9C3 
   Ms. Colleen Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc. (905) 853-0183 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Affiliated FM Insurance Company 
   165 Commerce Valley Dr. W., Suite 500 
   Thornhill, Ontario  L3T 7V8 
   Mr. Perry Brazeau 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 763-5555 
   Fax-Téléc. (905) 763-5556 

  
Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, Maritime, 
Biens, Caution. 

 
AIG Assurance Canada 
(Assurance AIG du Canada) 
   60 Yonge St. 
   Toronto, Ontario  M5E 1H5 
   Mr. W. E. James 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 362-2961 
   Fax-Téléc. (416) 362-9186 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
 
Catégories d’assurance 

 
AIG Life Insurance Company of Canada 
(La Compagnie d’Assurance-Vie AIG du Canada) 
   60 Yonge St. 
   Toronto, Ontario  M5E 1H5 
   Mr. Peter McCarthy 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 596-2901 
   Fax-Téléc. (416) 596-4185 
 
AIG United Guaranty Mortgage Insurance Company of Canada 
Compagnie D’Assurance D’Hypothèques AIG United Guaranty Du 
Canada 
  123 Front St. West, Suite 909 
  Toronto Ontario M5J 2M2 
  Mr. Andrew J. Charles 
  President & Chief Executive Officer 
  (Président et chef de la direction) 
  Tel-Tél. (416) 640-8931 
  Fax-Téléc. (416) 640-8948 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 
 
 
 
Mortgage. 
 
Hypothèque. 

 
Alberta Motor Association Insurance Company 
C/O McCarthy Tétrault 
  Suite 4700, Toronto Dominion Bank Tower, 
  Toronto Dominion Centre, 
  Toronto, Ontario   M5K 1E6 
  Mr. Stephen D. A. Clark 
  Chief Agent  
  (Agent principal) 
  Tel-Tel. (416) 601-7755 
  Fax-Téléc. (416) 868-0673 

  
Property. 
 
Biens. 

 
Alea Europe Ltd. 
(Alea Europe S.A.) 
   48 Yonge Street, Suite 1010 
   Toronto, Ontario  M5E 1G6 
   Mr. Harold Steven Frye  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 366-3012 
   Fax-Téléc. (416) 368-0886 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability, Property, Surety, (limited to the business of 
reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, (activites 
commerciales limitees a la reassurance). 

 
Algoma Mutual Insurance Company 
   131 Main St. 
   Thessalon, Ontario  P0R 1L0 
   Mr. Cameron Ross 
   CEO/Manager 
   (Directeur general/chef de service) 
   Tel-Tél. (705) 842-3345 
   Fax-Téléc. (705) 842-3500 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Liability and Property. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Responsabilité, et Biens. 

 
Allianz Global Risks US Insurance Company 
(Compagnie D’Assurance Allianz Risques Mondiaux E-U) 
   Toronto Dominion Bank Tower, Toronto Dominion Centre 
   66 Wellington Street West,  
   Suite 4200, P.O. Box 20   
   Toronto, Ontario  M5K 1N6 
   Mr. Robert McDowell 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 366-8381 
   Fax-Téléc. (416) 364-7813 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Liability, Marine, Property. 
 
Accidents st Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Responsabilité, Maritime, Biens. 
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Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
 
Catégories d’assurance 

 
Allianz Life Insurance Company of North America 
   C/O Heritage 
   2005 Sheppard Ave. E., 7th Floor 
   Willowdale, Ontario  M2J 5B4 
   Mr. Bruce Elliott 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 502-2500 ext. 5815 
   Fax-Téléc. (416) 502-2555 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Allstate Insurance Company 
   27 Allstate Pkwy, Suite # 100 
   Markham, Ontario  L3R 5P8 
   Mr. Paul R. Morin 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 475-4305 
   Fax-Téléc. (905) 475-4937 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Allstate Insurance Company of Canada 
   27 Allstate Pkwy, Suite # 100 
   Markham, Ontario  L3R 5P8 
   Mr. Michael J. Donoghue 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 475-4477 
   Fax-Téléc. (905) 475-4991 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, 
Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Frais 
Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Allstate Life Insurance Company of Canada 
   27 Allstate Pkwy, Suite # 100 
   Markham, Ontario  L3R 5P8 
   Mr. Michael J. Donoghue 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 475-4477 
   Fax-Téléc. (905) 475-4991 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Alta Surety Company  “in liquidation” 
   C/O Pricewaterhouse Coopers 
   1250 Rene-Levesque Blvd. West 
   Suite 2800 
   Montreal, Quebec    H3B 2G4 
   Mr. Claude Gilbert 
   Liquidator 
   (Liquidateur) 
   Tel-Tél. (514) 205-5000  
   Fax-Téléc. (514) 205-5694 
 

  
Fidelity, Surety, (Subject to the condition that the company shall not 
undertake or renew contracts of insurance, except the company shall 
be permitted to issue lien bonds in connection with existing policies 
in order to satisfy existing claims under these policies). 
 
Détournements, Caution, (La compagnie ne doit pas faire souscrire de 
contrats d’assurance ou en renouveler, quoiqu’elle puisse émettre des 
obligations garanties se rapportant aux polices en cours, afin de 
satisfaire les demandes de règlement faites aux termes de ces 
polices). 
 

American Agricultural Insurance Company 
   3650 Victoria Park Avenue, Suite 201 
   Toronto, Ontario   M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agente Principale) 
   Tel-Tél. (416) 496-1148 
   FAX-Téléc. (416) 496-1089 

 Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability, Property, Surety, (limited to the business of 
reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et Machines. 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, (Activités 
commerciales limitées à la réassurance). 
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Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
 
Catégories d’assurance 

 
American Bankers Insurance Company of Florida 
   5160 Yonge St., Suite 500, Northeast Tower 
   North York, Ontario  M2N 7C7 
   Mr. Steven K. Phillips 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 733-3360 
   Fax-Téléc. (416) 733-7826 

  
Accident and Sickness, Automobile, Credit, Credit Protection, 
Fidelity, Liability, Property. On the condition that if in the transaction 
of its business in Ontario the company uses a French name, that name 
shall be “American Bankers Compagnie d’Assurance Générales de la 
Floride”. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Crédit, Protection de Crédit, 
Détournements, Responsabilité, Biens. A la condition que, si la 
compagnie utilise un nom français dans le cadre de ses activités 
commerciales en Ontario, ce nom soit ‘American Bankers 
Compagnie d’Assurance Générales de la Floride’. 
 

American Bankers Life Assurance Company of Florida 
   5160 Yonge St,  Suite 500, Northeast Tower 
   North York, Ontario  M2N 7C7 
   Mr. Steven K. Phillips 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 733-3360 
   Fax-Téléc. (416) 733-7826 

 Accident and Sickness, Life. (On the condition that if in the 
transaction of its business in Ontario the company uses a French 
name, that name shall be ‘American Bankers Compagnie 
d’Assurance-Vie de la Floride’). 
 
Accidents et Maladie, Vie. (A la condition que, si la compagnie 
utilise un nom français dans le cadre de ses activités commerciales en 
Ontario, ce nom soit ‘American Bankers Compagnie 
d’Assurances-Vie de la Floride’). 

 
American Health and Life Insurance Company 
   201 Queens Ave 
   London, Ontario  N6A 1J1 
   Mr. Anthony Miles 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (519) 670-2611 
   Fax-Téléc. (519) 660-2625  

  
Life (On the condition that if in the transaction of its business in 
Ontario the company uses a French name, that name shall be 
“American, compagnie d’assurance -vie et d’assurance -maladie”). 
 
Vie (A la condition que, si la compagnie utilise un nom francais dans 
le cadre de ses activite!s commerciales en Ontario, ce nom soit 
“American, compagnie d’assurance-vie et d’assurance-maladie. 

 
American Home Assurance Company 
   145 Wellington St. W., Suite 1400 
   Toronto, Ontario  M5J 1H8 
   Mr. Gary A. McMillan 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 596-4088 
   Fax-Téléc. (416) 596-3006 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. 

 
American Income Life Insurance Company 
   C/O McLean & Kerr LLP 
   130 Adelaide St. W., Suite 2800 
   Toronto, Ontario  M5H 3P5 
   Mr. Robin B. Cumine 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 364-5371 
   Fax-Téléc. (416) 366-8571 

  
Accident and Sickness, Life. 

 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
The American Road Insurance Company 
   1145 Nicholson Rd., Unit #2 
   Newmarket, Ontario  L3Y 9C3 
   Ms. Colleen A. Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc. (905) 853-0183 

  
Automobile, Credit, Property, Surety. 
 
Automobile, Crédit, Biens, Caution. 
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Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
 
Catégories d’assurance 

 
AMEX Assurance Company 
   C/O Focus Group Inc. 
   36 King Street East 
   Suite 500 
   Toronto, Ontario  M5C 1E5 
   Mr. Philip H. Cook 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 361-1728 
   Fax-Téléc. (416) 361-6113 

  
Accident and Sickness. (To the extent authorized by its articles of 
incorporation and limited to group airflight insurance and group 
travel accident insurance, on the condition that if in its transaction of 
its business in Ontario the company uses a French form of name, that 
name shall be “AMEX Compagnie d’ Assurance”).  
 
Accidents et Maladie. (Dans la mesure prévue par ses articles 
constitutifs et se limitant  à l’assurance collective des occupants 
d’avions et à l’assurance collective contre les accidentse voyage, 
pourvu que, si la société utilise une dénomination sociale française 
dans la cadre de l’exercice de son activité en Ontario, ce soit “AMEX 
Compagnie d’Assurance”).  

 
Amherst Island Mutual Insurance Company 
   RR #1 
   Stella, Ontario  K0H 2S0 
   Mr. W. Bruce Caughey 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-chef de service) 
   Tel-Tél. (613) 389-2012 
   Fax-Téléc. (613) 389-9986 

  
Accident and Sickness, Liability and  Property, (Accident and 
sickness is limited to the plan of insurance, and any subsequent 
amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association with 
the Superintendent Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Responsabilité and Biens, (La catégorie 
d’assurance contre les accidents et la maladie est limitée au régime 
d’assurance, et à toute modification subséquente, déposés par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des 
services financiers). 
 

Arch Insurance Company 
   95 Wellington Street West, Suite 2000 
   Toronto, Ontario M5J 2N7 
   Mr. Michael R. Baxter 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 309-8106 
   Fax-Téléc. (416) 309-8105 

 Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Aviation, Chaudierès et machines, 
Détournements, Grêle, Frais Jurisdiques, Responsabilité, Maritime, 
Biens, Caution. 

 
Ascentus Insurance Ltd. 
(Les Assurances Ascentus Ltée) 
   10 Wellington Street East 
   Toronto, Ontario   M5E 1L5 
   Mr. Rowan Saunders 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 366-7511 
   Fax-Téléc. (416) 366-0953 
 

  
Accident & Sickness, Automobile, Legal Expense, Liability, Marine, 
Property, Surety 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques, Responsabilité, 
Maritime, Biens, Caution. 

 
Aspen Insurance UK Limited 
   40 King Street, West, Suite 2100 
   Toronto, Onrtario M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc. (416) 350-6955 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety,  Marine. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, Maritime. 
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Associated Electric & Gas Insurance Services Limited 
   40 King Street, West, Suite 2100 
   Toronto, Onrtario M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc. (416) 350-6955    
 
Assurant Life of Canada 
(Assurant Vie du Canada) 
   5160 Yonge Street, Suite 500,  
   Toronto, Ontario    M2N 7C7 
   Steve Philips 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 733-3360 
   Fax-Téléc. (416) 733-7826 
 
Assumption Mutual Life Insurance Company 
(Assomption Compagnie Mutuelle d’Assurance-Vie) 
   181 Bay Street, Suite 2500,  
   P.O.Box 747 
   Toronto, Ontario    M5J 2T7 
   Gerald A. Badali 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 307-4064 
   Fax-Téléc. (416) 365-1719 
 
Atradius Credit Insurance N.V. 
   7 Mill Street, East Annex # 1000 
   P.O. Box 1346 
   Almonte, Onrtario K0A 1O4 
   Mr. Ian Miller 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (613) 256-9134 
   Fax-Téléc. (613) 256-9133 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Liability, Property. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Responsabilité, 
Biens.  
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Life, (subject to the limitation that accident 
and sickness insurance is restricted to the servicing of business 
assumed from John Alden Insurance Company). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (sous reserve que l’ assurance d’accidents 
et maladie se limite a l’ecoulement des polices cedees par John Alden 
Insurance Company).  
 
 
 
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Credit. 
 
Crédit. 
 
 
 
 
 

 
Avemco Insurance Company 
   C/O Canadian Insurance Consultants 
   133 Richmond St. W.,  Suite 401 
   Toronto, Ontario  M5H 2L3 
   Mr. Donald G. Smith 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 363-6103 
   Fax-Téléc. (416) 363-7454 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Marine, (on the condition that the 
company shall not undertake or renew contracts of insurance in 
Ontario after May 30, 2003). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Maritime, (à la condition que la 
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contracts 
d’assurance en Ontario après le 30 mai 2003). 

 
Aviation & General Insurance Company Limited 
   3650 Victoria Park Ave., Suite 201 
   Toronto, Ontario M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 496-1148 
   Fax-Téléc. (416) 496-10893 

  
Aircraft, Liability, (but the company shall not undertake or renew 
insurance contracts in Ontario after July 18, 1995). 
 
Aviation, Responsabilité, (mais la compagnie ne doit pas faire 
souscrire ni renouveler des contrats d’assurance en Ontario après le 
18 juillet 1995). 
 

 
Aviva Insurance Company of Canada 
(Aviva, Compagnie d’Assurance du Canada) 
   2206 Eglinton Ave. E. 
   Scarborough, Ontario  M1L 4S8 
   Mr.Igal Mayer 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-5888 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, 
Biens, Caution. 
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AVIVA International Insurance Limited 
   350 Albert St.  Ste. 700 
   Ottawa, ON K1R 1A4 
   Mr. Jean Laurin 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (613) 786-2000 
   Fax-Téléc. (613) 786-2001  

 
AXA Corporate Solutions Assurance 
   C/O AXA Insurance (Canada) 
   5700 Yonge Street, Suite 1400 
   North York, Ontario   M2M 4K2 
   Mr. Joseph K. Fung 
   Chief Agent 
   (Agent Principal) 
   Tel-Tél. (416) 250-1992 
   Fax-Téléc. (416) 218-4175  

  
Aircraft, Liability, Marine, Property. 
 
Aviation, Responsabilité, Maritime, Biens. 
 
 
 
 
 
 
Accident & Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, 
Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et 
Machines, Crédit, Dètournements, Grêle, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
AXA Equitable Life Insurance Company 
C/O Cigna Life Insurance Company of Canada 
   55 Town Centre Crt., Suite 606 
   P.O. Box 14 
   Scarborough, Ontario  M1P 4X4 
   Mr. M. E. Hassan 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 290-6666 
   Fax-Téléc. (416) 290-0726 
 
 
AXA General Insurance 
   5700 Yonge St., Suite 1400 
   North York, Ontario M2M 4K2 
   Mr. Mathieu Lamy 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. 1-877-292-4968 
   Fax-Téléc. (416) 218-4175 
 
 
 
 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Automobile, Liability, Property. 
Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Legal 
Expense, Marine, Surety (limited to the  reinsurance of risks).  
Aircraft, Credit Protection. (Limited to the reinsurance of risks 
undertaken by AXA Insurance (Canada)). 
 
Automobile, Responsabilité, Biens. 
Accidents et Maladie, Chaudières et machines, Détournements, 
Grêle, Frais Jurisdiques, Maritime, Caution, (limitées à la reassurance 
de risques correspondent à ces branches d’assurance). 
Aviation, Protection de Crédit, (limitées à la réassurance de risques 
garantis par AXA Assurances (Canada)).  
 

AXA Insurance (Canada) 
(AXA Assurances (Canada) 
   5700 Yonge Street, Suite 1400 
   North York, ON   M2M 4K2 
   Mr. Mathieu Lamy 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. 1-877-292-4968 
   Fax-Téléc. (416) 218-4175 

 Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery,  Fidelity, 
Hail, Liability, Marine, Property, Surety.  Aircraft, Credit Protection, 
Legal Expense. (Limited to the reinsurance on an assumption basis of 
risks undertaken by The Citadel General Assurance Company) 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.  
Aviation, Protection de Crédit, Frais Jurisdiques. (Sous réserve que 
ces branches soient limitées à la réassurance aux fins de la prise en 
charge de risques garantis par La Citadelle, Compagnie d’Assurances 
Générale)  

 
AXA Insurance Inc. 
(AXA Assurances Inc.) 
   C/O AXA Insurance (Canada) 
   5700 Yonge Street, Suite 1400 
   North York, Ontario  M2M 4K2 
   Mr. Mathieu Lamy 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. 1-877-292-4968 
   Fax-Téléc. (416) 218-4175 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Hail, 
Liability, Marine, Mortgage, Property, Surety, (but the company shall 
not undertake or renew  insurance contracts in Ontario after February 
28, 2000). 
Accident and Sickness, Life. 
  
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Crédit, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Hypothèque, Biens, 
Caution, (mais la compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler 
des contrats d’assurance en Ontario apres le 28 fevrier 2000). 
Accidents et Maladie, Vie. 
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AXA Pacific Insurance Company 
(AXA Pacifique Compagnie d’Assurance) 
   5700 Yonge St., Suite 1400 
   North York, Ontario  M2M 4K2 
   Mr. Mathieu Lamy 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. 1-877-292-4968 
   Fax-Téléc. (416) 218-4175 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. Credit Protection, 
Legal Expense. (Limited to the reinsurance on an assumption basis of 
risks undertaken by The Citadel General Assurance Company) 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.  Protection 
de Crédit, Frais Jurisdiques. (Sous réserve que ces branches soient 
limitées à la réassurance aux fins de la prise en charge de risques 
garantis par La Citadelle, Compagnie d’Assurances Générale)  

 
AXA RE 
   C/O Torys LLP 
    79 Wellinton St. W. Box 270 Suite 3000 
    TD Center  
    Toronto, Ontario  M5K 1N2 
   Mr. Sanjit Sodhi 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 865-8204 
   Fax-Téléc. (416) 865-7380 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Life, Marine, Property, Surety, (limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Vie, Maritime, Biens, 
Caution, (activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
Ayr Farmers’ Mutual Insurance Company 
   1400 Northumberland St.,  
   P.O. Box 1170 
   Ayr, Ontario   N0B 1E0 
   Mr. Donald J. Davidson, CIP 
   General Manager/Corporate Secretary 
   (Directeur general et secretaire) 
   Tel-Tél. (519) 632-7413 
   Fax-Téléc. (519) 632-8908 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are 
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, 
filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens.+ (Les catégories 
d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les 
détournements sont limitées au régime d’assurance, et à toute   
modification subséquente, déposés par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
Bay of Quinte Mutual Insurance Co. 
   P.O. Box 6050 
   13379 Loyalist Parkway 
   Picton, Ontario  K0K 2T0 
   Mr. Jeffery D. Howell 
   Manager-Treasurer 
   (Directeur-trésorier) 
   Tel-Tél. (613) 476-2145 
   Fax-Téléc. (613) 476-7503 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens.  (La catégorie d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont 
limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposés par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
Surintendant des services financiers). 
 

Belair Insurance Company Inc. 
(La Compagnie d’Assurance Belair Inc.) 
  700 University Ave. Suite 1100 
   Toronto, Ontario M5G 0A2 
   Mr. Peter DaSilva 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 250-7720 
   Fax-Téléc. (416) 250-8595 

 Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et Machines, 
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. 
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Berkley Insurance Company 
 (Compagnie D’Assurance Berkley) 
  3650 Victoria Park Ave., Suite 201 
  Toronto, Ontario M2H 3P7 
  Lorraine Williams 
  Chief Agent 
  (Agent principal) 
  Tel-Tél. (416) 496-1148 
  Fax-Téléc. (416) 496-1089 
 
 
 
Bertie and Clinton Mutual Insurance Company 
   1789 Merrittville Highway 
   RR#2 
   Welland, Ontario  L3B 5N5 
   Mr. Keith Hallborg 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-chef de service) 
   Tel-Tél. (905) 892-0606 
   Fax-Téléc. (905) 892-0365 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Property, Surety. 
 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et 
Machines, Crédit, Dètournements, Grêle, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Biens, Caution. 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited 
to the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by 
the Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont 
limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposés par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du  
surintendant des services financiers). 

 
Blue Cross Life Insurance Company of Canada 
(Compagnie d’Assurance-vie Croix Bleue du Canada) 
   C/O Blaney McMurtry 
   2 Queen Street East, Suite 1500 
   Toronto, Ontario M5C 3C5 
   Mr. Crawford William Spratt  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 593-3965 
   Fax-Téléc. (416) 593-5437 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
BMO Life Insurance Company 
(BMO Compagnie d’Assurance-Vie) 
   55 Bloor St., West, 15th Floor 
   Toronto, Ontario   M4W 3N5 
    Mr. Gordon Henderson 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 927-6344 
   Fax-Téléc. (416) 927-3740 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 

 
The Boiler Inspection and Insurance Company of Canada 
(La Compagnie d’Inspection et d’Assurance Chaudières et Machinerie) 
   250 Yonge Street, 30th Floor 
   Toronto, Ontario  M5B 2L7 
   Mr. Hans A. Schols 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 363-5491 
   Fax-Téléc. (416) 363-0538 
 

  
Boiler and Machinery, Liability, Property. 
 
Chaudières et machines, Responsabilité, Biens. 

Brant Mutual Insurance Company 
   207 Greenwich St. 
   Brantford, Ontario  N3S 2X7 
   Mr. Ken Pettit 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 752-0088 
   Fax-Téléc. (519) 752-7917 

 Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability and Property.  (Accident and sickness and fidelity are 
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, 
filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité and  Biens. (Les catégories 
d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les 
détournements sont  limitées au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposés par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 
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The British Aviation Insurance Company Limited 
   100 Renfrew Dr., Suite 200 
   Markham, Ontario  L3R 9R6 
   Mr. Giuseppe A. Zigrossi 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 479-2244 
   Fax-Téléc. (905) 479-0751 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Liability, Property, (limited to inland 
transportation). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Responsabilité, Biens, (se limitant 
aux transports terrestres). 

 
CAA Insurance Company (Ontario) 
   60 Commerce Valley Dr. E. 
   Thornhill, Ontario   L3T 7P9 
   Mr. Nicholas J. Parks 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 221-4300 
   Fax-Téléc. (905) 771-3002 

  
Accident and Sickness, Automobile, Legal Expense, Liability, 
Property, Surety, (restricted to surety bonds required under the Real 
Estate and Business Brokers Act). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques, Responsabilité, 
Biens, Caution, (limité au cautionnement tel qu’exigé par la Loi sur le 
courtage commercial et immobilier). 

 
Caisse Centrale de Reassurance 
   181 University Avenue, Suite 2110 
   Toronto, Ontario   M5H 3M7 
   Mr. André Fredette 
   Chief Agent 
   (Agent Principal) 
   Tel-Tél. (416) 644-0821 
   Fax-Téléc. (416) 644-0822 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety, (limited 
to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution, (activites commerciales limitées à la réassurance). 

 
The Canada Life Assurance Company 
(La compagnie d’Assurance due Canada sur la Vie) 
   330 University Ave. 
   Toronto, Ontario   M5G 1R8 
   Mr. Raymond L. McFeetors 
   President, & C.E.O 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 597-1440 
   Fax-Téléc. (416) 597-1940 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 

 
The Canada Life Insurance Company of Canada 
(La compagnie d’Assurance Canada-Vie du Canada) 
   330 University Avenue 
   Toronto,  Ontario M5G 1R8 
   Mr. Greg J. Kaiser 
   President, & C.E.O 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 435-7359 
   Fax-Téléc. (519) 435-7700 
 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
(Limited to the business of reinsurance) 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
(Activités commerciales limitées à la réassurance) 

Canadian Airports Reciprocal Insurance Exchange (CARIE) 
   1000 Airport Parkway Private, Suite 2500 
   Ottawa,  Ontario K1V 9B4   
   Mr. John Gerald Weerdenburg 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (613) 248-2000 ext. 1107 
   Fax-Téléc. (613) 248-2021 
 
Canadian Direct Insurance Incorporated 
   C/O Fraser Milner Casgrain LLP 
   1 First Canadian Place,  
   100 King St. West 
   Toronto, Ontario M5X 1B2 
   Mr. Sander Grieve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 863-4732 
   Fax-Téléc. (416) 863-4592 

 Boiler and Machinery, Property 
 
Chaudiéres et Machines, Biens 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Responsabilité, Biens 
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Canadian Farm Insurance Corp. 
  C/O MacDonald Porter Drees, Barristers & Solicitors 
  65 Queen Street West, Suite 1700 
  Toronto, Ontario, M5H 2M5 
  Mr. Lawrence K. Porter  
  Chief Agent 
  (Agent Principal) 
  Tel-Tél: (416) 366-1700 
  Fax-Teléc.: (416)-863-4592 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety  
 
Accidents et Maladie, Aviation, Chaudiéres et Machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Canadian Lawyers Liability Assurance Society 
   C/O Torys LLP 
   250 Yonge St., Suite 2900 
   Toronto, Ontario  M5B 2L7 
   Mr. Michael G. Thorley 
   Attorney-In-Fact 
   (Fondé de procuration) 
   Tel-Tél. (416) 865-7337 
   Fax-Téléc. (416) 865-7380 

  
Liability, (limited to lawyers professional liability). 
Subject to the following condition: 
The Attorney shall file any proposed change in the insurance contract 
or the subscribers agreement with the Superintendent of Financial 
Services, 90 days or such other period of time acceptable to the 
Superintendent, before the proposed change is to take effect. 
 
Responsabilité, (responsabilité civile des avocats exclusivement). 
À la condition suivante: À condition que le fondé de pouvoir dépose 
tout changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance 
réciproque auprés du surintendant des services financiers dans les 90 
jours, ou à une autre date que le surintendant juge adéquate, avant 
l’entrée en vigueur du changement. 
 

Canadian Northern Shield Insurance Company 
(Le Bouclier du Nord Canadien, Compagnie D’Assurance) 
   151 North Service Road 
   Burlington, Ontario   L7R 4C2 
   Mr. Kenneth Lalonde 
   Management Director, Presedent & Chief Executive Officer 
   (Directeur de gestion, président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 632-1221 
   Fax-Téléc. (905) 632-6871 
 

 Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,  
Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et Machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution. 

Canadian Premier Life Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance-Vie Première du Canada) 
   80 Tiverton Crt., 5th Fl 
   Markham, Ontario  L3R 0G4 
   Mr. Isaac Sananes1 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 479-7500 
   Fax-Téléc. (905) 479-3224 

 Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
 

 
The Canadian Union Insurance Company 
(L’Union Canadienne, Compagnie d’Assurances) 
   C/O Information Retrieval Centre 
   Priory Square, 130 Macdonell St. 
   Guelph,  Ontario N1H 6P8 
   Ms. Katherine Bardswick 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 598-1084 
   Fax-Téléc. (519) 598-1980 
 

  
Aircraft. 
 
Aviation. 

Canadian Universities Reciprocal Insurance Exchange 
   5500 North Service Road., 9th Floor 
   Burlington, Ontario L7L 6W6 
   Mr. Keith R. Shakespeare 
   Chief Operating Officer  
   (Chef de l’exploitation) 
   Tel-Tél. (905) 336-3366 
   Fax-Téléc. (905) 336-3373 

 Aircraft, Liability, Marine, Property.  
Subject to the following condition: 
The Attorney shall file any proposed change in the insurance contract 
or the subscribers’ agreement with the Superintendent of Financial 
Services, 90 days or such other period of time acceptable to the 
Superintendent, before the proposed change is to take effect. 
 
Aviation, Responsabilité, Maritime, Biens. 
À la condition suivante: À condition que le fondé de pouvoir dépose 
tout changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance 
réciproque auprés du surintendant des services financiers dans les 90 
jours, ou à une autre date que le surintendant juge adéquate, avant 
l’entrée en vigueur du changement. 
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Canassurance Insurance Company 
(Canassurance Compagnie d’Assurance) 
   C/O Ontario Blue Cross 
   185 The West Mall, Suite 600 
   Etobicoke, Ontario  M9C 5P1 
   Mrs. Incoronata Greco 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 626-1688 
   Fax-Téléc. (416) 626-0134 

  
Accident and Sickness, Life, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Vie, Responsabilité, Biens. 

 
Caradoc Delaware Mutual Fire Insurance Company 
   22508 Adelaide Rd. Box 460 
   Mount Brydges, Ontario  N0L 1W0 
   Mr. John Whiting 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (519) 264-2298 
   Fax-Téléc. (519) 264-9101 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Liability 
and Property. (Accident and sickness is limited to the plan of 
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Responsabilité et Biens. (La catégorie d’assurance contre les 
accidents et la maladie est limitée au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente déposés par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
Cavell Insurance Company Limited 
   C/O D.M. Williams & Associates Ltd. 
   3650 Victoria Park Ave., Suite 201 
   Toronto, Ontario  M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 496-1148 
   Fax-Téléc. (416) 496-1089 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the business of 
reinsurance and subject to the additional limitation that the company 
shall not undertake or renew reinsurance contracts in Ontario after 
October 1, 1993). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (se 
limitant à la réassurance et sous réserve d’une restriction 
supplémentaire selon laquelle la compagnie ne doit pas faire souscrire 
ni renouveler des contrats de réassurance en Ontario après le 1 
octobre 1993). 

 
Cayuga Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 204, 23 King St. W. 
   Cayuga, Ontario  N0A 1E0 
   Mrs. Kathryn Adie, CIP 
   Secretary-Treasurer, Manager 
   (Secrétaire-trésorière, directrice) 
   Tel-Tél. (905) 772-5498 
   Fax-Téléc. (905) 772-3921 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness is limited to the plan of 
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et Machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens. (La catégorie d’assurance 
contre les accidents et la maladie est limitée au régime d’assurance, et 
à toute modification subséquente, déposés par l’Ontario Mutual 
Insurance Association auprès du surintendant des services financiers).

 
Centennial Insurance Company 
   C/O Focus Group Inc. 
   36 King St. E., Suite 500 
   Toronto, Ontario  M5C 1E5 
   Mr. Philip H. Cook 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 703-1728 
   Fax-Téléc. (416) 703-6113 
 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Detournements, Grele, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

Certas Direct Insurance Company 
(Certas Direct, Compagnie D”Assurances) 
   3 Robert Speck Parkway, 10th Floor 
   Mississauga, Ontario  L4Z 3Z9 
   Mr. Jean Francois Chalifoux 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 306-5330 
   Fax-Téléc. (905) 306-5258 

 Automobile, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
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Chicago Title Insurance Company 
   2700 Argentia Road 
   Mississauga, Ontario L5N 5V4 
   Mr. Gary Mooney 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 821-2262 
   Fax-Téléc. (905) 821-7918 

  
Title, (Provided, however, that no policy of title insurance shall be 
issued unless the insurer has first obtained a concurrent certificate of 
title to the property to be insured from a solicitor then entitled to 
practise in the province of Ontario and who is not at that time in the 
employ of the insurer). 
 
Titre, (A la condition, toutefois, que la police d’assurance titres soit 
émise après que l’assureur ait obtenu un certificat confirmant le titre 
de la propriété à assurer d’un avocat légalement autorisé à pratiquer 
dans la province de l’Ontario et qu’il ne soit pas employé par 
l’assureur à ce moment). 

 
Chubb Insurance Company of Canada 
   1 Adelaide St., E., Suite 1500 
   One Financial Place 
   Toronto, Ontario  M5C 2V9 
   Ms. Ellen Moore 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 863-0550 
   Fax-Téléc. (416) 863-3144 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
CIBC Life Insurance Company Limited 
(Compagnie d’Assurance-Vie CIBC Limitée) 
   3 Robert Speck Parkway, Suite 900 
   Mississauga, Ontario L4Z 2G5 
   Mr. Rick W. Lancaster 
   President & C.E.O 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 306-4904 
   Fax-Téléc. (905) 306-4957 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
CIGNA Life Insurance Company of Canada 
(CIGNA du Canada Compagnie d’Assurance sur la Vie) 
   55 Town Centre Crt., Suite 606 
   P.O. Box 14 
   Scarborough, Ontario  M1P 4X4 
   Mr. Eman Hassan 
   President & C.E.O. 
   (President et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 290-6666 
   Fax-Téléc. (416) 290-0726 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
 
 
 
 
 
 

 
Coachman Insurance Company 
   802 The Queensway 
   Toronto, Ontario  M8Z 1N5 
   Mr. Paul Christoff 
   General Manager 
   (Directeur général) 
   Tel-Tél. (416) 255-3417 
   Fax-Téléc. (416) 255-1454 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, 
Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, 
Maritime, Biens, Caution. 

 
Co-operators General Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance Générale Co-operators) 
   Information Retrieval Centre 
   Priory Square ,130 Macdonell St. 
   Guelph, Ontario  N1H 6P8 
   Ms. Katherine Bardswick 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 824-4400 
   Fax-Téléc. (519) 824-0599 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, 
Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, 
Maritime, Biens, Caution. 
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Co-operators Life Insurance Company 
(Co-operators Compagnie d’Assurance-Vie) 
   C/O Information Retrieval Centre 
   Priory Square, 130 Macdonell St. 
   Guelph, Ontario  N1H 6P8 
   Ms. Katherine Bardswick 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (519) 824-4400 
   Fax-Téléc. (519) 824-0599 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Combined Insurance Company of America 
(Compagnie d’Assurance Combined d’Amérique) 
   7300 Warden Ave., Suite 300 
   Markham, Ontario  L3R OX3 
   Mr. Dan C. Evans 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 305-1922 
   Fax-Téléc. (905) 754-4477 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
 

 
Commerce and Industry Insurance Company of Canada 
(La Compagnie d’Assurances Commerce et  Industrie du Canada) 
   145 Wellington St. W., Suite 1400 
   Toronto, Ontario  M5J 1H8 
   Mr. Gary A. McMillan 
   President & Chief Operating Officer 
   (Président et directeur général) 
   Tel-Tél. (416) 596-4088 
   Fax-Téléc. (416) 596-3006 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. 

 
Commonwealth Insurance Company 
   Suite 202 - 1451 Royal York Road 
   Toronto, Ontario M9P 3B2 
   Mr. John L. Walker 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 249-3929 
   Fax-Téléc. (416) 249-4060 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Community Newspapers Reciprocal Insurance Exchange 
   3050 Harvester Rd., Ste 103 
   Burlington, Ontario  L7N 3J1 
   Mr. Todd Frees 
   General Manager 
   (Directeur géneral)  
   Tel-Tél. (905) 639-8720 
   Fax-Téléc. (905) 639-6962 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Compagnie Français d’Assurance pour le Commerce Extérieur 
   40 King Street West,  Suite 2100 
   Toronto, Ontario M5H 3C2 
   Mr. Brian J. Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc. (416) 350-6955 
 

  
Liability.  
Subject to the following condition: 
The Attorney shall file any proposed change in the insurance contract 
or the subscribers’ agreement with the Superintendent of Financial 
Services, 90 days or such other period of time acceptable to the 
Superintendent, before the proposed change is to take effect. 
 
Responsabilité. 
À la condition suivante: À condition que le fondé de pouvoir dépose 
tout changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance 
réciproque auprés du surintendant des services financiers dans les 90 
jours, ou à une autre date que le surintendant juge adéquate, avant 
l’entrée en vigueur du changement. 
 
 
 
 
Credit 
 
Crédit  
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CompCorp Life Insurance Company 
(Société d’Assurance Vie SIAP) 
   1 Queen St. E., Suite 1600 
   Toronto, Ontario  M5C 2X9 
   Mr. Gordon M. Dunning 
   President & CEO 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 359-2001 
   Fax-Téléc. (416) 955-9688 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. Subject to the 
following conditions: CompCorp Life Insurance Company may carry 
on (i) business which generally appertains to acquiring, reinsuring, 
servicing , transferring or otherwise dealing with  policies of 
insurance companies that are members of the Canadian Life and 
Health Insurance Compensation Corporation  against which a 
winding-up order under the Winding-up and Restructuring Act  has 
been made; and (ii)with the prior approval of the Superintendent of 
Financial Institutions , business which generally appertains to 
acquiring, reinsuring, servicing, transferring, or otherwise dealing 
with policies of insurance companies that are members of the   
Canadian Life and Health Insurance Compensation Corporation other 
than companies described in paragraph (i).  
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. Sous réserve de la 
conditions suivante: autorise  la Société d’assurances vie SIAP à 
excercer à la fois (i) les activités qui se rapportent  
généralement à l’achat, à la réassurance à l’écoulement,au transfert 
ou à l’administration des polices des sociétés d’assurances  membres 
de la Société canadienne d’indemnisation pour les assurances de 
personnes à l’égard desquelles une ordonnance de liquidation a été 
émise en vertu de la Loi sur les liquidations et  les restructurations; 
(ii) sous réserve de l’agrément préalable écrit du surintendant des 
institutions financiérs, les activites qui se rapportent généralement à 
l’achat, à la réassurance à l’écoulement,au transfert ou à 
l’administration des polices des sociétés d’assurances membres de la 
Société canadienne d’indemnisation des assurances personne autres 
que celles visé en (i).  

 
Confederation Life Insurance Company 
‘In Liquidation’ 
   C/O KPMG Inc. 
   4 King Street West, Suite # 810  
   Toronto, Ontario  M5H 1B6 
   Mr. Robert O. Sanderson 
   Liquidator 
   (Liquidateur) 
   Tel-Tél. (416) 777-8520 
   Fax-Téléc. (416) 777-3683 

  
Accident and Sickness, Life. (But the company shall not undertake 
insurance contracts in Ontario after March 3, 1995). 
 
Accidents et Maladie, Vie. (Mais la compagnie ne doit pas faire 
souscrire des contrats d’assurance en Ontario après le 3 mars 1995). 

 
Connecticut General Life Insurance Company 
C/O Cigna Life Insurance Company of Canada 
   55 Town Centre Crt., Suite 606 
   P.O. Box 14 
   Scarborough, Ontario  M1P 4X4 
   Mr. M. E. Hassan 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 290-6666 
   Fax-Téléc. (416) 290-0726 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Constitution Insurance Company of Canada 
   1200 Lawrence Ave. East, #202 
   Toronto, Ontario M3A 1C1 
   Mr. Frank DiTomasso 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 585-9876 
   Fax-Téléc. (416) 449-3156 

  
Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Legal Expense, 
Liability, Property, Surety, (but the company shall not undertake or 
renew insurance contracts in Ontario after October 25, 1993). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Biens, Caution, (mais la compagnie ne doit pas faire 
souscrire ni renouveler des contrats d’assurance en Ontario après le 
25 octobre 1993). 
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Continental Casualty Company 
   C/O CNA CANADA 
   250 Yonge St., Ste 1500 
   Toronto, Ontario  M5B 2L7 
   Mr. Charles R. Lawrence 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 542-7320 
   Fax-Téléc. (416) 542-7360 
 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution. 

Converium Reinsurance (North America) Inc. 
   133 Richmond Street, Suite 401 
   Toronto, Ontario    M5H 2L3 
   Mr. Donald G. Smith 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 363-6103 
   Fax-Téléc. (416) 363-7454 

 Automobile, Boiler and Machinery, Hail, Property, (limited to the 
business of reinsurance). 
 
Automobile, Chaudières et Machines, Grêle, Biens, (activités 
commerciales limitées à la réassurance). 

 
Coronation Insurance Company, Limited 
   C/O St. Paul Guarantee Insurance Company 
   77 King St. W., Royal Trust Tower, 34th Fl 
   P.O. Box 284 
   Toronto, Ontario  M5K 1K2 
   Mr. George P. Petropoulos 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 360-8183 
   Fax-Téléc. (416) 360-8267 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Fidelity, Hail, Liability, 
Property, Surety, (but the company shall not undertake or renew 
insurance contracts in Ontario after June 8, 1994). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Détournements, Grêle, 
Responsabilité, Biens, Caution, (mais la compagnie ne doit pas faire 
souscrire ni renouveler des contrats d’assurance en Ontario après le 8 
juin 1994). 

 
COSECO Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance COSECO) 
   Information Retrieval Centre 
   Priory Square ,130 Macdonell St. 
   Guelph, Ontario  N1H 6P8 
   Ms. Katherine Bardswick 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 824-4400 
   Fax-Téléc. (519) 824-0599 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
Crown Life Insurance Company 
(Crown, Compagnie d’Assurance-Vie) 
   175 Bloor Street East 
   Suite 1316, North Tower 
   Toronto, Ontario  M4W 3R8 
   Mr. Alan M. Rowe 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 927-1851 
   Fax-Téléc. (416) 927-0863 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
CT Financial Assurance Company 
(L’Assurance Financiere CT) 
   Richmond Adelaide Centre 
  120 Adelaide St., West, 2nd Floor 
  Toronto, Ontario M5H 1T1 
   Mr. Sean Kilburn 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 982-3006 
   Fax-Téléc. (416) 944-5859 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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Culross Mutual Insurance Company 
   28 Clinton Street South, P.O. Box 173 
   Teeswater, Ontario  N0G 2S0 
   Mr. Ken Hawkins 
   Manager 
   (Directeur) 
   Tel-Tél. (519) 392-6260 
   Fax-Téléc. (519) 392-8177 

  
Automobile, Liability, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
CUMIS General Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance Générale CUMIS) 
   C/O The CUMIS Group Ltd. 
   P.O. Box 5065, 151 N. Service Rd. 
   Burlington, Ontario  L7R 4C2 
   Mr. Kenneth Lalonde 
   Management Director, President & Chief Executive Officer 
   (Directeur de gestion, président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 632-1221 
   Fax-Téléc. (905) 632-6871 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution. 

CUMIS Life Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance-Vie CUMIS) 
   C/O The CUMIS Group Ltd. 
   P.O. Box 5065, 151 N. Service Rd. 
   Burlington, Ontario  L7R 4C2 
   Mr. Kenneth Lalonde 
   Management Director, President & Chief Executive Officer 
   (Directeur de gestion, président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 632-1221 
   Fax-Téléc. (905) 632-6871 

 Accident and Sickness, Life, (to the extent authorized by its 
instrument of incorporation). Credit Protection. 
 
Accidents et Maladie, Vie, (dans les limites permises par l’acte 
constitutif). Protection de Crédit. 

 
Cuna Mutual Insurance Society 
(La Soociété d’Assurance CUNA Mutuelle) 
   C/O The CUMIS Group Ltd. 
   P.O. Box 5065, 151 N. Service Rd. 
   Burlington, Ontario  L7R 4C2 
   Mr. Craig R. Marshall 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 632-1221 
   Fax-Téléc. (905) 632-6871 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the writing of insurance on 
the lives of members of credit unions). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (souscription d’assurance sur la vie des 
membres des unions de crédit exclusivement). 

 
DaimlerChrysler Insurance Company 
   2425  Matheson Blvd East Suite 300 
   Mississauga, Ontario  L4W 5N7 
   Mr. Richard Wong 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 629-6064 
   Fax-Téléc. (905) 629-6067 

  
Automobile, Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Desjardins Financial Security Life Assurance Company 
(Desjardins Sécurité Financiére, Compagnie D’Assurance Vie) 
   95 St. Clair Ave. W., 7th Floor 
   Toronto, Ontario  M4V 1N7 
   Ms. Grace Patenall 
   Chief Agent 
   (Agente Principale) 
   Tel-Tél. (416) 926-2700 ext. 1679 
   Fax-Téléc. (416) 324-1825 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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The Dominion of Canada General Insurance Company 
   165 University Ave, 5th Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 3B9 
   Mr. George L. Cooke 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 947-2556 
   Fax-Téléc. (416) 362-1493 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, 
Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, 
Biens, Caution. 

 
Dufferin Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 117 
   712 Main St. E. 
   Shelburne, Ontario  L0N 1S0 
   Mr. Ronald P. Wettlaufer 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-chef de service) 
   Tel-Tél. (519) 925-2026 
   Fax-Téléc. (519) 925-3357 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont 
limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposés par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendent des assurances). 

 
Dumfries Mutual Insurance Company 
   12 Cambridge St. 
   Cambridge, Ontario  N1R 3R7 
   Mrs. Shelley Sutton 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-directrice) 
   Tel-Tél. (519) 621-4660 
   Fax-Téléc. (519) 740-8732 
 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Hail, Liability (excluding 
workers’ compensation), Property. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Grêle, Responsabilité (à 
l’exclusion des accidents du travail), Biens. 

Eagle Star Insurance Company Limited 
   C/O Focus Group Inc. 
   36 King St. E., Suite 500 
   Toronto, Ontario  M5C 1E5 
   Mr. Philip H. Cook 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 361-1728 
   Fax-Téléc. (416) 361-6113 

 Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Ecclesiastical Insurance Office Public Limited Company 
(Société des Assurances Ecclésiastiques) 
   420 Eglinton Avenue West 
   Suite 2200, Box 2004 
   Toronto, Ontario M4R 1K8 
   Ms. Stephanie J. Whyte 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 484-4555 
   Fax-Téléc. (416) 628-0820 

  
Automobile, Liability, Marine, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens. 

 
Echelon General Insurance Company 
(Echelon, Compagnie D’Assurances Generale) 
   1550 Enterprise Road, Suite 310 
   Mississauga, Ontario  L4W 4P4 
   Mr. Douglas McIntyre 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 565-7960 
   Fax-Téléc. (905) 565-7961 

  
Accident and Sickness, Automobile, Credit Protection, Legal 
Expense, Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Protection de Crédit, Frais 
Juridiques, Responsabilité, Biens, Caution. 
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Economical Mutual Insurance Company 
(Economical, Compagnie Mutuelle d’Assurance) 
   111 Westmount Rd. South 
   Waterloo, Ontario  N2J 4S4 
   Mr. Noel G. Walpole 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 570-8200 
   Fax-Téléc. (519) 570-8550 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.  

 
Electric Insurance Company 
   40 King Street West, Suite 2100    
   Toronto, Ontario M5H 2C2 
   Mr. J. Brian Reeve  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5746 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 
 
Elite Insurance Company 
   2206 Eglinton Ave. E. 
   Scarborough, Ontario  M1L 4S8 
   Mr.Igal Mayer 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-5888 

  
Automobile, Liability, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens, 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
The Empire Life Insurance Company 
(L’Empire, Compagnie d’Assurance-Vie) 
   259 King St. E. 
   Kingston, Ontario  K7L 3A8 
   Mr. D.G. Hogeboom 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la directiont) 
   Tel-Tél. (613) 548-1881 
   Fax-Téléc. (613) 548-4584 
 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

Employers Insurance Company of Wausau 
   BCE Place, 181 Bay Street, Suite 1000 
   Toronto, Onrtario   M5J 2T3 
   Mr. Michael Molony 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 307-4353 
   Fax-Téléc. (416) 365-7281 

 Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, 
Marine, Property, Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Employers Reassurance Corporation 
   150 King Street West, Suite 2200 
   Toronto, Ontario  M5H 1J9 
   Mr. Peter Borst 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 408-0272 
   Fax-Téléc. (416) 408-4222 

  
Accident and Sickness, Life. (Limited to the business of reinsurance).
 
Accidents et Maladie, Vie. (Activites commerciales limitées à la 
réassurance). 

 
Employers Reinsurance Corporation 
   150 King Street West,  
   Suite 2200 
   Toronto, Ontario M5H 1J9 
   Mr. Peter N. Borst 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 217-5555 
   Fax-Téléc. (416) 217-5556 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
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Endurance Reinsurance Corporation of America 
(Endurance, Societe de Reassurance d’Amerique)  
   181 University Avenue, Suite 1110 
   Toronto, Ontario M5H 3M7 
   Mr. Michael Rende 
    Vice President and Chief Agent for Canada 
   (Vice-président et Agent principal du Canada) 
   Tel-Tél. (416) 646-4848 
   Fax-Téléc. (416) 646-4810 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Credit Protection, Fidelity, Liability, Property, Surety, 
(limited to the business of reinsurance). 
 
(Limited to the servicing of policies issued prior to  
November 14, 2006). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Protection de Crédit, Détournements, Responsabilité, Biens, 
Caution, (limitée aux affaires de réassurances). 
 
(Se limitant au service des polices émises avant le 14 novembre 
2006). 

 
The Equitable Life Insurance Company of Canada 
   One Westmount Rd. N. 
   Waterloo, Ontario  N2J 4C7 
   Mr. Ronald  E. Beettam 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 886-5110 
   Fax-Téléc. (519) 883-7400 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Erie Mutual Fire Insurance Company 
   711 Main St. E. 
   Dunnville, Ontario  N1A 2W5 
   Mrs. Mary Heastont 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-directrice) 
   Tel-Tél. (905) 774-8566 
   Fax-Téléc. (905) 774-6468 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler & Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness and Fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudieres et Machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens.  (La catégorie d’assurance 
contre les accidents et la maladie et Détournements sont limitée au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposés par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des 
services financiers). 

 
EULER American Credit Indemnity Company 
   2085 Hurontario St., Ste. 507 
   Mississauga, Ontario  L5A 4G1 
   Ms. Belle Leonard  
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 615-9030 
   Fax-Téléc. (905) 615-9123 

  
Credit. 
 
Crédit. 

 
Everest Insurance Company of Canada 
(La Compagnie d’Assurance Everest du Canada) 
   The Exchange Tower 
   130 King St. W., Suite 2520. P.O. Box 431 
   Toronto, Ontario  M5X 1E3 
   Mr. William G. Jonas 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 862-1228 
   Fax-Téléc. (416) 366-5899 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Hail, 
Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Crédit, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Everest Reinsurance Company 
   The Exchange Tower 
   130 King St. W., Suite 2520, P.O. Box 431 
   Toronto, Ontario  M5X 1E3 
   Mr. William G. Jonas 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 862-1228 
   Fax-Téléc. (416) 366-5899 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety, (limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, 
(activités commerciales limitées à la réassurance). 
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Factory Mutual Insurance Company 
   165 Commerce Valley Dr. W., Suite 500 
   Thornhill, Ontario  L3T 7V8 
   Mr. Perry Brazeau 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 763-5550 
   Fax-Téléc. (905) 763-5556 

  
Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, Maritime, 
Biens, Caution.. 

 
Farm Mutual Reinsurance Plan Inc. 
   1305 Bishop St. N., P.O. Box 3428 
   Cambridge, Ontario  N3H 4T3 
   Mr. G.S. (Steve) Smith 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 740-6415 
   Fax-Téléc. (519) 740-0546 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability, Marine, Property. (limited to the business of 
reinsurance) (Fidelity is limited to the plan of insurance, and any 
subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance 
Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines. 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, (activités 
commerciales limitées à la  réassurance) (La catégorie d’assurance 
contre les détournements est limitée au regime d’assurance, et à toute 
modification subsequente, deposés par l’Ontario Mutual Insurance 
Association aupres du  surintendant des services financiers). 

 
Farmers’ Mutual Insurance Company (Lindsay) 
   P.O. Box 28,     
   336 Angeline Street South 
   Lindsay, Ontario  K9V 4R8 
   Mr. Tim Shauf 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (705) 324-2146 
   Fax-Téléc. (705) 324-2356 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited 
to the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by 
the Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont 
limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposés par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 

 
FCT Insurance Company Ltd. 
Compagnie D’Assurance FCT Ltée 
   2235 Sheridan Garden Drive 
   Oakville, Ontario L6J 7Y5 
   Mr. Thomas Hartley Grifferty 
  Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
  Tel-Tél. (905) 287-3050 
   Fax-Téléc. (905) 287-1012 

 

  
Title, Liability (limited to lawyers` professional liability), 
 Property (limited to vehicle title insurance and personal property title 
insurance). 
 
Responsabilité, Titres (responsabilité civile des avocats 
exclusivement), Biens (limitée à l’assurance garantissant le titre d’un 
véhicule ou le titre d’un bien personnel). 

 
Federal Insurance Company 
   C/O Chubb Insurance Company of Canada 
   One Financial Place 
   1 Adelaide St. E., Suite 1500 
   Toronto, Ontario  M5C 2V9 
   Ms. Ellen Jane Moore 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 863-0550 
   Fax-Téléc. (416) 863-3144 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Marine, Property and Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Federated Insurance Company of Canada 
(La Federated, Compagnie d’Assurance du Canada) 
   710-5770 Hurontario St. 
   Mississauga, Ontario  L5R 3G5 
   Mr. George Halkiotis 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 507-2777 
   Fax-Téléc. (905) 507-2788 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, 
Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, 
Biens, Caution. 
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Federation Insurance Company of Canada 
   111 Westmount Road  South 
   Waterloo, Ontario N2J 4S4 
   Mr. Noel  G. Walpole 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (519) 570-8200 
   Fax-Téléc. (519) 570-8550 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Liability, 
Marine, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Grêle, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Fenchurch General Insurance Company 
(Fenchurch Compagnie D’Assurance Générale) 
   Promontory 2 
   2655 North Sheridan Way, Suite 115 
   Mississauga, ON L5K 2P8 
   Mr. Steve Brown 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (905) 822-2282 
   Fax-Téléc. (905) 822-1282 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, 
Surety. 
 
Automobile, Chaudières et Machines, Détournements, 
Responsabilité, Biens, Caution. 
 

 
Fidelity Investments Insurance Company of Canada 
  483 Bay Street, Suite 200 
  Toronto, Ontario   M5C 2C9 
  Mr. Michael Barnett 
   Chief Agent, Executive Vice-President 
   (Agente principale, Vice-président) 
   Tel-Tél. (416) 217-7584 
   Fax-Téléc. (416) 217-7063 

  
Life. 
 
Vie. 
 
 
 
 
 

 
First Allmerica Financial Life Insurance Company 
   C/O Cassels, Brock & Blackwell 
   40 King St. W., Suite 2100 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5300 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the servicing of policies 
issued prior to June 1, 1992). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (se limitant au service des polices émises 
avant le 1 juin 1992). 

 
First American Title Insurance Company 
   2235 Sheridan Garden Drive 
   Oakville, Ontario    L6J 7Y5 
   Mr. Thomas H. Grifferty 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 287-3050 
   Fax-Téléc. (905) 287-1012 
 

  
Property (limited to vehicle title insurance and personal property title 
insurance), Title. 
 
Biens (limitée à l’assurance de propriété de véhicule et à l’assurance 
de biens personnels), Titre. 

First Canadian Insurance Corporation 
   C/O Cassels, Brock & Blackwell 
   40 King St. W., Suite 2100 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5300 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 

 Accident and Sickness, Life, (limited to group creditor insurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (se limitant au groupe de créanciers). 
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First North American Insurance Company 
(La Nord-Américaine, Première Compagnie d’Assurance) 
   C/O Manulife Financial 
   2 Queen Street East, 6th Floor 
   Toronto, Ontario M5C 3G7 
   Mr. Steve M. Dobronyi 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 687-3346 
   Fax-Téléc. (416) 603-2362 

  
Accident and Sickness, Automobile (limited to indemnification in 
respect of collision damage waivers), Property, (limited to job loss 
insurance, baggage insurance, merchandise repair and replacement 
insurance, and credit card insurance arising from mass marketing 
initiatives). 
 
Accidents et Maladie, Automobile (limitée au dédommagement 
accordant des droits d’exonération), Biens, (se limitant aux 
assurances pour perte d’emploi, de bagages, de réparation et de 
remplacement de marchandise, et de cartes de crédit provenant 
d’initiatives de commercialisation de masse). 

 
Folksamerica Reinsurance Company 
   80 Bloor St. W., Suite 1202 
   Toronto, Ontario  M5S 2V1 
   Mr. John Game 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 928-2430 
   Fax-Téléc. (416) 928-2459 

  
Automobile, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, 
(limited to the business of reinsurance). 
 
Automobile, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution, (activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
Forethought Life Insurance Company 
  C/O Cassels Brock & Blackwell 
   Scotia Plaza, Suite 2100 
   40 King Street West 
   Toronto, Ontario   M5H 3C2 
   Mr. J Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869 -5300 
   Fax-Téléc. (416) 360 -8877 

  
Life. 
 
Vie. 

 
GCAN Insurance Company 
(GCAN compagnie d’assurances) 
   181 University Ave., Suite 1000 
   Toronto, Ontario   M5H 3M7 
   Mr. David Huebel 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 682-5300 
   Fax-Téléc. (416) 682-9213 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. 

 
General American Life Insurance Company 
   C/O RGA Life Reinsurance Company of Canada 
   55 University Ave., Suite 1100 
   Toronto, Ontario  M5J 2H7 
   Mr. A. David Pelletier 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 682-0000 
   Fax-Téléc. (416) 777-9526 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
General Re Life Corporation 
   1 First Canadian Pl., Suite 5705 
   P.O. Box 471 
   Toronto, Ontario  M5X 1E4 
   Mr. Matthew Spensieri 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-0490 
   Fax-Téléc. (416) 360-2020 
 

  
Accident and Sickness, Life. (Limited to the business of reinsurance).
 
Accidents et Maladie, Vie. (Activités commerciales limitées à la 
réassurance). 
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General Reinsurance Corporation 
   1 First Canadian Pl., Suite 5705 
   P.O. Box 471 
   Toronto, Ontario  M5X 1E4 
   Mr. Matthew Spensieri 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-0490 
   Fax-Téléc. (416) 360-2020 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. 

 
Genworth Financial Mortgage Insurance Company Canada 
(Compagnie d’Assurance D’Hypothèques Genworth Financial Canada) 
   2060 Winston Park Drive Suite 300 
   Oakville, Ontario L6H 5R7 
   Mr. Peter M. Vukanovich 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 287-5488 
   Fax-Téléc. (905) 287-5472 

  
Mortgage. 
 
Hypothèque. 

 
Gerber Life Insurance Company 
   1145 Nicholson Road, Unit 2 
   Newmarket, Ontario L3Y 9C3 
   Ms. Colleen Anne Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente Principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc. (905) 853-0183 

  
Life. 
 
Vie. 

 
Germania Farmers’ Mutual Fire Insurance Company 
   610 Alfred St., P.O. Box 30 
   Ayton, Ontario  N0G 1C0 
   Mr. Dan Hill 
   General Manager & Secretary-Treasurer 
   (Directeur général et secrétaire trésorier) 
   Tel-Tél. (519) 665-7715 
   Fax-Téléc. (519) 665-7558 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited 
to the plan of insurance and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (La catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont 
limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposés par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 

 
Glengarry Mutual Insurance Company 
   3720 County Road 34, P.O. Box 159 
   Alexandria, Ontario  K0C 1A0 
   Mr. Brian K. Fisher 
   Secretary-Treasurer 
   (Secrétaire-trésorier) 
   Tel-Tél. (613) 525-2557 
   Fax-Téléc. (613) 525-5162 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont 
limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposés par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
Surintendant des services financiers). 

 
Global Reinsurance Company 
   480 University Ave., Suite 1400 
   Toronto, Ontario  M5G 1V2 
   Mr. Michael McConnell 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 598-4688 
   Fax-Téléc. (416) 598-9244 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Life, Marine, Property, Surety. (Limited to 
the business of reinsurance) 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Vie, Maritime, Biens, 
Caution. (Activités commerciales limitées à la réassurance) 
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GMS Insurance Inc. 
  C/O Osler, Hoskin & Harcourt 
  PO Box 50, 1 First Canadian Place 
  Toronto, Ontario   M5X 1B8 
  Mr. Terrance Joseph Tone 
  Chief Agent 
  (Agent principal) 
  Tel-Tel. (416) 862-4225 
  Fax-Telec. (416) 862-6666 
 

  
Accident and Sickness, Property (on the condition that the company 
shall use the name Group Medical Services when doing business in 
Ontario). 
 
Acidents et Maladie, Biens (à la condition que la compagnie doit 
utiliser le nom Group Medical Services lorsqu’elle fait affaire en 
Ontario).  
 

Gold Circle Insurance Company 
(Cercle d’Or, Compagnie d’Assurance) 
   C/O Great West Life Assurance Company 
   2005 Sheppard Ave. E., Suite 600 
   Toronto, Ontario  M2J 4R4 
   Mr. Mark A. Foris 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 756-8656 
   Fax-Téléc. (416) 492-1406 

 Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property, (but the 
company shall not undertake or renew contracts in Ontario after 
January 1, 1986). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens, (mais la 
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats 
d’assurance en Ontario après le 1er janvier 1986). 

 
Gore Mutual Insurance Company 
   252 Dundas St.,North,  P.O. Box 70 
   Cambridge, Ontario  N1R 5T3 
   Mr. Kevin McNeil 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 623-1910 
   Fax-Téléc. (519) 623-4411 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Grain Insurance and Guarantee Company 
   175 Logan Avenue 
   Toronto, Ontario    M4M 2N2 
   Mr. John S. Armstrong 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 465-6982 
   Fax-Téléc. (416) 465-7854 

  
Fidelity, Liability, Property, Surety. 
 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Granite Insurance Company 
(Granite Compagnie d’Assurances) 
   2 Eva Rd., Suite 200 
   Etobicoke, Ontario  M9C 2A8 
   Mr. Barry Symons 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 622-0660 
   Fax-Téléc. (416) 622-8809 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Marine, Property, Surety. (but the company shall not 
undertake or renew insurance contracts in Ontario after November 25, 
1992). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Cautio. (mais la 
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats 
d’assurance en Ontario après le 25 novembre 1992). 

 
Great American Insurance Company 
   C/O Cassels, Brock & Blackwell 
   40 King St. W., Suite 2100 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5300 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
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of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
 
Catégories d’assurance 

 
Great American Insurance Company of New York 
   C/O Cassels, Brock & Blackwell 
   40 King St. W., Suite 2100 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5300 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Hail, Liability, Marine, Property.
 
Automobile, Chaudières et machines, Grêle, Responsabilité, 
Maritime, Biens. 

 
The Great-West Life Assurance Company 
(La Great-West, Compagnie d’Assurance-Vie) 
   2005 Sheppard Avenue East, Suite 600 
   Willowdale, Ontario  M2J 5B4 
   Mr. Mark A. Foris 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 756-8656 
   Fax-Téléc. (416) 492-1406 
 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

Grenville Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 10 
   3005 County Road 21 
   Spencerville, Ontario  K0E 1X0 
   Mr. Ross Lincoln, CIP 
   General Manager 
   (Directeur général) 
   Tel-Tél. (613) 658-2013 
   Fax-Téléc. (613) 658-3374 

 Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited 
to the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by 
the Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournments sont 
limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposés par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 

 
Grey & Bruce Mutual Insurance Company 
   517 - 10th Street 
   Hanover, Ontario  N4N 1R4 
   Ms. Carol Murray 
   Manager, Secretary-Treasurer 
   (Directeur, secrétaire-trésorier) 
   Tel-Tél. (519) 364-2250 
   Fax-Téléc. (519) 364-6067 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Liability, 
Property. (Accident and sickness is limited to the plan of insurance, 
and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual 
Insurance Association with the Superintendent of Financial Services).
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Responsabilité, Biens. (La catégorie d’assurance contre les accidents 
et la maladie est limitée au régime d’assurance, et a toute 
modification subséquente, déposés par l’Ontario Mutual Insurance 
Association aupres du surintendant des services financiers). 

 
The Guarantee Company of North America 
   4950 Yonge St., Suite 1400, Madison Centre 
   Toronto, Ontario  M2N 6K1 
   Mr. Robert Dempsey 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 223-9580 
   Fax-Téléc. (416) 223-7654 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, 
Fidelity, Legal Expense, Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, Crédit, 
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Halwell Mutual Insurance Company 
   812 Woolwich St., Box 60 
   Guelph, Ontario  N1H 6J6 
   Mr. S. Douglas Winer 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-chef de service) 
   Tel-Tél. (519) 836-2860 
   Fax-Téléc. (519) 836-2831 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability and Property. 
(Fidelity is limited to the plan of insurance, and any subsequent 
amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association with 
the Superintendent of Financial Services). 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité 
et Biens. (La catégorie d’assurance contre les détournements est 
limitée au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposés par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 
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Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
 
Catégories d’assurance 

 
The Hamilton Township Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 201, 1176 Division St. 
   Cobourg, Ontario  K9A 4K5 
   Mr. W. L. Embree 
   General Manager 
   (Directeur général) 
   Tel-Tél. (905) 372-0186 
   Fax-Téléc. (905) 372-1364 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont 
limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposés par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 

 
Hannover Ruckversicherungs AG 
   C/O D.M. Williams & Associates Ltd. 
   3650 Victoria Park Ave., Suite 201 
   Toronto, Ontario  M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 496-1148 
   Fax-Téléc. (416) 496-1089 
 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety. (Limited to the business of 
reinsurance) 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution. (Activites 
commmerciales limitees a la reassurance) 

The Hanover Insurance Company 
   C/O Focus Group Inc. 
   36 King St E., Suite 500 
   Toronto, Ontario  M5C 1E5 
   Mr. Philip H. Cook 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 361-1728 
   Fax-Téléc. (416) 361-6113 

 Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Liability, Property, 
Surety. But the company shall not undertake or renew insurance 
contracts in Ontario after October 20, 1992). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Responsabilité, 
Biens, Caution. (Mais la compagnie ne doit pas faire souscrire ni 
renouveler des contrats d’assurance en Ontario après le 20 octobre 
1992). 

 
Hartford Fire Insurance Company 
   121 King St. W. 
   Suite 1810, P.O. 112 
   Toronto, Ontario  M5H 3T9 
   Ms. Illona V. Kirsh 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 306-5830 
   Fax-Téléc. (416) 733-0510 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Hartford Life Insurance Company - Canadian Branch 
   1145 Nicholson Road, Unit #2  
   Newmarket, Ontario L3Y 9C3    
   Ms. Colleen Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc. (905) 853-0183 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Hay Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 130 
   43 Main St. 
   Zurich, Ontario  N0M 2T0 
   Mr. John R. Consitt 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-chef de service) 
   Tel-Tél. (519) 236-4381 
   Fax-Téléc. (519) 236-7681 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Hail, Liability, Property. 
 
Automobile, Chaudières et Machines, Grêle, Responsabilité, Biens. 
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Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
 
Catégories d’assurance 

 
Healthcare Insurance Reciprocal of Canada 
   Proctor & Gamble Building 
   4711 Yonge St., Suite 1600 
   Toronto, Ontario   M2N 6K8 
   Mr. Peter A. Flattery 
   Attorney-In-Fact 
   (Fond de procuration) 
   Tel-Tél. (416) 733-2773 
   Fax-Téléc. (416) 733-8346 

  
Automobile (limited to non-owned automobiles),Fidelity,  Legal 
Expense, Liability, Property. 
Subject to the condition that the Attorney shall file any proposed 
change in the insurance contract or subscribers agreement with the 
Superintendent Financial Services, 90 days or such other period of 
time acceptable to the Superintendent, before the proposed change is 
to take effect. 
 
Automobile (se limitant aux automobiles n’appartenant pas 
auxassurés), Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Biens. 
À la condition suivante: À condition que le fondé de pouvoir dépose 
tout changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance 
reciproque auprès du surintendent des assurances dans le 90 jours, ou 
à une autre date que le surintendent juge adéquate, avant l’entrée en 
vigueur du changement. 

 
Heritage General Insurance Company 
(Compagnie d’Assurances Générales Héritage) 
   C/O Hudson’s Bay Company 
   401 Bay St., Suite 500 
   Toronto, Ontario  M5H 2Y4 
   Mr. James A. Ingram 
   Secretary & Chief Agent 
   (Secretaire et Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 861-4593 
   Fax-Téléc. (416) 861-4720 

  
Accident and Sickness. 
 
Accidents et Maladie. 

 
The Home Insurance Company 
   C/O Deloitte & Touche Inc., Liquidator 
   79 Wellington Street West, Suite 1900 
   Toronto, Ontario  M5K 1B9 
   Tel-Tél. (416) 601-4494 
   Fax-Téléc. (416) 601-6690 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. (but the company shall 
not undertake or renew insurance constracts in Ontario after 
November 25, 1997). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (mais la 
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contracts 
d’assurance en Ontario apres le 25 novembre 1997). 
 

Household Life Insurance Company 
   3381 Steeles Ave. East # 300 
   Toronto, Ontario  M2H 3S7 
   Mr. Brad J. Wilson 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 443-0499 
   Fax-Téléc. (416) 443-1500 

 Accident and Sickness, Life. (On the condition that if in the 
transaction of its business in Ontario the company uses a French 
name, that name shall be d’Assurance-Vie Household.) 
 
Accidents et Maladie, Vie. (A la condition que, si la compagnie 
utilise un nom francais dans le cadre de ses activités commerciales en 
Ontario, ce nom soit.) 

 
Howard Mutual Insurance Company 
   Box 398, 20 Ebenezer St. W. 
   Ridgetown, Ontario  N0P 2C0 
   Mr. Stephen L. Benishek 
   General Manager 
   (Directeur géneral) 
   Tel-Tél. (519) 674-5434 
   Fax-Téléc. (519) 674-2029 

  
Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Hail, Liability, 
Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the plan 
of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Grêle, 
Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre les 
accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et a toute modification subséquente, déposés par 
l’Ontario Mutual Insurance Association aupres du surintendant des 
services financiers). 
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Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
 
Catégories d’assurance 

 
Howick Mutual Insurance Company 
   1091 Centre Street  Box 30 
   Wroxeter, Ontario  N0G 2X0 
   Mrs. Sandra Edgar 
   Manager 
   (Directeur) 
   Tel-Tél. (519) 335-3561 
   Fax-Téléc. (519) 335-6416 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are 
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, 
filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens. (Les catégories 
d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les 
détournements sont limitées au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposés par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
ICAROM Public Limited Company 
   C/O Focus Group Inc. 
   36 King St. E., Suite 500 
   Toronto, Ontario  M5C 1E5 
   Mr. Philip H. Cook 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 361-1728 
   Fax-Téléc. (416) 361-6113 

  
Aircraft, Automobile, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
(but the company shall not undertake or renew insurance contracts in 
Ontario, after October 31, 1985). 
 
Aviation, Automobile, Détournements, Responsabilité, Maritime, 
Biens, Caution. (mais la compagnie ne doit pas faire souscrire ni 
renouveler des contrats d’assurance en Ontario après le 31 octobre 
1985). 

 
Industrial Alliance Insurance and Financial Services Inc. 
(Industrielle Alliance, Assurance et services financiers inc.) 
   160 Eglinton Ave. E., 7th Fl 
   Toronto, Ontario  M4P 3B5 
   Mr. Paul R. Grimes 
   Senior Vice President 
   (Vice-président principal) 
   Tel-Tél. (416) 487-0242 
   Fax-Téléc. (416) 487-1596 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Industrial-Alliance Pacific General Insurance Corporation 
(L’Industrielle-Alliance Pacifique, Compagnie d’Assurance Generales) 
   C/O Beard Winter LLP   
   130 Adelaide St. W., Suite 701 
   Toronto, Ontario   M5H 2K4 
   Mr. Kenneth J. Bialkowski 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 593-5555 
   Fax-Téléc. (416) 593-7760 
 

  
Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Chaudières et Machines, Biens, Caution. 

Industrial-Alliance Pacific Life Insurance Company 
(L’Industrielle-Alliance Pacifique, Compagnie d’Assurance sur la Vie) 
   C/O Beard Winter LLP 
   130 Adelaide St. W., Suite 701 
   Toronto, Ontario   M5H 2K4 
   Mr. Kenneth J. Bialkowski 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 593-5555 
   Fax-Téléc. (416) 593-7760 

 Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 

 
ING Insurance Company of Canada 
(Compagnie d’Assurance ING Du Canada) 
   700 University Avenue, Suite 1500 
   Toronto, Ontario M5G 0A1 
   Mr. Claude Dussault 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 341-1464 
   Fax-Téléc. (416) 941-5322 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, 
Surety. (Legal Expense is limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Credit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, 
Maritime, Biens, Caution. (Les opérations d’assurance frais 
jurudiques sont limitées aux affaires de réassurance). 
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of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
 
Catégories d’assurance 

 
ING Novex Insurance Company of Canada 
(ING Novex Compagnie d’Assurance du Canada) 
  700 University Avenue,  Suite 1500 
   Toronto Ontario M5G 0A1 
   Mr. Claude Dussault 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 341-1464 
   Fax-Téléc. (416) 941-0006 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, 
Fidelity, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. (Surety 
is limited to the business of reinsurance) 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et Machines, Crédit, 
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution.(Les opérations d’assurance caution sont limitées aux affaires 
de réassurance). 

 
Innovative Insurance Corporation 
   C/O Fraser Miller Casgrain LLP  
   First Canadian Place, 100 King St. West 
   Toronto, Ontario  M5X 1B2 
   Ms. Barbara Grossman 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 863-4417 
   Fax-Téléc. (416) 863-4592 

  
Automobile (limited to window glass), Boiler and Machinery, 
Property (limited to prize indemnity). 
 
Automobile (se limitée aux glaces), Chaudière et Machine, Biens 
(limitée à la valeur de l’assurance). 

 
The Insurance Corporation of New York 
   1145 Nicholson Rd., Unit #2 
   Newmarket, Ontario  L3Y 9C3 
   Ms. Colleen A. Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc. (905) 853-0183 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety, (limited to the business of 
reinsurance and to the servicing of existing policies). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, (limitée aux 
affaires de réassurances et à la gestion des policies existantes). 

 
The International Life Insurance Company 
   3080 Yonge Street, suite 4086 
   Toronto, Ontario M4N 3N1 
   Mr. Alan Arthur Sydney Redway 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 481-5604 
   Fax-Téléc. (416) 481-5829 
 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

Jewelers Mutual Insurance Company 
   40 King Street West # 2100 
   Toronto, Ontario M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc. (416) 350-6955 
 
Jevco Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurances Jevco) 
   C/O Kingsway Financial Services Inc. 
   7120 Hurontario St., Suite 800 
   Mississauga, Ontario  L5W 0A9 
   Mr. William G. Star 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 677-8889 
   Fax-Téléc. (905) 677-5008 

 Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property. 
 
Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, Biens. 
 
 
 
 
 
 
Automobile, Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens, Caution. 



The Ontario Gazette — Licensed Insurers / La gazette de l’Ontario — Assureurs Autorisés 2616

Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
 
Catégories d’assurance 

 
John Hancock Life Insurance Company 
   C/O McLean & Kerr LLP 
   130 Adelaide St. W., Suite 2800 
   Toronto, Ontario  M5H 3P5 
   Mr. Robin B. Cumine 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 364-5371 
   Fax-Téléc. (416) 366-8571 

  
Accident and Sickness, Life. (limited to the servicing of policies prior 
to April 9, 2002, with the exception of policies issued as a result of 
the conversion of group policies to individual policies issued jointly 
with The Maritime Life Assurance Company, and group annuities). 
 
Accidents et Maladie, Vie. (Limitée à la gestion des polices émises 
avant 9 avril 2002, à l’exception des polices émises par suite de la 
conversion de polices collectives en polices individuelles et des 
polices émises conjointment avec La Maritime Compagnie 
d’Assurance - vie et des rentes collectives). 
 

 
Kent & Essex Mutual Insurance Company 
   250 St. Clair St., P.O. Box 356 
   Chatham, Ontario  N7M 5K4 
   Mrs. Joanne Vansevenant 
   General Manager 
   (Directeur géneral) 
   Tel-Tél. (519) 352-3190 
   Fax-Téléc. (519) 352-5344 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness is limited to the plan 
of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (La catégorie d’assurance 
contre les accidents et la maladie est limitée au régime d’assurance, et 
à toute modification subséquente, déposés par l’Ontario Mutual 
Insurance Association auprès du surintendant des services financiers).

 
Kingsway General Insurance Company 
   7120 Hurontario, Suite 700  
   Mississauga, Ontario  L5W  0B1 
   Mr. John L. McGlynn 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président & chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 677-8889 
   Fax-Téléc. (905) 677-5008 
 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, 
Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, 
Maritime, Biens, Caution. 

La Capitale Insurance and Financial Services Inc. 
   121 King Street West Suite #510, P.O. Box 105 
   Toronto, Ontario M5 H 3T9 
   Mrs. Gail Goodman 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 601-2710 
   Fax-Téléc. (416) 601-1818 
 
La Mutuelle d’Eglise de l’Inter-Ouest 
   180 Boul. Mont-Bleu 
   Hull, Quebec  J8Z 3J5 
   Ms. Jeanne d’Arc Morin 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (819) 595-0708 
   Fax-Téléc. (819) 595-2678 
 
Lambton Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 520 
   Watford, Ontario  N0M 2S0 
   Mr. Ronald Perry 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-chef de service) 
   Tel-Tél. (519) 876-2304 
   Fax-Téléc. (519) 876-3940 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 
 
 
Boiler and Machinery, Liability, Property. 
 
Chaudières et machines, Responsabilité, Biens. 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability, Property. (Accident and sickness  and fidelity is 
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, 
filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens. (La catégorie 
d’assurance contre les détournements est limitée au régime 
d’assurance, et à toute modification subséquente, déposés par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des 
services financiers). 
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Catégories d’assurance 

 
La Survivance, compagnie mutuelle d’assurance vie 
   600-325 Dal Louise St. 
   Ottawa, ON K1N 7J2 
   Mr. Russell G. Gibson 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (613) 241-2701 ext. 229 
   Fax-Téléc. (613) 241-2599 
 
 
Lanark Mutual Insurance Company 
   96 South/Scotch Line Rd. 
   Perth, Ontario  K7H 0A2 
   Mr. Jack Taylor 
   Secretary-Manager 
   (Secretaire et Directeur General) 
   Tel-Tél. (613) 267-5554 
   Fax-Téléc. (613) 267-6793 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited 
to the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by 
the Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et Machines,  
Dètournements, Responsabilité et Biens. (la catégorie d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont 
limitée au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposés par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendante des services financiers). 

 
Lawyers Title Insurance Corporation 
   C\O Burgar Rowe Professional Corporation 
   90 Mulcaster Street, P.O. Box 758 
   Barrie, Ontario L4M 4Y5 
   Mr. James I. McIntosh 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (705) 721-3377 
   Fax-Téléc. (705) 721-4025 
 
 
 
 

  
Title. (Provided, however, that no policy of Title Insurance shall be 
issued unless the insurer has first obtained a concurrent certificate of 
title to the property to be insured, from a solicitor then entitled to 
practice in the Province of Ontario and who is not at that time in the 
employ of the insurer).  
 
Titre.  
(À condition qu’aucune politique d’Assurance de Titre ne soit émise 
à moins que l’assureur n’ait d’abord obtenu un certificat de titre 
concordant à la propriété à être assuré, d’un notaire autorisé à exercer 
dans la province de l’Ontario et qui n’est pas en ce temps-là au 
service de l’assureur.) 

Lawyers’ Professional Indemnity Company 
   1 Dundas St. W., Suite 2200 
   P.O. Box 75 
   Toronto, Ontario  M5G 1Z3 
   Ms. Michelle L.M. Strom 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 598-5800 
   Fax-Téléc. (416) 599-8341 

 Liability, (limited to lawyers’ professional liability), Title. 
 
Responsabilité, (responsabilité civile des avocats exclusivement), 
Titre. 

 
Legacy General Insurance Company 
(Compagnie d’Assurances Générales Legacy) 
   80 Tiverton Crt., 5th Fl 
   Markham, Ontario  L3R 0G4 
   Mr. Isaac Sananes 
    President & Chief Executive Officer 
   (Président & chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 479-7500 
   Fax-Téléc. (905) 479-3224 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Property. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Biens. 
 

 
L & A  Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 174 
   Napanee, Ontario  K7R 3M3 
   Mr. J. R. Walters 
   Manager 
   (Directeur) 
   Tel-Tél. (613) 354-4810 
   Fax-Téléc. (613) 354-7112 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability and Property. 
(Accident and sickness is limited to the plan of insurance, and any 
subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance 
Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité et Biens. (La 
catégorie d’assurance contre les accidents et la maladie est limitée au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposés par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des 
services financiers). 
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Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
 
Catégories d’assurance 

 
L’Entraide Assurance Mutual Company  
   325 Dalhousie, Suite 600 
   Ottawa, Onrtario   K1N 7G2 
   Mr. Russell G. Gibson 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (613) 241-2701 
   Fax-Téléc. (613) 241-2599 
 
Liberty Life Assurance Company of Boston 
   BCE Place, 181 Bay Street, Suite 1000 
   Toronto, Onrtario   M5J 2T3 
   Mr. Michael Molony 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 307-4353 
   Fax-Téléc. (416) 365-7281 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Life. (on the condition that if in the 
transaction of its business in Ontario the company uses a French 
name, that name shall be ‘La Compagnie d’Assurance-Vie Liberté de 
Boston’). 
 
Accidents et Maladie, Vie. (à la condition que, si la compagnie utilise 
un nom francais dans le cadre de ses activités commerciales en 
Ontario, ce nom soit ‘La Compagnie d’Assurance-Vie Liberté de 
Boston’). 

 
Liberty Mutual Fire Insurance Company 
   181 Bay Street, Suite 1000 
   Toronto, Ontario M5J 2T3 
   Mr. Michael Molony 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 365-7587 
   Fax-Téléc. (416) 365-7281 
 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Marine, Property and Surety (but the company shall not 
undertake or renew insurance contracts in Ontario after June 4, 1999), 
Automobile. (on the condition that if in the transaction of its business 
in Ontario the company uses a French name, that name shall be ‘La 
Compagnie d’Assurance Générale Liberté Mutuelle’). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution,(mais la 
compagnie ne doit pas faire souscrire ni  renouveler des contrats 
d’assurance en Ontarioapres le 4 juin 1999), Automobile. (A la 
condition que, si la compagnie utilise un nom francais dans le cadre 
de ses activités commerciales en Ontario, ce nom soit ‘La Compagnie 
d’Assurance Générale Liberté Mutuelle’). 
 

Liberty Mutual Insurance Company 
   BCE Place, 181 Bay Street, Suite 1000 
   Toronto, Ontario   M5J 2T3 
   Mr. Michael Molony 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 307-4353 
   Fax-Téléc. (416) 365-7281 

 Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and  
Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety, (On the 
condition that in the transaction of its business in Ontario the 
company may use the names ‘Liberty International Canada’ and 
‘Liberty Health’). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (A la 
condition que lors de la transaction de ses activités commerciales en 
Ontario la compagnie utilise les noms ‘Liberty International 
Canada’,’Liberte Sante’, et ‘La Compagnie d’Assurance Liberte 
Mutuelle). 

 
Life Insurance Company of North America 
C/O Cigna Life Insurance Company of Canada 
   55 Town Centre Crt., Suite 606 
   P.O. Box 14 
   Scarborough, Ontario  M1P 4X4 
   Mr. M. E. Hassan 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 290-6666 
   Fax-Téléc. (416) 290-0726 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Life Investors Insurance Company of America 
   C/O John Milnes & Associates 
   1300 Bay Street, 4th Floor 
   Toronto, Ontario  M5R 3K8 
   Mr. John R. Milnes 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 964-0067 
   Fax-Téléc. (416) 964-3338 

  
Accident and Sickness, Life. (On the condition that, if in the 
transaction of its business in Ontario the company uses a French 
name, that name shall be ‘Compagnie D’Assurances Life Investors 
D’Amérique’). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (A la condition que, si la compagnie 
utilise un nom francais dans le cadre de ses activités commerciales en 
Ontario ce nom soit “Compagnie D’Assurances Life Investors 
D’Amérique”). 
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Lloyd’s Underwriters 
(Les Souscripteurs du Lloyd’s) 
   C/O Stikeman Elliott 
   199 Bay St., Suite 5300, Commerce Court West 
   Toronto, Ontario M5L 1B9 
   Richard Clark 
   Attorney -In-Fact 
   (Fondé de procuration) 
   Tel-Tél. 1(877) 455-6937 
   Fax-Téléc. (416) 947-0866 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, 
Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, 
Maritime, Biens. 

 
Lombard General Insurance Company of Canada 
(Compagnie Canadienne d’Assurances Générales Lombard) 
   105 Adelaide St. W., 3rd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 1P9 
   Mr. Richard N. Patina 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 350-4400 
   Fax-Téléc. (416) 350-4417 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. 

 
Lombard Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance Lombard) 
   105 Adelaide St. W., 3rd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 1P9 
   Mr. Richard N. Patina 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 350-4400 
   Fax-Téléc. (416) 350-4417 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution. 
 
 
 
 
 

 
London and Midland General Insurance Company 
(La London et Midland Compagnie d’Assurance Generale) 
   201 Queens Ave. 
   London, Ontario  N6A 1J1 
   Mr. Anthony  W. Miles 
   Senior Vice President & General Manager 
   (Vice-président principal et directeur general) 
   Tel-Tél. (519) 672-1070 
   Fax-Téléc. (519) 660-2625 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Credit Protection, Liability, 
Property.   
 
Accidents et Maladie, Automobile, Protection de Crédit, 
Responsabilité, Biens. 

London Life Insurance Company 
(London Life, Compagnie d’Assurance-Vie) 
   255 Dufferin Ave. 
   London, Ontario  N6A 4K1 
   Mr. Raymond McFeetors 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 435-4205 
   Fax-Téléc. (519) 435-7604 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Lumbermen’s Underwriting Alliance 
   155 Gordon Baker Road, Suite 203 
   North York, ON M2H 3N9 
   Mr. Marc Claude Chouinard 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 492-4810 
   Fax-Téléc. (416) 492-5263 

  
Property. 
 
Biens. 
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Lumbermens Mutual Casualty Company 
   36 King Street East, Suite 500 
   Toronto, Ontario M5C 1E5 
   Mr. Philip H. Cook 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 361-1728 
   Fax-Téléc. (416) 361-6113 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety,  (on the condition that 
the company shall not undertake or renew contracts of insurance in 
Ontario after July 11, 2003). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (à la 
condition que la compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler 
des contracts d’assurance en Ontario après le 11 juillet 2003). 

 
L’Unique General Insurance Inc. 
L’Unique assurances générales inc. 
 C/O Petrela, Burns & Associates-Insurance Brokers & Bond     
Consultants   
 140 Wellington St.  
  Ottawa, Ontario K1Y 2X2 
  Mr. Dwight D. Burns 
  President 
  (Président ) 
  Tel-Tél. (613) 226-2080 
  Fax-Téléc. (613) 226-3510 
 
The Manufacturers Life Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance-Vie Manufacturers) 
   C/O Manulife Financial 
   200 Bloor St. E. 
   Toronto, Ontario  M4W 1E5 
   Mr. Dominic D’Alessandro 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 926-6623 
   Fax-Téléc. (416) 926-3520 

  
Credit, Surety. 
 
Crédit, Caution. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 

 
Manulife Canada Ltd. 
   500 King Street North 
   Waterloo, Ontario N2J 4C6 
   Mr. Paul Rooney 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 594-6799 
   Fax-Téléc. (519) 747-6625 
 
Mapfre Re, Compania De Reaseguros, S.A.     
   3650 Victoria Park Ave. 
   Suite 201 
   Toronto, Ontario M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agente Principale) 
   Tel-Tél. (416) 496-1148 
   Fax-Téléc. (416) 496-1089 
 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety.  (limited to the 
business of reinsurance) 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution.  
(limitée aux affaires de réassurances) 

Mapfre Reinsurance Corporation 
   3650 Victoria Park Ave. 
   Suite 201 
   Toronto, Ontario M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agente Principale) 
   Tel-Tél. (416) 496-1148 
   Fax-Téléc. (416) 496-1089 

 Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety (limited to 
the business of reinsurance) 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution (limitée aux affaires de réassurances) 
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Markel Insurance Company of Canada 
   55 University Ave., 15th Floor 
   Toronto, Ontario  M5J 2H7 
   Ms. Silvy Wright 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 364-7800 
   Fax-Téléc. (416) 364-1488 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Liability, 
Property, Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Grêle, Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Markham General Insurance Company   
   “In Liquidation” 
   C/O  Deloitte & Touche Inc.  
   1380 Rodick Road Suite 400 
   Markham, Ontario L3R 4G5 
   Robert W. Paul 
   Liquidator 
   (Liquidateur)  
   Tel-Tél. (905) 754-0121 
   Fax-Téléc. (905) 754-0150 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler & Machinery, Fidelity, 
Liability, Property 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens 

 
Massachusetts Mutual Life Insurance Company 
   C/O Cassels Brock & Blackwell LLP 
   40 King Street West, Suite 2100 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc. (416) 350-6955 

  
 Accident and Sickness, Life. 
 
 Accidents et Maladie, Vie. 

 
MAX Canada Insurance Company 
  140 Foundry Street 
   Baden, Ontario   N3A 2P7 
   Ms. Catherine Ross Bowman 
   Controller 
   (R!egisseuse) 
   Tel-Tel. (519) 634-5267 ext. 204 
   Fax-Teléc. (519) 634-5159  

  
Automobile (limited to non-owned automobiles), Boiler and 
Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property. 
 
Automobile (se limitant aux automobiles n’appartenant pas aux 
assures), Chaudières et Machines, Détournements, Responsabilité, 
Maritime, Biens. 

 
McKillop Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 819 
   Seaforth, Ontario  N0K 1W0 
   Mr. Ken Jones 
   Secretary-Treasurer, Manager 
   (Secrétaire-trésorier et directeur) 
   Tel-Tél. (519) 527-0400 
   Fax-Téléc. (519) 527-2777 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited 
to the plan of insurance and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (La catégorie d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont 
limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposés par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 

 
MD Life Insurance Company 
(Société D’Assurance Vie MD) 
   1870 Alta Vista Drive, 
   Ottawa, Ontario   K1G 6R7 
   Mr. Charles K. Hamilton 
   President & CEO 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tel. (613) 731-8610 ext 1216 
   Fax-Teléc. (613) 731-4194 

  
Life. 
 
Vie. 
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Metlife Canada 
   Constitution Square 
   360 Albert St., Suite 1750 
   Ottawa, Ontario  K1R 7X7 
   Ms. Karen Sauvé 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (613) 237-6205 
   Fax-Téléc. (613) 237-7585 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the servicing of policies 
issued prior to March 9, 2006). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (se limitant au service des polices émises 
avant le 9 mars 2006). 
 
 
 

 
MetLife Insurance Company of Connecticut 
  Constitution Square 
   360 Albert St., Suite 1750 
   Ottawa, Ontario  K1R 7X7 
   Ms. Karen Sauvé 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (613) 237-6205 
   Fax-Téléc. (613) 237-7585 
  
   
Metropolitan Life Insurance Company 
   Constitution Square 
   360 Albert St., Suite 1750 
   Ottawa, Ontario  K1R 7X7 
   Ms. Karen Sauvé 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (613) 237-6205 
   Fax-Téléc. (613) 237-7585 
  

  
Accident and Sickness, Life, (on the condition that the company shall 
not undertake or renew contracts of insurance in Ontario after July 
11, 2003.) 
 
Accidents et Maladie, Vie, (à la condition que la compagnie ne doit 
pas faire souscire ni renouveler des contracts d’assurance en Ontario 
après le 11juillet 2003). 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Life, (limited to the servicing of policies 
issued prior to March 9, 2006). On the condition that, if in the 
transaction of its business in Canada the company uses a French 
name, that name shall be: ‘La Metropolitaine, compagnie 
d’assurance-vie’. 
 
Accidents et Maladie, Vie, (se limitant au service des polices émises 
avant le 9 mars 2006). A la condition que, si la compagnie utilise un 
nom français dans le cadre de ses activités commerciales au Canada, 
ce nom soit ‘La Metropolitaine, compagnie d’assurance-vie’. 

 
Middlesex Mutual Insurance Co. 
   13271 Ilderton Rd 
   P.O. Box 100 
   Ilderton, Ontario  N0M 2A0 
   Ms. Nancy J. Preston 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-directrice) 
   Tel-Tél. (519) 666-0075 
   Fax-Téléc. (519) 666-0079 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability, Property.  (Accident and sickness and fidelity are 
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, 
filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens. (Les categories 
d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les 
detournements sont limitees au regime d’assurance, et a toute  
modification subsequente, deposes par l’Ontario Mutual Insurance 
Association aupres du surintendant des services financiers). 

 
Minnesota Life Insurance Company 
   C/O McLean & Kerr LLP 
   130 Adelaide St. W., Suite 2800 
   Toronto, Ontario  M5H 3P5 
   Mr. Robin B. Cumine 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 364-5371 
   Fax-Téléc. (416) 366-8571 
 

  
Life. 
 
Vie. 
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The Missisquoi Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance Missisquoi) 
   111 Westmount Rd. South 
   Waterloo, Ontario  N2J 4S4 
   Mr. Noel G. Walpole 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (519) 570-8200 
   Fax-Téléc. (519) 570-8550 
 
Mitsui Sumitomo Insurance Company, Limited 
   C/O Chubb Insurance Company of Canada 
   One Financial Place, 1 Adelaide St., E., Suite 1500a 
   Toronto, Ontario  M5C 2V9 
   Ms. Ellen Jane Moore 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 863-0550 
   Fax-Téléc. (416) 863-3144 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, 
Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, 
Biens, Caution. 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
The Mortgage Insurance Company of Canada 
(La Compagnie d’Assurance d’Hypotheques du Canada) 
   100 Yonge St., Suite 400 
   Toronto, Ontario  M5H 1H1 
   Mr. Oscar Zimmerman 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 866-5412 
   Fax-Téléc. (416) 866-5810 

  
Fidelity, Surety, (limited to the servicing of existing policies), 
Mortgage (limited to the business of reinsurance). 
 
Détournements, Caution, (limitee a l’ecoulement des polices 
existantes) Hypotheque (activites commerciales limitees a la 
reassurance). 

 
Motors Insurance Corporation 
   P.O. Box 6000 
   Thornhill, Ontario  L3T 7M8 
   Mr. Charles W. Hastings 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 882-3939 
   Fax-Téléc. (905) 882-3955 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Responsabilité, Biens, Caution.

 
Munich Reinsurance America, Inc. 
   Munich Re Centre 
   390 Bay Street, 22nd Floor 
   Toronto, Ontario M5H 2Y2 
   Mr. Bernard Maingot 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 681-6944 
   Fax-Téléc. (416) 591-8830 
 
 
Munich Reinsurance Company 
   390 Bay St., 26th Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 2Y2 
   Mr. James A. Brierley 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 359-2200 
   Fax-Téléc. (416) 361-0305 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, 
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, Crédit, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution. 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 

 
Munich Reinsurance Company of Canada 
   390 Bay St., 22nd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 2Y2 
   Mr. Kenneth B. Irvin 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 359-2101 
   Fax-Téléc. (416) 359-2330 

 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. (limited to 
the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution.  (activités commerciales limitées à la réassurance). 
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Municipal Electric Association Reciprocal Insurance Exchange 
   3700 Steeles Avenue West, Suite 1100 
   Vaughan, Ontario L4L 8K8 
   Mr. Charlie C. Macaluso 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 265-5300 
   Fax-Téléc. (905) 265-5301 

 Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Legal Expense, 
Liability, Property. 
 
Automobile, Chaudières et Machines, Crédit, Détournements, Frais 
Juridiques, Responsabilité, Biens. 
 

 
National Bank Life Insurance Company 
(Assurance-Vie Banque Nationale, Compagnie d’Assurance-Vie) 
   130 King St. W., 8th Floor 
   Toronto, Ontario  M5X 1K9 
   Vice President  
   (Vice-président ) 
   Mr. Jacques Naud 
   Tel-Tél. (416) 367-8801 
   Fax-Téléc. (416) 367-5917 

  
 Accident and Sickness, Life. 
  
 Accidents et Maladie, Vie. 

 
National Liability & Fire Insurance Company 
   3650 Victoria Park Ave., Suite 201 
   Toronro, Ontario   M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 496 - 1148 
   Fax-Téléc. (416) 496 - 1089 

  
 Aircraft, Liability, Marine. 
 
 Aviation, Responsabilité, Maritime. 
  
 
 
 
 

 
Nationwide Mutual Insurance Company 
   C/O John Milnes & Associates 
   1300 Bay Street, 4th Floor 
   Toronto, Ontario  M5R 3K8 
   Mr. John R. Milnes 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
  Tel-Tél. (416) 964-0067 
   Fax-Téléc. (416) 964-3338 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the 
servicing of policies issued prior to March 27, 2006). 
(Limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (se 
limitant au service des polices  émises avant le 27 mars 2006). 
(Activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
Nederlandse Reassurantie Groep N.V. 
   C/O RJH Reinsurance Service Inc. 
   995 Dupont St. 
   Toronto, Ontario  M6H 1Z5 
   Alistair (Angus) Hugh Ross 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 533-9654 
   Fax-Téléc. (416) 533-6485 
 
 

 

  
Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Hail, Liability, Marine, 
Property and Surety, (limited to the business of reinsurance, but the 
company shall not undertake or renew reinsurance   contracts in 
Ontario after August 26, 1993). On the additional condition that if in 
the transaction of its business in Ontario the company uses an 
anglicized name, that name shall be ‘Netherlands Reinsurance Group 
N.V.’. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Grêle, 
Responsabilité, Maritime, Biens et Caution, (activités commerciales 
limitées à la réassurance, mais la compagnie ne doit pas faire 
souscrire ni renouveler des contrats de réassurance en Ontario après 
le 26 août 1993). A la condition supplémentaire que, si la compagnie 
utilise un nom anglais dans le cadre de ses activités commerciales en 
Ontario, ce nom soit ‘Nertherlands Reinsurance Group N.V. 

 
New York Life Insurance Company 
   C/O Cassels, Brock & Blackwell 
   40 King St. W., Suite 2100 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 

  
Accident and Sickness, Life, (on the condition that if in the 
transaction of its business in Ontario the company uses a French 
name, that name shall be ‘Compagnie d’assurance New York Life’). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (à la condition que, si la compagnie utilise 
un nom français dans le cadre de ses activités commerciales en 
Ontario, ce nom soit ‘Compagnie d’assurances New York Life’). 
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The NIPPONKOA Insurance Company, Limited 
   121 King Street West, Suite # 1200 
   Toronto, Ontario  M5H 3T9 
   Mr. Robert J. Fellows 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 601-4430 
   Fax-Téléc. (416) 601-2550 
 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

The Nordic Insurance Company of Canada 
(La Nordique Compagnie d’Assurance du Canada) 
   700 University Avenue, Suite 1500-A 
   Toronto, Ontario M5G 0A1 
   Mr. Claude Dussault 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 341-1464 
   Fax-Téléc. (416) 941-5322 

 Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, 
Biens, Caution. 

 
Norfolk Mutual Insurance Company 
   33 Park Road, P.O. Box 515 
   Simcoe, Ontario  N3Y 4L5 
   Ms. Carrol E. Lambert 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-directrice) 
   Tel-Tél. (519) 426-1294 
   Fax-Téléc. (519) 426-7594 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are 
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, 
filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens. (Les catégories 
d’assurances contre les accidents et la maladie et contre les 
détournements sont limitées au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposés par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
North American Specialty Insurance Company 
   C/O Swiss Reinsurance Company of Canada 
   150 King Street West., Suite 2200, P.O. Box 50 
   Toronto, Ontario M5H 1J9 
    Mr. Jean-Jacques Henchoz 
    Chief Agent 
    (Agent principal) 
    Tel.-Tèl. (416) 408-0272 
    Fax-Téléc. (416) 408-4222 

  
Aircraft, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Hail, Liability, 
Marine, Property, Surety. (On the condition that if, in the transaction 
of its business in Ontario, the company uses a French name, that 
name shall be ‘Compagnie nord américaine d’assurances de 
spécialité). 
 
Aviation, Chaudierès et Machines, Crédit, Détournements, Grêle, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (A la condition que, si la 
compagnie utilise un nom français dans le cadre de ses activités 
commerciales en Ontario, ce nom soit ‘Compagnie nord américaine 
d’assurances de spécialité’). 

 
North Blenheim Mutual Insurance Company 
   11 Baird St. N. 
   Bright, Ontario  N0J 1B0 
   Mr. Terry Knight 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-chef de service) 
   Tel-Tél. (519) 454-8661 
   Fax-Téléc. (519) 454-8785 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are 
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, 
filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens. (Les catégories 
d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les 
détournements sont limitées au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposés par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
North Kent Mutual Fire Insurance Company 
   P.O. Box 478 
   29553 St. George St 
   Dresden, Ontario  N0P 1M0 
   Mr. John W. Leeson 
   Manager 
   (chef de service) 
   Tel-Tél. (519) 683-4484 
   Fax-Téléc. (519) 683-4509 

  
Automobile, Boiler & Machinery, Fidelity, Hail, Liability, (excluding 
Workers’ Compensation), Property. (Fidelity is limited to the plan of 
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Automobile, Chaudierères et machines, Détournements, Grêle, 
Responsabilité,(à l’exclusion des accidents du travail), Biens.  
(Detournements est limitee au regime d’assurance, et a toute 
modification subsequente, deposes par l’Ontario Mutual Insurance 
Association aupres du Surintendante des services financiers). 
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The North Waterloo Farmers Mutual Insurance Company 
   100 Erb Street E. 
   Waterloo, Ontario  N2J 1L9 
   Mr. Carlos A. Rodrigues 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 886-4530 
   Fax-Téléc. (519) 746-0222 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens. 

NRG Victory Reinsurance Limited 
   C/O RJH Reinsurance Service Inc. 
   995 Dupont St. 
   Toronto, Ontario  M6H 1Z5 
   Mr. Alistair (Angus) Hugh Ross 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 533-9654 
   Fax-Téléc. (416) 533-6485 

 Automobile, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to 
the business of reinsurance and subject to the additional limitation 
that the company shall not undertake or renew reinsurance contracts 
in Ontario after April 27, 1993). 
 
Automobile, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution, (se limitant à la réassurance et sous réserve d’une restriction 
supplémentaire selon laquelle la compagnie ne doit pas faire souscrire 
ni renouveler des contrats de réassurance en Ontario après le 27 avril 
1993). 

 
Odyssey America Reinsurance Corporation 
   55 University Ave., Suite 1600 
   Toronto, Ontario M5J 2H7 
   Mr. Walter Fransen 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 862-0162 
   Fax-Téléc. (416) 367-3248 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Hail, Legal Expense, Liability, Property, Surety. (limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Biens, Caution. (activités 
commerciales limitées à la réassurance). 

 
Old Republic Insurance Company of Canada 
(L’Ancienne République, Compagnie d’Assurance du Canada) 
   Box 557, 100 King St. W. 
   Hamilton, Ontario  L8N 3K9 
   Mr. Paul Field 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 523-5936 
   Fax-Téléc. (905) 528-4685  

  
Aircraft, Automobile, Liability, Property. 
 
Aviation, Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
Omega General Insurance Company 
(Omega compagnie D’Assurance Genéral) 
   36 King Street East,  Suite 500 
   Toronto, Ontario M5C 1E5 
   Mr. Philip H. Cook 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 361-1728 
   Fax-Téléc. (416) 361-6113 
 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Credit Protection, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, 
Marine, Property, Surety. (limited to the servicing of assumed risks 
for all classes other than Property and Liability) 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Protection de Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (limitée a l’administration 
des risques acceptés pour toutes les catégories except pour 
l’assurance de biens et l’assurance responsabilité) 

 
Ontario Municipal Insurance Exchange 
   200 Cochrane Dr., Unit 1A  
   Markham, Ontario  
   L3R 8E7 
   Mrs. Linda Boyle 
   Executive Director 
   (Directrice general) 
   Tel-Tél. (905) 480-0060 
   Fax-Téléc. (905) 480-0081 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, 
Liability, Property. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Frais 
Juridiques, Responsabilité, Biens. 
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Ontario School Boards’ Insurance Exchange 
   91 Westmount Rd. 
   Guelph, Ontario  N1H 5J2 
   Mr. Jim H. Sami 
   Attorney-In-Fact 
   (Fondé de procuration) 
   Tel-Tél. (519) 767-2182 
   Fax-Téléc. (519) 767-0281 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, 
Liability, Marine, Property. 
Subject to the following condition: 
The Attorney shall file any proposed change in the insurance contract 
or the subscribers’ agreement with the Superintendent of Financial 
Services, 90 days or such other period of time acceptable to the 
Superintendent, before the proposed change is to take effect. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Frais 
Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens. 
À la condition suivante: À condition que le fondé de pouvoir dépose 
tout changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance 
réciproque auprés du surintendant des services financiers dans les 90 
jours, ou à une autre date que le surintendant juge adéquate, avant 
l’entrée en vigueur du changement. 
 

Optimum Insurance Company Inc. 
(Optimum Societe d’Assurance inc.) 
   P.O. Box 1288 
   147 McIntyre St. West 
   North Bay, Ontario P1B 8K5 
   Ms. Noella Anthony 
   Chief Agent 
   (Agente principale)  
   Tel-Tél. (705) 476-4814 
   Fax-Téléc. (705) 476-8694 

 Automobile, Fidelity, Liability, Property. 
 
Automobile, Détournements, Responsabilité, Biens. 
 
 

 
Optimum Reassurance Inc. 
(Optimum Rèassurance Inc.) 
   1255 Bay St., 9th Floor 
   Toronto, Ontario  M5R 2A9 
   Ms. Anastasia Ammon   
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 922-5000 
   Fax-Téléc. (416) 920-0118 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 

 
Oxford Mutual Insurance Company 
   RR# 4,  P.O. Box 430 
   Thamesford, Ontario  N0M 2M0 
   Mr. William M. Jellous 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-chef de service) 
   Tel-Tél. (519) 285-2916 
   Fax-Téléc. (519) 285-3099 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are 
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, 
filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens. (Les catégories 
d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les 
détournements sont limitées au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposés par l’Ontario  Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 
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PARIS RE 
Torys LLP 
   79 Wellington St. West, Suite 3000 
   Box 270 TD Center 
   Toronto, Ontario  M5K 1N2 
   Mr. Sanjit Sodhi 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 218-4188 
   Fax-Téléc. (416) 250-5833 
 
Pafco Insurance Company 
   27 Allstate Parkway, Suite 100  
   Markham, Ontario L3R 5P8 
   Mr. J.R. (Bob) Tisdale 
   President and Chief Operating Officer) 
   (Président -directeur général) 
   Tel-Tél. (905) 475-4576 
   Fax-Téléc. (905) 513-4017 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety (Limited to the business of 
reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution (Activités 
commerciales limitées à la réassurance). 
 
 
 
 
Automobile, Property. 
 
Automobile, Biens 

 
Partner Re SA 
   130 King St W., Suite 2300 
   Box 166 
   Toronto, Ontario  M5X 1C7 
   Mr. Bruce Perry 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 861-0033 
   Fax-Téléc. (416) 861-0200 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Life, Marine, Property, Surety. 
(limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Vie, Maritime, Biens, 
Caution. (activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
Pearl Assurance Public Limited Company 
   C/O Focus Group Inc. 
   36 King St. E., Suite 500 
   Toronto, Ontario  M5C 1E5 
   Mr. Philip H. Cook 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 361-1728 
   Fax-Téléc. (416) 361-6113 
 

  
Automobile, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety, (as a 
discontinuing company). 
 
Automobile, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution, (à titre de compagnie en voie de dissolution). 

Peel Maryborough Mutual Insurance Company 
   P.O Box 190, 103 Wellington St. 
   Drayton, Ontario  N0G 1P0 
   Mr. Alan E. Simpson 
   Manager, Secretary-Treasurer 
   (Directeur, secrétaire-trésorier) 
   Tel-Tél. (519) 638-3304 
   Fax-Téléc. (519) 638-3521 

 Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens. (Les categories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les detournements sont 
limitees au regime d’assurance, et a toute modification subsequente, 
deposes par l’Ontario Mutual Insurance Association aupres du 
surintendant des services financiers). 

 
Peel Mutual Insurance Company 
   103 Queen St. W. 
   Brampton, Ontario  L6Y 1M3 
   Mr. Philip H. Haynes 
   General Manager 
   (Directeur général) 
   Tel-Tél. (905) 451-2386 
   Fax-Téléc. (905) 459-7619 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability and Property. 
(Fidelity is limited to the plan of insurance, and any subsequent 
amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association with 
the Superintendent of Financial Services). 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité 
et Biens. (La catégorie d’assurance contre les détournements est 
limitée au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposés par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 
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Pembridge Insurance Company 
(Pembridge, Compagnie d’Assurance) 
   27 Allstate Parkway, Suite 100 
   Markham, Ontario  L3R 5P8 
   Mr. J.R. (Bob) Tisdale 
   President & Chief Operating Officer 
   (Président-directeur général) 
   Tel-Tél. (905) 475-4576 
   Fax-Téléc. (905) 513-4017 

  
Automobile, Property, (on the condition, that in the transaction of 
business in Ontario, the company may also use the name “Pafco 
Insurance”). 
 
Automobile, Biens, (A la condition que lors de la transaction des 
activites commerciales en Ontario la compagnie utilise le nom ‘Pafco 
Insurance’). 

 
Penncorp Life Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance-Vie Penncorp) 
   55 Superior Blvd. 
   Mississauga, Ontario L5T 2X9 
   Lynn Grenier-Lew 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
      Tel-Tél. (905) 795-2303 
   Fax-Téléc. (905) 564-0242 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 
 

 
Pennsylvania Life Insurance Company 
   55 Superior Blvd. 
   Mississauga, Ontario L5T 2X9 
   Ms. Roslind Nelles 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 795-2300 
   Fax-Téléc. (905) 696-8502 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
The Personal Insurance Company 
(La Personnelle, Compagnie d’Assurances) 
  3 Robert Speck Parkway, 10th Floor 
   Mississauga, Ontario  L4Z 3Z9 
   Mr. Jean Francois Chalifoux 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 306-5330 
   Fax-Téléc. (905) 306-5258 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, 
Property and Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Perth Insurance Company 
   111 Westmount Rd. South 
   Waterloo, Ontario  N2J 4S4 
   Mr. Noel G. Walpole 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 570-8200 
   Fax-Téléc. (519) 570-8550 
 

  
Automobile, Liability, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens. 

Phoenix Life Insurance Company 
   C/O Cassels, Brock & Blackwell 
   40 King St. W., Suite 2100 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5300 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Pilot Insurance Company 
   90 Eglinton Ave. W. 
   Toronto, Ontario  M4R 2E4 
   Mr. Maurice Tulloch 
   President  
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 487-5141 
   Fax-Téléc. (416) 487-4220 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, 
Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudieres et Machines, Détournements, Frais 
Juridiques, Responsabilité, Biens, Caution. 
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PMI Mortgage Insurance Company Canada 
(PMI Société D’Assurance Hypothécaire du Canada) 
   First Canadian Place 
   100 King St. West 
   P.O. Box 456, Suite 2610 
   Toronto, Ontario  M5X 1E4 
   Ms. Janet C. Martin 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 607-4400 
   Fax-Téléc. (416) 607-4470 
 
Pohjola Non-Life Insurance Company Ltd. 
   36 King St. E., Suite 500 
    Toronto, Ontario   
   Mr. Philip H. Cook 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 522-5653  
   Fax-Téléc. (514) 284-1914 

  
Mortgage. 
 
Hypothèque. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Automobile, Fidelity, Liability, Property, (limited to the business of 
reinsurance, but the company shall not undertake or renew insurance 
contracts in Ontario after April 9, 2002). 
 
Automobile, Détournements, Responsabilité, Biens, (activités 
commerciales limitées à la réassurance, mais la compagnie ne doit 
pas faire souscrire ni renouveler des contracts d’assurance en Ontario 
aprés le 9 avril 2002). 

 
The Portage La Prairie Mutual Insurance Company 
   320 Vine St., 3rd Floor 
   St. Catharines, Ontario  L2M 4T3 
   Mr. Edward James Forbes 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 937-0100 
   Fax-Téléc. (905) 937-0083 

  
Automobile, Legal Expense, Liability and Property. 
 
Automobile, Frais Juridiques, Responsabilité, et Biens. 
 
 
 
 

 
Poultry Insurance Exchange Reciprocal of Canada 
   806-3000 Creekside Drive 
   Dundas, Ontario   L9H 7S8 
   Mr. Stanley M. Lasanowski  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 627-0043 
   Fax-Téléc. (925) 627-0063  

  
Property (restricted to business interruption loss due to salmonella). 
 
Biens (restreint à une perte d’interruption d’entreprise causé par la 
salmonelle). 

 
Premier Insurance Company 
   5905 Campus Rd. 
   Mississauga, Ontario  L4V 1P9 
   Mr. E. A. Bresler 
   Secretary-Treasurer 
   (Secrétaire-trésorier) 
   Tel-Tél. (905) 676-1248 
   Fax-Téléc. (905) 676-9318 

  
Automobile (but the company shall not undertake or renew contracts 
of insurance in Ontario as of January 1, 1989), Accident and Sickness 
(limited to accident insurance), Property (limited to theft of personal 
effects in transit and damage to cargo caused by collision). (But the 
company shall not undertake insurance contracts in Ontario after July 
31, 2006.) 
 
Automobile, (mais la compagnie ne doit pas faire souscrire ni 
renouveler des contrats d’assurance en Ontario après le 1er janvier 
1989), Accidents et Maladie (assurance contre les accidents et la 
maladie mais limité seulement aux accidents), Biens (se limitant au 
vol d’effets personnels pendant leur transport et aux dommages à des 
cargaisons résultant d’une collision). (Mais la compagnie ne doit pas 
fair souscrire des contrats d’assurance en Ontario après le 31 juillet 
2006.) 
 

Primerica Life Insurance Company of Canada 
(La Compagnie d’Assurance-Vie Primerica du Canada) 
   Suite 300, Plaza 5 
   2000 Argentia Road 
   Mississauga, Ontario  L5N 2R7 
   Mr. John A. Adams 
   Executive Vice-President & Chief Executive Officer 
   (Vice-président exécutif et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 812-2900 
   Fax-Téléc. (905) 813-5310 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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Primmum Insurance Company 
(Primmum Compagnie D’Assurances) 
   C/O Meloche Monnex  
   2161 Yonge St., 4th Floor 
   Toronto, Ontario   M4A 3A6 
   Mr. Alain Thibault 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 484-1112 
   Fax-Téléc. (416) 545-6130 
 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Legal Expense, Liability, 
Property. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Biens. 

Principal Life Insurance Company 
   C/O John Milnes and Associates 
   1300 Bay Street, 4th Floor 
   Toronto, Ontario  M5R 3K8 
   Mr. John R. Milnes 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 964-0067 
   Fax-Téléc. (416) 964-3338 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 

 
Pro-Demnity Insurance Company 
   111 Moatfield Drive 
   Toronto, Ontario   M3B 3L6 
   Mr. Byron E. Treves 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 449-6898 
   Fax-Téléc. (416) 449-6412 

  
Liability, on the following conditions:  
No amendments are made to the Architects Act or Regulation 
defining who must purchase insurance through Pro-Demnity 
Insurance Company. 
 
Responsabilité, pour les conditions suivantes: 
Aucune modification est ajoutée à la loi des architects ou des 
réglements définissant qui doit acheter l’assurance à travers Pro-
Demnity Insurance Company. 

 
Progressive Casualty Insurance Company 
   5650 Yonge Street, Suite 1500 
   Toronto, Ontario M2M 4G3 
   Mr. Subram Suriyan 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 499-6599 
   Fax-Téléc. (416) 499-7478 

  
Automobile, Property.  (Limited to the servicing of policies issued 
prior to January 9, 2006). 
 
Automobile, Biens.  (Se limitant au service des polices émises avant 
le 9 janvier 2006). 
 

 
Promutuel Life Inc 
(Promutuel Vie Inc.) 
   Toronto Dominion Bank Tower, Suite 4200 
   P.O. Box 20, Toronto-Dominion Centre 
   Toronto, Ontario M5K 1N6 
   Mr. Robert W. McDowell 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 366-8381 
   Fax-Téléc. (416) 364-7813 

  
Life. 
 
Vie. 

 
Protective Insurance Company 
   C/O John Milnes and Associates 
   1300 Bay Street, 4th Floor 
   Toronto, Ontario  M5R 3K8 
   Mr. John R. Milnes 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 964-0067 
   Fax-Téléc. (416) 964-3338 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens. 
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Providence Washington Insurance Company 
   1145 Nicholson Road, Unit 2 
   Newmarket, Ontario L3Y 9C3 
   Ms. Colleen  Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente Principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc. (905) 853-0183 

  
Automobile, Liability, Marine, Property (on the condition that the 
company shall not undertake or renew contracts of insurance in 
Ontario after November 7, 2003). 
 
Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens (à la condition que la 
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contracts 
d’assurance en Ontario après 7 novembre 2003). 

 
Provident Life and Accident Insurance Company 
   1451 Royal York Road, Suite 202 
   Toronto, Ontario M9P 3B2 
   Mr. John L. Walker 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 249-3929 
   Fax-Téléc. (416) 249-4060 

  
Accident and Sickness, Life, (on the condition that in the transaction 
of its business in Ontario the company uses a French name, that name 
shall be ‘Provident Compagnie d’assurance-vie et Accident’). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (à la condition que la compagnie utilise un 
nom français dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, 
et que ce nom serait “Provident Compagnie d’Assurance-vie et 
Accident”). 

 
The Prudential Insurance Company of America 
(La Prudentielle d’Amérique, Compagnie d’Assurance) 
   55 Town Centre Court, Suite 700, #38 
   Toronto, Ontario  M1P 4X4 
   Ms. Anne L. Smith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 296-3590 
   Fax-Téléc. (416) 290-5791 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 

 
Quebec Assurance Company 
(Compagnie d’Assurance du Québec) 
   10 Wellington St. E. 
   Toronto, Ontario  M5E 1L5 
   Mr. Rowan Saunders 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 366-7511 
   Fax-Téléc. (416) 366-0053 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property and Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens et Caution. 

 
RBC General Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance Generale RBC) 
   6880 Financial Drive, 9th Floor, Tower One 
   Mississauga, Ontario L5N 7Y5 
   Mr. Stanley W. Seggie 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 816-2452 
   Fax-Téléc. (905) 813-4850  

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
RBC Insurance Company of Canada 
(Compagnie d’Assurance RBC du Canada) 
   6880 Financial Drive, 9th Floor, Tower One 
   Mississauga, Ontario L5N 7Y5 
   Mr. Stan W. Seggie 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 816-2452 
   Fax-Téléc. (905) 816-2450 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
RBC Life Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance Vie RBC) 
   6880 Financial Drive, 9th Floor Tower One 
   Mississauga, Ontario    L5N 7Y5 
   Mr. John Young 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 606-1785 
   Fax-Téléc. (905) 813-4850 
 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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Reassure America Life Insurance Company 
(Canadian Branch) 
   150 King St. West, Ste 1000 
   Toronto, Ontario  M5H 1J9 
   Ms. Brenda Buckingham 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 814-2272 
   Fax-Téléc. (416) 364-7308 

  
Accident and Sickness, Life, (but the company shall not undertake 
insurance contracts in Ontario after September 23, 1993). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (mais la compagnie ne doit pas faire 
souscrire des contrats d’assurance en Ontario après le 23 septembre 
1993). 

 
Reliable Life Insurance Company 
   Box 557, 100 King St. W. 
   Hamilton, Ontario  L8N 3K9 
   Mr. Paul M. Field 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 523-5587 
   Fax-Téléc. (905) 528-4685 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Reliance Insurance Company 
   “In liquidation” 
   C/O KPMG Inc. 
   Suite 3300, Commerce Court West,  
   P.O. Box 31,  
   Toronto, Ontario M5L 1B2 
   Mr. Robert O. Sanderson 
   Liquidator 
   (Liquidateur) 
   Tel-Tél. (416) 777-8520 
   Fax-Téléc. (416) 777-3683 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. (But the company shall 
not undertake or renew insurance contracts in Ontario after August 7, 
2001.) 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (Mais la 
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats 
d’assurance en Ontario apr4es le 7 août 2001.) 

 
ReliaStar Life Insurance Company 
   C/O D.M. Williams & Associates Ltd. 
   3650 Victoria Park Ave., Suite 201 
   Toronto, Ontario  M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 496-1148 
   Fax-Téléc. (416) 496-1089 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance, 
except that the company may also provide insurance on the lives of 
residents of Ontario insured under policies issued in the United 
States, and on the condition that, if in the transaction of its business in 
Ontario the company uses a French name, that name shall be 
“Compagnie D’Assurance-Vie ReliaStar”). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées à la 
réassurance, la société peut également souscrire des polices 
d’assurance sur la vie de résidents de l’Ontario assurés en vertu de 
polices collectives émises aux Etats-Unis, et à la condition que, si la 
compagnie utilise un francais dans le cadre de ses activités 
commerciales en Ontario, ce nom soit “Compagnie D’Assurance-Vie 
ReliaStar”). 

 
Revios Reinsurance Canada Ltd. 
(Revios Reassurance Canada Ltee) 
  175 Bloor Street east, North Tower, Suite 1400 
   Toronto, Ontario  M4W 3R8 
   Mr. Eugene M. Woodard 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 542-1738 
   Fax-Téléc. (416) 598-3901 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
RGA Life Reinsurance Company of Canada 
(RGA Compagnie de Réassurance-Vie du Canada) 
  55 University Ave., Suite 1100 
   Toronto, Ontario  M5J 2H7 
   Mr. Alain Neemeh 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 682-0000 
   Fax-Téléc. (416) 777-9526 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. (limited to the 
business of reinsurance) 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. (activités 
commerciales limitées à la réassurance) 
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Royal & Sun Alliance Insurance Company of Canada 
(Royal & Sun Alliance du Canada, Societe d’Assurances) 
   10 Wellington St. E. 
   Toronto, Ontario  M5E 1L5 
   Mr. Rowan Saunders 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 366-7511 
   Fax-Téléc. (416) 366-0953 
 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, 
Biens, Caution. 

Safety National Casualty Corporation 
   40 King Street West, Suite 2100 
   Toronto, Ontario M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745/5746 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 
 
 
S & Y Insurance Company 
   2206 Eglinton Avenue, East 
   Scarborough, Ontario M1L 4S8 
   Mr. Igal Mayer 
   President & Chief Executive officer 
   (Président  et chef de la direction)) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-5888 

 Liability, Property. 
 
Responsabilité, Biens. 
 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Automobile, Legal Expense, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques,  Biens. 
 
 
 
 

 
SCOR Canada Reinsurance Company 
(SCOR Canada Compagnie de Réassurance) 
   161 Bay St., Suite 5000 
   BCE Place, TD Canada Trust Tower 
   Toronto, Ontario  M5J 2S1 
   Mr. Henry Klecan Jr. 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 869-3670 
   Fax-Téléc. (416) 869-9578 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the business of 
reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, 
(activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
SCOR Global Life 
   161 Bay St., Suite 5000 
   P.O. Box 615, BCE Place, Canada Trust Tower 
   Toronto, Ontario  M5J 2S1 
   Mr. William J. Hazlewood 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 304-6536 
   Fax-Téléc. (416) 304-6574 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 

 
Scotia General Insurance Company 
(Scotia Générale , compagnie d’assurance) 
   100 Yonge St., Suite 400 
   Toronto, Ontario  M5H 1H1 
   Mr. Oscar Zimmerman 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 866-5412 
   Fax-Téléc. (416) 866-5810 

  
Accident and Sickness, Legal Expense. 
 
Accidents et Maladie, Frais Juridiques. 
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Scotia Life Insurance Company 
(Scotia-Vie Compagnie d’Assurance) 
   100 Yonge St., Suite 400 
   Toronto, Ontario  M5H 1H1 
   Mr. Oscar Zimmerman 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 866-5412 
   Fax-Téléc. (416) 866-5810 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Scottish & York Insurance Co. Limited 
   2206 Eglinton Ave. E. 
   Scarborough, Ontario  M1L 4S8 
   Mr. Igal Mayer 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-5888 
 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, 
Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Frais  
Juridiques, Responsabilité, Biens, Caution. 

Seaton Insurance Company 
   C/O McLean & Kerr LLP 
   130 Adelaide St. W., Suite 2800 
   Toronto, Ontario  M5H 3P5 
   Mr. Robin B. Cumine 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 364-5371 
   Fax-Téléc. (416) 366-8571 

 Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Property, Surety, (limited to the business of 
reinsurance, but the company shall not undertake or renew contracts 
of insurance in Ontario as of October 31, 1989). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution, (activités 
commerciales limités à la réassurance, mais la compagnie ne doit pas 
proposer ou renouveler des contrats d’assurance en Ontario après le 
31 octobre 1989). 

 
SecuriCan General Insurance Company 
   C/O Blaney McMurtry, LLP 
   2 Queen St East, Suite 1500 
   Toronto, Ontario M5C  3G5 
   Mr. Crawford W. Spratt 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 593-3965 
   Fax-Téléc. (416) 593-5437 

  
Liability, Property. 
 
Responsabilité, Biens. 

 
Security Insurance Company of Hartford 
   1145 Nicholson Road Unit 2 
   Newmarket, Ontario L3Y 9C3 
   Ms. Colleen Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc. (905) 853-0183 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Marine, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens. 

 
Security National Insurance Company 
   C/O Meloche Monnex Financial Services Inc. 
   3650 Victoria Park, 4th Floor 
   North York, Ontario  M2H 3P7 
   Mr. Richard M. Evans 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 774-3123 
   Fax-Téléc. (416) 774-3120 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens. 
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Sentry Insurance A Mutual Company 
   C/O Cassels Brock Blackwell 
   Suite 2100 - Scotia Tower 
   40 King Street West 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. Brian J. Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc. (416) 350-6955 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, 
Property and Surety, (Aircraft restricted to the servicing of business 
assumed from Middlesex Insurance Company). 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Biens et Caution, (aviation se limitant au traitement 
des affaires reprises de la Middlesex Insurance Company). 

 
SGI CANADA Insurance Services Ltd. 
   1451 Royal York Road, Suite 202 
   Toronto, Ontario M9P 3B2 
   Mr. John L. Walker 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 249-3929 
   Fax-Téléc. (416) 249-4060 

  
Fidelity, Liability, Property, Surety. 
 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution. 
 
 
 
 
 

 
Sompo Japan Insurance Inc. 
   C/O ACE INA Insurance 
    The Exchange Tower 
   130 King Street West, 12th Floor 
   Toronto, Ontario  M5X 1A6 
   Ms. Cynthia Santiago 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 594-3035 
   Fax-Téléc. (416) 594-3000 
 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, 
Property and Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, 
Maritime, Biens et Caution. 

Sorema North America Reinsurance Company 
  C/O SCOR Canada Reinsurance Company 
   Canada Trust Tower, BCE Place 
   161 Bay St., Suite 5000 
   Toronto, Ontario  M5J 2S1 
   Ms. Jaya Narayan 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 304-6570 
   Fax-Téléc. (416) 365-6616 

 Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, 
(activités commerciales limitées a la réassurance). 

 
South Easthope Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 33 
   Tavistock, Ontario  N0B 2R0 
   Mr. Frank Rider 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-Directeur) 
   Tel-Tél. (519) 655-2011 
   Fax-Téléc. (519) 655-2021 

  
Accident and Sickness, Automobile, Hail, Liability and Property. 
(Accident and sickness is limited to the plan of insurance, and any 
subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance 
Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Grêle, Responsabilité et Biens.  
(La catégorie d’assurance contre les accidents et la maladie est 
limitée au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposés par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 

 
The Sovereign General Insurance Company 
   4 King Street, W., 17th Floor 
   Toronto, Ontario M5H 1B6 
   Mr. Dave Broadhurst 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 365-1818 
   Fax-Téléc. (416) 365-1817 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution. 
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SSQ, Life Insurance Company Inc. 
 (SSQ, Société d’Assurance-Vie inc.) 
   C/O Papazian Heisey Myers Barristers & Solicitors    
   Standard Life Centre 
   121 King St. W.  Suite 510 
   P.O. Box 105 
   Toronto, Ontario M5H 3T9 
   Mrs. Gail R. Goodman 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 601-2710 
   Fax-Téléc. (416) 601-1818 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
St. Paul Fire and Marine Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance Saint Paul) 
   P.O. Box 93, Suite 1200 
   121 King St. W. 
   Toronto, Ontario  M5H 3T9 
   Mr. Robert J. Fellows 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 366-8301 
   Fax-Téléc. (416) 366-0846 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, 
Marine, Property, Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
The Standard Life Assurance Company of Canada 
(Compagnie d’Assurance Standard du Canada) 
   c/o Bennett Gastle Corporation    
   36 Toronto Street, Suite 250 
   Toronto, Ontario M5C 2C5 
   Ms. Elizabeth Bennett-Martin 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 361-3319 
   Fax-Téléc. (416) 361-1530 
 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 
 
 

The Standard Life Assurance Company 2006 
(Compagnie d’Assurance Standard Life 2006) 
   c/o Bennett Gastle Corporation    
   36 Toronto Street, Suite 250 
   Toronto, Ontario M5C 2C5 
   Ms. Elizabeth Bennett-Martin 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 361-3319 
   Fax-Téléc. (416) 361-1530  

 Life. (Limiting its insurance business in Canada to the servicing of 
existing policies) 
 
Vie. (Garantir des risques au Canada en restreignant ses opérations 
d’assurance au Canada à la gestion des policies existantes.) 

 
Standard Life Assurance Limited 
(Assurance Standard Life Limitée) 
   c/o Bennett Gastle Corporation    
   36 Toronto Street, Suite 250 
   Toronto, Ontario M5C 2C5 
   Ms. Elizabeth Bennett-Martin 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 361-3319 
   Fax-Téléc. (416) 361-1530 
 
 
State Farm Fire and Casualty Company 
   333 First Commerce Drive 
   Aurora, Ontario L4G 8A4 
   Mr. Robert J. Cooke 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 750-4620 
   Fax-Téléc. (905) 750-4719 

  
Life.  
 
Vie. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, 
Property and Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Biens et Caution. 
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State Farm International Life Insurance Company Ltd. 
   333 First Commerce Drive 
   Aurora, Ontario L4G 8A4 
   Mr. Robert J. Cooke 
   President & Chief Agent 
   (Président & Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 750-4620 
   Fax-Téléc. (905) 750-4719 

  
Life. 
 
Vie. 
 
 
 

 
State Farm Life Insurance Company 
   333 First Commerce Drive 
   Aurora, Ontario L4G 8A4 
   Mr. Robert J. Cooke 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 750-4620 
   Fax-Téléc. (905) 750-4719 
 
 
State Farm Mutual Automobile Insurance Company 
   333 First Commerce Drive 
   Aurora, Ontario L4G 8A4 
   Mr. Robert J. Cooke 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 750-4620 
   Fax-Téléc. (905) 750-4719 

  
Life 
 
Vie 
 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Automobile. 
 
Accidents et Maladie, Automobile. 

 
Stewart Title Guaranty Company 
   Royal Bank Plaza, North Tower 
   200 Bay St., Suite 2200 
   Toronto, ON M5J 2J2 
   Mr. Marco Polsinelli 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 307-3300 ext. 4940 
   Fax-Téléc. (416) 307-3305 
 

  
Title Insurance. 
 
Titre Assurance. 

Stonebridge Life Insurance Company 
(Stonebridge Compagnie D’Assurance - Vie) 
   80 Tiverton Crt., 5th Floor 
   Markham, Ontario  L3R 0G4 
   Mr. Isaac Sananes 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 479-7500 
   Fax-Téléc. (905) 479-3224 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Suecia Reinsurance Company 
   763 Pape Avenue 
   Toronto, Ontario M4K 3T2 
   Mr. J. Leo Daly 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 361-0056 
   Fax-Téléc. (416) 361-0147 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety, (limited to the business of 
reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, (activités 
commerciales limitées à la réassurance). 

 
Sun Life Assurance Company of Canada 
(Sun Life du Canada Compagnie d’Assurance–Vie) 
   150 King Street West, Suite 1400 
   Toronto, Ontario M5H 1J9 
   Mr. William R. Minucci 
   Vice-President & General Counsel 
   (Vice-président et advocat general) 
   Tel-Tél. (416) 979-4827 
   Fax-Téléc. (416) 979-3209 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
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Sun Life Insurance (Canada) Limited 
  150 King St. West, Suite 1400 
  Toronto, Ontario M5H 1J9 
  Mr. William R. Minucci 
    Vice-President & General Counsel 
   (Vice-président et advocat general) 
  Tel-Tél. (416) 979-4827 
  Fax-Téléc. (416) 979-3209 
 
 
Swiss Re Frankona Rückversicherungs-Aktiengesellschaft 
   150 King St. West, Suite 1000 
   Toronto, Ontario M5H 1J9 
   Ms. Brenda Buckingham 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 814-2272 
   Fax-Téléc. (416) 364-7308 
 
 
Swiss Re Life & Health Canada 
(Suisse de Réassurances Vie & Santé Canada) 
   150 King St. West, Suite 1000 
   Toronto, Ontario  M5H 1J9 
   Ms. Brenda Buckingham 
  President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 814-2272 
   Fax-Téléc. (416) 364-7308 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Life. (Limited to the business of reinsurance)
 
Accidents et Maladie, Vie. (Activités commerciales limitées à la 
réassurance) 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 

 
Swiss Reinsurance Company 
(Canadian Life Branch) 
   150 King St. West, Suite 1000 
   Toronto, Ontario  M5H 1J9 
   Ms. Brenda Buckingham 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 814-2272 
   Fax-Téléc. (416) 364-7308 
 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Life, Marine, 
Property, Surety.  (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Vie, 
Maritime, Biens, Caution. (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 
 

Swiss Reinsurance Company Canada 
(Compagnie Suisse de Réassurance Canada) 
   150 King St. W., Suite 2200 
   P.O. Box 50 
   Toronto, Ontario  M5H 1J9 
   Mr. Jean-Jacques Henchoz 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 408-0272 
   Fax-Téléc. (416) 408-4222 

 Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Mortgage, 
Property, Surety, (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, 
Maritime, Hypothèque, Biens, Caution, (activités commerciales 
limitées à la réassurance). 

 
TD Direct Insurance Inc. 
(TD Assurance Directe Inc.) 
  C/O Meloche Monnex Financial Services Inc. 
   2161 Yonge St., 4th Floor 
  Toronto, Ontario M4S 3A6 
   Mr. Alain Thibault 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 484-1112 
   Fax-Téléc. (416) 545-6130 

  
Automobile, Liability, Property, (but the company shall not undertake 
or renew insurance contracts in Ontario after May 30, 1995). 
 
Automobile, Responsabilité, Biens, (mais la compagnie ne doit pas 
faire souscrire ni renouveler des contrats d’assurance en Ontario 
aprés le 30 mai 1995). 
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TD General Insurance Company. 
(Compagnie d’Assurances Générales TD) 
   C/O Meloche Monnex Financial Services Inc. 
   2161 Yonge St., 4th Floor 
   Toronto, Ontario  M4S 3A6 
   Mr. Alain Thibault 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 484-1112 
   Fax-Téléc. (416) 545-6130 

  
Automobile, Liability, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens. 
 
 
 
 
 
 

 
TD Home and Auto Insurance Company  
(Compagnie d’Assurance Habitation Et Auto TD) 
   3650 Victoria Park Ave. 9th floor  
   North York , Ontario M2H 3M6 
   Mr. Richard M. Evans 
   Vice President 
   (Vice-président) 
   Tel-Tél. (416) 774-3794 
   Fax-Téléc. (416) 774-3631 
 
TD Life Insurance Company 
(TD Compagnie d’Assurance-Vie) 
   Richmond Adelaide Centre 
  120 Adelaide St. West, 2nd Floor 
  Toronto, Ontario M5H 1T1 
   Mr. Sean Kilburn 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 982-3006 
   Fax-Téléc. (416) 944-5859 

  
Automobile, Liability, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens. 
 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 

 
Temple Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance Temple) 
   390 Bay St., 22nd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 2Y2 
   Mr. Kenneth B. Irvin 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 359-2101 
   Fax-Téléc. (416) 359-2330 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. 

 
Terra Nova Insurance Company Limited 
   C/O Cassels, Brock & Blackwell 
   40 King St. W., Suite 2100, Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5300 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability, Marine, Property, Surety  (limited to the business of 
reinsurance and to the servicing of existing policies). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution 
(limitée aux affaires de réassurance et à la gestion des policies 
existantes). 

T.H.E. Insurance Company 
    200 University Ave.,14th Floor 
    Toronto, Ontario M5H 3C6 
    Mr. Stephen Frye  
    Chief Agent 
    (Agent principal) 
    Tel-Tél. (416) 368-7753 
    Fax-Téléc. (416) 368-0886 

 Automobile, Liability, Marine, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens. 
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TIG Insurance Company 
   C/O Canadian Insurance Consultants 
   133 Richmond St. W.,  Suite 401 
   Toronto, Ontario  M5H 2L3 
   Mr. Donald G. Smith 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 363-6103 
   Fax-Téléc. (416) 363-7454 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. (Limited to 
the servicing of policies issued prior to June 20, 2007.) 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens.   
(Se limitant au service des policices émises avant le 20 juin 2007.) 

 
The Toa Reinsurance Company of America 
   200 King St. West, Suite1001, P.O. Box 41 
   Toronto, Ontario   M5H 3T4 
   Ms. Caroline Marie Kane 
   Senior Vice President & Chief Agent 
   (Vice-président principal & Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 366-5872 
   Fax-Téléc. (416) 366-7444 
 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, 
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety, (Limited to the business of 
reinsurance). (And on the condition that, if in the transaction of its 
business in Ontario, the company uses a French form of name, that 
name shall be “La Compagnie de reassurance Toa d’ Amerique”.) 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, Crédit, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, (Activités 
commerciales limitées a la réassurance). (Et pourvu que, si la socie!te!
utilise une de!nomination sociale francaise dans le cadre de l’exercise 
de son activite! au Ontario, ce soit La Compagnie de re!assurance Toa 
d’ Amerique.) 

 
Tokio Marine and Nichido Fire Insurance Co., Ltd. 
   C/O Lombard Canada Ltd. 
   105 Adelaide St. West, 3rd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 1P9 
   Mr. Richard N. Patina 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 350-4400 
   Fax-Téléc. (416) 350-4417 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, 
Marine, Property and Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Maritime, Biens et Caution. 

 
Town & Country Mutual Insurance Company 
   79 Caradoc St.  
   Strathroy, Ontario N7G 2M8 
   Robert G. Pearson 
   General Manager 
   (Directeur général)  
   Tel-Tél. (519) 246-1132 
   Fax-Téléc. (519) 246-1115 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability and Property.  (Accident and sickness is limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et Machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens.  (La catégorie contre 
les accidents et la maladie est limitée au regime d’assurance, et à 
toute modification subséquente,déposés par l’Ontario Mutual 
Insurance Association auprés du Surintendante des services 
financiers). 

 
Townsend Farmers’ Mutual Fire Insurance Company 
   P.O. Box 1030 
   Waterford, Ontario  N0E 1Y0 
   Mr. Neil Shay 
   Manager-Treasurer 
   (Directeur-trésorier) 
   Tel-Tél. (519) 443-7231 
   Fax-Téléc. (519) 443-5198 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability, Property.  (Accident and sickness and fidelity are 
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, 
filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et Machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens.  (La catégorie 
d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les 
détournements sont limitées au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposés par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendante des services financiers). 
 

Traders General Insurance Company 
   2206 Eglinton Ave. E.  
   Scarborough, Ontario  M1L 4S8 
   Mr. Igal Mayer 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-5888 

 Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Legal 
Expense, Liability, Marine, Property and Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens et Caution. 
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Tradition Mutual Insurance Company 
   264 Huron Rd., P.O. Box 10.  
   Sebringville, Ontario N0K 1X0 
   Mr. B. Alec Harmer 
   Manager 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 393-6402 
   Fax-Téléc. (519) 393-5185 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are 
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, 
filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudiéres et Machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens. (Les catégories 
d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les 
détournements sont limitées au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposés par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du Surintendant des services financiers). 

 
Trafalgar Insurance Company of Canada 
(Compagnie d’Assurance Trafalgar du Canada) 
   700 University Avenue, Suite 1500-A  
   Toronto, Ontario M5G 0A1 
   Mr. Claude Dussault 
   Senior Vice President 
   (Vice-président principal) 
   Tel-Tél. (416) 341-1464 
   Fax-Téléc. (416) 941-5322 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability and Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité et Biens. 

 
Trans Global Insurance Company 
   C/O Fraser Milner Casgrain LLP 
   100 King St. W., 42nd Floor, First Canadian Place 
   Toronto, Ontario  M5X 1B2 
   Mr. John P. Rhude 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 862-3418 
   Fax-Téléc. (416) 863-4592 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Liability, Property.  
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Responsabilité, Biens. 

 
Trans Global Life Insurance Company 
   C/O Fraser Milner Casgrain LLP 
   100 King St. W., 42nd Floor, First Canadian Place 
   Toronto, Ontario  M5X 1B2 
   Mr. John P. Rhude 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 862-3418 
   Fax-Téléc. (416) 863-4592 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Transamerica Life Canada 
(Compagnie d’Assurance-vie Transamerica du Canada) 
   5000 Yonge St.  
   Toronto, ON M2N 7J8 
   Mr. Paul Reaburn 
   Chairman of the Board, President & CEO 
   (Président du conseil et direceur général) 
   Tel-Tél. (416) 883-5014 
   Fax-Téléc. (416) 883-5012 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Transatlantic Reinsurance Company 
   145 Wellington St. W., Suite 1400 
   Toronto, Ontario  M5J 1H8 
   Mr. Gary A. McMillan 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 596-4088 
   Fax-Téléc. (416) 596-3006 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, 
(activités commerciales limitées à la réassurance). 
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Travelers Guarantee Company of Canada 
(La Compagnie Travelers Garantie Due Canada) 
   77 King Street West., 34th Floor 
   Royal Trust Tower 
   Toronto, Ontario  M5K 1K2 
   Mr. George P. Petropoulos 
   Chief Executive Officer 
   chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 642-3651 
   Fax-Téléc. (416) 360-2867 

  
Aircraft, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Liability, Marine, 
Property, Title, Surety. 
 
Aviation, Chaudières et machines, Crédit, Détournements, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Titre, Caution. 
 
 

 
Trillium Mutual Insurance Company 
   10 John St. 
   Formosa, Ontario  N0G 1W0 
   Mr. Joseph E. Dietrich 
   General Manager and CEO 
  (Directeur général et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 367-5600 
   Fax-Téléc. (519) 367-5681 
 
 
 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability, Property, (Accident and sickness and fidelity are 
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, 
filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grele, Responsabilité, Biens, (Les catégories 
d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les 
détournements sont limitées au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposés par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
Trisura Guarantee Insurance Company 
   70 York Street Suite 1100 
   Toronto, Ontario M5J 1S9 
   Mr. Robert E. Taylor 
   Chief Executive Officer 
  (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 214-2555 
   Fax-Téléc. (416) 214-9597 
 
TTC Insurance Company Limited 
   1900 Yonge St. 
   Toronto, Ontario  M4S 1Z2 
   Mr. Vincent Rodo 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 393-3914 
   Fax-Téléc. (416) 393-2068 

  
Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability,  Property, 
Surety. 
 
Chaudières et machines, Détournements, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Biens, Caution. 
 
 
 
 
Automobile (limited to the insurance risks of the Toronto Transit 
Commisson and subject to the terms of order-in-council number 
1690/94). 
 
Automobile (se limitant aux risques de la Toronto Transit 
Commission et sous réserve des conditions du décret numéro 
1690/94). 

 
UAP-NewRotterdam Insurance Company N.V. 
   C/O Aviva Canada Inc. 
   2206 Eglinton Avenue East 
   Scarborough, Ontario   M1L 4S8 
   Mr. Igal Mayer 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-5888 

  
Automobile, Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety, (But the 
company shall not undertake or renew insurance contracts in Ontario 
after June 5, 1996). 
 
Automobile, Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, 
(mais la compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des 
contrats d’assurance en Ontario après le 5 juin 1996). 

 
Unifund Assurance Company 
(Unifund, Compagnie d’Assurance) 
   1595 16th Ave., Suite 600 
   Richmond Hill, Ontario  L4B 3S5 
   Mr. Don Sollows 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 764-4074 
   Fax-Téléc. (905) 764-8308 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability and Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité et Biens. 
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Union of Canada Life Insurance 
(Union du Canada Assurance-Vie) 
   325 Dalhousie St. 
   P.O. Box, C.P. 717 
   Ottawa, Ontario  K1P 5P8 
   Mr. Gerard Desjardins 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (613) 241-3660 
   Fax-Téléc. (613) 241-4627 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
The Union Life, A Mutual Assurance Company 
   3080 Yonge Street, Suite 4086 
   Toronto, Ontario M4N 3N1 
   Mr. Alan Arthur Sydney Redway 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 481-5604 
   Fax-Téléc. (416) 481-5829 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
United American Insurance Company 
 C/O McLean & Kerr LLP 
   130 Adelaide Street West, Suite 2800 
   Toronto, Ontario  M5H 3P5 
   Mr. Robin B. Cumine  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 369-6624 
   Fax-Téléc. (416) 366-8571 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Unity Life of Canada 
   100 Milverton Drive, Suite 400 
   Mississauga, Ontario L5R 4H1 
   Mr. Anthony W. Poole 
   President  
   (Président ) 
   Tel-Tél. (905) 219-8014 
   Fax-Téléc. (905) 219-8121 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 

 
Usborne and Hibbert Mutual Fire Insurance Company 
   507 Main St. South 
   Exeter, Ontario  N0M 1S1 
   Ms. Sharon Doxtator 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-directrice) 
   Tel-Tél. (519) 235-0350 
   Fax-Téléc. (519) 235-3623 

  
Accident and Sickness, Automobile (Limited to non-owned 
automobiles), Boiler and Machinery, Liability, Property. (Accident 
and sickness is limited to the plan of insurance, and any subsequent 
amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association with 
the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile (se limitant aux automobiles 
n’appartenant pas aux assures), Chaudières et machines, 
Responsabilité, Biens. (La catégorie d’assurance contre les accidents 
et la maladie est limitée au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente déposés par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
Utica Mutual Insurance Company 
   1145 Nicholson Rd., Unit #2 
   Newmarket, Ontario  L3Y 9C3 
   Ms. Colleen A. Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc. (905) 853-0183 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, 
Property (Limited to the servicing of policies issued prior to 
November 20, 2006). 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, 
Maritime, Biens (Se limitant au service des polices émises avant le 20 
novembre 2006). 
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Virginia Surety Company, Inc. 
   3650 Victoria Park Ave., Suite 201 
   Toronto, Ontario  M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 496-1148 
   Fax-Téléc. (416) 496-1089 
 

  
Liability, Property. (On the condition that if in the transaction of its 
business in Ontario the company uses a French name, that name shall 
be “Compagnie de Sûreté Virginia Inc.”). 
 
Responsabilité, Biens. (Á la condition que, si la copmpagnie utilise 
un nom francais dans le cadre de ses activités commerciales en 
Ontario, ce nom soit “Compagnie de Sûreté Virginia Inc.”). 

Wabisa Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 621, 35 Talbot St. E. 
   Jarvis, Ontario  N0A 1J0 
   Mrs. Pat Payne 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire-directrice) 
   Tel-Tél. (519) 587-4454 
   Fax-Téléc. (519) 587-5470 

 Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Liability, Property. 
(Accident and sickness and fidelity are limited to the plan of 
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Responsabilité, 
Biens.  (Les catégories d’assurance contre les accidentset la maladie 
et contre les détournements sont  limitées au régime d’assurance, et à 
toute modification subséquente, déposés par l’Ontario Mutual 
Insurance Association auprès du surintendant des services financiers).

 
Washington National Insurance Company 
(La Compagnie D’Assurance Washington National) 
    Toronto Dominion Bank Tower 
    Tornont Dominion Centre 
    66 Welinton St. West 
    Suite 4200, P.O. Box 20  
    Toronto, Ontario  M5K 1N6  
    Mr.  Rober W. McDowell 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 865-4409 
   Fax-Téléc. (416) 364-7813 

  
Accident and Sickness, Life (but the company shall not undertake 
insurance contracts in Ontario after August 24, 2001). 
 
Accidents et Maladie, Vie (Mais la compagnie ne doit pas faire 
souscrire des contrats d’assurance en Ontario après le 24 août 2001). 
 

 
Waterloo Insurance Company 
   111 Westmount Rd. South 
   Waterloo, Ontario  N2J 4S4 
   Mr. Noel G. Walpole 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 570-8200 
   Fax-Téléc. (519) 570-8550 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Property, Surety, (excluding the undertaking or 
renewal of insurance contracts in Ontario in any of the foregoing 
classes, after January 1, 1988) and on unrestricted basis in the 
following classes: Automobile, Property. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution, (à l’exclusion de la 
proposition de nouveaux contrats ou de renouvellement de contrats 
d’assurance en Ontario dans les catégories citées, apres le 1er janvier 
1988) et sans restriction de base dans les catégorioes suivantes : 
Automobile, Biens. 

 
The Wawanesa Life Insurance Company 
(La compagnie d’Assurance-vie Wawanesa) 
   4110 Yonge St., Suite 100 
   Toronto, Ontario  M2P 2B7 
   Mr. Tim Greer 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 228-7800 
   Fax-Téléc. (416) 847-3281 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
The Wawanesa Mutual Insurance Company 
   4110 Yonge St., Suite 100 
   Toronto, Ontario  M2P 2B7 
   Mr. Tim Greer 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 228-7800 
   Fax-Téléc. (416) 847-3281 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
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Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
 
Catégories d’assurance 

 
West Elgin Mutual Insurance Company 
   274 Currie Rd., P.O.  Box 130 
   Dutton, Ontario  N0L 1J0 
   Mr. Brian Downie 
   General Manager 
   (Directeur général) 
   Tel-Tél. (519) 762-3530 
   Fax-Téléc. (519) 762-3801 

  
Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Hail, Liability and 
Property.  (Accident and sickness and fidelity are limited to the plan 
of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Grêle, 
Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre les 
accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposés par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des 
services financiers). 
 

The West Wawanosh Mutual Insurance Company 
   81 Southampton St., RR # 1 
   Dungannon, Ontario  N0M 1R0 
   Ms. Cathie Simpson 
   Operations Manager 
   (Directeur Operations) 
   Tel-Tél. (519) 529-7922 
   Fax-Téléc. (519) 529-3211 

 Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,  
Liability, Property, (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont 
limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposés par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
Surintendante des services financiers). 

 
Western Assurance Company 
   10 Wellington St. E 
   Toronto, Ontario  M5E 1L5 
   Mr. Rowan Saunders 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 366-7511 
   Fax-Téléc. (416) 366-9585 

  
Automobile, Liability, Marine, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens. 

 
Western Life Assurance Company  
(Western Life, La Compagnie d’Assurance-Vie) 
   30 Duke Street West 
   Kitchener, Ontario N2H  3W5 
   Mr. Myron Neufeld 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (519) 489-4225 
   Fax-Téléc. (519) 749-8872 
 
Western Surety Company 
   C/O Borden Ladner Gervais LLP 
   40 King St. W., Suite 4100, Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 3Y4 
   Mr. Richard Shaban 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 367-6262 
   Fax-Téléc. (416) 361-2744 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
 
 
 
 
 
 
 
Fidelity, Surety. 
 
Détournements, Caution. 

 
The Westminster Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 29, 14122 Belmont Road 
   Belmont, Ontario  N0L 1B0 
   Ms. Christine Van Daele 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 644-1663 
   Fax-Téléc. (519) 644-0315 

 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler & Machinery, Liability, 
Property (Accident and sickness is limited to the plan of insurance, 
and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual 
Insurance Association with the Superintendent of Financial Services)
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Responsabilité, Biens (La catégorie d’assurance contre les accidents 
et la maladie est limitée au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposés par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers) 
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Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
 
Catégories d’assurance 

 
XL Reinsurance America Inc. 
   Scotia Plaza  
   100 Yonge St. Suite 1702 
   Toronto, Ontario  M5C 2W1 
   Mr. Christophe Colle 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 598-3908 
   Fax-Téléc. (416) 598-1980 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (Surety is limited 
to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, 
(Caution, se limitant aux affaires de réassurance). 

 
XL Insurance Company Limited 
   100 Yonge Street 
   Toronto, Ontario M5C 2W1 
   Mr. Robert Alexander 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 928-5535 
   Fax-Téléc. (416) 928-8858 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Liability, 
Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et Machines, 
Responsabilité, Biens, Caution. 

The Yarmouth Mutual Fire Insurance Company 
   1229 Talbot St. E. 
   St Thomas, Ontario  N5P 1G9 
   Ms. Iris Brown 
   Manager 
   (Directrice) 
   Tel-Tél. (519) 631-1572 
   Fax-Téléc. (519) 631-6058 

 Automobile, Hail, Liability (excluding Workers’ Compensation) and 
Property. 
 
Automobile, Grêle, Responsabilité, (à l’exclusion des accidents du 
travail) et Biens. 

 
York Fire & Casualty Insurance Company 
   7120 Hurontario, Suite 400 
   Mississauga, Ontario L5W 0B2 
   Mr. William G. Star 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 677-9777 
   Fax-Téléc. (905) 795-0887 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property and Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens et Caution. 

 
Zenith Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance Zenith) 
   105 Adelaide St. W., 3rd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 1P9 
   Mr. Richard N. Patina 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 350-4400 
   Fax-Téléc. (416) 350-4417 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
Zurich Insurance Company 
(Zurich Compagnie d’Assurances) 
   400 University Ave, 25th Floor 
   Toronto, Ontario  M5G 1S7 
   Mr. Robert Orville Landry 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 586-3000 
   Fax-Téléc. (416) 586-2990 
 

 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, 
Liability, Marine, Property, Surety. 
The foreign company may use in the transaction of its business in 
Canada its name in English, “Zurich Insurance Company” or its name 
in French, “Zurich Compagnie d’ Assurances”. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et Machines, Crédit 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
La Socie!te! e!trang4ere peut exercerses activite!s au Canada en 
utilisant la de!nomination sociale (Zurich Compagnie d’Assurances) 
et, en anglais, (Zurich Insurance Company). 
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Ontario Licensed Insurers (Fraternal Societies) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d’assurance mutuelles  
 

Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario   
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
  
 
Catégories d’assurance 

ACA Assurance 
184 Promenade du Lac 
Toronto, Ontario M8W 1A8 
Mr. Gérard Lévesque 
Chief Agent 
(Agent principal) 
Tel-Tél. (416) 253-0129 
Fax-Téléc. (416) 253-4737 

 Accident and Sickness (limited to sickness insurance), Life. 
 
Accidents et Maladie (assurance maladie exclusivement), Vie. 

ACTRA Fraternal Benefit Society 
(La société fraternelle ACTRA) 
1000 Yonge Street 
Toronto, Ontario M4W 2K2 
Mr. Robert M. Underwood 
President & Chief Executive Officer 
(Président et chef de la direction) 
Tel-Tél. (416) 967-6600 
Fax-Téléc. (416) 967-4744 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

Canadian Professional Sales Association 
(L’association canadienne des professionels de la vente) 
310 Front St W., Suite 800 
Toronto, Ontario M5V 3B5 
Mr. Harvey Copeman 
President 
(Président) 
Tel-Tél. (416) 408-2685 
Fax-Téléc. (416) 408-2684 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

Canadian Slovak Benefit Society 
55 Barron Street 
Welland, Ontario L3C 2K4 
Mr. Joseph Mamros 
Secretary 
(Secrétaire) 
Tel-Tél. (905) 734-6411 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

Canadian Slovak League 
259 Traders Blvd. East #6 
Mississauga, Ontario L4Z 2E5 
Mr. Branislav Galat 
Secretary 
(Secrétaire) 
Tel-Tél. (905) 735-5624 

 Life. 
 
Vie. 

Croatian Fraternal Union of America 
181 Bay St., Suite 1400 
Toronto, Ontario M5J 2V1 
Mr. Doug Gray 
Chief Agent 
(Agent principal) 
Tel-Tél. (416) 601-6150 
Fax-Téléc. (416) 601-6590 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

The Grand Orange Lodge of British America 
94 Sheppard Ave. W. 
Toronto, Ontario M2N 1M5 
Mr. James Bell 
Secretary-Treasurer, CEO 
(Secrétaire-trésorier, chef de la direction) 
Tel-Tél. (416) 223-1690 
Fax-Téléc. (416) 223-1324 

 Life. 
 
Vie. 
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Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario   
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
  
 
Catégories d’assurance 

Guaranteed Funeral Deposits of Canada (Fraternal) 
320 N. Queen St., Suite 232 
Etobicoke, Ontario M9C 5K4 
Mr. Norman Wiggett 
Chief Executive Officer 
(Chef de la direction) 
Tel-Tél. (416) 626-7225 
Fax-Téléc. (416) 626-1766 

 Life. 
 
Vie. 

The Independent Order of Foresters 
789 Don Mills Rd., Foresters House 
Toronto, Ontario M3C 1T9 
Mr. George S. Mohacsi 
President & Chief Executive Officer 
(Président et chef de la direction) 
Tel-Tél. (416) 429-3000 
Fax-Téléc. (416) 429-5252 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

Knights of Columbus 
1843 Trappers Avenue, 
Windsor, Ontario N8P 1T1 
Mr. Robert F. Cayea 
Chief Agent 
(Agent principal) 
Tel-Tél. (519) 735-9251 
Fax-Téléc. (519) 735-7924 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

Lutheran Life Insurance Society of Canada 
470 Weber St. N. 
Waterloo, Ontario N2J 4G4 
Dr. Dieter E. Kays 
President & Chief Executive Officer 
(Président et chef de la direction) 
Tel-Tél. (519) 886-4610 
Fax-Téléc. (519) 886-0350 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

The Order of Italo-Canadians 
404 Huron Ave. South 
Ottawa, Ontario K1Y 0X1 
Ms. Elda Allen 
Chief Agent 
(Agente principale) 
Tel-Tél. (613) 729-0232 
Fax-Téléc. (613) 729-0232 

 Sickness, Life. 
 
Maladie, Vie. 

The Royal Arcanum, Supreme Council Of 
21 King St. W., Suite 400 
P.O. Box 990 
Hamilton, Ontario L8N 3R1 
Mr. J. B. Simpson 
Chief Agent 
(Agent principal) 
Tel-Tél. (905) 528-8411 
Fax-Téléc. (905) 528-9008 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

Sons of Scotland Benevolent Association 
40 Eglinton Ave. E., Suite 202 
Toronto, Ontario M4P 3A2 
Mr. Robert Stewart 
Grand Secretary-Treasurer 
(Secrétaire-trésorière) 
Tel-Tél. (416) 482-1250 
Fax-Téléc. (416) 482-9576 

 Sickness, Life. 
 
Maladie, Vie. 
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Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario   
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
  
 
Catégories d’assurance 

Teachers Life Insurance Society (Fraternal) 
(La societe d’assurance-vie des enseignantes et 
enseignants (frater)) 
916 The East Mall, Suite C 
Etobicoke, Ontario M9B 6K1 
Mr. Douglas Baker 
President & Chief Executive Officer 
(Président et chef de la direction) 
Tel-Tél. (416) 620-1140 
Fax-Téléc. (416) 620-6993 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

Toronto Police Widows’ and Orphans’ Fund 
180 Yorkland Blvd., Suite 28 
Willowdale, Ontario M2J 1R5 
Mr. Paul Vorvis 
Chairman 
(Président) 
Tel-Tél. (416) 502-8711 
Fax-Téléc. (416) 502-8714 

 Life. 
 
Vie. 

Ukrainian Fraternal Association of America 
C/O Burns Hubley 
2800 14th Ave., Suite 406 
Markham, Ontario L3R 0E4 
Mr. Robert F. Burns 
Chief Agent 
(Agent principal) 
Tel-Tél. (416) 495-1755 
Fax-Téléc. (416) 495-1838 

 Life, on the condition that the words “of America” will be used in 
conspicuous relation to the name “Ukranian Fraternal Association” 
wherever it appears in the Association’s contracts, application forms, 
advertisements or other published material used in Ontario. 
 
Vie, A la condition que l’emploi des termes ‘of America’ permettent 
d’établir de facon évidente qu’il s’agit de l’Ukrainian Fraternal 
Association chaque fois que ce nom apparait dans les contrats, les 
formules de propositions, les annonces publicitaires et les autres 
documents publiés en Ontario. 

Ukrainian Fraternal Society of Canada 
45 Russell Crescent, Box 105 
St. George, Ontario N0E 1N0 
Mr. Boris E. Pancoe 
Chief Agent 
(Agent principal) 
Tel-Tél. (519) 448-1828 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

Ukrainian Mutual Benefit Association of St. Nicholas of Canada 
4086 - 19th Avenue 
Markham, Ontario L6C 1M2 
Mr. John Rybuck 
Chief Agent 
(Agent principal) 
Tel-Tél. (905) 887-1712 
Fax-Téléc. (905) 887-4964 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

Ukrainian National Association 
C/O Burns Hubley 
2800 - 14th Ave., Suite 406 
Markham, Ontario L3R 0E4 
Mr. Robert F. Burns 
Chief Agent 
(Agent principal) 
Tel-Tél. (416) 495-1755 
Fax-Téléc. (416) 495-1838 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

United Commercial Travelers of America, Order of 
23 Edmund Street 
Sudbury, Ontario P3E 1L3 
Mr. Jerry Giff 
Chief Agent 
(Agent principal) 
Tel-Tél. (705) 673-4299 
Fax-Téléc. (705) 673-3963 

 Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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Name, Address and Official Representative  
of Insurers in Ontario   
Nom, address et mandataire officiel des  
assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
  
 
Catégories d’assurance 

Woman’s Life Insurance Society 
P.O. Box 234 
Sarnia, Ontario N7T 7H9 
Mr. Joseph Haselmayer 
Chief Agent 
(Agent principal) 
Tel-Tél. (519) 542-2826 
Fax-Téléc. (810) 985-6970 

 Life. 
 
Vie. 
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www.ontariogazette.gov.on.ca ou en visionnant une copie imprimée à une bibliothèque locale. 

Abonnement: 

Le tarif d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois de 
janvier (payable à l’avance)  L’inscription d’un nouvel abonnement au courant de l’année sera calculée de façon proportionnelle pour la 
première année.  Un nouvel abonné peut commander des copies d’éditions précédentes de la Gazette au coût d’une copie individuelle si 
l’inventaire le permet. 

Le remboursement pour l’annulation d’abonnement sera calculé de façon proportionnelle à partir de 50% ou moins selon la date.  Pour 
obtenir de l’information sur l’abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau. 

Copies individuelles: 

Des copies individuelles de la Gazette peuvent être commandées en direct en ligne au site www.publications.serviceontario.ca ou en 
téléphonant 1-800-668-9938. 

Options de paiement: 

Les paiements peuvent être effectués au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex, ou chèques ou mandats fait à l’ordre du MINISTRE 
DES FINANCES.  Toute correspondance, notamment les changements d’adresse, doit être adressée à : 

LA GAZETTE DE L’ONTARIO 

50 rue Grosvenor, Toronto (Ontario) M7A 1N8 

Téléphone (416) 326-5306 

Paiement-Annonces: 

Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex lorsqu’ils soumettrent 
leurs annonces.  Les frais peuvent également être facturés. 

MINISTÈRES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ 

IFIS a introduit des exigences de procédures de facturation plus rigoureuses et compliquées qui affectent la Gazette et ses clients.  S’il vous 
plaît considérez utiliser une carte d’achat du ministère lorsque vous placez une annonce.  Les commandes faites par carte d’achat ne sont 
pas  sujettes aux exigences de facturation d’IFIS et permettront la Gazette d’éviter le retard futur de traitement. 

Pour obtenir de l’information sur le paiement par carte d’achat, les types et le placement d’annonces communiquez avec le bureau de la 
Gazette au (416) 326-5310 ou à mbs.GazettePubsOnt@ontario.ca
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Information 
The Ontario Gazette is published every Saturday.  Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days before 
publication of the issue in which they should appear.  For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory holiday allow an 
extra day.  For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email at 
mbs.GazettePubsOnt@ontario.ca 

Advertising rates and submission formats: 

1) For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page. 

2) For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each. 

3) Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontariogazette.gov.on.ca or by viewing 
a printed copy at a local library. 

Subscriptions: 

The annual subscription rate is $126.50 + G.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in advance.  
In-year new subscriptions will be pro-rated for the first year.  A new subscriber may order back issues of the Gazette at the single-copy rate 
as inventory permits. 

Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders please 
call (416) 326-5306 during normal business hours. 

Single Copies: 

Individual Gazette copies may be ordered on-line through the website at www.publications.serviceontario.ca or by phone at 
1-800-668-9938. 

Payment Options: 

Subscriptions may be paid by VISA, AMEX or MasterCard or by Cheque or Money order payable to THE MINISTER OF FINANCE. All 
subscription enquiries and correspondence, including address changes, should be mailed to: 

THE ONTARIO GAZETTE 

50 Grosvenor Street, Toronto, Ontario M7A 1N8 

Telephone: (416) 326-5306 

Payment – Notices: 

For fastest processing clients may pay by VISA, AMEX or MasterCard when submitting notices.  Charges may also be invoiced. 

ONTARIO GOVERNMENT MINISTRIES PLEASE NOTE: 

IFIS requirements have introduced more stringent and complicated billing procedures that affect both the Gazette and its clients.  Please 
consider using a ministry Purchase Card when placing notices – charge card orders are not subject to IFIS requirements, and will allow the 
Gazette to avoid future processing delays. 

For information about P-card payments, valid types of notice and placement contact the Gazette office at (416) 326-5310 or at 
mbs.GazettePubsOnt@ontario.ca 
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